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ВСТУПЛЕНИЕ 

Посвящение 

Составители очередного российского издания записок Генриха фон 
Штадена посвящают свой труд памяти русского и немецкого уче¬ 

ных - первого публикатора памятника на русском языке - Ивана Ива¬ 
новича Полосина (1891-1956) и издателя его немецкого оригинала - 
Фрица Т. Эппітейна (1898-1979). Почти сверстники, они пережили 
Первую и Вторую мировые войны, революции и разрухи, тоталитаризм 
и фапіизм. Все эти события отразились на их жизни и творческом пути, 
далеко не спокойном и не гладком. Значительная часть написанных 
И. И. Полосиным работ увидела свет только после его смерти, а часть 
осталась до сих пор в рукописи. Главный труд Ф. Т. Эпштейна был опуб¬ 
ликован лишь частичной 

Пути русского и немецкого историков пересеклись лишь на одном 
этом памятнике, но их контакты длились несколько лет. Даже тогда, ког¬ 
да прекратилась переписка, заочная полемика ученых продолжалась. 
Благодаря их усилиям историки России получили один из наиболее 
ценных источников для понимания сущности опричнины, ее внутренне¬ 
го устройства, методов государственного управления страной в экстре¬ 
мальных условріях безудержного самодержавия, проводившего авантю¬ 
ристическую внешнюю политику, которая привела в итоге в начале 

^ Это его работа 1933 г. «Россия и мировая политика 1917-1920. Очерки исто¬ 
рии интервенции в России» 1995. 5. 205). 
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Вступление 

XVII в. к краху страны. И как ни парадоксально может это показаться, 
вскоре после каждого из этих изданий в соответствующей стране и воз¬ 
никали подобные описанным экстремальные условия. 

Перипетии открытия и ввода в научный оборот 

Рукопись сочинений Штадена была обнаружена д-ром М. Бером^ в 
Прусском государственном архиве Ганновера в конце XIX в.^ Тетрадь, 
как убедительно доказал М. Бер в своей «Истории государственного ар¬ 
хива Ганновера», происходила из архива г. Штаде и во второй половине 
XIX в. была перевезена в Ганновер вместе с другими делами «имперско¬ 
го архива», пестрой по составу коллекции (переписки и делопроизвод¬ 
ственных материалов), собранной во время Тридцатилетней войны 
XVII в. одним из шведских военачальников Александром Эрскайном, 
предпринимавшим поиски в архивах всех немецких городов и монасты¬ 
рей, куда его только ни закидывала судьба. Коллекция и стала на время 
его военной добычей^. Откуда именно происходила тетрадь с сочинени¬ 
ями Штадена, ни М. Беру, ни шведскому библиографу О. Вальде, ни 
Ф. Т. Эпштейну окончательно установить не удалось. М. Бер предпола¬ 
гал, что рукопись принадлежала Пражскому архиву императора Рудоль¬ 
фа ІП, полностью разграбленному в 1648 г.^ В Швеции О. Вальде не об¬ 
наружил никаких данных о судьбе пражского архива. Ему оказался изве¬ 
стен лишь копенгагенский список алхимических рукописей Рудольфа П, 
действительно происходивших из ПрагіѴ. Впрочем, это и неудивитель¬ 
но. Видимо награбленные в архивах и монастырях Германии сокровища 
прошлого А. Эрскайну не удалось вывезти на свою родину. Вопрос за¬ 
ключается, на наш взгляд, в том, где и когда шведскому военачальнику 
пришлось расстаться с неправедно добытыми памятниками немецкой 

^ М. Бер в дальнейшем стал директором архива г. Кобленца {Ерзіеіп 1964. 8.7). 
Здесь и далее судьба рукописи воспроизведена по работе Ф. Т. Эпштейна 
(Ерзіеіп 1964. 8. 7-11). 

^ Ваг 1900. 8. 49-51; ШЫе. ВЗ. I. 8. 247 I., 301, 323-329; ШШе. ВЗ. II. 8. 457. 
'^Вш'1917. 8. 235. 
^ Зііеѵе 1880. 8. 3. Апш. 1; /Ш. 1900. 8. 104. 
Письмо О. Вальде - Ф. Т. Эпштейну см.: Ерзіеіп 1964. 8. 8. Апт. 3. 
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Вступление 

культуры. На основании отсутствия шведских сведений о судьбах пест¬ 
рой коллекции А. Эрскайна Ф. Т. Эпштейн поставил предположение 
М. Бера^ под сомнение. Однако при этом он сам привел сведения, сооб¬ 
щенные ему архивистами Ганновера, что в древнейшей описи Импер¬ 
ского архива обсуждаемая рукопись уже была упомянута среди доку¬ 
ментов 1576 г. Соответствующая запись под номером «М[апи5сгір1:ит] 
30» гласила: «Ье§а1:іоп іп Мизсолѵ А[пп]о 1576. Мизсолѵііег Гапсі ипб 
Ке§іегип§ бигсЬ НепгісЬ ѵоп Зіасіеп ЬезсЬгіеЬеп». Не исключено, что за¬ 
писки Штадена были предоставлены имперскому послу Д. Принтцу в 
1576 г. посетившему Москву. Если идти далее по пути предположений, 
то логично было бы ожидать сходства почерка отчета Д. Принтца и за¬ 
писок Штадена. Однако эту гипотезу проверить не удалось. К сожале¬ 
нию, Н. Ангерманн, любезно содействовавший нынешним издателям со¬ 
чинения Штадена, не смог обнаружить места хранения отчета Д. Принт¬ 
ца. В Ганновере, в Главном архиве земли Нижняя Саксония, ему сооб¬ 
щили, что в архиве Люнебурга находится лишь диафильм комплекса со¬ 
чинений Штадена (Роіо- ипб Ві1(іегзатт1ип§. В. № 448). Коллекция же 
А. Эрскайна, неправильно именуемая имперским архивом Штаде, в 
1959 г. была передана в архив г. Штаде, по предположению Н. Ангерман- 
на (письма от 9 и 21 июля 2006 г.), в связи с тем, что этот город в 
1648-1715 гг. был столицей Шведского герцогства Бремен. Однако в 
нем отчета Д. Принтца нет. Таким образом, сравнение почерков и бума¬ 
ги этих двух памятников остается задачей будущих исследователей. 

До публикации перевода И. И. Полосиным комплекса штаденов- 
ских сочинений в виде журнальной статьи, а затем в 1925 г. в виде от¬ 
дельного тома прошло почти четверть века. Директор Петербургского 
архива Дворцового ведомства А. В. Половцев в 1902 г. познакомился с 
немецким архивистом во время визита последнего в Гданьск (Данциг) и 
при посредстве тамошнего русского консула Д. Островского получил от 
него копию комплекса. Из-за последовавшей вскоре смерти Д. Половце¬ 
ва копия тем же путем была возвращена М. Беру^. Императорское обще¬ 
ство истории и древностей российских при Московском университете 
предприняло попытку издания памятника, по просьбе председателя об- 

8 Ваг 1900. 5. 44; Ваг 1917. 5. 234. 
9 Об этом М. Бер напрісал в Гамбург проф. Р. Саломону 17 апреля 1917 г. (Ерзіеіп 

1964. 8. 9*. Апт. 1). 
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щества А. Станкевича в Москву была прислана копия, покупка ее одна¬ 
ко не состоялась, и Д. Островскому пришлось во второй раз возвращать 
ее д-ру М. Беру^^. Вскоре Д. Островский поместил заметку об этом па¬ 
мятнике в Историческом вестнике^Записки Штадена вызвали инте¬ 
рес и у историков Ливонии - Ф. фон Кейслера^2 ^ д Арбузова-мл.^^ 

Первая мировая война и Октябрьский переворот в России отодви¬ 
нули проблему издания Штаденовского комплекса на задний план. 
Между тем М. Бер в 1916 г. «в связи с повышенным интересом Герма¬ 
нии к России и исходящей от нее опасности», как утверждает один из 
последних издателей памятника С. Ю. Шокарев^^^ вернулся к своему 
открытию и более подробно охарактеризовал комплексРезонанс на 
эту публикацию был значительно шире, чем на первое сообщение Д. Ос¬ 
тровского. Ее заметили и историки Ганзы в Гамбурге и Любеке^^, и ис¬ 
торики ЛивонигР^, и немецкие историки России^^. Важно было и то, что 
сам М. Бер обратил внимание на связь сочинений Штадена с докумен¬ 
тами пфальцграфа Георга Ганса фон Фельденц-Лютцентштейн^^. 
М. Бер не только указал пути дальнейшего исследования памятника и 
его воздействия на европейскую внешнюю политику, он одновременно 
выступил и инициатором издания сочинений Штадена. Эту попытку 

ЧОИДР. 1907. Т. 220. Вып. 1. Протоколы. С. 13; Ерзіеіп 1964. 8. 9*. 
Островский 1905. С. 539-544. 
Кеиззіег 1906. 5. 97-99. 
АгЪизот 1918. 5. 190. Апш. 
Шокарев 2002. 

15МГІ917. 5. 229-252. 
2еі1;8сІіпІі: без Ѵегеіпз Шг НатЬиг§і8сЬе Се8сЬісЬі;е Вб. 22. 1918. 5. 247-249; Вб. 23 
1919. 5.178-179; 2еі1;8с1ігіІі: Шг ЬйЬескізсЬе СезсЫсЬіе. Вб. 19.1918. 5.124-126. 
Зоттегіасі 1918. 5. 8-9. 
ЗіаШп. Вб. I. 5. 273-308. 
Они были введены в научный оборот Т. Шиманом и К. Хольбаумом {ЗсНіетапп 
1892. 5. 117-159; НдкІЪаит 1889. 5. 1-55). Ср.: Зскіетапп 1889. 5. 21-34; в 1884 г. 
на 14 ежегодной конфереции Ганзейского исторического общества в Госларе 
К. Хольбаз^м сделал доклад об обнаруженных им документах (НдкІЬаит К. НаЬз- 
Ьиг§ ипб біе Напзе: 2\\^еі Рго)ек1:е еіпег РеісЬзабтігаІзсЬаіі: 1570-1582 ипб >ѵаЬгепб 
без бгеіззі^аЬгі^еп Кгіе^ез), опз^бликованы оказались лишь тезисы (Веи1;8сЬе 
иі:егагиг-2еіШп§. ^§. 5, 1884 Х® 26. 5р. 954). Тем не менее основные положения 
доклада К. Хольбаума вошли в специальную литературу вопроса о морской по¬ 
литике Габсбургов (РаиІ 1926. 5.433). См. подробнее: Ерзіеіп 1964. 5. 9*-10*. 
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в ступление 

предпринял профессор Гамбургского университета Б. Саломон. Выпол¬ 
нить же поставленную задачу в условиях 1917 г. немецким руссистам 
было невозможно из-за отсутствия доступа к русской литературе^о. 

Однако усилия М. Бера по введению в научный оборот открытого 
им памятника все же принесли плоды и, пожалуй, несколько неожидан¬ 
ные. Благодаря статье о комплексе сочинений Генриха Штадена им за¬ 
интересовался И. И. Полосин, который в качестве председателя Истори¬ 
ческой комиссии вступил в переписку с открывателем памятника, став¬ 
шим к тому времени директором архива г. Кобленца. Эпопея получения 
копии и подготовки первого русского издания памятника продолжалась 
довольно долго^Г Финансировала изготовление копии Бэра та же самая 
Историческая комиссия. Резкое падение немецкой марки, продолжав¬ 
шееся в начале 20-х годов, создало определенные трудности в расчетах. 
Переписка по этому поводу хранится в архиве зшеного22 и является ин¬ 
тересным свидетельством восстановления научных связей российских и 
немецких ученых. К сожалению, этот ранний эпизод российско-герман¬ 
ских научных связей в первые годы Советской власти не отражен в фун¬ 
даментальном исследовании Г. Фогта, посвященном немецкой историо¬ 
графии по русской истории и связям ученых двух стран^з. 

Определенный интерес к проекту издания «Записок» Г. Штадена 
проявила и Археографическая комиссия. По инициативе замечательного 
историка и археографа А. И. Андреева было решено обсудить перспекти¬ 

вы издания копии с М. М. Богословским, тогдашним председателем Об¬ 
щества истории при Московском университете^^. Поразительно, что да¬ 

же в трудные годы Гражданской войны и голода начала 20-х годов Совет¬ 
ская Россия или точнее Московский университет, при котором и состоя¬ 
ла названная выше Историческая комиссия, считали целесообразным 
финансировать столь неактуальный, на первый взгляд, проект. Еще бо- 

‘^^^Ерзіеіп 1964.8. 10*. 
Карпинский А. О записках Генриха Штадена 15. Ш. 1925 г. // НИОР РГБ. 
Ф. 428. Карт. 13. 9; Отзыв о Штадене // Там же. Карт. И. № 33 = Ф. 261. 
Карт. 23. Хо 78 
НИОР РГБ. Ф. 428. 

1995. 
ЛЗАК. Вып. 33. Л., 1926. С. 167. Протокол 681 заседанрія Археографической 
комиссии 18 декабря 1923 г. § 11. 
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Вступление 

лее поразительно, что издательство Сабашниковых, едва выйдя из пери¬ 
петий Гражданской войны, во время которой оно с трудом устояло, смог¬ 
ло профинансировать издание русского перевода памятника. Таким об¬ 
разом, немецкий памятник впервые увидел свет в русском переводе. По¬ 
добных случаев в археографии еш;е не было... 

Издание 1925 тР, предваряется кратким предисловием С. В. Бахру¬ 
шина, вступительной статьей И. И. Полосина, в которой тот характеризу¬ 
ет «Записки», содержит русский перевод, подготовленный Полосиным 
при участии Д. Н. Егорова^^ и снабженный весьма скромным минимзпѵеом 

подстрочных комментариев по поводу различных реалий русской жизни, 
памятников зодчества, топонимов и т. д. Тот факт, что издание русского 
перевода предшествовало публикации памятника на языке оригинала, не 
могло не отложить некоторого отпечатка на качество самого перевода. 
И. И. Полосин не учитывал состояние рукописи, в частности, проигнори¬ 
ровал непоследовательность расположения листов, и особенности психи¬ 
ки автора «Записок», который по нескольку раз возврагцался к одним и 
тем же, видимо, серьезно поразившим его воображение, темам. 

Интерес к запискам Генриха Штадена в Германии совпал с наметив¬ 
шимися после окончания Первой мировой войны и в особенности после 
Рапалльского мирного договора 1923 г. изменениями в позиции немец¬ 
ких ученых-историков по отношению к России. В их среде возобладала 
тенденция объективного иззшения как истории России, так и отечест- 

^венного прошлого. Один из многочисленных учеников К. Штелина 
(среди которых были всемирно известные в середине XX века Э. Амбур- 
гер, И. Смолич) Ф. Т. Эпштейн в 1924 г. написал работу о дворовом и 
центральном управлении в России ХѴП вв. в основном по материалам 
сочинения Гр. Котошихина^”^. Обрагцение Ф. Т. Эпштейна по инициа¬ 
тиве проф. Б. Саломона к памятнику, отнюдь не в лучшем свете рисо- 

Штаден 1925. Рец.: Штраух АЛ. // Историк-марксист. 1926. № 1. С. 305-307; 
Кызеветтер А. А. Записки немца-опричника /7 На чужой стороне. 1925. Прага, 
№ 12. С. 235; Он же. Современные записки. Т. ІА. 1925. С. 445-447; Саиііег С. Пп 
ргоіеі: с1’іп1;егѵеп1;іоп тіІіЫге еп Риззіе ап XVI зіесіе. Ѵіе еі аѵепіпгез сІ’Непгі 
Зіасіеп, «оргіісішік» аііетапсі сі’іѵап 1е ТеітіЫе // ГН. V. 154, 1927. Р. 179; 
РогзсНег]. // Кеѵие без ^ие81;іоп8 Ызіогщиез, 1926. Т. 105. 3. Зег. Т. 9. Р. 443-445. 
Горяйнов 2004. С. 398 
ЕрзЫп 1924; см. подробнее: Ѵоі§С 1995. 5. 172. 
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вавшему деятельность немецкого авантюриста-опричника в России 
третьей четверти XVI в., отвечало настроениям, царившим среди немец¬ 
ких историков в середине 20-х годов XX в.28 Осмысляя уроки недавне¬ 

го прошлого, он весьма скептически характеризовал проекты завоева¬ 

ния России не только самого Штадена, но и многих его единомышлен¬ 

ников начиная с Густава Вазы и кончая Наполеоном. Правда, о только 
что закончившейся немецко-российской войне Эпштейн тактично 
умалчивал^э. Уже в 1925 г. он начал иссследовать памятник, а в 1926 г. 

ему было поручено подготовить его к изданию. Пока Ф. Т. Эпштейн 
этим занимался, ситуация в Веймарской республике конца 20 - начала 
30-х годов переменилась. В связи с общим отношением к истории сла¬ 
вянства ведущие журналы сократили число статей по этой тематике, в 
частности «Исторический журнал» на протяжении 1934 г. опублико¬ 

вал лишь несколько статей К. Штелина и Й. Пфитцнера, а также рецен¬ 

зии и обзоры Ф. Т. Эпштейна^®, посвященные истории славян Восточ¬ 
ной Европы. 

Публикация же последним сочинений Генриха Штадена в 1930 г., 

сделанная самым тщательным образом^^, не спасла положения самого 

^8 Ѵоі0:1995. 5. 150. 
Ерзіеіп 1964. 8. 37*. Это впрочем соответствовало существенным переменам в 
общественных настроенріях Германріи к моменту выхода первого издания книги. 

'^0 Н2; Ѵоі0:1995. 5. 157. 
ЗЩсІеп НеіпгісЬ ѵоп. АиІгеісЬпип^еп йЬег Зеп Мозкапег 5і;аа1: / Нг8§. ѵоп 
Гг. Ерзіеіп. НатЬиг^, 1930 Рец.: АгсЫѵ Ійг Кикиг^езсЫсЬіе, 1933-1934. Всі. 24. 
5. 355-356; 20С, 1931. ВЗ. 5. М.Р., ВЗ. 1. НІ. 2 5. 264-270; Ерзіеіп Е // Ш. 1927. 
Всі. 135. 5. 332 і; Втип Е. // ВеЩзсЬе ГіІегаШггеіШп^, 1935, ^§. 56 (3 Ро1§е, ^§. 6) 
5р. 2146-2150; ЗееЬещК. РІѵегШі: К. // НСЫ1, 1931,56. 5. 241-245; 0$Іго- 
ррг$ку С. //Н2. 1933. Всі. 147, 5. 617-621; Еіеізсккаскег Н. // Міиеі1ип§еп без 
б8І;еітеісЬі8сЬеп Іпзійпі: Шг Се8сЫсЬі;8Іог8сЬип§, 1932. Вб. 46. 5. 94-109; 
ВтппегЕ.С.С. // Тубзкгііі: ѵоог ОезсЫебепіз, 1932, Всі. 47.5.448-451; ЗскМегН. // 
ѴіеіІеІіаЬгзсЬгіЙ Ріг Зогіаі- ипб \Ѵіг1:8сЬа11;8§е8сЬісЬі;е. 1935. Вб. 28. 5. 87-90; 
Кизеветтер А. А. // Руль. 28 января 1931. Существенно отметить, что при под¬ 
готовке памятника к изданию Ф. Т. Эпщтейи тесно контактировал с И. И. По¬ 
лосиным, который, в частности, познакомил его с основным содержанием сво¬ 
его доклада в Научно-исследовательском институте при Московском универ¬ 
ситете И ноября 1924 г. и на 694 заседании Археографической комиссии Рос¬ 
сийской академии наук 9 декабря того же года «Опричник Генрих Штаден. Его 
приключения и записки» (Основные тезисы см.: ЛЗАК за 1923-1925 годы. 
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Ф. Т. Эпштейна, который, после прихода к властрі фашистов, в 1934 г. 
вынужден был эмигрировать32. 

Но вернемся однако к первой русской публикации записок Штаде- 
на. В жизни самого И. И. Полосина эта публикация послужила стиму¬ 
лом для изучения и других сочинений иностранцев, оставивших сообще¬ 

ния об Иване Грозном и его эпохе, в частности Павла Одерборна, работа 
о нем, написанная в 1922 г., была опубликована в однотомнике, изданном 
уже после смерти ученого в 1963 г.^з В фонде И. И. Полосина хранится 
двухтомный труд 1933 г. «Царь Иван Грозный в дипломатической пере¬ 
писке и сказаниях иностранцев», который так и не увидел света^^. 

Обращение И. И. Полосина к запискам Г Штадена оказало влия¬ 
ние не только на направление научных занятий самого издателя «Запи- 
сок»35, оно открыло новую эпоху в изучении опричнины. Но прежде 
чем обратиться к этому аспекту, следует внимательно рассмотреть изда¬ 
ние 1925 г. Вступление И. И. Полосина, на первый взгляд, слабо связа¬ 
но с состоянием предшествующей историографии и взглядами его 
предшественников на странный феномен русской истории - опрични¬ 
ну К этому времени наряду с монографией С. Ф. Платонова уже по¬ 
явился труд Р. Ю. Виппера, восхищавшегося гением Ивана IV, но в оп¬ 
ричнине видевшем лишь попытку продолжить войну любыми средства¬ 
ми. Объективно «Записки» Штадена подкрепляли точку зрения Виппе¬ 
ра, однако Полосин этого в своем предисловии не указал. 

После появления публикации Ф. Т. Эпштейна 1930 г., где текст за¬ 
писок Штадена был издан на языке оригинала и, в отличие от книги 
И. И. Полосина, снабжен чрезвычайно подробным и непревзойденным 
по полноте привлечения источников и литературы комментарием и по¬ 
лемическими замечаниями по поводу ряда толкований, предложенных 

Вып. 33. Л., 1926. С. 41). О творческих контактах российского и немецкого 
ученого 30-х годов известно лишь по указаниям Фр. Эпштейна (Ерзіеіп 1964. 
5. И*. Апт 1. В архиве самого И. И. Полосина данных об этом не имеется . 
ѴоіёС 1995. 8. 156. 
Полосин 1963. 
НИОР РГБ. Ф. 428. Карт. 3. ХоХо 8, 9. 
К указанным выше работам И. И. Полосина следует добавить и предшество¬ 
вавшие публикации 1925 г. или сопровождавшие ее статьи об авторе «Запи- 
сок»{Полосгін 1925-а. С. 24-27; Он же. 1928. С. 50-56). 
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в 1925 г. И. И. Полосиным, советский исследователь решил вернуться к 
этому памятнику На этот раз Полосин делал перевод с помощью проф. 
Гримма^^. К концу 1937 г. перевод был готов. И. И. Полосин сделал мно¬ 

го замечаний относительно этого перевода (постраничные замечания и 
план доклада января 1938 г. сохранились в его архивеЗ'^). Они касались 
в основном правил передачи топонимов и антропонимов. Был ли сделан 
доклад, неизвестно, однако к концу 1938 г. возникла вторая, исправлен¬ 
ная редакция перевода. Если Ф. Т. Эпштейн учитывал перевод своего 
предшественника, впрочем, далеко не всегда соглашаясь с его толкова¬ 
ниями, то И. И. Полосин также поднял перчатку своего немецкого кол¬ 
леги и продолжил начатую во втором и третьем десятилетии работу. 
Готовя новый перевод, И. И. Полосин во многих случаях учел мнение 
своего немецкого коллеги. Однако сам новый перевод он не снабдил 
комментарием, который бы принципиально отличался от предыдущего 
1925 г. 

Однако перевод - по вполне понятным причинам - не был издан. Си¬ 
туация конца 30-х годов в СССР очевидно не располагала к изданию запи¬ 
сок, в которых был нарисован мало приглядный портрет того царя, которо¬ 
го превозносили в советской историографии как предтечу великого вождя 
всех народов Советского Союза. 1939 год прошел под знаком восхваления 
Грозного и методов его управления государством, которые вполне устраи¬ 
вали генерального секретаря ЦК ВКП(б), фактического владыку СССР, 
благодаря которому стиль отношения к политике Грозного, сложившийся 
в 1939 г., утвердился в отечественной историографии 40-х—50-х годов^^. 
Перевод так и не был завершен. Сохранились стилистические и смысло¬ 
вые погрешности, отсутствовал комментарий и вступительная статья. Ис¬ 
следователям в СССР, не владевшим немецким языком или не имевшим 
доступа в специальное хранение, где томилось издание Ф. Т. Эпштейна, 
пришлось удовлетворяться первым переводом И. И. Полосина. К сожале- 

По-видимомз^ это был Эрвин Давыдович Гримм, ректор Петроградского уни¬ 
верситета в 1914 г. (ѴЫ§С 1995. 5. 354), который позднее работал или в Эрми¬ 
таже, или в ГПБ (сообщріл Ю. М. Эскин). 

•^7 НИОР ГБЛ. Ф. 428. Карт. 3. № 6. 
Хорошкевыч 1991. С. 85-100. В этом приняли участие только историки, изу¬ 
чавшие прошлое России, однако Сталин ждал от Е. В. Тарле книги об Иване 
Грозном с реабилитацией «злодея» {Бернштейн 2002. С. 193). 
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нию, ни один из современных, конца XX - начала XXI в., издателей не 
воспрорізвел нового перевода И. И. Полосина - Э. Д. Гримма. 

Между тем «за рубежом» по окончании Второй мировой войны про¬ 
должался ввод в научный оборот материалов Штадена. Объединенными 
усилиями американо-немецких ученых В. Кирхнера, Ф. Т. Эпштейна, а 
также скандинава В. Ниекеркена была опубликована шведская версия 
штаденовского плана захвата России^^. 

Эта новая версия была обнаружена в Шведском государственном 
архиве среди дел по истории русско-шведской войны 1570-1595 гг. 
(Кгі§8Ы5І:огІ8ка Ьап(і1іп§аг. Нап(і1іп§аг гогапбе гузка кгі^еі 1570-1595. 
4. Віѵегзе Ьап(і1іп§аг. 1), где была зарегистрирована под 1591 годом. Из¬ 
датели полагали, что ее составление относится к 1581 г., что однако мало¬ 
вероятно, если верить замечанию Штадена, будто три года у него не было 
господина. По-видимому шведская версия была написана около 1578 г., 
исходя из предположения о выезде Штадена из России около 1574 г. 

Она по новому освещает отношения Штадена с королем Юханом ПІ 
(1567-1592), на службу к которому пытался устроиться Штаден, за три 
года уставший от поиска милостивого государя в немецких землях. Судя 
по детальнейшему и подробнейшему описанию сокровищницы в соборе 
Кведлинбурга^о, он, покинув Россию, побывал не только в северноевро¬ 
пейских голландских и ганзейских городах, куда направился первона¬ 
чально, но и в Саксонии. Его жажда обрести «хозяина» была столь вели¬ 
ка, что он предложил шведскому королю свои услуги по приобретению 
кведлингбургских имперских сокровищ. Однако для этого у Юхана ПІ, 
ведшего войну за Южное побережье Балтийского моря, денег не было. 
Не был принят Юханом ПІ, отношения которого с Иваном IV складыва¬ 
лись самым враждебным образом, и план нападения на Россию. После 
несостоявшейся попытки Адашева и Висковатого в 1557 г. установить 
добрососедские политические и торговые связи между Российским цар¬ 
ством и Шведским королевством, где тогда правил сумасбродный под- 
стать Ивану Грозному Эрик ХІѴ, населению соседних стран довелось 
пережить еще и пограничную войну. Кроме того, непримиримая личная 
неприязнь двух глав государства, преемника Эрика IV и русского царя. 

Еіпе ипЬекапЩе Ѵегзіоп 1960. 8. 131-148. 
Кифг, Капке 1838; Кифг 1853. 
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наложила отпечаток на отношения самих стран. Иван IV не мог успоко¬ 
иться из-за неудачи сватовства к польской королевне Екатерине, которая 
в 1562 г. стала супругой финляндского герцога Юхана, с 1568 г. короля 
шведского. Даже узнав об этом бракосочетании, царь продолжал настаи¬ 
вать на своем сватовстве теперь уже к чужой жене. Однако для россий¬ 
ского самовластца это обстоятельство отнюдь не казалось препятствием 
для осуществления его замысла. Правда, в послании Юхану III от 6 ян¬ 
варя 1573 г. царь полупризнавался в своей ошибке, а именно в том, что 
отправил послов вследствие неверного слуха о смерти герцога финлянд¬ 
ского. В этом же послании с удивительным прямодушием он излагал 
свой план бескровного приобретения Ливонии: «А просили есмя брата 
своего сестры Катерины не иного чего для, только взяв ее, хотели отдать 
брату ее и своему Жигимонту Августу... а у него взяти за сестру его Ка¬ 
терину свою отчину Лифлянскую землю без крови»^^. 

В результате король и царь обменивались весьма невежливыми, если 
не сказать грубыми посланиями, в которых оба не жалели эпитетов для 
характеристики адресата. Из огромного комплекса царских писем, храня¬ 
щихся в Шведском королевском архиве, пока известны только два - от 
И августа 1572 г. и 6 января 1573 г. В них Иван Васильевич обсуждает 
не только указанные выше спорные вопросы, но и непочтительное обра¬ 
щение к царю как шведских послов, так и самого короля, со своей же 
стороны Иван IV отнюдь не был склонен признавать монарха соседней 
страны равным себе. Он в который раз возвращался к истокам шведской 
династии, избранной, а не наследственной, к которой принадлежал он 
сам. В связи с этим царь настаивал на заключении договора Швеции 
только с новгородскими наместниками, а не с ним самим. 

Естественно поэтому обращение Штадена к счастливому сопернику 
не только в обладании сестрой царского «брата, короля польского и вели¬ 
кого князя литовского», но и в завоевании царской «отчины» - Ливонии. 
Однако об обстоятельствах посещения Штаденом Шведского королевст¬ 
ва невозможно ничего узнать до изучения королевского архива. 

Зато можно сравнить три пути завоевания России, предложенные 
Штаденом или при его участии (см. таблицу разночтений на с. 19). 

Исходя из интересов читателей, к которым обращены проекты за¬ 
воевания России, Штаден избрал наиболее удобные для них принци- 

ПИГ. С. 150. 
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Имперский проект Шведский проект Проект герцога Ганса 
Георга 27.09. 1578 г. 

Печенга Печенга 

Кильдин 

Кола Кола, п-в Кильдин Кола 

Черная река Черная река 

Терский нос 

Кандалакша Кандалакша Кандалакша 

Умба Умба Умба 

Варзуга Варзуга Варзуга 

Керетъ Кереть Кереть 

Кемь Шуя Карельская Кемь 

Шуя Карельская Кемь Сума 

Соловки Соловки Шуя Карельская 

Сума Сума Сума-2, Соловки 

Нріменга Нименга 

Кола Кола, п-в Кильдин Кола 

Черная река 

Крій-остров, Оне¬ 
га, Пречистое, Зо- 
лотица, Турчасов 

Кий-остров, Оне¬ 
га, Золотица 

Кий-остров, Оне¬ 
га, Каргополь 

Двина, Холмогоры Двина, Холмогоры Двина, Холмогоры 

Уна 

Ненокса 

Мезень Мезень Мезень 

Лампожня Новая Земля 

Пустоозеро Пустоозеро Пустоозеро 

Новая Земля 
Мангазея 
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пы описания путей проникновения в Россию - с запада на восток и с 
севера на юг. Сам он уезжал в обратном направлении - с юга на север 
и с востока на запад. 

В целом можно сказать, что все описания Севера, в высшей степени 
достоверные, почти идентичны: автор лишь три раза сбился в последо¬ 
вательности перечисления топонимов и гидронимов. Это касается опи¬ 
сания Кольского полуострова и западного побережья Онежской губы. 
Наиболее точно он следует собственным принципам (гидроним + распо¬ 
ложенные на нем топонимы) в имперском проекте: Печенга - Кильдин 
(с запада на восток). Кола - Кандалакша (север-юг), Умба - Варзуга (за¬ 
пад-восток), далее р. Кереть, впадающая в Кандалакшскую губу с запа¬ 
да, р. Кемь, Шуя Карельская, Соловки, р. Сума. В шведском проекте 
о. Кильдин упомянут после Колы, Шуя предшествует р. Кеми, а в проек¬ 
те Ганса Георга между Кемью и Шуей возникла Сума, а за Шуей - Сума- 
2 и только после этого названы Соловки. По-видимому наибольшее от¬ 
клонение от действительности и от принципов последовательности опи¬ 
сания в данном случае имеется в проекте Ганса-Георга 27 сентября 1578 г. 
Вероятно, это объясняется тем, что описание Штадена было лишь ис¬ 
пользовано в качестве основы. 

Степень полноты описания русского севера в проектах разная. Наи¬ 
более полон так называемый имперский проект, много пропусков имеет 
шведский и проект герцога Ганса Георга. Однако в последнем из них упо¬ 
мянуты Новая земля и Мангазея, отсутствующие в двух первых. Соблю¬ 
дается в целом и общая последовательность описания топонимов и гидро¬ 
нимов. Степень полноты описания каждого из этих пунктов тоже разная. 

Уверенное ориентирование в географии Кольского полуострова и по¬ 
бережья Белого моря, значительное лзшшее, нежели в центре страны, за¬ 
ставляет предполагать либо наличие карты этих мест, либо их неоднократ¬ 
ное посещение автором проекта, либо длительное общение с очень хорошо 
информированными собеседниками (в этом качестве можно думать о Си¬ 
моне фон Салингене, который неоднократно посещал Карелию, Белое мо¬ 
ре и знал эти места не по наслышке. Его сообщение, написанное в 1591 г. и 
описывающее события 60-х годов XVI в., хорошо известно в историогра¬ 
фии). Возможно, имели место все три фактора. 

Внимание автора настоящего вступления фонд И. И. Полосина при¬ 
влек в 1962 г. в связи с подготовкой в секторе истории феодализма Инсти¬ 
тута истории АН СССР тома трудов И. И. Полосина. Интерес усилился по- 
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еле изданрія работ С. Б. Веселовского по истории опричнины в 1963 г., одна 
из которых была специально посвящена запискам иностранцев42, и выхода 
в свет обобщающего труда по истории опричного периода А. А. Зимина^з. 
Важным фактором стало и появление в 1964 г второго издания «Записок» 
Штадена, подготовленного Ф. Т. Эпштейном. Попытка А. А. Зимина опуб¬ 
ликовать в ГДР рецензию на этот труд, написанную в начале декабря, на¬ 
толкнулась на противодействие академических верхов, находившихся под 
властью Идеологического отдела ЦК КПСС, не простивших автору «поку¬ 
шения» на национальную святыню - Слово о полку Игореве в мае 1964 г. 
Поскольку все личные научные контакты с зарубежьем проходили под кон¬ 
тролем Спецотдела академического института и в присутствии «проверен¬ 
ных товарищей», а письменные - по согласованию с Идеологическим отде¬ 
лом, заместитель директора Института истории СССР А. А. Штрахов 4 фе¬ 
враля 1965 г. небрежно бросил в ответ на вопрос автора о судьбе рецензии: 
«Ах, да, я забыл... Считают, что ее публикация нецелесообразна»44. В 1965 
году в обзоре зарубежных изданий источников была дана характеристика 
новой публикации «Записок» Штадена и самого этого сочинения, заверша¬ 
ющаяся неутешительным выводом: «...капитальное комментированное из¬ 
дание этого одного из интереснейших памятников XVI в., отвечающее со¬ 
временному состоянию науки, остается еще задачей невыполненной»^^. 

В 1967 г. сектор феодализма Института истории АН СССР направил 
в Редакционно-издательский совет (РИСО) Академии наук СССР - все¬ 
могущему тогда главе этого контрольно-издательского органа Е. С. Лих¬ 
тенштейну предложение, поддержанное Л. В. Черепниным, об издании 
записок Шлихтинга и Штадена, но получил отказ. 

В этом же году в Стенфорде (США) был опубликован перевод всего 
штаденовского корпуса, предпринятый Томасом Эспером по инициативе 
выдающегося американского руссиста М. Чернявского^^. Т. Эспер, высоко 
оценивая труды своих предшественников, в том числе и перевод И. И. По- 

Веселовский 1963. 
Зимин 1964. 
Зимин А. А. Дневниковые записи 15.12. 1964 и 4.02. 1965 гг. (собственноруч¬ 
ная машинопись автора 1976 г.). 
Хорошкевич, Зимин 1965. С. 170. 
Благодарю Т. Аг'Лаптеву, обратившую мое внимание на это издание. Знакомст¬ 
вом с ним автор обязана любезности д-ра Рейнхарда Фречнера, приславшего 
полную ксерокопию книги, за что и выражает ему искреннюю благодарность. 
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лосина, положил в основу своей работы второе издание «Записок» Ф. Эп¬ 
штейна. Для облегчения участи читателей и придания тексту логической 
связности Т. Эспер дополнил перевод необходимыми вставками в квадрат¬ 
ных скобках. Что касается комментариев, издатель не последовал примеру 
Эпштейна, а взял за образец издание И. И. Полосина, сведя комментарии 
к минимуму^^. Впрочем, это не помешало Т. Эсперу сделать несколько ори¬ 
гинальных наблюдений, учтенных в комментариях к настоящему изданию. 

В конце 80-х годов в издательстве Московского университета возник 
проект восстановления и продолжения основанной Б. Д. Грековым в 30-е 
годы XX в. серии «Иностранные путешественники о России». Среди осу¬ 
ществленных этим издательством начинаний можно назвать записки 
С. Герберштейна, Дж. Горсея, Трактат Михалона Литвина, Великополь¬ 
скую хронику. К сожалению, с конца 80-х годов издательство оказалось 
не в состоянии продолжить формально не зафиксированную серию. Од¬ 
нако на волне перестройки возникли новые издательства, одно из кото¬ 
рых «Археографический центр» во главе с И. А. Тихонюком планирова¬ 
ло публикацию нового перевода записок Г. Штадена. В рамках этого про¬ 
екта в 1997-1998 гг. С. Н. Шевченко (ныне Фердинанд), выпускница фи¬ 
лологического факультета МГУ, ученица Е. Р. Сквайре, и сделала новый 
перевод. Судьба и этого начинания оказалась не вполне удачной. Изда¬ 
тельство обанкротилось и обанкротило многих своих доброхотов. 

Со времени завершения нового перевода увидели свет несколько 
переизданий «Записок» Г. Штадена в первом переводе И. И. Полосина 
1925 Г.48 Особенно примечательно РОССПЭНовское издание 2002 г., 
выполненное С. Ю. Шокаревым и С. Н. Таценко. В предисловии к нему 
С. Ю. Шокаревым впервые кратко была изложена предистория знаком¬ 
ства русских дореволюционных историков с этим памятником, вслед за 
С. Б. Веселовским бегло охарактеризована историография изучения 
этого комплекса, а, самое главное, впервые в русскоязычном издании 
помещены весьма многочисленные комментарии, не исчерпывающие, 
впрочем, ни по числу, ни по их наполненности содержания комплекса^э. 

/‘7 Зіасіеп 1967. 
Штаден 2002; Россия XVI в.: воспоминания иностранцев. 2003 (указал 
Г. М. Коваленко). 
В силу этого настоящее издание в известной степени повторяет комментарии 
С. Н. Таценко и С. Ю. Шокарева, тем более, что оба участвуют и в подготовке 
настоящей публикации. 
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К сожалению, составителей не интересовали проблемы внутренней хро¬ 
нологии излагаемых событий. С. Ю. Шокарев ограничился краткими за¬ 
мечаниями о «неточностях и сбивчивости хронологии в рассказе Генри¬ 
ха Штадена», впрочем, «расплывчатость» хронологии он считает «есте¬ 
ственной» для сочинения, написанного через 5-6 и более лет после опи¬ 
санных событий»^®. 

В настоящее время существуют два перевода «Записок» на русский 
язык - И. И. Полосина и С. Н. Фердинанд (Шевченко). Предваряя уп¬ 
рек в публикации и того, и другого текстов, следует указать, что у каж¬ 
дого из этих переводов есть свои достоинства и - увы - недостатки. 
И. И. Полосин хоропіо знал реалии России XVI в., С. Н. Фердинанд - 
безукоризненно владеет средненижненемецким, что она и доказала в 
статье, посвященной языку и стилю Штадена в напіем издании^Г 
И. И. Полосин столь бережно относился к тексту Штадена, что даже рус¬ 
ские имена приводил в транслитерации с немецкого, сохраняя орфогра¬ 
фию автора или, вернее, копииста авторского текста. С. Н. Фердинанд 
несколько улучшала текст, скрадывая тем самым стилистические шеро¬ 
ховатости автора, явно не очень одаренного литературным талантом. 

Наличие в издании немецкого текста избавляет от необходимости 
сохранять орфографию немца в написании имен, титулов и вообще рус¬ 
ских слов, тем более, что их список приложен в конце йздания. Таким 
образом, например, «кпезе» передается словом «князь». 

Несколько сложнее ситуация с буквальным переводом на немецкий 
различных терминов. Один из них подьячий - ипІегзсЬгеіЬег. Это слово 
Полосин передает буквально «нижним писцом», С. Н. Фердинанд - пи¬ 
сарем, термином, который в то время в России не употреблялся. Точнее 

' было бы употребление термина «подьячий». Теоретически остается не 
вполне ясным, следует ли заменять немецкий аналог точным русским 
термином. Разумеется, подобная замена очень бы облегчила участь бу¬ 
дущих читателей, которые отныне могли бы не утруждать себя размыш¬ 
лениями об уровне знаний, психологии восприятия российской дейст¬ 
вительности Г. Штаденом. 

Редактор считает более целесообразным искать русские современ¬ 
ные выражения, максимально передающие немецкие термины Штадена, 

Шокарев 2002. С. 7, 9. 
Сокращенный вариант статьи увидел свет в 1996 г. {Шевченко 1996. С. 27-32). 
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но жестко не привязывать перевод к действительным реалиям России 
60-70-х годов XVI в. Можно пояснить этот принцип несколькими при¬ 
мерами. Прежде всего термином «Ьегг» - букв, господин. В большей ча¬ 
сти записок Штаден использует его, как следует из контекста, в смысле 
«боярин». Однако в отдельных случаях он прибегает к транслитерации 
русского термина. Необходимо выяснить, как и почему произошло раз¬ 
деление немецкого и русского термина, в каких случаях автор оставлял 
русский термин, почему он пренебрегал им в большей части своего тру¬ 
да. Поэтому, следуя автору, переводчики должны с большой осторожно¬ 
стью использовать термин «боярин» - исключительно в случае трансли¬ 
терации его самим автором. Аналогичная ситуация с другими термина¬ 
ми - «§111» и «1ап(і§и1:». Первое из этих существительных вообще поли¬ 
семантично. Это может быть имущество-добро, земельное владение во¬ 
обще и имение в частности. Два последних значения характерны и для 
второго термина. Правда, иногда Штаден прибегает к определениям или 
сложным существительным - 1еЬп5§и1:. В этом случае речь идет действи¬ 
тельно об имении, как то и переводит И. И. Полосин. В остальных слу¬ 
чаях крайне опасно использовать русский термин «имение» для перево¬ 
да немецкого «§и1:», ибо в результате можно получить совершенно иска¬ 
женную картину социальных отношений в России второй половины 
XVI в. Сложен перевод прилагательного ойеп: если в сочетании с суще¬ 
ствительным Ріескеп оно соответствует русской слободе, то в сочетании 
с городом дает представление об отсутствии крепостной стены, как, на¬ 
пример, в Ростове и многих других городах. 

Имеются трудности и с переводом других многозначных в немец¬ 
ком языке терминов. Одним из таких является слово «Ьаиз». Ссылаясь 
на словарь Гримма, Ф. Т. Эпштейн трактует его в отдельных случаях как 
замок, крепость. Эти варианты иногда принимают и оба названныых вы¬ 
ше переводчика. Думается, при описании владений князей и бояр более 
точно сохранить наиболее распространенное понимание слова - жили¬ 
ще, дом, может быть, приближенно к русским условиям - двор, усадьба. 

Сложности при переводе возникают и в связи с тем, что Штаден 
лишь в исключительных случаях употребляет термин, который с неко¬ 
торой натяжкой может быть переведен привычным для уха современно¬ 
го человека термином «опричник». В основном Штаден пользуется опи¬ 
сательным оборотом: «люди», «те», «некто» из «опричной» (Ар^І8по^). 
Буквальный перевод загромождает текст и лишает его искомой легкос- 
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ти понимания, однако замена существительным стирает некоторые осо¬ 
бенности менталитета русского общества эпохи опричнины. По-види¬ 
мому, в русском языке еще не сложилось адекватного самому явлению 
понятия, и лица, принадлежавшие к опричной части общества, еще не 
осознавались как особая группа. А сама опричнина воспринималась как 
отдельная географическая, территориальная, а не социальная общность. 
Таким образом, языковые особенности сочинения Штадена проливают 
новый и несколько неожиданный свет на феномен опричнины, до сих 
пор остающейся загадочной. 

Восстановление хронологии - одна из важнейших задач, без реше¬ 
ния которой невозможно правильное понимание создания и содержа¬ 
ния всего комплекса. Прежде всего следует вернуться к решенной уже 
Ф. Т. Эпштейном проблеме хронологии и соотношения отдельных час¬ 
тей кодекса. Не менее важна реконструкция последовательности описы¬ 
ваемых Штаденом событий. 

Новое обращение к писаниям Генриха Штадена объясняется тем, 
что до сих пор не рассмотрен вопрос об источниках сведений сочинения 
Штадена «Страна и правление московитов», с одной стороны, и, с дру¬ 
гой, остался без внимания весь комплекс данных о жизни столицы и 
страны в период опричнины, прежде всего земской его части^2 пере¬ 
смотру творений Штадена и их роли для понимания истории России 
XVI в. участников издания подталкивают и некоторые новые наблюде¬ 
ния о сущности опричнины, сделанные как на основе дипломатических 
переговоров и переписки Российского царства с соседними государст¬ 
ва, так и памятников фольклора, которые заставляют с особым вни¬ 
манием отнестись к сведениям Штадена о внешнеполитической пози- 

-ции отдельных лиц, методов управления и борьбы царя с собственным 
народом. 

Штаден и его современники - авторы записок о «Московии» 

Записки Генриха Штадена принадлежат к числу тех сочинений, которые 
были написаны в совершенно конкретных практических и политичес- 

Это касается и нашего раздела, посвященного XVI в., в новейшей «Истории 
Москвы» (Хорошкевич 1997). 
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ких целях. Его взгляд на Россию времени опричнины - это взгляд анга¬ 
жированного авантюриста, преследовавпіего своекорыстные цели обо¬ 
гащения любым путем во время пребывания в России и еще далее иду¬ 
щие - после того, как он ее покинул. В водовороте опричного беспоряд¬ 
ка и анархии, беспринципности и бессовестности он плавал как рыба в 
воде, не имея ни времени, ни желания серьезно вдумываться в разверты¬ 
вавшуюся перед ним панораму трагических событий, определивших в 
какой-то степени и дальнейшее развитие не только Восточной, но и 
Центральной Европы. Наблюдательный немец цепко примечал все то, 
из чего он мог или действительно извлекал пользу, но жил и писал впо¬ 
пыхах, порою совершенно невнятно излагая свои мысли. Чего стоит 
один только рассказ о долговых расписках, который поверг в недоуме¬ 
ние не только переводчиков его записок, но и первого и пока единствен¬ 
ного издателя их на немецком языке - Ф. Т. Эпштейна, который впро¬ 
чем сделал очень много как интерпретатор темных - к сожалению, весь¬ 
ма многочисленных - мест сочинения своего соплеменника. Заслуги 
Эпштейна настолько велики, что он вправе рассматриваться как второй 
переводчик записок Штадена, правда не на русский, но на современный 
немецкий язык^^. 

Имя Генриха Штадена неразрывно связано с историей одного из са¬ 
мых трагических периодов русского средневековья - опричниной Ива¬ 
на Грозного 1565-1572 гг. Авантюрист и предприниматель, учившийся 
на священника^^^ но лишенный каких бы то ни было моральных устоев, 

мародер и обманщик заслужил вечную благодарность ученых, изучаю¬ 
щих этот период. Его неуемная активность, ведшая его по жизни весьма 
кривыми путями, нашла в конце-концов выход в сочинительстве, пусть 
и весьма своеобразном. Автобиография и проект завоевания России с 

Впрочем, эта задача в своем полном объеме остается до сріх пор не только не¬ 
выполненной, но даже и не поставленной. Популярное издание фрагментов 
сочинений Штадена, осуществленное Ф. Кемпфером и его учениками - 
П. Альбертсом, К. Гедеке, Э. Хекером, Ю. Маас, М. Нихус, Г. Нолле, С. Шней¬ 
дер, Т. Вольтером и Й.Ф. Циммерманном (5Шсіеп 1998) воссоздает лишь авто¬ 
биографическую часть записок. 
Его религиозная принадлежность не ясна, и Т. Эспер предположил, что Шта- 
ден, будучи протестантом, вопрос об этом обошел умышленно, поскольку ад¬ 
ресат его творений - император - оставался католиком (Езрег 1967. Р. 4. N. 6). 
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севера, описание его пребывания в России^^ явились результатом ги¬ 
гантских, почти глобальных планов политического переустройства Ев¬ 
ропы, отчасти Азии и даже Америки. Возникновению подобных планов 
содействовали довольно быстрые перемены в соседней с Российским 
царством Речью Посполитой, где через три года после образования 
нового государства 7 июля 1572 г. скончался его глава последний Ягел- 
лон - Сигизмунд Август и наступило первое бескоролевье, прерванное 
избранием 11 мая 1573 г. в польские короли французского принца Ген¬ 
риха Валуа и его кратким пребыванием в Речи. Борьба за этот трон ав¬ 
стрийского эрцгерцога Эрнста, піведского короля, российского царя и 
прусского герцога создавала иллюзию легкости перекройки политичес¬ 
кой карты или перестройки любого современного Штадену политичес¬ 
кого строя. В том же направлении воздействовали и события второго 
бескоролевья 1575-1576 годов. 

В ряду иноземных авторов, в письменной форме зафиксировавших 
свои воспоминания и представления о Руси и России, Штаден не 
одинок. Он принадлежит к той весьма многочисленной прослойке ино¬ 

земцев, которые приезжали служить великому князю и царю. Европа 
эпохи Реформации и религиозных войн была наводнена лицами, поте¬ 
рявшими руль и ветрила и готовыми на любую службу за деньги. О них 
пишет сам Штаден, рекомендуя императору Рудольфу II именно из 
этих своеобразных «деклассированных» набирать себе войско для заво¬ 
евания России. Прослойка служилых иностранцев сформировалась на 
Руси еще во времена Ивана ІИ, активно приглашавшего итальянских 
мастеров - архитекторов, литейщиков, денежников^б. Во времена Васи¬ 
лия Ш к ремесленникам и «инженерам» добавились профессиональ¬ 

ные военные, в первую очередь немцы. Военных великокняжеское ок¬ 
ружение вербовало и из числа пленных, захваченных в период ряда 
войн с Великим княжеством Литовским и Ливонским орденом в пер¬ 

вую треть XVI в.^'7 Однако ни один из них вплоть до Штадена не оста¬ 
вил никаких автобиографических заметок или описаний страны. Этим 
занимались по преимуществу дипломаты, волею судеб и своих госуда- 

Зіасіеп 1964. 
Неполный обзор см.: Хорошкевич 1980. 

'^7 Ерзіеіп 1964. 5. 174-175. Апш. 4. 
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рей направленные на Русь или в Россию, люди, как правило, не владев¬ 
шие ни русским, ни другими славянскими языками, итальянцы Барба- 
ро и Контарини в XV в.^^, немцы, датчанин или находившиеся на служ¬ 
бе императора Священной Римской империи итальянцы - Франческо 
да Колло и барон Сигизмунд Герберштейн (последний, впрочем, со¬ 
ставлял исключение, так как происходил из Крайны и, владея словен¬ 
ским, легко понимал другие славянские языки)^^. Описание Руси со 
слов русского дипломата Дмитрия Герасимова стало основой сочине¬ 
ния Паоло Джовио^^. Их представления о стране складывались в ре¬ 
зультате дорожных впечатлений, официальных приемов у великого 
князя или царя, краткого общения с его слугами. И снова нужно сде¬ 
лать исключение для Сигизмунда Герберштейна, дважды в 1517 и 1526 
гг. приезжавшего в Москву и проведшего там весьма длительный срок, 
наблюдательного зрителя и дотошного исследователя русской жизни, 
благодаря своему филологическому дарованию легко общавшегося с 
разными представителями русского общества. Его «Записки о Моско¬ 
вии» оказались подлинной энциклопедией русской жизни конца перво¬ 
го-середины второго десятилетия XVI в. и, может быть, даже более ши¬ 
рокого отрезка времени. 

Генрих Штаден стал первым бытописателем России, вышедшим из 
иной среды - среды служилого иноземчества. Он знал русский язык^і, 
поэтому легко интегрировался в военно-служилое сословие. Ненасыт¬ 
ная жажда обогащения бросала его в самые разные авантюры, он легко 
приобретал, с боем защищал свои сокровища, но тем не менее в резуль¬ 
тате потерял все. К сожалению, биография Штадена известна лишь из 
его собственных сочинений, поэтому в ней остается довольно много не- 
ясностей^^ в своих сочинениях он обобщил опыт военного и грабителя, 

содержателя корчем и владельца поместий, дарованных ему великим 
князем. В его записках есть точные и цинично откровенные рассказы о 

Скржинская 1968. 
Герберштейн 1988; Франческо да Колло 1996. 
Россия в первой половине XVI века. 1997. 
Хотя далеко не в совершенстве. Т. Эспер, правда, на основанріи одной единст¬ 
венной пословицы счрітал, что его знание русского уступало познаниям в ла¬ 
тинском (Зіабеп 1967. Р. 40). 

^'>'^]оНап5еп 1963. 8. 479-480. 
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вымогательстве и подлогах, убийствах, в том числе и женщин, корруп¬ 
ции (как бы мы назвали это теперь) выспіих приказных дельцов, кото¬ 
рые убедительно воссоздают общую атмосферу эпохи. 

Не стоит думать, что его записки - какое-то исключение в европей¬ 
ской мемуаристике. В XVI столетии, наполненном войнами, и в первую 
очередь войнами религиозными, в которых участвовали и подобные 
Штадену наемники, за перо взялись те, кто перекраивал политическую 
и церковно-религиозную карту европейского континента^^. Его колле¬ 
ги по ремеслу - воинскому и писательскому столь же бесхитростно, как 
и он, не смущаясь никакими угрызениями совести, подробно и даже до¬ 
тошно описывали свои «подвиги». Штаден, дитя, вернее, порождение 
своего времени, не уступал современникам в основательности описа¬ 
ний, хотя и превосходил многих из авторов политическим прожектер¬ 
ством и чрезмерным честолюбием. Что касается России, то он почти на 
полстолетия опередил своих коллег по ремеслу - француза Жака Мар- 
жерета и соотечественника Конрада Буссова^^ Именно благодаря ему 
источники по истории России пополнились таким уникальным доку¬ 
ментом, сведения которого об опричнине по своей значимости превос¬ 
ходят русские летописи и некоторые другие литературные памятники 
эпохи и стоят наравне с «Историей о великом князе московском» кня¬ 
зя Андрея Курбского^^. 

В иностранной мемуаристике о России Штаден занимает особое 
место, поскольку его записки - это фактически приложение к гранди¬ 
озному плану завоевания этой страны германским императором. Прав¬ 
да, представления о численности войска, необходимого для осуществ¬ 
ления этого плана, обнаружили полную некомпетентность автора в во¬ 
просах военного дела^^. Этого факта не мог скрыть и его интерес к во¬ 
енному потенциалу страны, на которую он пытался направить внешне¬ 
политическую активность императора. Однако здесь Штаден крайне 
непоследователен: он то заявляет, что царь жаждет завоевать всю импе¬ 
рию, то подчеркивает, что Россия слишком слаба и не может справить- 

В условиях постоянных войн, в первую очередь религиозных (Мопіис 1971. Р. 32), 
автобиографии военных заняли почетное место в европейской мемуаристике. 
Маржерет 1982; Буссов 1961. 
РИБ.Т.31. 

^^ЕзрегШІ.Ѵ.ХХШ. 
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ся со своим южным соседом, вассалом Османской империи - Крым¬ 
ским ханством. Иван Грозный, как и его отец, очень дорожил «добро¬ 
сердечными» отношениями с османским султаном. Так, Сулейман Ве¬ 
ликолепный в 1548 г. писал «в князех великих превеличаишему ... пра¬ 
вителю неподвижному и счастливому, многово войска, крепково разу¬ 
ма, государю многим землям, великому королю Московскому и велико¬ 
му князю». В пышном по-восточному обращении царя должно было об¬ 
радовать употребление титула «король», равно как заявление «искони 
от прежних ден нашему величеству с тобою дружба ведется» и пожела¬ 
ние: «изъявил бы еси нам любовь свою и дружбу»^'^. Правда, «брат и до¬ 
брый приятель» интересовался лишь покупкой в России «потреб¬ 
ного»^^. Царь, не замечая этого, обещал «дружбу и любовь крепко с то¬ 
бою держати»^9. Т. Эспер объясняет это логическое противоречие жела¬ 
нием Штадена ответить на запросы времени, ибо к опасности осман¬ 
ской агрессии во время Ливонской войны добавился страх перед Рос¬ 
сийским царством'^о, возглавляемым тираном. Впрочем, Штаден, порой 
именуя так Ивана IV, в глубине души, по мнению Т. Эспера, восхищал¬ 
ся им'^Г Особая же ценность сочинения Штадена заключается в описа¬ 
нии внутренней и отчасти внешней политики опричного времени, кото¬ 
рое нашло очень небольшое отражение в источниках, быта русских и 
иностранных помещиков, судить о котором вообще крайне трудно - и 
всё по той же причине. 

Историография Записок Штадена 40-90-х годов XX в. 

В отечественной и зарубежной литературе и сам автор, и его сочинения по¬ 
лучили оценку - и притом весьма нелицеприятную'^^^ что, впрочем, не по¬ 

мешало влиянию его материалов на осмысление феномена опричнины. Так, 
выход в свет записок Штадена вызвал изменение оценки опричнины 

Россрія и греческий мрір. Т. 1. 51. С. 169. Ш.1548 г. 
68 Там же. № 53. С. 171. ХІ.1549 г. 
69 Там же. 
7бЕ^рег1967. Р. XI. 
7іТ5рвг1967. РХШ. 
7^]окап5еп 1963. 5. 479-480. 
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Л. М. Сухотиным'73^ отказавшегося от схемы С. Ф. Платонова и увидевшего 
в ней лишь результат мании преследования, которой страдал первый царь'^^. 

Для понимания трактовки опричнины имеет важное значение ана¬ 
лиз штаденовских сочинений, мастерски сделанный С. Б. Веселовским 
(издание его исследования запоздало по крайней мере на два десятиле¬ 
тия от создания самого текста), подчеркнувшим и пристрастность Шта- 
дена, и ограниченность его сведений по истории опричнины. Веселов¬ 
ский особо остановился на последних годах существования опричнины 
в изложении Штадена, а также причинах отмены этого «нелепого», по 
его мнению, учреждения, в результате которого царь «разорил многие 
тысячи рядовых служилых людей»'^^. 

Войдя в литературу полноценным источником по изучению оприч¬ 
нины, «Записки» Штадена потеряли интерес как объект источниковед¬ 
ческих наблюдений. Сообщаемые им сведения либо принимали в полном 
объеме, либо полностью отрицали их значимость. Впрочем, второе на¬ 
правление было представлено лишь Д. Н. Альшицем, теории которого о 
перманентном существовании опричнины данные Штадена явно проти¬ 
воречили. Выводы С. Б. Веселовского спустя 13 лет после публикации 
его статьи подверглись критике со стороны Д. Н. Альшица, который в 
угоду своей концепции о существовании опричнины и позже 1572 г. счел 
сведения Штадена об отмене ее в 1572 г. абсолютно недостоверными'^^. 
В 1985 г. Д. Н. Альшиц занялся специальным исследованием «Описания 
России» Г. Штадена и пытался доказать, что автор «Описания Моско¬ 
вии» и проекта ее завоевания опричником не был, что знания Штадена 
об опричнине противоречивы и недостоверны, что сама опричнина не 
была отменена ни в 1570, ни в 1572 годах'^'^. Д. Н. Альшиц вольно или не¬ 
вольно поставил вопрос об источниках сочинения Штадена. Он считает. 

Сухотин 1931, 1935, 1940. 
На эволюцию взглядов Л. М. Сухотина обратил внимание А. А. Зимин 
(см. подробнее: Зимин 2001. С. 50, 52) 
Веселовский 1963. С. 65. 
Альшиц 1949. С. 3-71; Он же. 1988. С. 159-176; Он же. 1985. С. 134-148. Ср. 
Станиславский 1976. С. 136-140. А.Л. Станиславский также подчеркнул, что в 
списке 1573 г., который Альшиц рассматривает как список опричников, дей¬ 
ствительно упомянуты только опричники. Среди них, вероятно, уже с 1572 г., 
Штадена не было, о чем он с сожалением упоминает в Автобиографии. 
Альшиц 1985. С. 3-71, 134-148. Ср. Станиславский 1976. 
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что сведения о деятельности и жизни опричников конца 60-х - начала 
70-х гг. Штаден получил из чужих рук. Трудно заподозрить Штадена в 
этом, поскольку он, судя по его сообщениям в Автобиографии, был непо¬ 
средственным участником тех событий, о которых и вел речь. Однако за¬ 
служивает одобрения сама постановка вопроса об источниках ряда дан¬ 
ных. В особенности, этот вопрос правомерен по отношению к тем сведе¬ 
ниям, которые Штаден сообщает о предшествующем времени, когда бу¬ 
дущий мемуарист еще не пересек границ России. Штаден перешел на 
службу царю не ранее мая 1564 г.^^, т. е. не ранее, чем за три четверти го¬ 
да до введения опричнины. 

Другие сообщения Штадена не подверглись критике даже со сторо¬ 
ны Д. Н. Альшица. Общепринятыми считаются данные Г. Штадена о 
числе жертв публичной казни в Москве в июле 1570 г.^^^. Однако, как 
правило, авторы ограничиваются пересказом известий его автобиогра¬ 
фии о грабеже Великого Новгорода и методике обогащения самого авто¬ 
ра, в последнее время некоторое внимание привлекли и топографичес¬ 
кие данные Штадена, в частности, о месте июльской казни 1570 г.^о 
Чрезвычайно важна датировка различных сведений Штадена, произве¬ 
денная А. А. Зиминым в его работе 1964 г.^^ 

«Записки» Штадена и в конце XX в. продолжали свой триумфаль¬ 
ный путь по миру. Автобиографический их раздел, четвертая часть ком¬ 
плекса, была переведена на современный немецкий язык одним из изве¬ 
стнейших историков средневековой Руси и России Ф. Кемпфером вме¬ 
сте с его многочисленными учениками, которые предварили этот раздел 
конспективным изложением описания России. Издатели подчеркнули, 
что заголовок не соответствует содержанию и сочинение не содержит 
обещанной характеристики страны, а лишь сведения о «системе власт¬ 
вования, полученные на собственном опыте»^^ Смысл сочинения они 
видят в том замечании, которое касается взаимного расположения Рос¬ 
сии и Турции: «из России невозможно нанести ущерб Турку, а он не мо¬ 
жет в нее проникнуть». Императору же нужно было узнать самое суще- 

78 Ерзіет 1964. 5. 24. Апт. 2; 8. 175. Апш. 5. 
'^^Граля 1994. 
Там же. С. 387. 

81 Зимин 1964. 
Зіасіеп 1998. 8. 99. 
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ственное, а именно, может ли Россия стать его союзником в антитурец¬ 
кой войне. Рассказ о жадности и произволе высших царских властей 
должен был убедить читателя в непрочности самой этой власти. В свое 
время С. Б. Веселовский упрекал Штадена в том, что тот сгущал краски 
относительно продажности и взяточничества приказных людей, а своих 
коллег-историков - в том, что они слепо доверяли этим «злопыхате¬ 

лям». Думается, Степан Борисович был не прав. Те же упреки звучали и 
из уст русских публицистов середины XVI в. и, вероятно, членов так на¬ 
зываемой Избранной Рады. Неслучайно, вводя опричнину, царь, по сло¬ 
вам Штадена, «хотел искоренить всю несправедливость правителей и 
приказных в стране ... хотел устроить так, чтобы новые правители, каких 
он назначит, судили по судебникам без подарков, даров и подноше- 
ний»^^. Опричнина в понимании Штадена предстает в качестве строгой 
системы, хотя характер изложения не всегда позволяет понять это. Од¬ 
нако Штаден умалчивает о главном источнике беззакония - самом царе, 
видимо, опасаясь в сочинении, адресованном императору Священной 
Римской империи, очернить его «брата», другого монарха^^ Проявив 
определенный дипломатический такт, Штаден рассчитывал угодить и 
императору, и найти поддержку среди таких же, каким был он сам, вы¬ 

ходцев из бюргерского и даже рыцарского сословий, готовых ради нажи¬ 
вы на любую авантюру. Легкость обогащения иноземцев в стране безза¬ 
кония и насилия могла бы привлечь на сторону врагов России много¬ 

численных жаждущих легкой поживы - «рыцарей удачи», которыми 
была наполнена Европа эпохи контрреформации. Ф. Кемпфер подчер¬ 
кивает, что предлагаемый Штаденом проект нападения носит откровен¬ 

ный «характер организованного грабительского похода»^^. 
Видимо, время, когда европейской цивилизации угрожала Осман¬ 

ская империя, было вполне подходящим для возникновения самых 
разных утопических внешнеполитических проектов. Даже А. М. Курб¬ 
ский оказался захвачен общей волной антитурецких настроений и в 
1570 г. предлагал союз Империи и России против Турецкой империи. 

Трудно согласиться с С. Б. Веселовским, утверждавшим, что Штадена не ин¬ 
тересовали общие цели опричнины. 

8^ Зіасіеп 1998. 5. 102. 
85 Там же. 5. 105. 
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План Штадена ориентрірован несколько иначе. Для Штадена - Россия 
лишь путь на Турцию, первый этап борьбы с самым страшным врагом 
Европы^^. 

Как ни фантастичны планы завоевания России, предлагавшиеся 
Штаденом, они оказались если не востребованными вполне, но воспри¬ 
нятыми отдельными знатными авантюристами. Среди адресатов, к кото¬ 
рым Штаден направлял свои проекты, был и император Рудольф II, и 
шведский король Юхан III, и пфальцграф Фельденца-Лютцельштейна 
Георг Ганс. Именно к нему на службу и определился удачно и своевре¬ 
менно выехавший из России искатель новых приключений^^. Они были 
схожи несмотря на всю разницу их социального положения. Пфальц¬ 
граф Георг Ганс принадлежал к плеяде немецких князей, пользовавших¬ 
ся финансовой поддержкой иностранных государей, но подобно рыцарю 
печального образа грезивших о переустройстве общества, хотя отнюдь 
не в гуманных целях установления справедливости, но ради собствен¬ 
ной выгоды. Преисполненный чувства собственного достоинства и соб¬ 
ственной значимости, пфальцграф пытался вмешиваться в имперскую 
политику и, не добившись ничего при жизни, благодаря своим много¬ 
численным и странно бессмысленным проектам стал объектом при¬ 
стального внимания историков, охотно вводивших в научный оборот 
литературные плоды его необузданной фантазии^^. Штаден познако¬ 
мился с пфальцграфом Георгом Гансом не позже весны 1578 г. Это собы¬ 
тие Ф. Т. Эпштейн датировал по упоминанию в автобиографии Штаде¬ 
на его встреч со седерманландским герцогом Карлом, будущим королем 
Карлом IX Шведским (1592-1611). Герцог Карл находился в Германии с 
5 сентября 1577 г. до середины 1578 г., и, выполняя поручения Карла, 
весной 1578 г. прибывшего в Лютцельштейн, Штаден познакомился с 
пфальцграфом Георгом Гансом. Оба они с интересом слушали рассказы 
бывшего опричника о России и извлекали из них каждый свои уроки. 
Георг Ганс, находясь под обаянием нарисованных Штаденом перспектив 
завоевания России, рьяно взялся за осуществление проекта Штадена. 

Лурье 1951. С. 493-495. 
Во владениях последнего Штаден, видимо, и окончил свою жизнь. Память же 
о нем была жива до 1591 г., когда граф распорядился отремонтировать «мос¬ 
ковский домик». См. перевод И. И. Полосина в наст, томе - С. 582. 
Характеристику историографии см.: Ерзіеіп 1964. 5. 33*-34*. 
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27 сентября 1578 г. он обратился к магистру Немецкого ордена с предло¬ 
жением завоевания чудовищно богатой и чудовищно слабой страны - 
России. Его проект дошел до нашего времени в нескольких копиях - 
Прусского Тайного архива в Берлине^^, Саксонского Главного государ¬ 
ственного архива в Дрездене, Домового, Дворового и Государственного 
архива в Вене, Центрального архива Немецкого ордена там же^® и фраг¬ 
ментарно в Таллинском городском архиве. Проект пфальцграфа предус¬ 
матривал завоевание Поморья и выход на сибирский путь к Америке. 
Последний из вышеназванных текстов плана пфальцграфа был адресо¬ 
ван не только князьям, но и городам^^ видимо Ганзейского союза^^, 
кровно заинтересованным в ликвидации конкуренции англичан и гол¬ 
ландцев, торговавших именно в Поморье. 

Цель, поставленная Штаденом при написании его проекта захвата Рос¬ 
сии, определила и его характеристику экономического и географического по¬ 
ложения России. Судить о познаниях Штадена в области географии России 
можно по обоим его сочинениям: проекту ее захвата, с одной стороны, и по 
описанию, с другой. Правда, существенным препятствием является прибли¬ 
зительность его транслитераций географических объектов, что порождало 
большие недоумения у исследователей (например, Звенигород изображен в 
3-х вариантах - 5сЬ\ѵіпе§го(і, 5сЬ\ѵіп§его(11:, 5сЬаѵіп§го(І1:, а Тихвинский мона¬ 
стырь - в 2-х - Ргесізіа ТуШпа, Ргесізіа Тізйпа). Только обладая специальны¬ 
ми знаниями и изрядным остроумием можно угадать в слове Казоша - Ка¬ 
шин (хотя, на наш взгляд, более вероятен Касимов), в ЕаЬіп - Любим, а в не¬ 
удобопроизносимом словосочетании - Апеітку \Ѵо(і(іі, Аиеззку \Ѵо(і(іі - Ове- 

Зскіетапп 1892. 5. 117-159. 
Подробнее см: Ерзіеіп 1964. 8. 35*. 

91 Напзеп 1896. 5. 209. 
9^ Они, в первую очередь Любек, продолжали вести активную торговлю с Росси¬ 

ей и во время Ливонской войны, снабжая ее вооружением. Так, 13 сентября 
1564 г. польский король Сигизмунд Авг}ют направил послание Фредерику II 
Датскому с протестом по этому поводу, пообещав восстановить свободу торгов¬ 
ли после утверждения своего господства в Ливонии (ЕРЕ. Т IX. № 31. Р. 45). 
Особое беспокойство польской стороны вызывала нарвская, «московская» и 
шведская торговля, хотя в ней очевидно преобладал ввоз соли (ЕРЕ. Т. IX. 
№ 35, 36. Р. 52, 54). Саксонских купцов, в частности Каспара Кенинга, находив¬ 
шегося в Москве и торговавшего в Нарве, обвиняли во вмешательстве в между¬ 
народные отношения датского герцога Магнуса (ЕРЕ. Т. XI. № 172. Р. 220) 
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чьи воды^з. Трудно идентифицировать Рег§о\ѵо1ок, который Полосин счита¬ 
ет Порховым. Поэтому идентификации географических терминов Штадена 
остаются не всегда точными, только с этой оговоркой их и можно изучать. 

Сначала рассмотрим проект. Здесь автор указывает общие размеры 
России: 600 миль с севера на юг (от Колы до Астрахани) и с запада на 
восток (от Полоцка или Озерища до Пустоозера). 

В первом памятнике автор последовательно следует принципу опи¬ 
сания России по торговым путям: речным - Волга, Двина - и сухопут¬ 
ным - из Польпіи или «Литвы», из Швеции, а также по торным дорогам 
крымских набегов. При этом Штаден - четкий прагматик - обращает 
внимание не столько на торговые пути, сколько на те, которыми пользу¬ 
ются враги России. Этим Штаден резко отличается от своего великого 
предшественника - Сигизмунда Герберштейна, который предпринял 
глобальное описание Руси и ее соседей, избрав чисто географический 
принцип (следуя с севера на восток, юг и запад). 
Штаден начинает с Поволжья - от истоков Волги в районе Тороп- 

ца, города, полностью построенного из дерева, и переходит к Ржеве Вла¬ 
димировой, городу Торжку и городу Старице, называет Тверь, Кашин, 
или по И. И. Полосину, Корчев (Казота)), Кимры (Кипшаг), Углич, Мо- 
логу где происходили большие ярмарки. Рыбную слободу (КіЬепа зіа- 
Ьоба), Романов, неукрепленный город, Ярославль, город Кострому, не¬ 
укрепленный городишко с деревянным замком Любим, куда был на¬ 
правлен пленный Фюрстенберг, Нижний Новгород, Балахну (йеск) с 
солеварнями, Свияжск (деревянный город), Казань и Астрахань и, нако¬ 
нец, устье Волги с 72 протоками. Критерием для выбора географических 
пунктов для Штадена является по преимуществу их значение как цент¬ 
ров торговли, он подчеркивает это для Мологи, Рыбной слободы, Балах- 
ны. Примечательно, что в список Штадена попали и Кимры, которые в 
XVI столетии очевидно переживали время расцвета^^. 

Двина рассматривается Штаденом как путь войны, ведущий в Ли¬ 
вонию и, самое главное, в Ригу. Поэтому он опускает характеристику 

и. И. Полосин считал, что это Конские воды. Эту гипотезу безоговорочно 
принял С. Ю. Шокарев. Однако Ф. Т. Эпштейн не счел возможным поддер¬ 
жать первого русского исследователя сочинений Штадена, не предложив, 
впрочем, собственной версии истолкования топонима. 
Тихомиров 1960. С. 131, 133, 266. 
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Полоцка и Витебска, хотя и называет ріх «городами», но сосредоточива¬ 
ет внимание читателя на ливонских дворцах и замках (Ьеизег ипб 
зсЫоеззег), захваченных (Крейцбург, Дюнабург, Кокенгаузен) и частич¬ 
но уничтоженных царскими войсками (Кирхгольм). Штаден подчерки¬ 
вает роль крепости Дюнамюнде, как ключа к городу Риге, и полагает, что 
с падением его рижане, отрезанные по суше от источников русских това¬ 
ров, не смогут пользоваться и морем. 

Наряду с Двиной он характеризует и другой путь к Риге, речной 
(по р. Аа) и сухопутный: Вольмар, Венден, Трейден, Зегевольд, Кре- 
мон. Передвижение по нему облегчит «великому князю» пользование 
тяжелой артиллерией^^. 

Юг - вплоть до Серпухова все земли опустошены крымскими тата¬ 
рами. По русской же территории они, совершая нападения на Россию, 
передвигались тремя путями. Первый шел по Дикому полю^^ к Велико¬ 
му Дону на Овечьи воды и Рязанскую землю, к Донцу и на крепость 
(ЗсЫозз) Тулу. Он рисует несколько изогнутый путь, может быть, оши¬ 
бочно, относя к Рязанской земле территории в верховьях Дона. От Тулы, 
по Штадену, для крымцев открывались три пути - через Белев^”^, или 
Калугу - Алексин, или, наконец, Серпухов, что дало основание послед¬ 
нему комментатору Штадена удостоить автора похвалы за правильное 

Впрочем, в этом отношении Штаден очевидно заблуждался. Транспортировка 
тяжелой артиллерии сопровождалась огромными сложностями уже в конце 
60-х годов, когда стал ощутим недостаток основной тягловой силы - лошадей. 
Примечательно, что Штаден знал нейтральную полосу между крымскими и 
российскими территориями не просто как «Поле», но как «Дикое поле». Ди¬ 
кое поле он располагал в непосредственной близости от Крымского ханства, 
если смотреть с севера, то за Великим Доном и Донцом, то во второй раз - «у 
Великого Дона и Донца... между Крымом и Казанской землей». Определение 
косвенно намекало на начавшуюся русскую колонизацию этой нейтральной 
территории {Загоровский 1991; Он же. 1994.). 
Дорогой через Белев пользовались и татарские послы (АСЭИ. Т. П. № 411. 
С. 434. 1494-1499). Однако в народной памяти больше всего запечатлелась 
Белевщина 1437 г., когда ордынский хан Улу-Мухаммед пытался использо¬ 
вать город в качестве своей зимней резиденции, а великокняжеские войска во 
главе с удельными князьями Дмитрием Юрьевичем Шемякой и Дмитрием 
Юрьевичем Красным не сумели овладеть его временной крепостью и понесли 
большие потери (АСЭИ. Т. I. Ко 340. С. 246. 1464-1478; Зимин 1991. С. 81-82, 
238; Соснер 2005. С. 13-14). 
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понимание «значения Тулы, как крупного центра, куда сходились раз¬ 
личные дороги»98. Между тем естественно было бы писать: через Алек¬ 

син-Калугу, поскольку от Тулы это кратчайший путь^^. 

Однако ни один из городов южной окраины Штаденом особо не ха¬ 

рактеризован. Лишь Тула названа крепостью. Видимо, остальные города, 

по мнению автора, были лишены столь фундаментальных укреплений^®®. 

Пути с запада - традиционны: Смоленск-Дорогобуж-Великое по- 

ле-Вязьма-Ржева Володимерова-Звенигород-Москва^®^. Здесь пред¬ 

ставляет интерес топоним Великое поле, не встречающийся в русских 
источниках. Характеризуя Звенигород как «неукрепленный город», ав¬ 

тор очевидно игнорирует валы Городца XIV в.^®^ Однако в другом месте 
он свидетельствует наличие «кремля», подчеркивая при этом, что и го¬ 

род и кремль остаются «неукрепленными». Штаден указывает и преж¬ 

нюю границу с Короной Польской. Последний термин употреблен им 
неточно сразу в двух отношениях. Во-первых, Московское княжество 
граничило с Литовским, а не с Короной Польской. А, во-вторых, види¬ 

мо, это последнее словосочетание Штаден употреблял по отношению к 
современной ему Речи Посполитой. 

Северо-западный путь оттуда же в Москву пролегал через Порхов - 

Торопец - Великие Луки^®^ - Старица - Волоколамск или Иосифо-Во- 

лоцкий монастырь - Ильинский (ЬоІ) ям - Москва. На этом направле¬ 

нии Штаден не усмотрел ни одного города, который мог бы представить 
препятствие для вторжения. В Волоколамске - незащищенном и запус¬ 

тевшем городе имеется Кремль с каменной церковью, которую Штаден 
собирался использовать как склад продовольствия, воинского снаряже¬ 

ния и того добра и денег, которые по его плану подлежали захвату в Ио- 

сифо-Волоколамском монастыре. 

^^^Шокарев 2002. С. 215 
Сыроечковский 1932. 

>®® Засечная линия (Папков 2004. С. 71-73). 
Маіапзоп-Ьезкі 1922. 

і®2 Юшко 2005. С. 40-44. Несмотря на наличие башен на планах Звенигорода 
XVII в., археологических их следов обнаружить не удалось, что свидельству- 
ет о правоте Штадена. 

^®'^ Ошибка: Великие Луки находятся западнее Торопца. 
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Из городов России в проекте ее захвата лучше всего представлена 
Москва. Чаще всего Штаден упоминает Кремль, слободы Наливки и не¬ 
названную, но описанную как поселение немецких и русских стрелков, 
то есть Стрелецкую, Арбатскую и Сретенскую (с Лубянским пер.) ули¬ 
цы, Болвановку, села Воробьеве и Коломенское, Денежный, Земский, 
Печатный и Опричный дворы, Новодевичий монастырь. В этом перечне 
обращает на себя внимание почти полное отсутствие городских монас¬ 
тырей (исключение составляет Новодевичий) и полное отсутствие 
церквей. Если судить исключительно по проекту захвата России Штаде- 
на, таковых в Москве вообще не было. Впрочем, одностороннее пред¬ 
ставление о характере застройки Москвы вполне соответствует назначе¬ 
нию этого проекта захвата «варварской» страны. В связи с этим текстом 
уместно поставить вопрос о религиозной принадлежности автора столь 
достойной идеи. После исследований Т. А. Опариной, касающихся по 
преимуществу первой половины ХѴП столетия, становится очевидно, 
что поступление на царскую службу предварялось принятием правосла¬ 
вия. Такая же практика существовала и в XVI в. (известен факт перекре¬ 
щивания шведа - толмача Посольского приказа, нашедшего приют у 
И. М. Висковатого). Однако, как обстояло дело со Штаденом, сказать 
довольно трудно. Ибо автор, которого на родине готовили к духовной 
деятельности, упорно замалчивает эту тему. Маловероятно, чтобы и на 
этот раз дело обошлось без перекрещивания Генриха Штадена в Андрея 
Владимировича. Скрывая факт религиозного ренегатства, он и мог умы¬ 
шленно игнорировать сакральную топографию Москвы. 

Впрочем, настаивать на этой теории сложно, поскольку в его «Опи¬ 
сании» крайне мало московских улиц, названных своими именами. Сре¬ 
ди них - Болвановка, место постоянного поселения иностранных, преж¬ 
де всего, немецких воинов. На самом деле ко времени Штадена Никит¬ 
ская, Дмитровская улицы наряду со Сретенской уже определились как 
основные магистрали города. Однако они не попали в штаденовское опи¬ 
сание, поскольку оказались за пределами опричнины, с одной стороны, а, 
с другой, вне сферы его многочисленных перемещений и махинаций. 

Лучше обстоит дело с приказными и городскими учреждениями, час¬ 
тым гостем которых был Штаден. Их расположение в Кремле или на той 
или иной улице «города» он указывает лишь в «Описании Московии». 

Из окружающих Москву сел Штаден называет царские загородные 
резиденции Воробьеве и Коломенское («увеселительный двор», «вы- 
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жженный увеселительный дворец»). К подмосковным селам следует, 
думается, отнести и с. Красное, хотя сведения о его владельце неточны. 

В целом, подводя итоги сведениям Штадена о Москве, следует при¬ 
знать, что они крайне неполны и одностронни, в полном соответствии с 
весьма ограниченными собственной корыстью интересами автора. 

В основу «Описания Московии» положен другой принцип. Главной 
темой было описание управления страной, а в связи с этой темой автор 
почти случайно упоминает и некоторые ее территории. Систематичес¬ 
кой характеристики регионов страны у Штадена нет. Он практически не 
уделяет внимания и ее административному делению, постоянно выде¬ 
ляя лишь Рязанскую землю, упоминая Карельскую и рассказывая о при¬ 
соединении Казанской, некогда «царства». Астраханское же царство да¬ 
же в 70-е годы, уже будучи в составе Российского, для Штадена еще не 
превратилось в «землю». Землями именует он Немецкую, Польскую, 
Черкасскую и Ногайскую. 

Знает он и термин уезд, в число уездов он зачисляет Белозерский, 
Вологодский, Каргопольский, Старицкий и Юрьевский, а также волость 
Великое поле. 

Отдельные города попали в «Описание Московии» лишь в качест¬ 
ве места ссылки или казни (таковы Владимир, Тверь). В целом и «Опи¬ 
сание Московии» Штадена далеко уступает по номенклатуре городов и 
их характеристике «Запискам о Московии» Герберштейна, с которыми 
Штаден видимо не был знаком. 

И в «Описании страны» Москва тоже стоит на первом месте. Одна¬ 
ко здесь главное внимание автор, кто бы он ни был, уделяет Кремлю и 
сооружениям в нем, возведенным до введения опричнины. Поскольку 
сведения о Кремле, содержащиеся в «Описании», подробно откоммен¬ 
тированы С.Н. Таценко, считаем возможным к этому не возвращаться. 

Как и в проекте завоевания России, Штаден подробно рассказывает 
об укреплениях Москвы. Валы Земляного города, имеющие в основе 
бревенчатые конструкции, достигали трех саженей в ширину. По мне¬ 
нию Штадена, во всей стране «города и остроги выстроены из бревен, за¬ 
киданных затем землей». 

Что же касается городов, то главным критерием для их характеристики 
у Штадена служит наличие или отсутствие укреплений. Крайне редки све¬ 
дения о размерах городов (например, маленький город Коломна). Большую 
часть городов России он считает незащищенными (оЯепе 5І:а(іі:): это Ростов, 
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Холмогоры, Турчасов, Каргополь, Белоозеро. К городу Вологде Штаден не 
прилагает никакого определения, однако это вряд ли может свидетельство¬ 
вать в пользу наличия там укреплений. В начале XVII в. с категорическим 
утверждением о том, что «все... замки и крепости деревянные, исключая 
Смоленск, замок Ивангород или Нарву, замок Тулу, Казань и Астрахань, за¬ 
мок Коломну и замок Путивль на границах Подолии и город Москву», вы¬ 
ступил французский капитан на русской службе Ж. Маржерет^о^ 

Другие типы поселений в штаденовском описании «Московии» пред¬ 
ставлены слободами, посадами, острогами, селами, деревнями и ямами. 

Слободы у Штадена двух типов - расположенные в городах (в част¬ 
ности, Наливки и не имеющая собственного названия - Стрелецкая), и 
вне их. Это Александрова слобода. По числу упоминаний она стоит на 
втором месте после Москвы. Именно сюда вместо Москвы в бытность 
Штадена в России направлялся царь Иван после удачных походов в Ли¬ 
вонию. Штаден подробно и достаточно точно описывает конструкцию 
стены слободы, строительство (точнее пристройку) церкви и Васильев¬ 
ские врата с изображениями (библейских) историй. Не исключено, что 
Васильевские врата он видел еще в Новгороде. Речь идет о нынешнем (с 
1680 г.) Покровском, ранее Троицком соборе Александровской слободы, 
сооружение которого Штаден связывает с пополнением казны за счет 
ограбления Новгорода в 1570 г. Это впрочем естественно, поскольку 
Штаден сам участвовал в этом государевом разбое и поневоле интересо¬ 
вался размещением новгородских богатств (в подклетах собора) и ис¬ 
пользованием их царем Иваном И с чужих слов записал сообщение, 
что по возращении из Новгородского похода царь распорядился относи¬ 
тельно постройки церкви. Однако неточность Штадена относительно 
сооружения Троицкого собора заставляет думать, что во время строи¬ 
тельно-ремонтных работ в Слободе он уже не бывал в опричной столи¬ 
це царя. Да Штаден и сам пишет, что, когда царь из Новгорода поехал в 
Александрову слободу, он направился в свое с. Новое. 

Посадами (оііепе йеск, йескеп - букв, местечко) Штаден именует 
лишь поселения на севере Европейской части России - Андому^^^, га- 

Маржерет 1972. С. 159. 
Кавелъмахер 1995. С. 19-26, 83, 85, 99-100; Бочаров 1995. С. 112-124; Шокарев 
2002. С. 180. 
Шокарев 2002. С. 215. 
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вань и посад Кемь (однако Кола, также имевшая гавань, именуется еіп 
ОГІ:), Шую Корельскую, Кандалакшу (с небольшим монастырем), Ке- 
реть, Нименгу, Сумской, Пустозерск, Турчасов. Исключение из правила 
составляет Городец (под Нижним Новгородом). Полосин и Эпштейн 
вслед за ним идентифицируют его с Бежицей. Наличие гаваней (Ьа^еп) 
Штаден отметил в Умбе, Варзуге, Мезени. Некоторые из северных поса¬ 
дов он называет острогами или острожками (Андома). Однако наряду с 
посадами-острогами Штаден пишет и просто об острогах (Пустозерск, 
Черная река). 

Термин «село» имеет весьма расширительное применение. Это и 
Холмогоры, которые во времена Штадена уже можно было бы назвать 
городом, и Лампожня (скорее посад). Порог - Холм (Онежский), Пре¬ 
чистое, Тесмино. Что касается транспортной сети, то сведения о ней 
весьма скупы и относятся по преимуществу к Подмосковью: это ямы - 
Ильинский (ЬоО в 10 верстах от Москвы, Черная (в будущем Черная 
грязь), Каринская застава под Александровой слободой. 

Структура комплекса сочинений 

Хаотичность, отсутствие точных дат, некоторые повторы сбивают чита¬ 
теля с толку, тем более, что события опричного времени в записках и 
автобиографии Генриха Штадена излагаются как события его собствен¬ 
ной жизни. 

Вся структура «Описания Московии» подчинена главной цели 
Штадена - обосновать не только необходимость, но и возможность заво¬ 
евания страны, поэтому все оно начинается с характеристики организа¬ 
ции военных сил. Вслед за перечислением наиболее знатных и влиятель¬ 
ных лиц автор подробно рассказывает о методах комплектования войска, 
его боевом распорядке и лишь потом переходит к повествованию об уст¬ 
ройстве гражданской жизни. Для военного человека, казалось бы, естест¬ 
венно обращение к теме организации военных сил страны. Именно она 
раскрывается Штаденом в начале его сочинения «Земля и правление 
Московии». Уже перечисление князей и представителей знати дает неко¬ 
торую пищу для размышлений. Это - Владимир Андреевич (которого он, 
впрочем, как и русские источники, никогда не называет Старицким), 
[Иван] Дм. Бельский, Мих. Воротынский, Никита Одоевский, Андрей 
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Курбскрій, Васрілрій Рі Петр Шуйскріе, Иван Мстріславскрій, очеврідно до¬ 
бавленный после сообщений о представителях знати - Иване Шереметь¬ 
еве, Турунтае, Алексее и Федоре Басмановых. За исключением двух по¬ 
следних чрітатель не находріт здесь виднейших деятелей опррічнины, что 
заставляет подозревать получение сведений от лрща, не входившего в оп¬ 
ричнину, либо вообще находившегося за пределами страны. Примеча¬ 
тельно включение в состав «князей, имевших свои уделы, города, крепо¬ 
сти и деревни», Андрея Курбского, еще до появления Штадена в Москве 
покинувшего Россию и вряд ли популярного в опричной среде. Впрочем, 
поскольку переход Штадена на службу царю в том же Дерпте-Юрьеве 
произошел сравнительно быстро после бегства А. М. Курбского, то там 
могли оставаться еще люди, знавшие и помнившие царского воеводу. 

Не исключено и другое предположение. Факт включения Курбско¬ 
го в число виднейших князей страны заставляет думать, что общую ха¬ 
рактеристику положения России и управления ею, устройства войска 
Штаден получил из среды земских и, вероятно, высокопоставленных 
лиц. На это же указывает и замечание о взаимодействии отдельных пол¬ 
ков во время военных действий: «А другие полки оставались на месте в 
боевом порядке... дабы враг был не в силах нарушить боевой порядок на 
сторонах и с тылу и предводитель верховного полка не испытал бы ущер¬ 
ба или унижения». Забота о престиже воеводы передового полка вряд ли 
характерна для настроений немецкого авантюриста, скорее она свойст¬ 
венна представителям русской знати. Влиянием тех же информаторов 
можно объяснить некоторые внешнеполитические высказывания и 
оценки Штадена. Так, к заклятым врагам России Штаден причисляет 
крымского царя, отчасти это вполне объяснимо после крымского похода 
1571 г., но факт умолчания о враждебности других соседей, в частности. 
Великого княжества Литовского и Ливонии, весьма странен, принимая 
во внимание, что сочинение написано в разгар Ливонской войны. 

Все сочинение делится на две в основном четко разграниченные ча¬ 
сти: до опричнины и во время опричнины. Первые 9 листов рукописи 
посвящены времени до введения опричнины. 

Однако общая характеристика внутриполитического устройства и 
жизни России накануне опргшнины написана как будто другим лицом, 
разделявшим взгляды Избранной рады. Описание же конкретных подви¬ 
гов Штадена представляет его в совершенно ином свете, нежели членов 
Избранной рады, людей, к которым можно приложить характеристику. 
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данную И. П. Федорову - людей боголюбивых-«побожных». Из числа ин¬ 
форматоров Штадена следует исключить Ивана Михайловича Вискова- 
того. Штаден характеризует человека, «хранившего печать», как «очень 
гордого». «Всякий должен был радоваться, - пишет он, - кто приносил от 
него подписанное письмо через месяц». Внешнеполитическую ориента¬ 
цию Висковатого он излагает так: «Он охотно бы согласился, чтобы крым¬ 
ский царь завоевал Россию; потому он благоволил ко всем татарам и по¬ 
кровительствовал им; к христианам же он был очень враждебен». Под 
«христианами» в данном случае следует понимать католиков и протестан- 
тов^О”^, настороженное отношение к которым дало себя знать уже в 50-е го¬ 
ды, во время процессов против еретиков. Литовский вице-канцлер Оста- 
фий Волович знал об официальном обосновании причин казни Вискова¬ 
того: «обвинив его, что к турецкому, татарскому и государю нашему был 
расположен. Не знаю об этих басурманах, но к государствам пана нашего 
не благосклонен [был] и труден был для послов его Королевской милости 
всегда» 108. Считается, что в сообщениях о покровительстве Висковатого 
татарам слышатся отголоски обвинений, предъявленных дьяку перед каз¬ 
нью юэ. Сами эти обвинения имеют подоплекой отчасти тот простой факт, 
что в Посольском приказе ведали и татарские делало. 

Большое покровительство Штадену оказывал Иван Петрович Че- 
ляднин. Он привел героя рассказа в Поместный приказ и приказал дья¬ 
ку этого приказа Василию Степановичу выдать ему поместье, о котором 
тот бил челом, и оставался в приказе до тех пор, пока грамота (вероятно, 
ввознаяШ) не была подписана. Немец не остался у него в долгу. В своем 
описании «Земли и правления Московии» он не однажды упоминает 
Ивана Петровича, и всякий раз с большим почтением. «Иван Петрович 
Челяднин был в отсутствие великого князя в Москве верховным бояри¬ 
ном и судьей. Он имел обыкновение судить только по праву, потому 
простой люд благоволил к нему». Рассказывая об убийстве Федорова 

Того же мнения придерживается и И. Граля (Граля 1994. С. 418). 
108 Граля 1994. С. 369. 
100 Зимин 1964. С. 448; Граля 1994. С. 234. 
110 Мнение И. Грали о том, что этот приказ ведал «торговлей с Востоком и Запа¬ 

дом» (Там же. С. 324, прим. 61) представляется ошибочным. Термин «кепсіеі» 
в данном контексте означает «дела». 

1110 типе этих грамот см.: Антонов 1998. С. 5-8. 
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Челяднина царем, покинувшим Александрову слободу и направившим¬ 
ся в Москву Штаден называет его «одним из верховных бояр в земщи¬ 
не... Он был в Москве в отсутствие царя высшим боярином и судьей, 
охотно помогал бедному простому люду добиваться скорого и справед¬ 
ливого решения дел». Штаден постоянно находился при «высшем боя¬ 
рине Иване Петровиче Челяднине и помогал поляку переводить трав¬ 
ник», видимо, по заказу Челяднина. Последний испытывал большой ин¬ 
терес к такого рода литературе. Не прошла мимо Штадена и внешнепо¬ 
литическая или вернее административная деятельность Челяднина: он 
«несколько лет был наместником в Дерпте в Ливонии, немцы не страда¬ 
ли так, как когда великий князь повелел вывезти их из городов Нарвы, 
Феллина и Дерпта в Россию» ^^2 Описывает Штаден и разорение земель 
убитого боярина: «...великий князь... сжег по стране все вотчины, при¬ 
надлежавшие этому Ивану Петровичу...» 

В «Автобиографии» же Штаден выступает беспринципным и бессо¬ 
вестным человеком, легко переступающим через трупы, в том числе и 
беззащитных женщин. Именно ко второй части относятся характерис¬ 
тики Штадена и его сочинения, данные И. И. Полосиным и ставшие 
стандартными: «...повесть душегубства, разбоя, татьбы с поличным», на¬ 
писанная «с неподражаемым цинизмом»Полосину вторит С. Б. Ве¬ 

селовский: «Бессвязный рассказ едва грамотного, необразованного и не¬ 
культурного авантюриста», в котором «много хвастовства и лжи»^^^. 

Различия в тональности повествования о событиях, предшествовав¬ 
ших введению опричнины, и самой опричнины заставляют вернуться к 
вопросам, поставленным Д. Н. Альшицем: все ли четыре произведения, 
составившие сборник «Записок» Штадена, написаны им лично? Что в 
сочинениях Штадена является воспоминаниями очевидца, а что - запи¬ 
сью явных легенд и слухов?»^^^. К этому можно добавить и еще один во¬ 
прос: кто были информаторы Штадена? 

^^2 Выведение немцев из ливонских городов произошло при Михаиле Морозо¬ 
ве в июне 1565 г. {Зимин 1964. С. 154). 
См. подробнее: Зимин 1964. С. 407. 

^ Полосин 1925-6. С. 47; Ср. то же определение А. Павлова - М. Перри (Раѵіоѵ, 
Репіе 2003. Р. 162). 
Веселовский 1963. С. 56-57. 

1985. С. 135-136. 
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Несомненно из уст русских бояр Штаден услышал и о завоевании 
Казани и Астрахани, относительно которых он сообпіает такие подроб¬ 
ности, которые могли быть известны лишь очевидцу или скорее участ¬ 
нику этих событий. Любопытно, что рассказ об этом носит характер 
вставного эпизода с отдельным заголовком «Как великий князь захва¬ 
тил и завоевал Казань и Астрахань». 

Не исключено, что Штаден, покинув Москву, имел контакты с кня¬ 
зем А. М. Курбским, настроения которого были весьма близки настрое¬ 
ниям Висковатого. Однако стиль изложения предыстории опричнины и 
организации военного дела весьма отличается от общего стиля Штаде- 
на, равно как и от «Истории» Курбского. И видеть в князе Курбском ос¬ 
новного информатора по этим сюжетам затруднительно. 

Среди представителей литовской знати стоит упомянуть литовско¬ 
го гетмана кн. Александра Полубенского, возглавившего вылазку в Из- 
борск, который был захвачен им на 14 дней. История этой вылазки столь 
подробно описана Штаденом (Лл. 80,19), что нет сомнений в том, что он 
получил информацию об этом от одного из участников описанных собы¬ 
тий. То же можно сказать и относительно завоевания Полоцка русскими 
войсками в 1563 г. (Л. 44) Впрочем, об этом Штаден мог узнать и в са¬ 
мой Москве, где в его бытность в столице находилось очень много по¬ 
лоцких пленников. 

Предположение о контактах Штадена с литовской знатью подкреп¬ 
ляется и тем, что он, следуя литовско-польско-папской традиции, упо¬ 
требляет по отношению к Ивану IV лишь весьма скромный титул «вели¬ 
кого князя», хотя тот уже с 1547 г. носил титул царя. Между тем в Им¬ 
перии уже его отца Василия Ш, лишь стремившегося совершить цар¬ 
ское венчание, в 1514 г. признали царем. В немецких городах - с конца 
XV в. и в остальных регионах Священной Римской империи официаль¬ 
но с 1514 г. уже деда - Ивана Ш и отца Грозного - Василия Ш последо¬ 
вательно именовали «Кеізег», т.е. так же, как собственного императо¬ 
ра^ По образцу, принятому в Короне Польской и Великом княжестве 
Литовском, Россию Штаден именует «Московией». 

На протяжении всего XVI столетия вопрос о царском титуле оста¬ 
вался одним из самых спорных как внутри России, так и за ее пределами. 

^ Казакова 1974; Хорошкевич 1980. 
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Он постоянно всплывал во время сношений Российского царства с Вели¬ 
ким княжеством Литовским, а после 1569 г. - с Речью Посполитой^^^. 
Подобное словоупотребление было характерно для той части русской 
знати, которая с большим трудом признавала новый титул царя, введе¬ 
ние которого несомненно стесняло ее собственные возможности. В это 
отношении чрезвычайно характерна титулатура царя в переписке 
И. П. Федорова с литовским великим гетманом А. Ходкевичем осенью 
1562 г. Только тогда, когда в эту переписку вмешался царь, И. П. Федоров 
стал употреблять полный титул Ивана IV. Стоит вспомнить, что замеча¬ 
тельное сочинение А. М. Курбского уже в заголовке содержало неполную 
титулатуру Ивана IV, которого Курбский называл просто «великим кня¬ 
зем», но отнюдь не «царем». Никаких данных о встречах Штадена с 
Курбским не сохранилось - будь то в пределах России или в Речи Поспо- 
литой. Курбский покинул Россию весной 1564 г., а Штаден появился там 
поздним летом. Таким образом, трудно считать Курбского информато¬ 
ром или его «Историю о великом князе московском» соответственно - 
источником сведений Штадена о доопричной России. 

В качестве информаторов могли выступать и русские люди, в том 
числе такие высокопоставленные, как упоминавшийся выше И. П. Федо¬ 
ров или один из соотечественников Штадена, лиценциат К. Эльвер- 
фельдт. Не исключено, что в распоряжении Штадена были и немецкие 
тексты, следом использования которых остались его сочувственные по от¬ 
ношению к русским пассажи в связи с введением опричнины и различная 
терминология для обозначения отдельных групп городского насления. 

Проблему идеологической разностильности Описания Московии и 
Автобиографии предложено решать и иным путем. Так, В. А. Колобков 
полагал, что в первой из названных частей кодекса, адресованной графу 
Г. Г. фон Фельденцу, автор скрывал свою службу в опричнине, «опасаясь 
непонимания», а в «Автобиографии», долженствовавшей доказать его 
пригодность к службе императору, не скрывал своих великих подви- 
гов^^э 

Однако до проведения полного стилистического анализа Биогра¬ 
фии и «Описания Московии» и гипотеза об использовании Штаденом 
чьего-то сочинения, и предположение о разнонаправленности текстов 

Хорошкевич 2003. 
Колобков 2004. С. 52. 
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останутся не более чем умозрительными догадками, основанными лишь 
на тональности и содержании «его» творений. 

Второй вопрос, заслуживающий внимания, - это вопрос о жизни 
столицы в период опричнины. Следует иметь в виду, что опричником 
Штаден стал лишь в последние годы разделения страны на земщину и 
опричнину. В основном его московская жизнь протекала в пределах 
земщины ^20. 

После перехода ливонско-российской границы дерптский воевода 
Михаил Яковлевич Морозов направил его в столицу, поскольку Штаден 
потребовал встречи с царем. По приезде в Москву и расспроса в Посоль¬ 
ском приказе дьяком Андреем Васильевичем Штаден получил кормо¬ 
вую память, а в Разрядном приказе - земли (Андрея Холопова, казначея 
Владимира Андреевича Старицкого?), с. Феснино-Тясмино с деревнями 
в окрестностях Старицы. После того как Старицкий уезд в начале 1566 г. 
полностью перешел в опричнину, владения Штадена увеличились за 
счет земель Рудака и Михаила Вереіепзкі. Правовое положение Штаде¬ 
на как иноземца было упрочено царской памятью, согласно которой его 
можно было привлечь к судебной ответственности лишь дважды в год - 
на Рождество и в день Петра и Павла. 

Тотчас по приезде в столицу он занялся корчемством, которое раз¬ 
решено было лишь иноземцам. По прошению-челобитью, видимо, само¬ 
му первому, Штадену показали два пустых двора на выбор, он выбрал 
бывший двор священника из Полоцка и начал заниматься корчемством. 
При введении опричнины Москва была поделена на две части. Столица 
послужила образцом и для других городов, в которых также часть горо¬ 
да оставалась земской, часть превращалась в опричную. Введение этого 
нового порядка Штаден оценивает как «бедствие», «...когда была пост¬ 
роена опричнина [т.е. опричный двор], - пишет он, - тогда все те, кто 
[жил] на западной стороне маленькой речки Неглинной, должны были 
без промедления оставить свои дворы и бежать в другие близлежащие 
предместья - [те], кого не взяли в опричнину; безразлично, духовник 
или мирянин... Многие богатые торговые люди побросали свои дворы и 
скитались туда-сюда по стране из-за указа, пришедшего от великого 

^20 Впрочем, это отнюдь не означает, что Штаден вообще не входил в состав оп¬ 
ричников, как полагал Д. Н. Альшиц. 
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князя из опричнршы в земщину. Это бедствие было таким велріким, что 
каждый из земских искал, куда можно было или хотелось бы убежать». 
Штаден первоначально оставался в земщине, продолжая свой весь¬ 

ма доходный промысел. Он располагал огромными суммами денег. Ему 
ничего не стоило дать 200 рублей откупного Каспару фон Эльверфельд- 
ту, который пытался обвинить его в грабеже, и щедро расточать свои да¬ 
ры главе Земского двора Григорию Грязному. 

За несколько лет - во второй половине 1564-1566 гг. Штаден сме¬ 
нил несколько дворов, служивших ему корчмами. Видимо, он, хорошо 
знакомый с практикой Ливонии и Речи Посполитой, где корчемство бы¬ 
ло привилегией светских и духовных феодалов (так, «во всем Витебску, 
в городе вышнем и нижнем, и на месте и у двоих милях около Витебска 
не мають ничией корчмы быти, а ни пивные, а ни медовые, а ни винные, 
а ни горелочные, только костельные плебанов витебских»^2і)^ прекрасно 
понимал, какой это неиссякаемый источник доходов. В России в исклю¬ 
чительном положении оказались иностранцы: только им было предо¬ 
ставлено право розничной продажи вина, меда и водки, что с удовольст¬ 
вием отмечали хронистьр22_ 

Переданные Штадену дворы ранее принадлежали и слуге Фюрстен- 
берга Йоханну Зоге, и полоцкому поляку, и ливонскому немцу Фром- 
гольту Гану, и священнику из Полоцка, что между прочим свидетельст¬ 
вует о довольно свободном положении выходцев из этого города^^з Дво¬ 

ры Штадена находились в Лубянском переулке на Большой Стретен- 
ской улице (СІіЬепа Тегіеііск), на Неглинной и в других не названных 
автором местах. Среди них была и корчма в пределах опричной террито¬ 
рии, что вызвало неудовольствие рядовых опричников, косо смотрев¬ 
ших на процветающего немца. Штадену в это время, видимо, стал досту¬ 
пен и опричный дворец царя на Неглинной, подробнейшее описание ко¬ 
торого - единственное в своем роде - (дворец сгорел в 1571 г.) стало хре¬ 
стоматийным. В противоположность описанию дворца характеристика 
самой Москвы не отличается ни точностью, ни тщательностью. Не вы- 

Сапунов Т. 1. № 24. С. 47. 
Об этом прісал Хеннинг, рассказывая о деятельности Таубе и Крузе в России 
(Неппіп§ 1594. 48ѵ. Ср.: Шмидт Г. 1901. С. 736). 
Впрочем купцы в XVI в. находились в привилегированном положении срав¬ 
нительно со своими соплеменниками (Милюкин 1908. С. 57-81). 
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делен Кремль. Штаден рассматривает две главные части города - Кремль 
и Китай-город как единое целое. 

Больпіая мобильность городского землевладения, - кажется, харак¬ 
терная особенность периода опричнины, когда прежние владельцы, по¬ 
падая в опалу, теряли свои земли, переходившие на время в руки то по¬ 
лоцких пленников, то немецких слуг государя. Это представляло допол¬ 
нительные трудности для земских и опричных городских властей, кото¬ 
рые должны были тщательно вести учет обеленных и черных дворов. Ра¬ 
зумеется, усадьбы Штадена принадлежали к привилегированной части 
дворовладений. 

Мобильность землевладения соответствовала и мобильности насе¬ 
ления, причем не только привилегированного, но и зависимого. Выше 
уже говорилось о прежних владельцах дворов. К этому можно добавить 
и сведения о том, кто же в действительности вел хозяйство в этих корч¬ 
мах. Это была женщина из Дерпта, немец Ганс Купфершмидт, который 
позднее стал конкурентом Штадена и сумел переманить у него клиенту¬ 
ру. Поместья Штадена управлялись при помощи его соотечественников. 
Так, он нашел пришедшего из Эстонии (округа Харьюмаа или Вирумаа) 
немца Эверта Бремена, который не мог найти себе никакого места в 
Москве, поскольку женился на женщине, приведенной из Полоцка в 
1563 г. Владелец поместья дал новому приказчику инструкции, как сле¬ 
дует управлять его крестьянами, и на русском, и на немецком языке. Од¬ 
нако Бремен расправлялся с ними на ливонский манер, в результате че¬ 
го поместье опустело. 

В литературе нет полной ясности относительно времени приезда 
Штадена в Россию, хотя большинство исследователей относило этот факт 
к 1564 г. Есть и другая точка зрения, не вполне последовательно проведен¬ 
ная В. А. Колобковым в его незавершенном исследовании. Он склонялся 
к мысли о приезде Штадена в 1566 г. во время юрьевского воеводства 
М. Я. Морозова (хотя тот занимал эту должность в 1564-1565 гг.), кото¬ 
рый якобы и протежировал своего знакомого в Москве^24 

Около 1567 г.^25 Штаден присоединился к новому государеву двору, 

т.е. к опричнине. Автобиография Штадена содержит сведения и об оп- 

Колобков 2004. С. 53. 
Эта дата следует из самого текста описания, но в литературе она не обсуждалась. 
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ричном и земском аппарате и распределенирі полномочий между отдель¬ 

ными приказами, численности бюрократического аппарата - дьяков, по¬ 

дьячих, приказных людей (так, в разных приказах по его наблюдениям 
было от 20 до 50 подьячих; в Посольском же приказе ежедневно находи¬ 

лись переводчики самых разных национальностей), тесно, как звенья 
одной цепи, связанных с князьями, знатными боярами - полковыми во¬ 

еводами. Посольский приказ (§е5ап1:епкап2е1еі) ведал немецкими и та¬ 

тарскими делами и судил по ним, кроме того, сюда стекались доходы от 
Карелии. Разрядный приказ (кгі§5сап2е1еі) ведал военными и польски¬ 

ми делами. На основе данных Штадена делают вывод, что «у опрични¬ 

ны не было собственной дипломатической службы, но была способная 
заменить Посольский приказ группа опытных работников» (в частнос¬ 

ти, Дружина Володимеров)і2б. 

Иван Висковатый, известный политический деятель 50-60-х гг., пре¬ 

доставлял Штадену и Фромольту Гану, которые назвались братьями, зем¬ 

ли. В Автобиографии он назван «казначеем». Видимо, речь идет о приез¬ 

де Штадена во второй половине 1564 г. или после этого времени, когда, по 
мнению последнего исследователя биографии Висковатого - И. Грали, он 
был только печатником^^у Однако тот же исследователь отмечает, что в 

латинских источниках его именовали вице-казначеем. Автор объясняет 
это тем фактом, что печатник, как хранитель большой печати, одновре¬ 

менно занимался и царским архивом^^^. Сообщение Штадена о наделении 
немцев землей и разговоре с Висковатым недвусмысленно указывает на 
то, что Иван Михайлов реально был казначеем. И скорее всего оставался 
им и в первые годы опричнины - но только в качестве земского казначея, 

тогда как главным казначеем был Федор Сукин. 

Схема предоставления земель четко описана Штаденом. Назвав¬ 

шись братьями, Штаден и Ган получили от Висковатого по-разному 
Старшему, т.е. первому из них, первоначально досталось на 50 моргов 
земли больше. Однако Штаден запасался землями не только при посред¬ 

ничестве Висковатого и не только в его приказе, т.е. в Земской части. 

При опричном дворе, по сообщению Штадена в его автобиографии, 

было лишь 4 немца - Каспар фон Эльверфельдт, Иоганн Таубе, Элерт 

^‘^^^Граля 1994. С. 293, 356. 
1^7 Там же. С. 277. 

Там же. С. 277, 278, 349, 285. 
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Крузе Рі он сам, люди разной внешнеполитической ориентации рі отнюдь 

не связанные обш;ностью национального происхожденрія. Однако в 
«Описании Московии» он упоминает и о других опричниках, некото¬ 
рым из которых удалось поступить в опричники благодаря покрови¬ 
тельству Штадена (один этот факт свидетельствует в пользу того, что и 
он сам был опричником). 

Атмосфера ближайшего иноземческого окружения царя была от¬ 
нюдь не безоблачной. Поскольку наиболее доверенные лица царя были 
разной ориентации, они соответственно выступали в качестве провод¬ 
ников той или иной идеи. Кроме того, все они, морально нечистоплот¬ 
ные, прибегали к самым различным способам шантажа и обмана друг 
друга. Пример тому распря Штадена с Эльверфельдтом, в которой высо¬ 
коученый правовед полностью проиграл свои позиции и в общем итоге 
потерял жизнь, будучи обведен вокруг пальца вошедшим в фавор к ца¬ 
рю Штаденом. 

Аналогичная мобильность характерна не только для городского, но 
и сельского землевладения. Штаден получил земли старицкого князя 
Владимира Андреевича, князей «Депеленских». Направление движения 
весьма характерное - от последнего удельного князя и представителей 
старой родовой знати (если Депеленских, подобно И. И. Полосину, счи¬ 
тать Оболенскими^29^ выезжим иностранным авантюристам. 

Система широкого покровительства иностранцам в ущерб собствен¬ 
ным подданным и вопреки интересам последних - это весьма интересная 
особенность внутренней политики всех предшественников Ивана Гроз¬ 
ного, особенность, при нем превратившаяся в систему. Царь, не доверяв¬ 
ший собственным подданным, грезившим о реставрации времен бояр¬ 
ского правления в период отрочества и юности великого князя Ивана Ва¬ 
сильевича, готов был поддержать любого иноземца, желавшего посту¬ 
пить к нему на службу. Штаден приводит различные формы поощрения 
этих приезжих. Правда, его сведения не столь впечатляющи по сравне¬ 
нию с теми, что содержатся в реляции Таубе и Крузе. Однако и он пишет 
о кормовых памятях, размерах корма, пожалованиях поместьями и т.д. 

Полосин 1925. С. 166. А. А. Зимин указывал, что среди дворовых людей по 
Старице в Дворовой тетради были названы князья Андрей и Василий Кон¬ 
стантиновичи Пронские, родственники И. И. Рыбина-Пронского, казненно¬ 
го в 1566 г. {Зимин 1964. С. 38-339). 
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Жизнь московского населения в период опричнины была мучитель¬ 
ной и трудной. Опричнина, как показывает Штаден, принесла городу та¬ 
кое же разорение, как и русскому селу, что подчеркнули в свое время 
С. Б. Веселовский, а позднее С. М. Каштанового ^ д д Зимин. Разоре¬ 

ние русских городов и в первую очередь столицы было одной из допол¬ 
нительных причин, вынудивших царя отменить опричнину. Главной же 
оказалась ее несостоятельность как военной силы. И неслучайно Шта¬ 
ден, долгое время связанный с земщиной, начал свое повествование 
именно с характеристики земской военной организации России. 

Итак, что же дают сочинения Штадена для понимания истории 
России? 

Они подробно знакомят с практикой введения опричнины в жизнь, 
рисуют детали насилия, беззакония и аморальности, показывают ут¬ 
верждение этих норм аморальности во всех сферах жизни. Опричники - 
носители идей лицемерия и обмана (под обличием монашеского братст¬ 
ва скрывалось реальное насилие). Однако этими же началами проника¬ 
лась и жизнь земской части населения, пытавшейся ускользнуть из кле¬ 
щей опричнины и царской казны с помощью фиктивной продажи своих 
земель опричникам. 

«Записки» неопровержимо доказывают, что вместо усиления цент¬ 
ральной власти опричнина подорвала ее основы, ослабила ее до предела. 
Штаден описывает самоуправство опричников по всей стране, которое 
царь уже не в силах был остановить. 

Что же касается всемирноисторического проекта завоевания Рос¬ 
сии, выдвинутого Штаденом, то из чтения его творения вытекает пони¬ 
мание, что это проект абсолютно нереалистический, вполне соответству¬ 
ющий веку политических утопий, обращенных в будущее или в прошлое. 

Загадки комплекса сочинений Г. Штадена 

Поскольку ни одному из нынешних издателей комплекса сочинений 
Г. Штадена пока не представилось возможности ознакомиться с руко¬ 
писью бе ѵізи, они вынуждены ограничиться пересказом наблюдений 

Каштанов 1963. Х® 2. С. 96-117. 
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Ф. Т Эпштейна, подробно изложенных им в издании 1964 г. Подробнее 
см. «Предисловие публикатора немецкого текста». 

Что же касается создания всего комплекса, то наблюдения о разме¬ 
рах бумаги (большие размеры листов 1-2 и 51-97) привели Ф. Т. Эп¬ 
штейна к выводу о том, что комплекс был составлен из двух почти рав¬ 
ных половин и первая часть - «Описание Московии» была включена в 
него после написания второй части. В том же убедили исследователя па¬ 
раллельные места в «Проекте завоевания» и «Обращении» (Л. 51 об. и 
67, 52об.-53 и 67 и 67об.), «Описании страны» и «Автобиографии» Шта- 
дена (Л. 22об. и 89об., 34-34об. и 93об., 45об. и 76об., 41 и 85об., 44об.-45 
и 72об.-73). В целом Ф. Т. Эпштейн выстраивает хронологическую схе¬ 
му создания или копирования отдельных частей, соответствующую их 
расположению в публикуемом комплексе. Правда, при этом он допуска¬ 
ет возможность того, что отдельные части Описания могли оказаться в 
Проекте завоевания (речь идет о части Проекта - о строках, начиная с 
24 л. 53 до строки 18 л. 57, которые логично входят в Описание в преде¬ 
лах 48 об. строка 16 - 49 л. строка 9). Организация же всего материала, 
по мнению Эпштейна, была произведена очевидно самим Штаденом. 

Комплекс, по общему мнению русского и немецкого исследовате¬ 
лей, представляет из себя копию несохранившегося протографа, изго¬ 
товленную человеком, не знавшим русского языка, а посему делавшим в 
написании русских топонимов и имен собственных грубые ошибки^^^. 

Дата создания отдельных частей и комплекса в целом поддается оп¬ 
ределению с большим трудом. Хронологические выкладки Штадена о 
времени, прошедшем после каких-то событий в России или Европе, не 
могут служить надежным ориентиром, так как не имеется точных дан¬ 
ных о времени самих этих событий (будь то основание монастыря в Пе- 
ченге, поступление в него Трифона или начало торговли Северина и Ми¬ 
хаила Фальке на Мурманском берегу). Несомненным является одно - 
все четыре части комплекса возникли уже после того, как Штаден поки¬ 
нул Россию в середине 70-х гг. XVI в., не позднее 1576 г. Ф. Т. Эпштейн 
высказывал предположение, что копия могла быть составлена на рубеже 
1578 и 1579 г. И.И. Полосин также относил создание комплекса к 
1578-1579 гг. 

131 Ерзіеіп 1964. 5. 19*-20*. 
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Объединенріе в рімперском архиве под однрім номером материалов им¬ 
перского посольства в Москву 1576 г. и штаденовского комплекса 1578- 
1579 гг, казалось бы, могло пролить свет на происхождение копии послед¬ 
них. Впрочем, сопоставления этих вполне разнородных материалов в лите¬ 
ратуре еще не предпринималось. Разновременность создания копий «Опи¬ 
сания Московии» и трех последних частей комплекса дает основание пред¬ 
положить, что Описание могло служить подсобным материалом для импер¬ 
ского представителя, во второй раз направленного в Россию в 1578 г. - Да¬ 
ниила Принтца фон Бухау^32^ оставившего сочинение «Начало возвышения 
Московии» Впрочем, подобному мнению противоречит тот факт, что все 
четыре части штаденовского комплекса переписаны одной и той же рукой. 

Впервые Даниэль Принтц и Ян Кобенцель посетили Россию в 1575 г. 
(Цес. пос. КН. 3. Л. 31-157)^^4^ чтобы, как заявляли русские послы в 1576 г. 

в Регенсбурге, «установить вечную дружбу союз и добрососедские отно¬ 
шения» («бе)ип1:аг5е еп регреШа ашізіасі у 1і§а», «бе сопзійиепсіа іпѵісеш 
атісіііа, Ьебеге еі Ьопа ѵісіпііаіе»^^^). Целью союза для империи могли 
быть только антиосманские действия. 

И хотя Штаден играл тоже на этой антиосманской струне, он не 
преуспел в своем начинании: сокрушив Россию, привести империю в не¬ 
посредственное соседство с ее врагом в другом более восточном регионе. 
Однако результатом его усилий осталось описание России в один из ро¬ 
ковых для нее периодов жизни. 

* * * 

Настоящее издание включает немецкий текст «Записок о Московии», 
ксерокопия рукописи которого была получена благодаря усилиям проф. 
Норберта Ангерманна (Гамбург) и любезному содействию директора архи¬ 
ва г. Штаде д-ра Гудрун Фидлер. Он воспроизведен в сответствии с современ¬ 
ными правилами археографии главным специалистом РГАД А Е. Е. Рычалов- 
ским. Им же отредактирован перевод и внесены изменения в комментарии. 

В книгу вошли два перевода на русский язык - второй перевод 
1938 г. И. И. Полосина, подготовленный к печати Т. Н. Алексинской, и 

Именно на это намекает и заявление Штадена, что Описание Московии он 
создал по инициативе императора Рудольфа II (Ерзіеіп 1964. 8. 164-165). 
Этот факт подчеркнул и Ф. Т. Эпштейн (Ерзіеіп 1964. 8. 31*). 
Принтц Даниш фон Бухау. 1876-77; 8КЕ ВЗ. 2. 
ПДС. Т. I. 

^35 ере. Т. XII. Хо 86. 123. Р. 104, 173. ѴІІ.1576. 
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новый 1996 г. - С. Н. Фердинанд, выполненный по публикации Ф. Т. Эп¬ 
штейна 1964 г. По этой же публикации, предоставленной в распоряжение 
коллектива А. В. Назаренко, на с. 258-259 учтены варианты проектов за¬ 
воевания России, сохранившиеся в архивах Вены рі Берлина. 

Комментарии к тексту составители вынесли во второй том данной 
публикации. В составлении комментариев принимали участие А. В. Ан¬ 
тонов, А. А. Булычев, К. Ю. Ерусалимский, М. В. Корогодина, А. В. Кузь¬ 
мин, К. В. Петров, Т. А. Опарина, Ю. Д. Рыков, С. Н. Таценко, Л. А. Ти¬ 
мошина, А. Г. Тюльпин, С. Ю. Шокарев, А. Л. Хорошкевич. В отдельных 
случаях использованы и наблюдения И. И. Полосина. 

Составители приносят благодарность участникам обсуждения проекта 
в РГАДА - К. В. Баранову, А. В. Кузьмину, А. С. Лаврову, Т. А. Лаптевой, 
Д. Г. Федосову, Ю. М. Эскину и всем коллегам, содействовавшим работе над 
изданием - проф. Норберту Ангерманну (Гамбург), А. Н. Горяйнову проф. 
Франку Кемпферу (Гамбург), А. В. Назаренко (Москва), д-ру Гудрун Фид- 
лер (Штаде), д-ру Рейнхарду Фречнеру (Мюнхен), д-ру Мареку Яницкому 
(Варшава), А. Белому и В. А. Воронину (Минск), а также сотрудникам 
РГНФ, предоставившим возможность подготовить и завершить это издание. 

Настоящим изданием, конечно, не исчерпываются возможности 
дальнейшего изучения этого своеобразного памятника. Можно надеять¬ 
ся на продолжение его анализа и загадки его создания, что будет способ¬ 
ствовать и более углубленному исследованию отечественной истории. 

ПРИЛОЖЕНИЕ 

Хронология «московского» и «постмосковского» периода жизни 
Генриха Штадена 

Прибытие в Москву - 1564 г. 
Вступление в опричнину - 1567-1569 г. 
Участие в новгородском походе Ивана Грозного - декабрь 1569 - январь 

1570 г. 
Участие в отражении крымского нападения на Оке - 1572 г. 
Пребывание на Севере - конец 1572-1574 (?) гг. 
Отъезд из России - 1574/1575 г. 
Пребывание в Голландии и Германии - 1576-1577 гг. 
Пребывание в Лютцельштейне - весна 1578 г. 
Посещение Швеции - сентябрь1578 г. 
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ПРЕДИСЛОВИЕ ПУБЛИКАТОРА 
НЕМЕЦКОГО ТЕКСТА 

КОНВОЛЮТ, включающий в себя основное сочинение Штадена, а также 
его проект, прошение императору Рудольфу II и «автобиографию», 

ныне хранится в Государственном архиве города Штаде. Рукопись на 97 л. 
представляет собой бумажные листы іп Ыіо, переплетенные в XIX столе¬ 
тии в жесткий, оклеенный коленкором картон. К внутренней стороне пе¬ 
редней крышки переплета приклеена вырезка из газеты с сообщением 
доктора Бэра об обнаружении рукописи. Все листы пронумерованы ка¬ 
рандашом в верхнем правом углу сплошной нумерацией с 1-го номера по 
97-й. Титульному листу рукописи (л. 1) предшествует чистый форзац. 
В верхней части титульного листа примерно по центру имеется запись 
черными чернилами: «X 43. (ІгйЬег Сеііе №. 108 М. 30)», ниже теми же 
чернилами: «1-97 Віаііег», т. е. «X 43 (прежде ячейка № 108, рукопись 
30)», Ниже заголовка рукописи отмечено черными чернилами, возмож¬ 
но ранее XIX в.: «Н. 5.». Ниже выведено крупными буквами карандашом: 
«М. 30». И, наконец, в нижнем левом углу повторено также карандашом: 

30.». Листы 1, 2, 3 и 96 об. (в первом случае - по центру под заголов¬ 
ком, в последующих - внизу листа) проштампованы двумя овальны¬ 
ми штемпелями с надписями: «5ТААТ5 / АКСНІѴ / 211 НАМНОѴЕК» и 
«НіесіегзасЬзісЬез ЗіааІзагсЬіѵ іп Зіасіе». Первый штемпель располагается 
над вторым и зачеркнут после изменения места хранения. 

Четыре части конволюта распределяются по листам следующим об¬ 
разом: «Страна и правление московитов» - л. 1-50; проект - л. 50об. - 
66; прошение - л. 66об.-69; «автобиография» - л. 69об.-97. Первая 
часть СОСТОИТ из титульного листа и 4 тетрадей, каждая из 6 сложенных 
вдвое листов; вторая - из одной тетради в 7 таких же листов и одного 
вложенного листа (л. 65); третья - из двух сложенных вдвое листов 
(л. 66-69); четвертая - из 2 тетрадей, из 7 листов каждая (л. 70-97). Ли- 
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Предисловие публикатора немецкого текста 

сты бз^маги трітульного листа, обращения к императорз^ второй, третьей 
и четвертой частей больше по размеру, чем листы первой части (л. 3-50). 
Они также отличаются от последней по цвету и водяным знакам. По 
форме они напоминают сердце и обнаружены в двух вариациях. Однако 
в свое время Ф. Т. Эпштейну так и не удалось определить их ни по одно¬ 
му из альбомов филиграней. Водяной знак первой части - одноглавый 
орел с повернутой влево головой, в центре - буква Р на черте - являет¬ 
ся согласно Брике маркой Франкфуртской бумажной фабрики и дати¬ 
руется, в данной вариации, промежутком времени с 1571 по 1600 г. 

Вся рукопись представляет собой, как убедительно доказал 
Ф. Т. Эпштейн, беловую копию не дошедшего до нас оригинала, написа¬ 
на темно-коричневыми чернилами и, за исключением заголовка (л. 1), 
одним почерком - преимущественно беглым немецким курсивом. 

Публикуемый немецкий текст заново сверен с рукописью по ксеро¬ 
копии. При этом публикаторы сочли возможным отойти от упрощенно¬ 
го принципа издания, примененного Эпштейном в целях лучшего пони¬ 
мания памятника, исходя из требований современной археографии и то¬ 
го факта, что сочинение Генриха фон Штадена представляет интерес не 
только для историков, но и для лингвистов-германистов. 

Публикаторы старались сохранить особенности орфографии и син¬ 
таксиса оригинала. Восстановлены такие особенности рукописи, как пе¬ 
редача гласного и буквой ѵ, удвоение согласной п в окончаниях (Ьа1:1:епп, 
Ііззепп), пары согласных (1і и и на конце слов ѵпсіі:, тібі:, пісЬп и др., со¬ 
гласный долготы Н в словах еЬг, киЬпі§к и др., у вместо современного на¬ 
писания і в дифтонгах (Ьеу, Сап1:2е11еу, ЕуП, Каузег) и т. д. Определен¬ 
ные сложности представляла передача буквы и с умлаутом, т. к. обозна¬ 
чение последнего в рукописи в большинстве случаев совпадает с обыч¬ 
ным знаком ", выделяющим эту букву в немецком курсиве. Умлаут про¬ 
ставлен нами в тех местах, где он обычно наличествовал в печатных из¬ 
даниях современной тексту эпохи и того же языкового ареала. Сочета¬ 
ние 32 передано буквой В. 

Сохранено написание строчных и прописных букв, притом что в руко¬ 
писи во многих слзчаях со строчной бзпсвы начинается предложение или 
имя собственное, а с прописной - имя нарицательное или глагол, находя¬ 
щиеся в середине предложения. В случае с буквой б отличие прописной 
буквы от строчной заключается лишь в большем изломе левого края осно¬ 
вания и большем наклоне корпуса вправо; прописная I определена нами по 
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Предисловие публикатора и емецкого текста 

излому у основанрія почти под прямым углом и по сильно наклоненной 
вправо петле. Различие между строчной и прописной ѵ проведено не по 
размеру (в этом рукопись являет нам множество градаций), а по форме. 

Имеющиеся в рукописи сокращения раскрыты в квадратных скобках. 
Слова в немецком тексте и переводе, дополненные по смыслу, заключены 
в угловые скобки. Оставлены без изменения такие лигатуры гласных, как 
оеѵі де, однако лигатуры согласных разделены на отдельные буквы. 

Написанные гуманистическим курсивом слова, в основном лати¬ 
низмы и некоторые славянизмы, а также отдельные буквы этих слов пе¬ 
реданы в настоящем издании шрифтом Сѳп'І’игу Ѳо'І’Іпіс. Слова, напи¬ 
санные фрактурой каллиграфического канцелярского курсива, переда¬ 
ны разреженным шрифтом. 

Оставлено оригинальное деление текста на абзацы, а специальные 
разрядки между предложениями внутри абзацев, заполненные левыми 
завитками (ЗсЬпбгкеІ) следующих после разрядки букв и часто соответ¬ 
ствующие логической паузе, обозначены знаком 

Исправления, зачеркивания, вставки букв и слов и т. д. отражены в 
текстуальных примечаниях внизу страниц. Там же приведены варианты 
и разночтения, выявленные Ф. Т. Эпштейном по спискам сочинений 
Штадена, которые до Второй мировой войны хранились в следующих ар¬ 
хивах: Тайном государственном архиве в Берлине (СеЬеішез 5і:аа1:8агсЬіѵ 
іп ВегИп), ныне Тайный государственный архив Прусского культурного 
наследия (СеЬеішез 5і:аа1:5агсЬіѵ РгеиззізсЬег Ки11:игЬе5Й:2), Саксонском 
главном государственном архиве в Дрездене (ЗасЬзізсЬез Наир1:з1:аа1:5- 
агсЬіѵ іп Вгезбеп), Городском архиве Ревеля (5і:а(іі:агсЬіѵ Кеѵаі), ныне 
Таллиннский городской архив, и Венском домовом, дворцовом и госу¬ 
дарственном архиве (Наиз-, НоТ ипб 5і:аа1:5агсЬіѵ ^Vіеп), ныне Австрий¬ 
ский государственный архив (05І:еггеісЬі5сЬе5 5і:аа1:5агсЬіѵ). Они обозна¬ 
чены соответственно В, В, К, ^V. К сожалению, публикаторы не имели 
возможности уточнить нынешнее местонахождение списков. В случае 
явных описок мы оставили слова, восстановленные по контексту 
Ф. Т. Эпштейном, отметив это в примечаниях. Кроме того, мы признали 
допустимым произведенную ученым перестановку некоторых фрагмен¬ 
тов текста на те места, где они необходимы по смыслу. Знаком * отмече¬ 
ны топонимы в немецком тексте, вынесенные на поля в качестве глосс. 

Обозначения листов (лицевых и оборотных), на которые делрітся 
рукопись, даны в круглых скобках в самом тексте. 
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(л. 1)Мо8со^ѵі1:ег Ьапсі ѵпсі Ке§іегип§ 
ВезсЬгіЬеп сіигсЬ НепгісЬ ѵ[оп] 

8і;а(і [еп] 
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I 

Страна и правление московитов, 
описанные Генрихом фон 

Штаденом 
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Мозсотііе 7' Ь ап (і ѵп А Ке^іеі'ип^ 

(л. 2) Вез Сгоз^йгзсЬіепп іпп сіег Мозсаи 
Ке§ігип§' \ѵіе (Іагіпеп пасЬ аІІегЬапсІІ: ^еІе^епЬеуиеп ѵпсіі; 

ѵтЬз1:еп(іепп сІеВ §ап2епп Ьаппсіез ВезсЬгеіЬип§ Шіе сіагіп- 

пеп §еЬап(іе11: ѵппсіі: §е1еЬи \ѵіг(іі:. 
Ап (іеп АІІегсІигсЫеисЬіі^зіеп, Сгозз- 

тесЬі;і§з1:еп ѵппсіі: ѵпйЬег\ѵіп1:1ісЬз1:епп КотізсЬепп 
Каузег АпсЬ ги Нип^егпп ѵппсіі: ВеЬетЬ КиЬпі^к К и сі о і - 
р Ь о р[ег§е] Ѵппзегп Аііег§епесіі§з1:еп Неггепп. Аиііз Кйггезі; 

ѵппсіі: Еіпііе1і:і§з1: іп Еііе аиііз Раріг ^еЬгасЬі: ѵопп тіЬг. 

НеіпгісЬ ѵоп Зіасіепп 
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Страна и правление московитов 

Великого князя2-і Московского2-2 правление, а также 
всей страны различных мест и обстоятельств описание, ка¬ 

кие в ней обычаи и жизнь^^з. 

Всепресветлейшему, державнейшему и непобедимейше- 

му Римскому императору и королю Венгерскому и Чешско¬ 

му и прочая Рудольфу2“4, нашему всемилостивейшему го¬ 

сударю, вкратце и попросту в поспешности изложено на бу¬ 

маге мною, 

Генрихом фон Штаденом. 
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Мозсотііе г Ь а псі ѵпсі Ке ^іегип^ 

(л. 3) Іпп Кеизіапі: Ьеу сіет Огоз^иг- 

зсЬііепп іп сіег 8і:а1: Мизсаи зеіпсіі: §елѵезепп 
ЕЫісЬе кпезепп осіег Рйгзііепп, лѵеІсЬе іЬге ар^еііеііеие Ьапсіе 
5і:е1:е Неизег ѵппсіі: ВогЯегг ^еЬаЬи ЬаЬеп Аіз кпезе 
ШэЬсИтагг Апс1г6’\ѵІ2 кпезе Веткго’ѵѵіг Веізку Кпезе МісЬеІІ 
'ѴѴагаііпзку, Кпезе МікКа АсІоЯзку кпезе Апсіге Кпгрзку, 

кпезе "ѴѴаззіІу Таткпу, кпезе Ре1;гзизку ѵппсіі: ѵіеіі апсіеге кпе¬ 

зепп теЬг АисЬ І\ѵапп Зегетеіе Везз^іеіскепп аисЬ 
Тоггип1:Ьеу Аіехе ѵппсіі; зеупп ЗоЬпп Ресісіег Возтаппитг, 

І\ѵапп Мез1:І2ІоЯзку ѵппсіі сіег^ІеісЬепп ѵіеіі Апсіеге Неирііег 
ЬоЬез Зіапсіез-Віезе ЬаЬепп ЯіЬг ѵпсіі і'ііЬг іпзопсіегЬеуІІ 
ке§епп Кепззіапсіез ЕгрЯаіпсіі;, сіеп Кеізег іп Кгіттепп 
^еШЬгеИ Аізо ВаВ аиз сііезепп ѵппсіі сіег§1еісЬепп ^ек^1ісЬ 
етеЫеІІ зеіпп \ѵогсіепп РйпЯ зопсіегіісЬе Ьеирііегг, ѵппсіі 
еіп І2Ііскез кепрИ Ьаіі аЬ^еІеііІе аиз ^еЬіеІепп ѵппсіі зіеіепп. 

Віе апсіеге кпезепп ѵппсіі Воіагепп сііе ѵоп ікгепп РеЬп 
ѵпсіі егр§й11егпп, паск Іаиі сіез Мизіег Ке^ізіегз Ьеу зіск пе¬ 

кари, ѴППСІІ сіег ійпЯіе ізі §е\ѵезепп сіег ѵогпетЬзІе ѵппіег 
сіепп ѵіег аппсіегегепп іт Міііеіі. Аізо сіаз сііе ѵіег каиЯеп 
сіепп тіііеізіепп каиіеп, ѵппсіег ’сѵеіскет ізі §е\ѵезепп еіпег іп 
§ез1а1і сіез Огозійгзскіепп, ѵппсіі ’ѵѵапп сіег іеіпсіі ап зіе кок- 

тепп ІЗІ, Зо зеіпсіі сііезе іііпЯ каиЯепп зопсіегііск ^ерііеЬеп 
еіп іесіег Ьеу зеіпет кеирі 

Вег егзіе ЬаиЯепп ізі §е\ѵезепп лѵапп тапп аиЯ§е2о§епп 
ІЗІ ке^епп сіепп Реіпсіі. Вег Апсіег ізі §е20§епп аиЯ сіег 
КесЬіепп Ьапсіі. Вег сігіііе ізі 
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Страна и правление московитов 

в России у великого князя в городе Москве были неко¬ 

торые князья или фюрстыЗ-1, имевшие свои уделы^-з, горо- 

ддЗ-з^ дворыЗ-4 и деревни, а именно: князь Владимир Анд- 

реевичЗ-5, князь Дмитриевич Бельский^-б, князь Михаил 
ВоротынскийЗ“^, князь Микита Одоевский^-з, князь Анд¬ 

рей Курбский^-ю, князь Василий ТемкинЗ-и, князь Петр 
ШуйскийЗ~і2 и еще многие другие князья, также Иван Ше- 

реметевЗ“із^ равно как и Турунтай^-і^^ Алексей и его сын 
Федор БасмановыЗ-15, Иван Мстиславский^-^б, а также 
многие другие главы высшего сословияЗ-і^, 

Они ведут неустанную борьбу против заклятого врага 
России, царя КрымаЗ-18. Из них и им подобных каждый год 
выбирают пять особых предводителейЗ-і9. и каждый пред¬ 

водитель имеет выделенные <отряды> из областей и горо- 
довЗ-20 

У них были другие князья и бояре, те, что <посланы> со 
своих поместий и вотчинЗ-2і согласно смотренным спис- 

камЗ-22. Пятый же был первейшимЗ-23 среди четырех дру¬ 

гих. Также <соотносятся> и четыре полка со срединным 
полком, в котором один был наподобие великокняжеского. 

И когда на них приходил враг, эти пять полков стояли от- 

дельноЗ-24, каждый со своим главой. 

Первый полк был тот, что шел впереди против врага. 

Второй выступал по правую руку, третий был 

67 



Мозсотііе 7' Ь ап (і ѵпй Ке ^іеі^ип^ 

(л. Зоб.) §е\ѵе8епп аиЯсІег Ьіпскепп Ьаппсіі;. Вег ѵіегсіе ЬаиЯе 
І8І; §6^^686011 бег Ьегие обег Ьіпбег8І:е. Апп ’ѵѵеІсЬеп ЬаиЯепп 
пип ѵппбиег беп8е1Ьі§епп бег Ыпбі ап^еіго^^епп, бег8е1Ьі§е 
І8І; бег ег8І:е §е’ѵѵе8епп, Най бег 'ѴѴеуѵѵоба АІЬо Ьаібе ЬеЯоЬ- 

Іепп обег еіпепп ЬеирШапп §е8сЬіске1:1:, Вег І8І: §е’\ѵе8епп бег 
ѵогбгар. ѵппбі біе Аппбегепп ЬаиЯепп 8еіп1:1: аи^{ бет ріаге 
§ер1іеЬепп іп бег ЗсЫасЬіогбппип^е ѵппбі: ЬаЬепп бепп ЬаиГ- 

Гепп Ьеир1:1:ег кгі§8 ѵоіск гм ЬиІЯе §е8сЬіскі;, багпасЬ е8 ѵопп 
поіепп \ѵаЬг ВагтИ бег І^еіпбі аиЯ бег 8еу1:1;епп обег ѵопп Ьіп- 

бепп пісЬі: киппбі:е біе 8сЫасЬі;огбепип§е ЬгесЬепп, обег ба8 

Ьеири іт тіиеЬіепп ЬаиЯепп пісЬи т6сЬі;е Ье8сЬеб1§еи 
обег Ьеіеібі^еі: \ѵегбепп 

Віе8е ѵппбі; бег^ІеісЬепп 8еіп1; 8І:е1;е8 пасЬеіпапбег гшеу 
баЬг іп Ье80пбегпп капбепп ѵппбі Зіеіепп, СеЬіеіепп іт Іап- 

бе биЬегпаіоге8 'ѴѴеулѵобепп обег ЗіабіЬаІііег §е\ѵе8епп, 

Ѵппбі \ѵапп 2 баЬг ѵтЬ \ѵаЬгепп АШбапп ’ѵѵигбепп 8Іе ѵтЬ§е- 

\ѵесЬ8е1і. ѵппбі аііе 8йпбе 1а8іег ЗсЬапбе ЗсЬіпбеп ѵппбі 
8сЬаЬепп біе 8Іе §ейЬеі ѵппбі ѵог§е88епп Ьаііепп апп КаиЯ- 

Іеиіепп ѵппбі Ьаигепп, Ва8 ѵоІпЬгасЬіеп біе 80 іп іЬге 8іеіе 
катепп. Віе8е Ьаііепп Ье8сЬгіеЬеппе КесЬііЬйсЬег багпасЬ 
8Іе КісЬіепп 80Ііепп Вег АЬег \ѵагіі ѵогг§е88еп,-ВагпасЬ 
8еіпбі §е\ѵе8епп ѵопп §го88епп §е8сЫесЬіепп Воіагепп біе Ьа¬ 

Ьепп §егісЬііеіі іп бег Мо8саи^^ Ье8е88епп, ѵппбі ба8 
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Страна и правление московитов 

по левую руку. Четвертый полк был последним или замыка¬ 

ющим. На какого бы из этих полков ни нападал враг, тот 
становился первым. Тотчас же воевода издавал приказ или 
посылал командира. Он и становился во главе передового 
отряда. А другие полки оставались на месте в боевом поряд¬ 

ке и посылали в помощь полковому командиру войско, на¬ 

сколько в том была надобность, дабы враг был не в силах 
нарушить боевого порядка с флангов, либо с тыла и предво¬ 

дитель срединного полка не понес бы урона или не испытал 
бы унижения. 

Они и им подобные становились всегда друг за другом 
на два года губернаторами, воеводами или наместника- 

миЗоб.-і в отдельных землях и городских областяхЗ°б “2 по 
стране. А когда проходили два года, их сменяли. Все же гре¬ 

хи, порочные и постыдные <дела>, насилие и вымогательст¬ 

во, какие они творили <по отнощению> к купцам и кресть¬ 

янам и о которых забывали, завершали те, кто приходил на 
их место. Они имели писаные своды законовЗоб.-з^ по коим 
должны были вершить суд, но те были преданы забвению. 

Затем шли бояре высоких родов, которые обладали 
<правом> судаЗоб.-4 ^ Москве и держали в своих руках 
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М о 8 с отііег Ь а п(і ѵпй Ке ^іегип^ 

(л, 4) §ап2е Е,е§ітепи іп іЬгег Ьагкіі: ^еЬаЬі:. Ѵппсіі: ез ізі; дміі 
іесіег ^егісЬізСапгеІеу ѵпгкіі; аііепп апсіегепп Сапхеіеуепп 
еіпег ѵоп сііезепп осіег аппсіегепп Воіагепп, осіег кпезепп еіпег 
^езеззепп. ѵппсіі: ’ѵѵаз (1егзе1Ьі§е сіет Сапгеіегг ЬеІІаЫ г\х 
зсЬгеіЬепп, сіаз тизіе еЬг 1:Ьипп. 

І\ѵапп Ре1:го\ѵІ2 Зсеіесііпа ізі: §е\ѵезепп іп ар\ѵезепп сіез 
ОгоВІйгзсЬіепп іп сіег Мизсаи\ѵ ОЬегзіег Воіаг ѵппсіі: ШсЬ- 

Іегг Віезег рШе^еие аііеіпе КесЬі: ги гісЬиепп сІагитЬ \ѵа2 

іппе (Іег §етеіпе тапп §йпз1:і§к. 

NесЬз1; сііезепп зеіпсіі: §е\ѵезепп аиЯ сіет 5сЬа2Ьо11е Мі- 
кНа Рипісо, Кергеу Саззеупп Тиііп ѵппсіі сіег Сап2е1егг Сге- 

§огі Сокигоі^ Віезе епІрШп^епп аііе ^еііі: ѵоп сіепп апсіегепп 
Сап1;2е1еуепп Віе еіпкоттеп сіез Ьаппсіез, ѵппсіі зіе Иззепп 
\ѵіес1ег апз сіет 5сЬа2 §еЬепп еупет іесіепп пасЬ §ипзІ ѵппсіі 
аііеѵ^е^е сіеп сігіііеп іт РІТеппі^к сіет §етеіпепп ѴЫск ар§е- 

20§епп, сіепп Ьеиіеіі аізо лѵоЫ ^езріскеіі ѵппсіі §1еісЬе\ѵоЫ іп 
Ыпкоттепе сіез СгозІйгзсЬіепп К.есЬепзсЬа1іі ^еЬгасЬи. Мі- 
кііа Котапо\ѵІ2 ізі аиЯ сіег Сап2е1еу сіег Роіікіеіеіп Соеіі §е- 

\ѵезепп. Ваз зеіпсіі сііе ЬоЯе сііе 2и сіег Но1йіа11ип§ ^еЬогепп; 

\ѵіе еЬг ез сіагтіі тасЬеІІе Ва \ѵагІІ пісЬіз \ѵіес1ег§егес1і, 

ѵгзасЬе сіапп еЬг "ѵѵаз сіез СгоззРігзсЬіепп ЗсЬ’ѵѵа^ег. ~~~ Аиі 
сіег Іапсіі Сап2е1еу ізі §е\ѵезепп Риіііа МісЬае1о\ѵІ2 ѵппсіі 
"ѴѴаззіІі^ 8іерапо\ѵІ2. Віезе Ьеусіе зріскеіепп іЬгепп Ьеиііеіі 
’сѵоЫ \ѵе1сЬепп ЬепоЫепп \ѵаз аііеіпе іапі^йіег 2и ^еЬепп. 
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все управление^”!. В каждом судном приказе (канцелярии) 

и во всех других приказах (канцеляриях) сидел один из этих 
или иных бояр или один из князей и, что он приказывал дья¬ 

ку (канцлеру) писать, то и должен был тот делать^”^. 

Иван Петрович Челяднин^-з в отсутствие великого 
князя был верховным боярином и судьей в Москве. Он 
имел обыкновение судить только по праву, почему простой 
люд был к нему расположен. 

Наряду с ними на Казенном дворе^”^ были Микита Фу- 

ников4”5, Непрей Хозяин Тютин^”® и дьяк (канцлер) Григо¬ 

рий Кокуров^”^. Они получали все деньги из других приказов 
(канцелярий) - доход страны. Они, в свою очередь, давали 
распоряжения о выдаче из казны каждому по благоволению и 
повсюду забирали у простого народа третий пфенниг^-з, с ли¬ 

хвой набивая мошну и одновременно представляя отчет вели¬ 

кому князю в полном порядке. Микита Романович^”^ сидел в 
приказе (канцелярии) подклетных сел^”!^: это дворы, кото¬ 

рые относились к дворцовому хозяйству; как он там хозяйни¬ 

чал, о том никто ничего поперек не толковал. Причина: так 
как он приходился зятем (шурином) великого князя. 

В Поместном приказе^”!! был Путила Михайловичѣ”!^ 

и Василий СтепановичѢ”!3. Эти двое хорошо набивали свою 
мошну. Которым было назначено просто выделять имения. 
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Мозсотііег Ьапсі ѵпсі Ке§іегип§ 

(л. 4об.) Віе тизіепп ѵопп сііезепп Ьеісіепп сііе ЬеІШе кеиГ- 

Геп, ѴППСІ1: ’ѵѵеІсЬег пісЬі:ез ги §еЬепп Ьайе сіег кипіе аисЬ 
пісЬі:з ѵЬегкоттепп. ~— I^ѵапп Оге§ог§о\ѵІ2 ізі: §е\ѵезепп 
аиЯ (іег кгі^з Сапхеіеу. \Ѵе1сЬе Кпезепп ѵппсіі: Воіагепп аиЯ 
(ііезе Сапгеіеіепп §е1і: §аЬепп, сііе ’ѵѵигсіепп пісЬі: іп сііе Кгі^з 
Миз1:ег Ке^узіег §езсЬгіеЬепп. ѵппсіі: \ѵе1сЬег пісЬі: §е1і; 

§еЬепп кпппйе сіегг тизіе Гогй \ѵапп еЬг §1еісЬ пісЬі: шеЬг 
(іапп еіпепп зіар аиЯ сіепп Миз1:егр1а2 Ьгіп^епп копие АиЯ 
(ііезег Сапгеіеу \ѵиг(1епп аііе роІпізсЬ ЗасЬепп ѴоггісЬі: 

І\ѵапп Ви1§аско ізі; ^езеззеп шіі (Іег ^еіи Сапгеіеу. 

"ѴѴеІсЬез ^ек аиз аппсіегеп зииеп ѵппсіі ^еЬіеІепп кат сіаз 
’ѵѵагі Ьіе ^егек ѵппсіі ^е^ѵо^еп сіаз аііегек ѵопп кіпкі^епп 
еіпег іт Вапк ЫіЬе ЕЬе зіе ^ерикігеіі лѵигсіепп, ѵппсіі \ѵаз 
ѵопп сіег Сапгеіеу \ѵіес1ег аиз§е§еЬепп 'ѵѵпгсіе тап§еке аЦе- 

геуИ сіег геЬепсІе Іеііі. 
АиіТ сіег Мбгсіег Сапгеіеі заВ Оге§ог§олѵІ2^ Зеркіп. ѵппсіі 

\ѵапп еіпег §е§гікепп ’сѵагіі іт §ап2епп Іапсіе ОеЬіеІепп зіеііеп 
Вогкегп, ѴППСІІ Вапсізігаззеп, Вег сіа §етогс1еІІ Ьаііе ѵппсіі 
Ьаііе §екі 2и ^еЬепп, сіег \ѵагІ ап§егеІ2І, сіаз еЬг каиШеиІе ѵпсіі^ 

КеісЬе Вапгепп ѵегс1а§еп тизіе Аіз Ьеііепп зіе іЬте Ьеікепп 
тогсіепп сіагтісіі Ьекатепп сііе §гоззеп Ьапзепп §екі. 

^ О- исправлено из §г. ^ Вставлено над строкой. 
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те были вынуждены половину покупать у этих двоих. А кто 
не имел, что дать, тот не мог и ничего получить^об.-і 

Иван Григорьевич 4об.-2 5ьіл в Разрядном приказе (воен¬ 

ной канцелярии). Которые князья и бояре давали в эти при¬ 

казы деньги, тех не записывали в разрядный список. А кто не 
мог дать денег, тот должен был отправляться, даже если ниче¬ 

го, кроме палки, не мог принести на площадь для смотра'^об-^з. 

В этой канцелярии ведали всеми польскими делами4об.-4 

Иван Булгаков^об.-б сидел в денежной канцелярии^об.-е 

Деньги, поступавшие из других городов и областей, здесь 
считали и взвешивали'^об.-? ^^к, что всякий раз одна монета 
из пятидесяти попадала в карман раньше, чем их заносили в 
ведомость, а в том, что канцелярия выдавала, всегда не хва¬ 

тало десятой деньги. 

В канцелярии по делам об убийствах^об.-з сидел Григо¬ 

рьевич Шапкин^об.-э и если кто был пойман во всей стра¬ 

не — в областях, городах, деревнях и на больших дорогах, 

совершивший там убийство и задолжавший деньги (он дол¬ 

жен был откупаться), того подучивали, чтобы он обвинял 
купцов и богатых крестьян, будто бы те помогали ему уби- 

вать^об.-ю Так эти важные господа добывали деньги. 
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Мозсотііег Ьагкі ѵпсі Ке§іегип§ 

(л. 5) АиЯ сіепп ^етеіпепп КісЬі:Ьаи88е о^ег НоГ& 

5ет8коиега сіа І8і §е8е88епп І\ѵапп Ваі^агаска ѵппсік І’ѵѵапп 
Ме^іоиа. Віе 8еіп(іі: ѵог гесЬі: §еЬгасЬі; аііе с1іе§епі§еп, сііе Ьеу (Іег 
пасЬі: Ы1 аиіі сіег §а88епп ^ейипсіепп \ѵогсІепп ѵппсіі: ег^гі^^епп. 

Віе Роепа \ѵа8 геЬеп АІІ:іп сіаВ тасЬей 30 Маг§еп§го8сЬепп оОег 
Ро1пІ8сЬе §[го8сЬепп] ѵппсіі; 80 іг§епі;8\ѵо Віег Меі; осіег 
Вгап1;1;епп\ѵеіпп іп Ьеітііскепп кгй^епп §ейіп(1епп (1а8 \ѵаг1;і; 

^епеЬтепп ѵпікіі: аиІ!Г (1іе8епп кой §еййкгеи. Ваггие ти8І:е (іег 
сііе §е8е2йе Рсеппа 2’ѵѵепе КиЬеІІ Ва8 тасЬей 8есЬ8 1:а1ег ѵпікіі: 
іѵаги ѵЬег (іепп тагскі: ойепЬакг тісіі; §еІ8ске11еп §ері1;8сЬе1:1:. 

Е8 іѵигсіепп ѵіеіі Ргіка88Ікі осіег ЬеГеЫісЬ8ЬаЬеге сііе 80ІсЬе8 

ѵог\ѵаЬге1;епп Віе8е1Ьі§епп кппсіиепп еЬе еіпег 2и 
(ііе8епп Ьойе ^еШЬгеи сѵагі;!; аий (іег 8І:га88епп сііе 8асЬе (ііе 
ѵпгесЬі: \ѵакг іѵіесіег КесЬі: тасЬеп ѵппсіі: (іагке^епп аисЬ еіп 
Веские ѵппгескі:. ѵппсіі: \ѵе1ск Каийшапп осіег Нап(іеІ8тапп 
(ііе8е Ьеиек1іск8каЬеге піскі: §йп8І:і§к \ѵакгепп, ѵппсіі; \ѵй8І;епп 
(іа8 8Іе §е1і: каИеп (іепепп \ѵаг1: еіп 8І;га88епЬиЬ іп8 каи8 

§е8скіскі; (іег ти8І; еіп рШе8ск1еіпп Ьгапиепіѵеіп іт Ьи8ет 1:га- 

§епп. АІ80 ЬаИе Ы^еіепп ікте сііе Ргіка88Іку тісіі; §е8ск\ѵог- 
пепп ѴППСІІ; кп§епп сіепп ЬиЬепп іп Ьеу8еіп (іег §е8ск^^огпепп 
тіі \ѵіг1 іѵігііп 8атр1: кпескі; ѵпп(іі та§(іі; аий (ііе8епп Ной. Ва 
ти8І:е сіег \ѵіг1: сіепп Зескеіі пй 8рагепп 5о лѵеіі: екг сііе каиі 
§ап2 ЬекаЙеп \ѵо111е. Ва \ѵакгепп ѵіеііе 
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в общей судной палате или Земском дворе^-і сидел 
Иван Долгоруков5-2 и Иван Мятлев^-з. Сюда приводили на 
суд всех тех, кого ночью находили на улицах пьяными и 
поймалиЗ-^. Пеня была 10 алтын, что составляет 30 мариен- 

грошей или польских грошей^-з. А ежели где-нибудь в 
тайных корчмах находили пиво, мед или водкуЗ-^ _ все это 
забирали и отвозили на этот двор. За это должен был тот 
<платить> установленную пеню: два рубля, что составляет 
6 талеровЗ-'^, и публично прогнан по торгу, отхлестываемый 
бичами^-з. 

Множество приказчиков или начальниковЗ~9 надзирали 
за исполнением этого. 

Они же и прежде, чем приведут кого-нибудь на этот двор, 

еще на улице, могли дело неправое сделать правым, а правое, 

напротив, обернуть в неправое. Если же эти приказчики не 
благоволили к какому-либо купцу или торговцу^-^о и знали, 

что у них водятся деньги, к тем посылали в дом уличного 
мальчищку, который должен был нести за пазухой бутылоч¬ 

ку водки. Вскоре за ним следовали приказчики с целоваль¬ 

никами (присяжными)5“^і и хватали мальчищку в присут¬ 

ствии присяжных и вместе с хозяином, хозяйкой и слугами 
и служанками вели на этот двор. Тут уж хозяину - ежели он 
хотел сохранить в целости шкуру - нельзя было жалеть сво¬ 
его кошелька5-і2. 

Там было много 
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Мозсотііег Ьагкі ѵпсі Ке§іегип§ 

(л. 5об.) МесіеЬескепп, (ііе еіпепп кипиепп зсЬіскеп ѵог еіп 

§езе1:2е Сепасіепз паск апгаііе сіег теііепп ’ѵѵе^ез ѵппсіі; ѵог 

§егісЬі: Іасіепп еіпепп іт Ьапсіе (іеппзе1Ьі§епп \ѵаг1: сіег Егзіе 

КесЬі:зі;а§к ап§езі;е1і; сіагпасЬ ез \ѵеі1; осіег паске \ѵакгг. Аізо Ез 

тиз1:е сіег Nес1е11зеск \ѵапп екг апп сіепп оги кат 2и зіск 

пектепп 2\ѵепе о(іег 3 Оезсклѵогппе ѵопп сіеп пескзіеп 20І- 

Іепп аизлѵеп(іі§к сіег кегзскаШеп о(іег ^еЬіеІеп Аізсіапп \ѵаг^^ 

(іег Месіеіізеск сіеп гесісіеіі іп сіез ап§ес1а§1:епп каиз о(іег коЯ. 

Зоіскез ^езскаке ЬіБ 2и сіет (Ігіиепп такі. ОаЬ сіег ап§ес1а§і;е 

^ек 30 ’ѵѵаги екг ІоВ §езргоскепп, \ѵапп екг зскоп ѵпгескі; 

ка1:1;е. Кат екг піскі: зо тоскйе сіег Сіе§ег сіеп \ѵок1 §екп§1іск 

ѵпп(іі: ^еЬипсІепп аппектеп ѵппсіі: апк сіет Магкі; окепЬакг 

зскіакепп Іаззепп ЬіВ ег Ьегаійе. 

Ез \ѵакг аиск 2и§е1аззепп \ѵапп екгз Ье^екгие (іаз екг 

Іеіреі^епп ’ѵ^агі: зо екг піскі; §ипз1: каііе ЬіВ екг Ьегакіе ѵог сііе 

2Іпзе о(іег тпзіе зеіп ІеЬеп 1ап§к іп сіег капіітоіепп гікепп, 

Мапскег Ьозег ЬиЬе \ѵаг1: ап^егеігеіі (іаз екг еііхѵа еіпепп 

Кеіскепп капктапп осіег еіпепп Кеіскепп Вапгепп іт Еапсіе 

Ызскііск апсіа^еіе. Воск тпзіе ез §1еіске\ѵок1 Кескі зеіпп 

Вагтіі Ьекаттепп сііезе §езе11епп §е11и. 

Айк (іег ^атзко Ізра осіег Роз1;Сап2е1еу (іа рШа§ аізо 

§екап(іек 2и \ѵег(іепп, Ваз аііе Ьгіке ЬекоЫепп \ѵиг(іепп 

аргпкегііі^епп, Віезе §езе11епп Ііззепп зіе окіегтакі аііе аик 

еіпепп каикепп 2изаттепкот[тепп] 
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недельщиков5об.-і_ которые могли посылать кого-нибудь за 
установленную в зависимости от числа миль дороги плату и 
которые могли вызывать людей этой страны в суд. Им на¬ 

значали первый срок заседания суда соразмерно с тем, было 
ли это далеко или близко. Недельщик же, прибыв на место, 
должен был взять с собой с ближайших таможен5об.-2^ до де 
из господских имений или из областей, двух или трех при¬ 

сяжных. Затем недельщик бросал записку в дом или во двор 
к обвиняемому. Так происходило до трех раз. Если обвиня¬ 

емый давал деньги, то его оправдывали, хотя бы он действи¬ 

тельно был виноват. Если же он не являлся, то истец мог его 
задержать и связать и отдать его бить на торгу прилюдно до 
тех пор, пока тот не заплатит. 

Допустимо было также, если он того желал, сделать че¬ 

ловека своим крепостным, и не было ему милости, пока не 
уплатит <всего> с процентами или он должен был всю свою 
жизнь вертеть ручную мельницу^об-з. Иного мошенника 
(лихого человека) подговаривали ложно обвинить богатого 
купца или богатого крестьянина в области. Тем не менее это 
<неправое дело> все равно должно было стать правым. Так 
эти молодцы добывали деньги. 

В Ямской избе5°б “4 или почтовой канцелярии, обычно 
должны были отправлять письма, которые было приказано. 

Эти молодцы часто собирали все грамоты в одну кучу 
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Мозсотііе 7' Ь а пй ѵп А Ке ^іе гип^ 

(л. 6) ѵпікіі: арЯегШ^еІепп 8Іе аий^ (ііе розі аііе ги^ІеісЬ аііЯ 
еіптаЫ, ѵппсіі: ЬгасЬіепз аізсіапп іп ѵоікоттепе КесЬип§ 

ѴППСІ1: \ѵе1ісЬе Ро8І:рЯег(іе ^етіеііеи шігсіепп Ваз (Іаз ^екі: іп 
сіепп зсЬаг §е1е§1:1: лѵегсіепп зоке, АИе (Іаз ЬеЬіІиеп зіе. 

Айк (Іег Сапгеіеу (іа аііе 8иррІісаііопѳ8 ар^еіезепп \ѵог- 
(Іепп, Віе ѵот ОгозкігзсЬііеп Ье§па(1і§е1:1; ѵппсіі: ѵпиег- 
зсЬгіеЬепп \ѵиг(іепп "ѴѴеІсЬег §екі: Ьаие (іег ѵЬегкат зеіпе 
ѵпп(іег8сЬгіеЬеппе Зирріісаііоп. ѵпп(іі; ’сѵеІсЬег кеіп §ек 
Ьаие ’ѵѵаз Виг^ег о(1ег ^етеіпп тап ’ѵѵаЬг копИепп кеіпепп 
ЬезсЬеіі; Ьекоттеп ЬіВ зіе §екі; §еЬепп, Аізсіапп \ѵиг(1епп іЬге 
5ирр1іса1:іопе8 ѵппсіегзсЬгіеЬепп ѵппсіі: ар^еіезеп Кика 
Кика тоіі. Віе еіпе Ьапсіі; ’сѵезсЬе^і: сііе апсіег. 

Айк (іег казапзкепп ѵппсіі: Азігокапзкепп Сапгеіеу осіег кау- 

зеЛЬитЬепп Віе ЬаЬепп іЬгепп Ьеиі:е11 \ѵоЫ ^езріскі: ѵппсіі: іп 
сіепп ѵт1і§еп(іепп Ѵіиззу Ьи§илѵа Ма^огпу ѵппсіі: Зегетіззепп. 

Айк (іег Кезапзкепп Сапхеіеу сііе тасЬеиепз аисЬ §аЬг 
ѵпЬіИісЬ ги сіег геуХХ, Ізі: аЬег іЬпепп ѵогЬоі:епп ѵгзасЬепп, 

Вег КгіттізсЬе Каузег кай Ьеу сііезет Ьапсіе ^еЬапсІек §1еі- 
сЬезкаІз \ѵіе сіег СгозкігзсЬіе Ьеу ЬіШапсіі: §еЬапс1ек Ьай. 

Апсіге АѴаззіІолѵіх ізі: ^езеззепп ѵк сіег §езапі:і:еп Сапгеіеу 
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И отправляли их по почте все сразу. А затем представляли 
полный отчет о найме почтовых лошадей, а деньги, которые 
должны были поступить в казну, все это оставляли себе. 

В канцелярии, где зачитывали все прошения^^^ удосто¬ 

енные милости великого князя и подписанные им, только 
тот получал свою подписанную челобитную, у кого были 
деньги. А у кого не было денег, кто был посадским челове¬ 

ком или простолюдином, тот не мог получить решения, по¬ 

ка не заплатит. Только тогда их прошения подписывали и 
прочитывались: «Рука руку моет». 

В канцелярии Казанского и Астраханского царствб~2 

хорошо набивали свою мошну, а также и в окрестных улу¬ 

сах: Луговой, Нагорнойб“3 и Черемиссб”^. 

В Рязанской канцелярииб“5 они в ту пору хозяйничали 
также не по справедливости. Но теперь им это запрещено. 

Причина: Крымский царь поступил с этой землей так же, 
как великий князь с Лифляндиейб“б_ 

Андрей Васильевичб-7 сидел в Посольской канцелярии. 
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Мозсотііег Ьап(1 ѵпсі Ке^іегип^ 

(л. боб.) Ніе ’ѵѵегбепп аііе Веи1:зсЬе ипб Та1:ег8сЬе Ьепсіеіі 

ѵоггісЬи ѴППСІ1; аІЬіг \ѵаг1; еп1:рЯап§епп баз еіпкоттепп без 

Согеіепп Іапбез Ваг зеіпй аисЬ §е\ѵезепп 1:а§к Ьеу іа^к АІІег- 

Іеу Маііопипп Во1те1:зсЬег ВіезеІЬепп ЬаЬепп аисЬ ЬеЬеп- 

§й1;1:ег ѵппбі: баЬг^ек^ §еЬаЬі;. Ніе \ѵаги §езрі1е1:1: §1еісЬзат 

аиЯ бепп апбегепп Сапгеіеуеп. 

АиЯ бег батте обег Ьо& ба аііе аизіепбег іЬг 1;е§е1ісЬ козі;- 

§екі: еп1;рШп§еп, Ва Заз І\ѵап Тоггаг Зоітоп ѵппбі; еіп 

Сапгеіегг ѵппбі \ѵе1сЬег Аизіепбег 10 20 обег 30 іа§е зеіпе 

МеіЬ ѵппбі козі^еііі іт Кезі Иззепп ѵппбі \ѵапп зіе баз козі- 

§е1і ѵппбі МеіЬ епііркап^епп \ѵо1іепп, зо \ѵагіі іЬпепп 

АИегеііі бег геЬепбе Ркеппі^к ар§е20§епп Ез Ьаііе еіп бебег 

апзІепбізсЬег еіппепп геббеіі Вег ’ѵѵаЬг аізо кипзігеісЬ §етасЬі 

баз піетапбі беппзе1Ьі§епп копіе бег^ІеісЬепп Ьаппбі 

ѵп§екапіі пасЬзсЬгеіЬепп Вег теіЬ \ѵагі аиз бепп кеііегп 

ѵопп бепеп біе багги ^езегеі \ѵаЬгепп, §еіга§епп, ВіезеІЬі- 

§епп тазз[епп] бепп теіЬ іт кеііег пасЬ іЬгет §е1Ы1епп, 

ѵппбі іги^епз аШбапп Ьегаиз. Аізо \ѵагі бет Аизіеппбег біе 

теіЬ іп зеіпе іоппе §е§оззепп. Шоіі еЬг зіе епіірЯап^епп ’ѵѵоЫ 

§иіі, лѵо аЬег пісЬі зо кгі§іі еЬг пісЬіез. Ез \ѵагіі §иііе ѵппбі 

§егіп§е МеіЬ ^еЬгаиеі ѵппбі Ьігтіі \ѵагі бег бгіііе іеіИ без 

Ьопі§з §езрагіі. 

®б^‘ исправлено из В. 
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Отсюда управляют всеми немецкими и татарскими дела- 

мибоб.-і^ сюда же стекались доходы из Корельской зем- 

либоб.-2 в том приказе были каждый день толмачи всевоз¬ 

можных языковбоб.-з у дих были поместья и годовое жало¬ 

вание. Здесь мошенничали так же, как и в других приказах. 

На яме, или дворе®°б.-4_ все иностранцы цолучали 
кормовые деньги, сидел Иван Тарасович Соймоновб°б “5 и 
один дьяк. И если какой-либо иностранец 10, 20 или 30 

дней не приходил за своим медом и кормовыми деньга- 

мибоб.-б^ а потом хотел получить эти деньги и мед, то с него 
всегда удерживали десятый пфенниг. На каждого иностран¬ 

ца была записка®°б-“’^, каковая сделана была с большим ис¬ 

кусством, так что никто не мог такой же рукой незаметно 
подделать. Мед выносили из погребов те, кто был на это по¬ 

ставлен. Они мерили мед в погребах по своему усмотрению 
и тогда выносили его. Так иностранцу наливали мед в его 
бочку. Если он хотел ее получить, тогда хорошо, если же нет, 

то он ничего и не получал. Мед варили хороший и жидкий, 

и таким образом сберегали треть сотов. 
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Мозсотііе г Ь а п(і ѵпй Ке ^іегип^ 

(л. 7) ѵппсіі: \ѵапп еіп аизіепсіег (Ііезепп ^езеііепп §е8сЬепск 
§ар АІВсіапп тосЬіе еЬг іп сіепп кеііег §аЬп ѵппсіі: аиз аііепп 
Геззегпп Іаззепп гар^Гепп ѵппсіі: \ѵе1сЬег те1;1і ат Ьез1:епп 
зсЬтаскі:, сіагаиз ІіВ еЬг гарЯепп ѵппсіі; еп1;рШп§ зеіпе ѵоіп- 

коттепе МаВ ѵппсіі; ѵ^апп еіп аизіепсіег 8іагр осіег 1;о1;§е- 

зсЫа§епп \ѵаг1, 8о ЬгасЬіепп сііезе §езе11епп АПез еіп іесіез^ 

^аЬ^ іп ѵоікоттеппе КесЬепзсЬаШ. КиггІісЬ зо зеіпсіі; сііезе 
Сапгеіеуепп сііе ѵогпеЬтзіепп §е'\ѵезепп аиЯ сіепп аппсіегепп 
сЗІ; ез аисЬ аізо 2и§е§ап§[епп] 

Ваз еіпкоттеп сіез Іапсіез апп §е1с1е ізі: аізо ^еіеііеіі: \ѵог- 
сіепп сіаз аиЯ еіпег ^ес1епп Сапгеііеу §е1і §е\ѵезепп ізі; ѵппсіі: 

аисЬ §егісЬі; сіег ^е^епі Іапсіез §езеззепп ізі. ѵппсіі ез \ѵаг1 ѵопп 
кеіпег Сапгеіеу §е1і §е§еЬ[епп] Еіпег Ьеііе сіапп ѵопп еіпег 
апсіегпп Сапхеіеу Еіп ѵппсІегзсЬгіЬепп Раттеі осіег тѳ- 
тогаіз 2е(1(1е11, Віе тизіе ѵот Сапгеііег ѵппсІегзсЬгіеЬепп 
зеіпп Віе \ѵигс1епп гизаттеп §ек1із1ег11 тісіі Іеіте ѵппсіі ^ѵиг- 
сіепп аиЯ Киііепп §е\ѵіске1і1. АиЯ іесіег Сапгеіеіепп осіег 
§егісЬізз1иЬепп лѵаЬгепп 2\ѵепе 1ог\ѵесЬіег сііе тасЬіепп сіепп 
§епі§епп аиЯ сііе сіа §е1і §аЬеп сііе пісЬі 2и§еЬепп Ьаііепп Ііз- 
зеппб 8Іе сііе іЬоге 2и^ѵ, ѵппсіі \ѵе1сЬе тісіі ^елѵаіі зісЬ \ѵо11епп 
еіпсігіп^епп сііе \ѵигс1епп тіі §е\ѵа1і тісіі еіпет зіескепп еіпег 
ЕИепп 1ап§к аиЯ сіепп корЯ§езсЫа§епп, піетаппсіі ’ѵѵагіі ѵог- 
зсЬопеІІ ѴППСІІ ’ѵѵеІсЬег пісЬі §е1і Ьаііе ѵпсіі кІорЯеІе аЬп 
ѴППСІІ зргасЬ Назросіі ^ези СЬгізІе 

® В тексте іесіег. ^ 1- исправлено из $. 

82 



Страна и правление московитов 

Если же иностранец подносил этим молодцам подарок, тог¬ 

да он мог пойти в погреб и попросить нацедить из всех бо¬ 

чек; и какой мед ему покажется вкуснее всех, того он велел 
себе нацедить и получал свою полную меру. А если иностра¬ 

нец умирал или был убит, то эти молодцы вносили все за 
каждый год в полный отчет’^^і. Короче говоря, вот так эти 
приказы были самыми достойными, в остальных творилось 
то же самое. 

Доход страны в деньгах распределялся так, чтобы в каж¬ 

дом приказе были деньги и чтобы в соответствующей облас¬ 

ти страны сидел суд”^“2. А если ни один приказ не давал де¬ 

нег, то каждый^-з имел от другого приказа подписанную па¬ 

мять, или памятную записку. Ее должен был подписывать 
дьяк. Их склеивали вместе клеем и сворачивали в свитки'^“4. 

В каждом приказе, или судной палате, было два воротни¬ 

ка; они отворяли тому, кто давал там деньги; если у кого не¬ 

чего было дать, ворота оставались закрытыми. А кто хотел 
прорваться силою, тех с силой били по голове'^”^ палкой 
длиною в локоть^-б Пощады никому не было. А у кого не 
было денег и кто стучал и говорил: «Господи Иисусе Христе, 
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М о 5 с отіі ег Ь а п(і ѵпі Ке ^іегип^ 

(л. 7об.) Зсіппі Ьо82у Ьошііи паВ Сгезпі Міі Вепп лѵеЛепп 
тас1іе1:е Вег іогЬііиег ВетзеІЬі^епп аиЯ ѵппВі: еЬг §іп§ Ыпеіп 
ѵппВі: Ьай оШе Вепп кпезеп Воіагепп оВег Сапхеіег. АѴапп еЬг 
пісЬі: тиіез \ѵа1іг 5о зсЫи§ оВег зіоззе еЬг іЬп тіі; Віезет зіаЬе 
ѵппВі: зргасЬ МеВаззисЬ рагга ізВі ІсЬ ЬаЬе кеіпе \ѵеі1е ѵог- 
’ѵѵагйе Вег ге\і. МапсЬег \ѵаг1: ѵ%еЬа1иепп ЬіВ ег Зіагр.- 

АІІе кпезепп, Воіагепп ѵппВі Сапгеіег ЬаЬепп з1:е1:ез Ьеу зісЬ 
еіпепп з1:ар іп Вепп Сапгеіеуепп ѵппВі; кігсЬепп. Аий аііеп 
сап2е1еіеп \ѵігі;1; аііе засЬе ^аЬ^1ісЬ §егіп§е ѵпВі: §гоззе іп Ьіі- 
сЬег §езсЬгіеЬепп ѵппВі: тіі аііепп Сапхеіеуепп зеіпВі; Ріит- 

тепп оВег кезеЬегепз1:еіппе Вагтіі; \ѵаг Вагаиіет §егесЬепеі;. 

ѵЯ аііепп Сапгеіеіепп \ѵаЬгепп ѵпВегзсЬгеіЬег ^ехѵезепп 
РоВіесіеп ѵЯ егІісЬе 20 30 40 50 апсЬ \ѵеппі§ег оВег теЬг, Віе 
зсЬгіеЬепп аііе ЬгШе іпз Кеіпе. Вег Сапгеіег пакт Вепп Ьгііі 
іп Віе кіпске ЬапВі; ѵппВі; зсЬгеір ѵппВег Ваз Ваіит зеіпеп 
паЬтепп тіВі кіеіпеп ЬисЬзіаЬепп, ВагпасЬ \ѵапіе еЬг Вепп 
Ьгііі ѵтЬ ѵппВі зсЬгеір апЯ аііе зіеіе Ва Вег ЬгіЯ шзаттепп 
§ек1ізіегіі ’ѵѵаЬг Зіаиеіз, Аізо Ваз Віе ЬеШіе Вег ЬисЬзіаЬепп 
аиЯ ЬеуВе рагіі Вез рарігз кат ѵппВі ’ѵѵапп Вег Ьеіт пісЬі 
Іезіе Ьеіі, Ваз піетапі Вепп ЬгЫ ЫзсЬ кипііе тасЬеп, оВег 
теЬг 

^ Второе -і- исправлено из Ь. 
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сыне Божий, помилуй нас грешных!» — после таких слов во¬ 

ротник открывал, тот же входил и просил часто князя, бояри¬ 

на или дьяка. Когда он <вор6тник> был не в духе, он толкал 
или бил его <просителя> этим посохом и приговаривал: «Не¬ 
досуг, подожди! »'^об.-і^ <что значит> «У меня нет времени, по¬ 

годи немного!» Некоторых держали, пока они не умирали. 

Все князья, бояре и дьяки имели в приказах и церк- 
вях7об.-2 посох’^об “3. Во всех приказах каждое дело, малое 
или великое, ежегодно записывают в книги'7об.-4 ^ во всех 
канцеляриях есть сливовые и вишневые косточки, чтобы на 
них считать^°б.-5 всех приказах были писари, «подья¬ 

чие», в каждом 20, 30, 40, 50, а также больше или меньше, 

они переписывали все письма набело. Дьяк брал грамоту в 
левую руку и писал под датой свое имя маленькими буква¬ 

ми. После этого он переворачивал грамоту и писал на всех 
местах, где грамота склеивалась, сставы, так что половина 
букв оказывалась на обоих концах <листов> бумаги, чтобы, 

если клей непрочно держал, никто не смог подделать грамо¬ 

ту или 
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(л. 8) (іагеіпп зсЬгеіЬепп кипие. Нігтіі: ’ѵѵагсі сіег ЬгіЯ §еЬип- 

(іепп. ВагпасЬ зсЬгеір сіег Сапгеіег оЬеппаЬп аиззепп\ѵеп2І§к 
аиЯ (іет егз1:епп Ыаіе (Іез ЬгіЯез ’ѵѵеІсЬег іп зеіп Іапсі ^еЬбЛІе 
Сег і Рѳіікі Кпѳзѳ І\л/ап Ѵ\/аз8іІо\л/і2 Ѵзагизза сіез СгозРйг- 
зсЬі:епп пакте аизз Ргеуег каппсіі:, Ваз ез іесіегтапп зеЬепп 
кипие ті(іі; §гоззепп ЬисЬзіаЬепп. Ез зШпІ: еіп ВіпІеРаБ ті(1і: 

Ресісіегпп ѵог (Іет Сапгеіегг аиЯ (Іет 1:ізсЬе,-АПе 
Ро(1іесіепп о(1ег ѵпп1:1;егзсЬгеіЬег (Ііе Ьікепп з1;е1;з іЬге (Ііпиеп 

РаВ затрі: (іег Ре(1(1ег2еи§е ѵпп(1і: аисЬ (Іаз раріг іп (іег Еіпскеп 

Ьапп(1і; ѵппсіі: зсЬгіеЬепп аиЯ (іаз Ееіпе (іез Ьгіііез аиіт кпіе. 

Езз §іп§епп Е2ІісЬе Ьпііепп о(1ег ^ип§епп ті(1і; з1:еіпегпеп 
кгй§епп (іезз Зоттегз (іа Еіз іппепп 1а§к ті(іі; Ьокегпепп 
зсЬаІепп, Ваз ’\ѵапп еіпепп (Іогзіе еіп ігапск 2 о(іег 3 ѵтЬ 
еіпепп^ ЬектізсЬепп рііеппі^к 1:гіпскепп кипие. Е2ІісЬе §іп- 

§еп 2ииогпп іп аііе Сап2е1еуеппб кейеп еіпеп 1:гапск 2и капііе 
(іег ЬіВ 5Іаі;ку Могз Вег ’\ѵаЬг аізо 2и§егіскі:еі;-Віе Кеиз- 

зеп паЬтепп аиВ еіпет ВасЬ ігізсЬ йіззепі: \ѵаззег ѵпп(іі; кгат- 

теі; Ьегепп ѵпп(іі; 1е§епп зіе іп (іаззеіЬі§е АѴаззег, зо лѵагі: ез 
(іагпоп заиг. ВагпасЬ паЬтепп зіе Ьопі§к ѵппсіі тізсЬеІепз 
ѵппііег (іаз лѵаззегг ѵпп(іі: зеі^еіепп (іаззеіЬі^е (іпгсЬ еіпепп 
Ьагіпзаск ѵппсіі тасЬеІІеп ез аізо зйззе \ѵіе еіппег зоісЬез 
Ье^егИе ВагпасЬ тизіе еЬг ез апсЬ Ье2аЫепп. 

® Далее оставлено незачеркнутым ^ В тексте Сапгеіеу. 

86 



Страна и правление московитов 

вписать в нее больше. С тем грамоту сворачивали. После 
этого дьяк писал вверху снаружи на первом листе грамоты, 

предназначенной для своей страны: «Царь и великий князь 
Иван Васильевич всея Руси». Имя великого князя — разма¬ 

шисто, чтобы каждый мог его видеть, большими буквами. 

Перед дьяком на столе стояла чернильница с перьями. 

Все подьячие, или писари, всегда держали чернильницу 
с перьями, а также бумагу в левой руке и переписывали гра¬ 

моту начисто на колене^-^. 

Летом много парней, или малых^"^^ ходили с каменны¬ 

ми кувшинами®“3^ в них лежал лед, и с деревянными чаша- 

ми8-4^ так что если кто вдруг чувствовал жажду, мог один, 

два или три раза отпить оттуда за один чешский пфенниг8“5_ 

Некоторые шли сначала по всем приказам, предлагая на 
продажу напиток, называвшийся сладким морсом. Готови¬ 

ли его так^^б; русские брали из ручья свежую проточную во¬ 

ду и можжевеловые ягоды и клали их в эту воду, так что она 
становилась от них кислой. После этого они брали мед и 
смешивали его с водой, процеживали все через льняной ме¬ 

шок н подслашивали так, как кто хочет; по тому он должен 
был и платить. 
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Мозсотііе г Ь а псі ѵпсі Ке§іе7'ип§ 

(л, 8об.) "ѴѴапп еіпег іт §ап2епп Іапсіе аисЬ аііепп зіеиеп 
іп Вег Мозсаи пісЬи гесЬі: ЬаЬепп капп, 8о кпттеі: еЬг аи^ 

(Ііезе ѴППСІ1; Вег§1еісЬепп Сапхеіеуепп еіпе. 'ѴѴапп 2\ѵепе 
рагІеуізсЬе 2изаттепп коттеп ѵппсіі: (Іег КесЬШегіі^ег Шеі: 
еіпепп Еуі; ѵппсіі; Ьайе ^еИі; Ва Ьаие сіег ѵпгесЬі:Яег1;і§ег 
тасЬі;!; оЬпе ^ек сіепп Е,есЬі:кег1;1:і§1;епп апк сіеп ^еіапепп еу1:1: 

2ит катрке Гогсіегпп 2и Іаззеп, Ез лѵаЬгепп ѵіеіі катрЯ- 

зсЫе§ег іпп (Іег Мозсаи сііе еіпет іесіегп сііепеіепп тісіі; 
катрЯзсЫаЬепп ѵог §е1и, ѵппсіі еіп іесіег сіег сіаз КесЬі тісіі 
(іет еусіе ^елѵиппеп ѵппсіі зеіп ’сѵіесіеграгіі пісЬі (іагтіі 2и 
Яіесіепп, зо тизіе еЬг тісіі зеупег сѵіесіеграгіі еі§епег рег- 
зоЬпп (іепп катрЯ зсЫаЬеп Осіег еЬг Ьаііе тасЬі сіаз екг 
катрЯзсЫе^ег еіпепп ѵог §еІІІ іп зеіпе зіеіе тіеіепп копИе 
Ез \ѵаЬг аІіе2еіІ аізо §етасЬі Ваз (іег 5о КесЬі Ьаііе ѵппсіі 
§езсЬ\ѵоЬгепп, 8о тизіе ег сіосЬ ѵпгесЬі ЬаЬепп, Ьаііе еЬг 
теЬг^ §еіі Аіз сіег ^егесЬіе оЬ еЬг зсЬоп ѵпгесЬі \ѵаЬг Веп- 

посЬ тизіе еЬг КесЬі ЬаЬепп ѵппсіі сіег КесЬіе ѵпгесЬі. ~— 

'\Ѵапп (іег катрЯзсЬіе^ег зісЬ зсЫи^к 8о ѵіеіі Вег катрЯ- 

зсЬіе§ег сіег ѵопп апсіегепп сіаз теізіе §еіі епІрЯап^епп Ьаііе 
ке^епп зеіпепп лѵіесіеграгі іп ѵоііег Кйзіип^е піесіег 2иг 
егсіепп ѵппсіі зргасЬ 'ѴѴіпоиаІ §озті Ваз ізі ісЬ Ьіп зсЬиісіі^к, 

тісіі Віезепп лѵогііепп Ьаііе сіег ^егесЬіе ѵогіогепп, ѵппсіі сіег 
ѵп^егесЬіе §е'\ѵиппепп зо сіег ѵп^егесЬіе теЬг §еісіез 2и 
§еЬепп Ьаііе аіз сіег ^егесЬіе 

® Вставлено над строкой. 
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Если КТО ПО всей стране, а также во всех городах Московии 
не мог найти справедливости, он шел в тот или иной при- 
каз8об.-і_ 

Если сошлись две стороны и жалобщик дал клятву и 
имел деньги^об.-2^ тро обвиняемый был вправе без денег вы¬ 

звать жалобщика по принесенной клятве на поединок^°б “3. 

По Москве было много бойцов, которые служили каждому 
в бою за деньги. И каждый, кто по принесении клятвы вы¬ 

игрывал иск и противник не был этим удовлетворен, дол¬ 

жен был самолично участвовать в бою с противником. Он 
был также вправе нанять кого-нибудь из бойцов на свое 
место за плату^®^ ”^. Всегда было так, что тот, на чьей сторо¬ 

не была правда и кто давал клятву, все равно затем объяв¬ 

лялся виновным, если у другого было больше денег, чем у 
истца. Хотя бы он <виноватый> и был неправ, он оказывал¬ 

ся правым, а истец виноватым. 

Во время боя боец, получивший от другого больше де¬ 

нег, падал супротив своего противника на землю в полном 
вооружении и молвил: «Виноват, казни!», что значит: «Я 
виноват». По этим словам правый проигрывал, а неправый 
выигрывал, так что неправый должен был давать больше де¬ 
нег, чем правый^об.-б 
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Мозсотюііег Ьапсі ѵп(і Ке§іегип§ 

(л. 9) 'ѴѴапп еіпег ѵоп Віезепп осіег апсіегепп Сапгеіеуепп 
зеіпеп ѵпіегзсЬгіеЬепепп ЬгіЯ ѵЬегкоттепп Ьаи, 8о \ѵаЬг 
І\ѵапп Шізсоиаі: (іег Ьайе (іаз 8і§і11 ѵппсіі; лѵаЬг зеЬг зіоіг, 

•еіпег тизіе §1йск1ісЬ зеіпп (Іег еіпепп ѵп1:егзсЬгіеЬепеп ЬгіЯ іп 
топа1;з 2еіі; ѵопп іЬте ЬгасЬіе. ЕЬг Ьеие §егппе §езеЬепц (іаз 
(іег КгіттізсЬе Кеізег Кеизіапсіі: еіп§епоЬттепп Ьеие 
(іагитЬ \ѵаЬг еЬг аііепп Таіегпп §опз1:і§к ѵпп(іі: ЬеіЬг(1ег1:і:е 
зіе (іепп СЬгізІепп АЬег лѵаЬг еЬг зеЬг іеіпп(іі;. 

NесЬз1: (ііезеп зіпі; §е’\ѵезеп кпезепп ѵпп(1і: Воіагепп, 

піе(ігі§ез 8і:ап(іез Віезе1Ьі§епп зіпи іп (ііе РоШеІеппі СЬѳІі ги 
атрііеииепп §езе2і; ѵпп(іі: іп ^гоззепп Дескепп, (ііе пасЬ (Іег 
Ьоійіакип^ ^еЬогепп, Віезепп ЬаЬепп (ііе каиШеи1:е ѵппсіі; 

Вапгеп® пасЬ (іег ^гоззепп кпезепп ѵпп(іі: Воіагепп \ѵі11епп 
рШе^епп ги ^еЬогсЬеп.-Ѵппсіі: зо еупег (іет ^гозіііг- 
зсЬіепп Ьаі:!; С1а§епп лѵоИеп Вагаиіі \ѵаг1; ѵіеіззі^к асЬі; 

§е§еЬепп, (іег (ѵаги іп (іепп ШгтЬ ^езегі;, Ьайе еЬг ^ек зо 
копіе еЬг ІоВ котт[е]п Ьаііе еЬг кеіпез зо рІеіЬ еЬг зігепі ЬіВ 
іт (ііе каг ѵот Ьеирі ЬіБ аиЯ (іепп NаЬе11 ’ѵѵисЬзепп. 

Віезе ійгзіепп Огоззе Воіагепп іпп Ке^ітепііеп Сапгеіег 
ѵпп(1егзсЬгеіЬег атрііеиіе ѵппсіі аііе ЬеіеЫсЬз ЬаЬеге \ѵаЬ- 

гепп аііе ап еіп апсіег §еЬап§і ѵппсіі іп еіпапсіег ^еШасЬіепп 
(ѵіе (ііе Шп§ апп еіпег кеііепп. 

® В тексте Воіагепп. 
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Кто получал из того или иного приказа свою подписан¬ 

ную грамоту, <должен был идти> к Ивану Висковатому^"^ 

хранившему печать и очень гордому, всякий должен был ра¬ 

доваться, кто приносил от него подписанное письмо через 
месяц9-2. Он <Висковатый> охотно бы согласился, чтобы 
крымский царь завоевал Россию; потому он благоволил ко 
всем татарам и покровительствовал им; к христианам же он 
был очень враждебен9-з. 

Наряду с этими были князья и бояре низкого сосло- 

вия9-4; их сажали приказными в подклетные села и в боль¬ 

шие посады, относившиеся к дворцовому управлению; им, 

по воле великого князя и бояр, обычно подчинялись купцы 
и крестьяне. 

Кто хотел жаловаться великому князю, за тем усердно 
следили, его сажали в башню^^З; и если у него были деньги, 

он мог выйти на свободу, если нет, он оставался сидеть, по¬ 

ка волосы не отрастали от головы до пупка. 

Эти князья, великие бояре, облеченные властью, дьяки, 

подьячие, приказные и все, имевшие власть, были нанизаны 
друг на друга и повязаны друг с другом, как звенья в цепи. 
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Мозсотгіег Ьапсі ѵп(і Ке§іегип§ 

(л. 9об.) Ѵппсіі; 80 еіпег ѵопп (ііезепп осіег сіег^ІеісЬепп 
§е8йп(1і§еи Ьайе 80 §гор ВаВ еЬг (Іепп ѵогзсЬиЫі^еІ:!;. 8о 
Ьаі: (іег РаЬзІ: тасЬі:, (іеппзеІЬі^епп аиз сіез Ьеиіеіз Ьапсіі: ги пеЬ- 

тепп ѵппсіі: іЬп Ітеу Іесіі^к ги Іаззепп. ѵпікіі: зо еіпег §егаиЬей 
§етогс1е1:1: §е8І:о1епп Ьайе, ѵппсіі; ИіТ тіі; сіет §е1і; ѵппсіі; §ии іп 
еіп кІ08і;ег Вег \ѵаЬг іт кіозіег зо ігеу аіз іт Ьіттеіі, Шапп еЬг 
зскопе (іаз §ек сіет СгозіпгзсЬіепп аиз сіет зсЬаг §е8і;о1епп 
осіег аиіі ’ѵѵе^е §егаиЬеи Ьеие ’ѵѵеІсЬез іп сіез ОгозііігзсЬіеп 
зсЬаг ^еЬогепі:, КоггіісЬ аііе ^еізііісЬе ѵппсіі; ’ѵѵекіісЬе Ьеггепп 
Віе іЬг §иі;і; аізо тісіі; ѵпгесЬі; §е\ѵиппепп, зргасЬепп ІесЬегІісЬ 
аізо ВосИ (ЗІаІ І(ЗІ ѳзі с^ѳиз (ЗІѲ(ЗІіі. Сои Ьаи ез §е§еЬепп, 

8о ЬаЬепп сііезе аііе Ке^ігеіі Ьеу аііепп ѵог§е\ѵезепепп 
ѵог8і;огЬепе ОгоВ^ Ригзіепп. ЕгіісЬе ЬаЬепп сіепп Аргізпі- 

зсЬеп Ьапсіеіі ’ѵѵоЫ ап§еііап§епп. НаЬеппз аЬег пісЬи АизіиЬ- 

гепп коппеп, ѵппсіі; Ьеу сіет ігі^епп ОгоВіигзсЬіепп аисЬ аізо 
^еЬапсіеІи Віз 80Іап§е еЬг еіпе Ригзііпп кпезе МісЬаеі 
Ітегико\ѵІ2 і:осЬі;ег аиз Сігсаззепп іапсіі NаЬт. ВіезеІЬі^е §аЬ 
сіет ОгоВійгзІепп еіпепп КаіЬ ЕЬг зоке іЬте 500 Ьакеп зсЬй- 

2епп аиз зеіпет ѵоіске еглѵеЫепп ѵппсіі; сііезе1Ьі§епп тісіі 
кіеісіегпп ѵппсіі ^еісіе лѵоЬІ Ье§пасіі§епп, "ѴѴеісЬе іе^еіісЬ Ьеу 
іЬте Кіііепп ѵппсіі іа§к ѵппсіі пасЬіі Ьеу іЬте \ѵасЬеііепп. 

® Вставлено над строкой. 
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А когда один из них совершал большой грех, заслуживавший 
смерти, то во власти папы9°б“і было освободить его от рук су¬ 

дебного пристава и отпустить без наказания. И кто чинил 
разбой, убийство, кражи и бежал с добром в монастырь9°б “2, 

тот был в монастыре свободен, как на небесах, в то время как 
он воровал деньги из казны великого князя или грабил на до¬ 

роге то, что принадлежало великокняжеской казне. Одним 
словом, все светские и церковные господа^об -з^ нажившие 
свое добро неправедно, усмехаясь, говорили: «Бог дал», ісі езі: 
бенз бебй;9об-4. Бог дал. 

Так все они правили при всех прежних почивших вели¬ 

ких князьях. Некоторые успешно начинали опричные де- 

ла9об -5^ но не могли довести их до конца. И деньгами и при 
нынешнем великом князе действовали так же до тех пор, 

пока он не взял княжну, князя Михаила Темрюковича дочь, 

из Черкесской земли^о^.-б Она дала великому князю совет, 

чтобы он набрал 500 стрельцов из своего народа^об -т ^ ше- 

дро наделил их платьем и деньгами, чтобы они ежедневно 
сопровождали его на выездах и охраняли его день и ночь. 
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Мо8сот0ііег Ь а пй ѵпсі Ке §і е гип § 

(л. 10) Нігтіі; йп§ сіег СгозйігзсЬие кпезе Ілѵапп \Ѵаззі1о\ѵІ2 

аЬпп аііег Кеиззепп, ѵппсіі ег\ѵеЫе1:1: іЬпепп аиВ сіепзеІЬі^епп 
ѵпп(3і аисЬ аиз РгетЬйепп ПОЙОПІЬііЗ еіп зопйегИсЬ аизег- 
\ѵеЫе1:1: ѵоік, тасЬеи аІВо Аргізпа ѵппсіі: Зетзку. Аргізпа 
зеіпйі: §е’\ѵезепп сііе зеіпеп Зетзку аЬег йаз §етеупе ѵоіск. 

АІЗО йп§к Вег ОгозШгзсЬіе аЬпп ѵппВі тизіегііе еіпе зІаВи 
ѵпВі: ^еЬіеІе пасЬ Вет аппВегпп, ѵппВі \ѵе1сЬе пісЬі: §ейипВеп 
’ѵѵигВепп іп Вепп кгі^зтизіег Ке^ізіегпп, Ваз зіе пісЬі: §еВіе- 

пеи ЬеИепп зеіпепп ѵоЬгѵеІегпп §е§епп Вепп ІеіпВі ѵопп 
іЬгепп Егр^ййегпп Вепепп 'ѴѴ'игВепп іЬге ^йИеге Ар^езсЬгіе- 

Ьепп ѵппВі еіпет іп Аргізпау §е§еЬепп.-"ѴѴеІсЬе кпезепп 
ѵппВі Воуагепп іп Аргізпа §епоЬтепп \ѵогВепп Віе \ѵигВепп 
пасЬ §еЬиг1; пісЬі; пасЬ КеісЬіитЬ іп ОгаВпз ѵог^ІеісЬеи 
ѵппВі іЬеиепп ВагпасЬ Вепп ЕуВі АІзо Ваз зіе пісЬі; тіВі Вепп 
зетзкепп лѵоЬепп ги зсЬайепп ЬаЬепп посЬ еіпі^е ІгеипВі- 
зсЬайі тіВі іЬпепп тасЬеп. Ез тизіепп аисЬ Віе іп Аргізпа 
ЗсЬ’ѵѵагІге кІеіВег ѵппВі Ьіііе Іга^еп, ѵппВі Ійгеіепп апп Вет 
косЬег Ва Віе йізсЬепп іппе зіескеіепп ап еіпепп зіоск §еЬип- 

Вепп \ѵіе еіп рпазі: оВег Ьезепп ВагЬеу \ѵигВепп Віе іп Аргізпаі 
егкапи Вег ОгоВШгзсЬіе геисЬі; аиз Вег Мизса іп Віе 
ЗІаЬоВа АІехапВгу 
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Так начал великий князь Иван Васильевич всея Руси и на¬ 

брал из них и других народов отборное войско^*^"^ устанав¬ 

ливая таким образом опричнину и земщину. Опричнину со¬ 

ставляли его <люди>, а земщину — остальной народ. Так 
великий князь взялся за дело и проверял одни города и об¬ 

ласти за другими, и о ком не находили в разрядных списках, 

что он не служил его предкам^о-^ против врага со своих вот¬ 

чин, у того его имения отписывали и отдавали кому-нибудь 
из опричнины. 

Положение князей и бояр, взятых в опричнинуіо~з^ ус- 

танавливалось по рождению, не по богатству^О"^^ потом те 
давали присягу не иметь никаких дел с земцами и не водить 
с ними никакой дружбьр0“5 Те, кто был из опричнины, 

должны были также носить черные одежды и щапки и при¬ 

вязывать к колчану со стрелами укрепленные на палке ве¬ 

ник или метлуіо-б. По этому узнавали, кто из опричнины. 

Из-за беспорядковіо^’^ великий князь оставляет Москву 
и едет в Александрову слободу. 
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Мозсотііег ЬапЛ ѵп(і Ке§іе7'ип§ 

(л. Юоб.) 2\ѵо 1:а§егеІ8е ѵопп бег Мозсаи\ѵ ѵіТ тЬгз ЬаІЬепп Ье- 

зегіе біезе ЗІоЬобат тібі: еіпег \ѵасЬі: ѵппбі: Ьезі: аиз бег Моз- 
саи ѵппбі; апбегепп Зіеіепп Ьоіепп \ѵе1сЬе Ьеггепп еЬг Ье§еге1:е. 

Вег ОгозГйгзсЬие зсЬіскеІ: іп біе Зетзку еіп Мапсіаі'. зіе 
зокепп КесЬі:!; гісЬіепп Зибііе Ргаиеба паззі ѵіполѵаЛ пе ЬоИ- 

Ьу Ваз ІЗІ;: ШсЬіеи КесЬі;, біе ѵппзегепп зоИепп піскі; ѵпгесЬі: 
ЬаЬепп Ніе \ѵигбепп біе Зетзку ѵогха^і; біезез Мапсіаіз ЬаІ¬ 

Ьепп, АІЗО кипие еіппег аиз Аргізпау еіпепп іп бег Зетзкепп 
Апсіа^епп, Аіз \ѵеЬге еЬг іЬте еіпе Зитта §е1без зсЬи1бі§к 
ѵппбі: ’ѵѵапп бег іп Аргізпа бепп ап^есіа^іепп іп бег Зетзкі 
ѵогЬіпп піе §екапбі обег ^езеЬепп Ьа1;1е ВосЬ тиз1:е бег Зет- 

зкізсЬе бепп іп Аргізпа ѵопп Зіипбі аЬп 2аЫепп, обег еЬг 
\ѵаг1; тібі: кпййеіепп обег ргй§е1епп 1е§е1ісЬ аиЯ бет тагск- 

1;е о^^епЬаЬг зо Іап^е §езсЫа§еп ЬіВ еЬг ЬегаПейе Ніе \ѵигбе 
піетапі ѵогзсЬбпеи \ѵебег §еіз1:1ісЬе посЬ \ѵе111ісЬе Ез та- 

сЬепп біе іп Аргізпа г\х бепп Зетзкепп тапсЬегІеу АсЬопѳз 
\ѵе1сЬе пісЬі т ЬезсЬгеіЬепп ти§е1ісЬ зеіпбі; багтіі: зіе аііе 
ѵопп бепп Зетзкепп §е1і ѵппбі §и11 Ьекатепп Ьіе §а1і кеіп 
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в двух днях езды от Москвы, наполняет эту слободу стра¬ 

жей и велит доставить из Москвы и других городов господ, 
которых хотел <видеть>іОоб.-і 

Великий князь посылает в земщину указ, чтобы те суди¬ 

ли по справедливости: «Судите праведно, наши виноваты 
не были бы!» Из-за этого указа земские заробели^Ооб.-г у0. 

перь опричный мог обвинить земского, будто тот задолжал 
ему какую-то сумму денег. И даже если опричный до того не 
знал и не видел обвиняемого земского, земский должен был 
однако тотчас же заплатить опричному, иначе его каждый 
день прилюдно били на рынке батогами и палками, пока тот 
не платил. Здесь никому не было пощады: ни духовному ли¬ 

цу, ни мирянину. Чтобы получить от земцев деньги и добро, 

опричные творили с земцами иногда такое, что описать не¬ 

возможно. Здесь ничто не шло в расчет. 
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Мозсотііег Ьапсі ѵпсі Ке^іегип^ 

(л. 11) ѴППСІ1 аііе катрЯзсЫе^ег ’ѵѵаЬгепп Ыгтісіі: §е8сЫа§епп, 

сІа8 8Іе ІеЬепсІі^к Іоіі \ѵаЬгепп, ѵппсіі; сІогШе кеіп катрЯ- 

8с1і1е§ег 8еупп. 

Вег Сго8Іиг8сЬі;1е геисЬі аи8 (іег ЗІаЬосіепп Аіехапсігі іп 
(Ііе Ми8са\ѵ ѵппсіі: егтогсіеіе еіпепп ѵопп сіепп оЬег8Іепп Нег- 
гепп іп (іег 8ет8ку §епапй І\ѵап Ре1;го\ѵІ2 Зсеіесііпа Віе8ег І8І: 
§е’\ѵе8епп, іп (іег Мо8саи іп АЬ\ѵе8епп (1е8 Сго8Ійг8сЬИепп, 

оЬег81ег Воіаг ѵпп(1і; КісЬиег ЬаШ (Іет Агтепп ^етеіпепп 
ѵоіске §егппе Ьак 2и ЕесЬіе ѵппсіі: І8І: §елѵе8епп Е2ІісЬе ^аЬ^ 

іп кіШапсіі; ^иЬегпаі;о^ ѵппсіі ЗіасііЬакегг, 2и Вогріе ѵппсіі 
Роіока. Зо іап^е еЬг ЗіасііЬаІІегг 2и сіогрНе іп ЬіШапсіі ’ѵѵаЬг 
Ьаііепп (ііе ВеиІ8сЬепп кеіппе N011 Ва8 сіег Ого8кіг8сЬі1е 8Іе 
аи8 (іег Зіасіі Nа^иа ѵеііп ѵппсіі сіогрііе іп Кеи8Іап(іі ѵогійіЬ- 

гепп ІіВ, КасЬ іЬте ’ѵѵагіі кпе8е Апсіге кигр8ку ^иЬе^па1о^ 

ѴППСІІ ЗіаіЬаіІег ѵог8Іип(іі сіепп АргІ8пІ8сЬепп Ьапсіеіі ЕЬг ІіВ 
8еіп §етаЬІ ѵпсіі кіпсіег рІеіЬепп ѵпсіі Кеіі 2ит кипі§е Зі§і- 
типсіо Аи§и8Іо іп Роіепп, 

Іп 8еіпе Зіеіе кат кпе8е МісЬаіІІ Могго80\ѵ сіег Ьеіо^к сііе 
ЕіШап(іІ8сЬепп §е§еп сіет СгоВі[йг8сЬіепп] 
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и всех бойцов избивали при этом так, что те были ни живы, 

ни мертвы и не могли больше быть бойцами. 

Великий князь поехал из Александровской слободы в 
Москвуи убил одного из верховных бояр в земщине по 
имени Иван Петрович Челяднин. Он был в Москве в отсут¬ 

ствие царя высшим боярином и судьей, охотно помогал бед¬ 

ному простому люду добиваться скорого и справедливого 
разрешения дел и несколько лет был воеводой и наместни¬ 

ком в Дерпте и Полоцке^і~2 Пока он был наместником в 
Дерпте в Ливонии, немцы не страдали так^і“3^ как, когда ве¬ 

ликий князь повелел вывезти их из городов Нарвы, Фелли- 

на и Дерпта в Россию^^^^ После него воеводой и наместни¬ 

ком стал князь Курбскийі^“5. <Он> понял суть опричных 
дел^і“б Он оставил свою супругу и детей и отправился 
к королю Сигизмунду Августуіі^^ в Польшуіі^9 

На его место пришел князь Михаил Морозов^^-^О; он 
оклеветал ливонцев великому князю. 
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Мозсотііег Ьагкі ѵпй Ке^іегип^ 

(л. Ііоб.) Ваз сіег ОгозШгзсЬие аііе Веи1:8сЬепп затри \ѵеір 
ѴПСІ1; кіпсіегпп аиз ЬіШапсІе іп сіагрие ѵеііп ѵппсіі: сіег Каше 
йЬгепп ИВ іп зеіп Іапі: іп 4 5і;еі:е казіігот \ѵо1о(іітаг ѵ^оііг 
ѵппИі: каззта. ВагпасЬ ’\ѵаги еЬг іп сііе Мозсаи ѵогзсЬгіеЬепп, 

ѵппИі: \ѵаги і:ои§езсЫа§еп ѵппсіі; іп Иег Мозсаи апп сіег кіеі- 
пепп Nе§1іппа іп еіпепп Вгескі^епп рИиІІ §е\ѵогЬпа 

ВагпасЬ гоф. сіег ОгозЬігзсЬи тісіі: зеіпег Аргізпа ѵппсіі; 

ѵогЬгапі;е аііе Егр§йі;і;ег іт капИе сііе сіізет І’ѵѵапп Реі;голѵІ2 

2и§еЬбгеі;епп Віе кігсЬеп ВогИег \ѵигс1епп ѵогЬгапИі;, ЗатЬі; 

Иепп кігсЬепп ѵппсіі; аііез лѵаз сіагіппеп \ѵаЬг Ап ВіМегпп ѵппсіі 
кігсЬепп 2іЬгепп, Віе лѵеіЬег ѵпсіі те§(1е ѵоігсіепп Каскеі аиз- 
§е20§епп ѵппИі тизіепп аізо аиИ сіет ГеИе Ьйппег 1’ап^епп 
Віе МасЬіепп іт Іапсіе Огоззепп ^атте^ сіаз АисЬ ѵіеіі Ьеіт- 

ІісЬ егтогсіеіі сѵиЬгИепп. Ез сѵагсіепп Зётзкепп акиѵіеіі 
ЬііЬепп аЬп 2и КаізсЫа^епп, Аізо Иаз зіе кпезепп '\Ѵо1осІітаг 
Апс1го\ѵІ2 2ит ОгозШгзсЬіепп егсѵеЫепп \ѵо1іеп сіеззеп іосЬ- 

іег Ьег2о§к Мадпиз Ьаіі ѵппсіі сіепп СгозЬігзсЬіепп тіИі а1- 

Іепп зеіпепп Аргізпаі ѵтЬгіп^епп ѵппсіі ѵегіі11і§епп Вег Соп- 

ігасі \ѵаг(1і ѵппсІегзсЬгіеЬепп, 

^ -ог- исправлено из Ьз. 
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так что великий князь приказал всех немцев вместе с жена- 

ми и детьми вывезти из Ливонии: из Дерпта, Феллина и 
Нарвыіі°б “і в свою страну в четыре города: Кострому, Вла¬ 

димир, Углич и Касимов После этого ему было прика¬ 

зано явиться в Москву, где он был убит и у Малой Неглин¬ 

ной в Москве и брошен в Поганую лужу. 

После этого великий князь отправился в путь со своими 
опричными и сжег по стране все вотчины, принадлежавшие 
этому Ивану Петровичуцерковные деревни были со¬ 

жжены вместе с церквями и всеми иконами и убранством, 

какие там были внутри. Женщинам и девушкам приказали 
раздеться догола и пустили по полю ловить кур. Они <оп- 

ричные> учинили в стране большие бедствия и многих так¬ 

же тайно убили. Чаша терпения земских переполни¬ 

лась они стали держать совет, что хотят сделать вели¬ 

ким князем Владимира Андреевича, чья дочь была за герцо¬ 

гом Магнусом2і великого князя с его опричными пре¬ 

дать смерти и истреблению. Договор был подписан 
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Мозсотііег Ьагкі ѵпй Ке^іегип^ 

(л, 12) Віе ОЬегзІепп ѵппсіі РигзсЬіепп, іп сіег Зетзку 
зеіпсіі: сііезе §е\ѵезепп Кпезе \УЫосИтаг Апсіголѵіг, кпезе І’ѵѵап 
Ве1:те1;го\ѵІ2 Веізку Мікі1:а Котапо\ѵІ2 Вег ВаЬзІ: РЬіИір 
тісіі: зеіпепп Ьізсорре^ Казапепп Азігосап Кезапепп, ^УЫосИ- 

тег, \Уо1§о(1а, Коз1:о\ѵ Зизсіаіі Оі:\ѵаг РоПоска Сгоззепп Меи§- 

^агНепп №зпі Маи\ѵ§агиепп, Ріезка’\ѵ іп ВіШапсІІ: Вогр1;1;е. Ез 
зІеЬеи 2ииог тиіепп Ваз еЬг іп (іаз ЗіііГіі; Кі§а апсЬ \ѵег(1е 
еіпеп ВізсЬоЯ зе2епп,-АПе сііззеб ВізсЬоІ^І^ тизіеп іп сіег 
Мозсаи регзоЬпІісЬ аиЯ сіез РаЬзІз еіпгеі1:ип§ аиІГ сіепп 
Ра1теп1:а§к ^ег1ісЬ ЕгзсЬеіпепп ВагпасЬ аііе КІоз1:егг Мйп- 

пісЬе ѴПСІ1; ргіз1:ег сііе ЗсаЬогпі о(1ег сііе іп сіеп КаіЬ §еЬогеп Іп 
(Іег кйг2е зеіпсіі Ьеу (Іет ОгозІйгзсЬіепп ^елѵезепп, іп Аргіз- 
пау кпезе АІопаззу \ѵезетзку Маіпіа® Зспггаіа Аіехе ѵппсіі: 

зеіпп зоЬп Іесісіег Возтаппо\ѵІ2. Вег СгоВІйгзсЬие тасЬеИе 
зісЬ аиЯ тісіі: Сгоззепп §езсЬй2е \ѵеіВ пісЬіез ѵопп сііезет 
СопзіІІО ѴППСІІ; 2іЬе1; ап сііе ЬіиаилѵізсЬе §геп2е іп Рог§а\ѵа, 

ѴППСІІ: ізі зеіпе теіпип^е сііезе ЕЬг хѵоке сііе зіасіі: ѵ^іісіе іп Еіі:- 

® Написано над зачеркнутым МйппісЬепп. ^ Вставлено над строкой. 

® М- исправлено из Аз. 
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Верховные и князья^^-і в земщине были следующие: 

князь Владимир Андреевич, князь Иван Дмитриевич Бель¬ 

ский, Никита Романович, митрополит Филипп^^-г свои¬ 

ми епископами Казанским, Астраханским, Рязанским, Вла¬ 

димирским, Вологодским, Ростовским, Суздальским, Твер¬ 

ским, Полоцким, Великого Новгорода, Нижнего Новгорода, 

Псковским, в Ливонии — Дерптскимі2-з, Возможно предпо¬ 

ложить, что он назначит епископа и в Рижскую епархию. 

Все эти епископы должны были каждый год в Москве 
лично участвовать в процессии выезда митрополита в Верб¬ 
ное воскресеньеі2-4^ за ними следовали все монахи и священ¬ 

ники, соборные или входивщие в совет. Вскоре опричными 
великого князя стали^^-з князь Афанасий Вяземский^^-б, 

Малюта Скуратов ^2-7^ Алексей и его сын — Федор — Басма- 

новьр2-8 Великий князь отправился в путь с большой охра¬ 

ной, ничего не зная об этом совете^^-э^ и подходил к литов¬ 

ской границе к Порхову; его соображение было следующее: 

он хотел взять город Вильна в Литве, 
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Мозсотііег Ьап(1 ѵпсі Ке^іегип^ 

(л. 12об.) 1:аиепп 8о пісЬі; Ш§а іп ЬіШапсіі: ЕіппеЬтепп. 

Ег8і:1ісЬ.® Вег Ко1:е \ѵі1с1е \ѵаЬг іп ЕіШапсіі: ѵог Ш§а §е20- 

§епп ѵппсіі: теіпеіе еЬг лѵоке (Ііе зііаі: тіі: §и1:1:е осіег Аг§е1із1:і- 

кеуі:!: еіппеЬтепп, Ва іт зоІсЬез пісЬі: ап§іп§ (іа теіпе1;і;е еЬг, 

еЬг \ѵо11:1:е (ііе з1:е(іі: тісіі; §е’ѵѵак еіппеЬтепп. Ва \ѵигс1епп Е2- 

ИсЬе 1:аизеппс1і; Роіепп ѵог Кі§а ^езсЬоззеп. Ва зоІсЬез сіег 
ОгозГйгзсЬі:е Ьогейе ИВ еЬг пасЬ сіет Ьегтеіз1:ег '\Ѵі1Ье1т 
ЕогзІепЬег^к зсЬіскепп Вепзе1Ьі§епп ИВ еЬг ѵог зісЬ з1:е11епп, 

Вег ОгозШгзсЬие заз іп зеіпет НаЬіи тісіі: затрі: зеіпет 
ЕІ(іезі;епп зоЬпе Віе іп Аргізпа зШпсіепп іт 5аЫ ке^епп сіет 
СгозШг8сЬі;еп аиЯ сіег КесЬіепп Ьапсіі:, ѵппсіі; (ііе Зетзкеп 
Ьеггепп зіипсіепп §е§епп (іет Огоз^йгзсЬіепп апк (іег 
Еіпскепп Ьапсіі. 

Вег \ѵі1Ье1т ЕпгзІепЬег^к ЗШпі; іп зеіпет ЬаЬіі; ѵог (іет 
СгозШгзсЬіепп, ІсЬ зіиппсіі; піі; \ѵеіі; ѵопп "ѴѴііЬеІт Ейгзіепп- 

Ьег§к ѵппсіі; (іет ВоІтеізсЬег Сазраг ѵопп ШіиепЬег^к, сіаз 
ІсЬ гиЬбгепп тизіе ОЬ Вег ТоітеізсЬег ЕесЬй сІоітеізсЬіе, 

-АІ80 Ьир (іег ОгозШгзсЬИе Апп ѵппсіі; зргасЬ. §е\ѵе8епег 
Ьег Меізі:егг іпп ЕіШапсіе 'ѴѴіг \ѵоИепп сіісЬ Ье- 

® Приписано на левом поле. 
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а не Ригу в Ливонииі2об.-і 

Во-первых. Рыжий вильневеці2об.-2 дошел в Ливонии 

до Риги и думал взять город добром или коварством. Когда 
ему это не удалось, он решил взять город силой. Тогда под 
Ригой были убиты несколько тысяч полякові2°б~з. Когда 
великий князь услышал это, он приказал послать за вели¬ 
ким магистром Вильгельмом Фюрстенбергомі2об.-4 

призвал того к себе. Великий князь сидел в своем облаче¬ 

нии вместе со старшим сыном^^об.-б Опричные стояли в за¬ 

ле по правую руку великого князя , а земцы стояли от вели¬ 

кого князя по левую руку. 

Вильгельм Фюрстенберг стоял в своем облачении перед 
великим князем. Я стоял недалеко от Вильгельма Фюрстен- 

берга и толмача Каспара из Виттенберга^^®® "®, так как дол¬ 
жен был слушать, правильно ли толмач переводит^^об.-? 

Великий князь так начал речь: «Бывший магистр Ливо¬ 

нии! Мы хотим оказать тебе милость 
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Мозсотііег Ьапсі ѵп(і Ке§іе7'ип§ 

(л. 13) §па(1і§епп, ѵпікЗі: \ѵоиепп сіісЬ \ѵіес1ег іп ЬіШапІ еіп- 

зегепп, АИеіпе сіи зоізі ѵпз §е1оЬепп ѵппсіі: аисЬ тіі: (Зет еісіе 
ЬесгеЯіі§епп, Ваз (Зи аисЬ (Заз аікЗеге ѵЬеггі^е Аіз КеиеЗЗ (Заз 
ЗііЗіі: Ш§а ѵпгкЗі: КигІапікЗі: аисіі аЗЗез \ѵаз т (Зеіпер* ѵогі^еп 
Е,е§ігип§ §еЬогей Ьаі т (Зіг кгі§епп КасЬ (Зіг зоЗЗ сЗег 
^ип§е Нег теізіег 'ѴѴ'іІЬеЗт КеіЗег Ке^ігепп Іп ѵппзегет ѵеіег- 
ІісЬепп ЕгЬе Ьіз апп (Зіе Зесапі: (Зег ОзІзеЬе. ШНЬеЗт Рйгзіеп- 

Ьег^Зс ап1:^ѵог1;^;е1: (Зет ОгозЕігзсЬіепп ѵпп(3і: зргасЬ ЗоІсЬез 
ЬаЬе ісЬ пісЬі: ^еЬогеи о(3[ег] §етіз1; (Заз ЕіШап(Зі: (Зеіп ѵеІегІісЬ 
ЕгЬе зеіпп зоііе ЬіВ апп (Зіе Зѳсапі; сЗег ОзІзеЬ. Вег ОгоВіііг- 
зсЬіе зргасЬ НазШ (Зепп аисЬ §езеЬеп Ееиг ЗсЬхѵеги тог(Зепп 
ѵпп(3і: ІоІзсЫаЬепп ѵпсЗі \ѵіе (Зи ѵпп(3і: аппсіеге аиз ЕіШап(3 

§еІеп§1ісЬ зеіп ^ѵе§к§ейиЬге1:1: 5о §іЬ пип АпІІлѵогй \ѵаз шІзШ 
іЬип Ва апі’^ѵогіеіе 'ѴѴіЗЬеЗт ЕйгзІепЬег^к. ІсЬ ЬаЬе (Зет 
ЕотізсЬепп КеісЬе еіпепп ЕуІ ^еіап ВагЬеу лѵіЗІ ісЬ ЗеЬепп 
ѵпп(3і; зІегЬепп Ніегиоп "ѴѴагі;!: (Зег ОгозЬігзсЬиеб 2огппі§к 
ѵпп(3і: "ѴѴіЗЬеЗт ЕйгзІепЬег^к ’ѵѵагі; \ѵіе(3ег пасЬ ЕиЬеІіп §е- 

зсЬіскеІ зопзіепп зоЗіе еЬг тісЗі (Зет ОгозІйгзсЬіепп ѵог 

^ (3- исправлено из в. ® О- исправлено из §г. 
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И ХОТИМ тебя снова назначить в Ливонию^з-і^ только ты 
должен нам верить и скрепить клятвой, что ты хочешь себе 
взять и сверх того оставшееся, кроме Ревеля^з-г^ Рижское 
епископство и Курляндию и все, что прежде было под твоей 
властью. После тебя нашим отцовским наследством должен 
править молодой магистр Вильгельм Кетлер^з-з вплоть до 
балтийского берега». Вильгельм Фюрстенберг сказал в от¬ 

вет великому князю: «О подобном я не слышал и не знал, 

что Ливония до балтийского берега — это твое отцовское 
наследство» 13-4 Великий князь сказал: «Видел ли ты огонь, 

меч, убийства и казни и как тебя и других схватили и увез¬ 

ли из Ливонии? Так отвечай, что ты будешь делать?» Тогда 
отвечал Вильгельм Фюрстенберг: «Я присягнул Римской 
империи, на том я буду стоять до смерти» із-5. Тогда вели¬ 

кий князь впал в ярость, и Вильгельма Фюрстенберга по¬ 

слали обратно в Любим, иначе лежал бы его путь с великим 
князем к 
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Мозсотііег Ьапсі ѵпй Ке^іегип^ 

(л, ІЗоб.) Кі§а §е20§епп, АІІе Веи1:зсЬепп зокепп тісіі: ^ек 
ѴПСІ1; Кіеісіегпп Ье^пасіі^еи \ѵег(іепп, Ваз аііез 'ѵѵагі: Ьеу§е1е§и 
А1І30 ЬаЫе "ѵѵаги аик Нег2о§ Ма§пиз §е(1асЬі:, \Уаз еЬг ѵог еЬ- 

ге еіп^еіе^и Ьаі Ізі окепЬаЬг. 

Кпезе М^ЫосИтаг Апсігешг окепЬагие сіет СгозШгзсЬі- 
іепп сіепп Сопкасі’ аііез \ѵаз сіег Зетзкепп теіпип§ ѵппсіі; 

ѵогпеЬтеп зеу Ва ИВ зісЬ Вег СгозШгзсЬі;е Иогепп еЬг \ѵо11е 
пісЬі: іп Ьі1:аи\ѵеп оИег ѵог Кі§а 2ІЬепп ЗопИегп еЬг Ьеие 
Зрагігепп зегіиепп, ѵппсіі: зеіп ѵаіегіапі: ѵппсіі: ЕгЬе ЬезеЬепп, 

2еисЬі; \ѵіес1ег ѵИ Иег Розі; пасЬ Иег ЗІаЬосІепп АІехапИгу 
ѴППСІІ: Іезі ЬезсЬгеіЬепп Иіе Иеггепп іп сіег Зетзку, \ѵе1сЬе еЬг 
гит егзіепп ЗсЫасЬі:епп 1:61:епп ѵппсіі; ѵтЬЬгіп^еп \ѵо1іе. Ез 
\ѵаЬг Ьегаиззепп ѵог Иег ЗІаЬоИепп Аіехапсігі еіпе ’ѵѵасЬе 3 

’ѵѵогке ѵоп Вег® ^зі^ЬосІеп пасЬ сіег Мозсоѵ^ізсЬеп \ѵа§е 
Ка^Кіпзку ^епапи пасИ Зйсіепп, Ваз аііе (Ие§епі§еп, Иіе Ьеіт 
Сгозі'пгзіепп іп сіег ЗІаЬосІепп лѵаЬгеп пісЬі: копіепп аизкот- 

тепп, ѴППСІІ піетапИі ѵоп аиззепп Иіпеіп коттепп, окне 
Раттеі сіаз ізі еіп МѳтогаІ 2ес1Ие11 гит "ѴѴаЬггеісИепп 
Віезез ѵогтегскеіепп аііе ѵп§еігеи§е сИепег іЬгез Иеггепп, іп 
Иег Зетзкепп, ѵппсіі \ѵап сІегзеІЬі^епп еіпег кат ап сііе ’ѵѵасЬіі 
ѴППСІІ зргасИ 

® Приписано на правом поле. ^ ^ Приписано на левом поле. 
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Риге^Зоб.-і Всех немцев должны были наградить деньгами и 
платьем; все это упразднили. Тотчас подумали о герцоге 
Магнусе, что он, несомненно, почел себе за честь. 

Князь Владимир Андреевич сообщил великому князю о 
договореіЗоб.-2^ ^ думали и намеревались совершить 

земские. Тогда великий князь объявил, что не желает от¬ 

правляться в Литву или Ригу, а лучше поедет прогуляться и 
осмотреть свое отечество и наследие, и снова отправился по 
ямской дороге^Зоб.-з ^ Александрову слободу. Там он велел 
записать земских бояр, каких он хотел первыми убить, 

умертвить и казнить. Перед Александровой слободой, в 
трех верстах к югу от слободы по Московской дороге была 
застава, называвшаяся КаринскаяіЗоб.-4^ так что никто из 
бывших у великого князя в слободе не мог выехать и никто 
не мог проникнуть внутрь без памяти, т.е. памятной запис¬ 

ки для удостоверения. Это заметили все неверные слуги го¬ 

сударя в земщине и когда один из них подъезжал к заставе 
и говорил; 
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Мозсотііе 7^ Ь а тгсі ѵпсі Ке§іег и п§ 

(л. 14) Ѵтпіе зо8І: (іеііа Ьазросіогку сіаз ізі: ІсЬ ЬаЬе ^ѵе^Ьип§ 

(іез ОгозІигзсЬіепп осіег сіез Ьеггеп ѵопп зШпсіі; апп \ѵаг1 сіег- 
зе1Ьі§е ѵопп сіег \ѵасЬе пасЬ сіег ЗІаЬосІепп апп сііе Сапхеіеу 
Ьеіеііеіі: ѵппсіі; аііез \ѵаз еЬг гесіеіе ѵопп зеіпет Ьеггепп сіет 
ѵ/агі §1аиЬепп ги^езііеііеи. Вагаиі ІиЬг сіег ОгозІигзсЬііе 
Ьги ѴППСІІ ИВ еіпепп Ьеггепп пасЬ сіет аппсіегеп Ноіеп ѵппИі: 

Іоіеп ИагпасЬ ез іЬт іп Иепп 8іп кат Иепп еіпепп зо^ Иепп 
аппИегепп аізо. 

Вег ВаЬз! РЬіИір коппіе пісЬі; Іеп^ег гие сііезет Ьапсіеіі 
8сЬ\ѵеі§епп КеИеІе Нет ОгозИігзсЬіепп аЬп ІгеипіИсЬ. Ваз 
еЬг ИосЬ зоііе ІеЬепп, ѵппИі: Е,е§ігепп лѵіе зеіпе ѵогѵеіег §е- 

Іапп ЬеНепп. ВигсЬ (Иезе м^огИе кат Иег ^иие ВаЬз! іп ѵп§е- 

паИе, ѵппИі тизіе ап еіпег Еізегпепп кеіепп сііе зеЬг §гоВ \ѵаг, 

зісЬ т Іосіе Ві§епп, 

ШіесіегитЬ ег’ѵѵеЫеІ: Иег ОгозІигзсЬіе еіпепп ВаЬзІ: пасЬ 
зеіпет ШіПепп ВагпасЬ тасЬіе зісЬ Иег ОгозИігзсЬіе аиЯ 
тіИі: аііеп АргізпізсЬепп, аиз сіег ЗІаЬосІепп Аіехапсігу Ез 
\ѵаЬгепп аЬег аііе зіеіе Еапізігаззеп ѵпсіі: кіозіег тісіі; сіег 
АргізпаізсЬепп 'ѴѴасЬе ѵоп сіег ЗІаЬосІепп аЬпп ЬіВ ап 
ЕіМапсІІ: 

® В тексте зопзГ. 
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«У меня есть дела господарские», его сразу же доставляли с 
заставы в слободу в приказ^^”^, и все, что он рассказывал о 
своем господине, тому давалась вера. 

На этом великий князь не остановился и велел доста¬ 

вить одного боярина за другим и казнить, как ему приходи¬ 

ло на ум, одного по-одному, другого по-другому. 

Митрополит Филипп не мог долго хранить молчание, 

видя, что творится, и добром уговаривал великого князя 
жить и править, как то делали его предки. Из-за этих слов 
добродетельный митрополит попал в немилость и пригово¬ 

рен был остаток жизни провести на железной цепи огром¬ 
ного размераі^“2 

Великий князь избрал митрополита по своему усмотре¬ 

нию Затем он вместе с опричными покинул Александ¬ 

рову слободуі4-4 Пд всем городам, проселочным дорогам и 
монастырям стояли заставы опричных, от слободы до Ливо¬ 

нии, 
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Мо8сотііег Ь ап сі ѵпсі К е §і е }'ып§ 

(л. 14об,) Ьезегепп аіз §е8сЬе§е ез сіег Резіе ЬаІЬепп, Ваз еіпе 
з1:а(1і; СІоз1:ег ѵопп еіпет апсіегепп пісЬі: копйе \ѵІ8зепп, коті: 

аиЯ (Ііе ^атте осіег РозШой Зогпа. Ва ЬиЬеп сііе Аргізпау аЬп 
г\1 ркшсіегеп,-Ѵппсіі: ’ѵѵо сіег ОгозГйгзсЬіе 1а§к сіез пасЬііез 
сіаз \ѵаги сіез тог^епз ап§е8І:еске1: ѵппсіі: ѵогЬгапсіі:, ѵппсіі: 

\ѵе1сЬег аиз сіег Мизсаи кат, ап сііе лѵасЬе, ѵппсіі: \ѵо11:е паск 
(іет Іе^егг ѵопп зеіпет еі§епп аиВегсѵеккеп ѵоіске кпезеп 
осіег Воіагепп осіег ікгег сііепегп сііе \ѵиг(іепп ѵопп сіег сѵасЬе 
§еЬгасЬі;1:. ^еЬипсіепп ѵппсіі: ѵопп зіипсіепп АЬп §е1;о1:е1:1: Еі:!:- 
ксЬе \ѵег(іепп паскеі; ѵог сіет ОгоВіиегзсЬіепп аиз §е2о§епп 
ѴПСІ1: іп сіепп зскпе §еіа§е1;1; 8о1ап§е ЬіВ зіе зШгЬепп Вез^іеі- 
сЬепп ^езскаке сіепепп сііе аиз сіет 1е§ег паск сіег Мозсаи 
сѵоікеп ѴППСІІ: ѵопп сіег ШасЬ ег§гіЯеп \ѵигс1епп,- 

ВагпасЬ кат сіег Сго8Іиг8скі:е іп сііе Зіасіі: Оі:\ѵег ѵпсіі; ііВ 
ріипсіегепп аііез аиск кігсЬепп ѵппсіі: кіозіег ѵппсіі: ІоізсЫа- 

§епп аііе §екап§епепп ѵппсіі: зеупп Еі§епп ѵоіск сѵеІсЬе зісЬ 
іп ЕгетЬсіеп МаііопіЬиз Ьекеіеі: ѵппсіі; Ьекеипсіеі кеііепп, 

-Аііе сіепп Іоіепп \ѵигс1епп сііе Ьеіпе АЬ^еЬаиЬепп сіез 
Еізез ЬаІЬепп, ѵппсіі сіагпасЬ іп сііе ЬасЬе Шоі^а ѵппііег сіаз 
еуВ §е8Іеске1 ВагпасЬ ^езсЬаЬе іп сіег 8іа11 Тогзоск аисЬ Аізо. 

Ніе \ѵаг11 кеіп кіозіег осіег кігсЬе ѵогзсЬопеІ. 
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будто бы из-за чумы, так что один город или монастырь ни¬ 

чего не мог узнать о другом. Прибыли на ям, или почтовый 
двор Черная^^об.-і 'рут опричные стали чинить разбой. 

Где ночью стоял великий князь, утром все было подо¬ 

жжено и сгорело дотла. Подъезжавших из Москвы к заста¬ 

ве князей или бояр или их слуг, желавших попасть в лагерь, 

из отобранного им лично народа, стража хватала, связывала 
и сразу же убивала. Некоторых раздевали перед великим 
князем донага и катали по снегу до тех пор, пока те не испу¬ 

скали дух; та же участь была уготована тем, кто хотел вы¬ 

браться из лагеря в Москву и был схвачен стражей. 

После того великий князь вошел в город Тверь^'^о^ -^ и 
приказал грабить все, и церкви, и монастыри и лишать жиз¬ 

ни всех пленных и своих собственных людей, которые по¬ 

роднились и подружились с чужеземцами. 

Поскольку <река была покрыта> льдом, всем мертвым 
отсекали ноги и спускали под лед в речку Волгу^^об.-з За¬ 

тем в городе Торжке произошло то же самое. Там не поша- 

дили ни одного монастыря или церкви^'^об "^. 
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Мозсотііег ЬапсІ ѵпй Ке§іегип§ 

(л. 15) Ез котри (іег ОгозЕігзсЬйе хѵіесіег ѵог (Зіе Зіасіі: 

Сгоззеп Каи’ѵѵ^агііепп, Ее§1 зісЬ 3 ѵек \ѵе§ез ѵопп (іег Зіасіі: 

ЗсЫскеІ: еіпепп кгі§з ОЬегзІепп іп сііе зіасіі: тісіі зеіпет ѵоіск 
Віезег тизіе зеіп аіз еіп ѵогзреег о(іег кипІзсЬаЯег Ніё §іп§к 
(іаз §езсЬгеу Аіз ’ѵѵоііе (Іег ОгозІчігзсЬіІе пасЬ ЕіШаікІІ: гіЬепп 
Ѵппсіі (Іег ОгозІигзсЬие госЬ іп сііе Зі:а(1і: Огозпеихѵ^агиепп, 

іп (Іез ВізсЬоЯз ЬоЯ №тЫ (Іет ВізсЬоЯ аііе (Іаз зеіпе. Ез \ѵиг- 
(Іепп аисЬ (Ііе Огозіепп §1оскепп аЬ§епоЬтепп, ѵпп(1і; \ѵаз 
іЬт §еШе11 аиз (Іепп кігсЬепп. Аізо ИВ® (Іег ОгозйігзсЬіе сііе 
зІаВ: рІеіЬеп, ЬеЯаЫ сіепп капИ-ІепІепп зіе зокеп каи1[1епп] 

ѵпп(1і; ѵогкаиЯепп, ѵпп(1і: ез ѵопп зеіпет кгі^з ѵоіск (іепп 
Аргізпаі Щ)Ы Ьегаіі: петепп НеЫ аЬп ѵппсіі гепсЬі: аііе Іа^е 
іп еіп зопсІегІісЬ Сіозіег ІгеіЬ зеіпепп тиИшИепп ИВ сііе 
типпсЬе КесЬіІІегІі^еп (Іегепп аисЬ ѵіеіі Іоі^езсЫа^епп \ѵиг- 
(Іепп Віезег Сіоезіег іп ѵпп(1і: апззег (Іег зіасіі: зеіпсІС 300 ѵппсіі; 

ізі пісЬі: еіпез ѵогзсЬопеи лѵпгсіепп, ВагпасЬ лѵагі; сііе зіасіі: 

ап§е11ап§епп т р1ип(1егпп ѵппсіі (Іез тог^епз лѵап сіег 
СгозИігзсЬйе аиз (Іет 1а§ег ѵог (Ііе зі;а(іі: кат Мизіе іИте (Іег 
ОЬегзІе іп (Іег 31а(11: епіке^епп Кеііепп Вагтіі копіе сіег 
ОгозИігзсЬіе егИаЬгепп ’\ѵаз іп сіег зіаі (Іез пасЬіез §езсЬа1іе. 

^ В тексте ИсЬ. 
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Великий князь вновь подступил к Великому Новгородуі5-і^ 

остановился в 3 стадиях от города и послал в город воеводу 
<полка> с его людьми. Он должен был все разведать и ра¬ 

зузнать. Тут раздались вопли, будто бы великий князь хочет 
идти в Ливонию. Великий князь вошел в Великий Новго¬ 

род, во двор <архи>епископа и взял у того все его добро. 

Также сняли самые большие колокола и <взяли>, что ему 
понравилось из церквей. На этом великий князь оставил го¬ 

род <в покое> и велел купцам покупать и продавать и от его 
войска — опричных — брать полную плату. Сам великий 
князь каждый день отправлялся в какой-нибудь монастырь 
и чинил произвол, приказывал вершить суд над монахами, 

многие из которых были убиты. Таких монастырей в городе 
и за его пределами было триста, и ни одному из них не бы¬ 

ло пощадьТ5~2. Затем город принялись грабить, по утрам 
же, когда великий князь из лагеря приближался к городу, к 
нему навстречу выезжал воевода <полка>; так великий 
князь мог узнавать, что произошло за ночь в городе. 
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М о 5 с отііег Ьапсі ѵпй Ке ^іегип^ 

(л. 15об.) Віезег ^аттег ѵпікіі; Еіепсіі; \ѵеЬге1:1: іп сіег 5і:аи 6 

\ѵосЬеп 1ап§к 8І:е1;8 аппеіпагкіегг АІІе кгатте ѵппсіі; 
^етасЬег (Іа ѵппсіі: іппеп гииогтисіиепп \ѵаг1: ѵог- 
8і§е1і; Вег ОгозііігзсЬіе ИВ 8ІсЬ аисЬ еі^еппег регзоИпп апИ 
(іет реіпЬоИосіег ЬаиВ зіеіз аііе 1:а§е ИпИепп, ~— Іпп (ііезег 
8і:а1: ѵппсіі: СІ08І:егпп тизіе пісЬіз ѵЬегЫеіЬепп, ѵппсіі: аііез 
лѵаз сіаз кгі§8 ѵоіск пісЬі: копйе тіи зісЬ ГйЬгепп сіаззеІЬ 
тизіе іпз ’сѵаззег ^е’сѵогИепп лѵегсіепп, осіег ѵогЬгап1:1:е, ѵппсіі: 

80 еіпег сіег Зешзкепп аиз (іет 'ѵѵаззег ей’сѵаз ’сѵіесіег Ьоіепп 
\ѵо11:1:е сіег ти8І:е ^еЬеп^ки лѵегсіепп. 

ВагпасИ \ѵиг(іепп 1:о1;§езсЫа§епп аііе §ейап§еппе і^гетте- 

(іе Мсзііопѳп (іег теізіе Іеііі ’сѵаЬгепп Роіепп, затрі: ’сѵеір ѵппсіі 
кіпсіегепп, ѵппсіі зеіп ѵоіск сИе зісЬ іп Ггеттесіег Каііоп ѵоі- 
скег® ѵогЬеігаІІеІ Ьеііепп Ез ’сѵигсіепп аисЬ аііе ЬоЬе §еЬеис1е 
піесіег^егіззепп ѵппсіі аііе зсЬбпе ЬоИрИогІепп заті Ігеррепп 
ѴППСІІ Гепзіегпп гегЬаихѵепп, АисЬ ЕгіісЬе Іаизепі сіег Вйг^егз 
ІосЬіег ѵоп (іепп АргізпізсЬепп ^ѵе^к^еШИгІ. ЕіІісЬе Зетзкеп 
кіеісіеіепп зісЬ аіз ^еЬогеІепп зіе іп Аргізпа ІгіеЬепп ^гоззепп 
тиІ\ѵі11епп, ѵппсіі зсЬасіеп сІеппзеІЬі^епп ’сѵагі пасЬ^езрйгеІ 
ѵппсіі ІоІ§езсЫа§еп ВагпасЬ 20сЬ сіег Сгоз^игзсЬіе \ѵеі1ег 
ЬгИ іп сііе зіасіі Ріезкаи’сѵ Еіп^к сіепп Ьапсіеіі аЬп §1еісЬег\ѵеіз 

V- исправлено из I. 
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Эти беда и несчастье продолжались в городе шесть не- 
дель^Зоб.-і подряд без перерыва. 

Все лавки и палаты, где, как полагали, <находились> 
деньги и добро, были опечатаны^5об.-2 Великий князь каж¬ 

дый день лично бывал на дворе для пыток и в застенке. 

В этом городе и монастырях ничему не суждено было 
уцелеть. Все же, что войско не могло унести с собой, долж¬ 

но было быть брошено в воду либо сожжено, а когда один 
земский хотел достать что-то из воды, его приказано было 
повесить. 

После этого предали смерти всех пленных чужестран¬ 

цев, большую часть составляли поляки с женами и детьми и 
свои люди, сочетавшиеся браком с чужестранцами. Были 
снесены также все высокие здания и изрублены все краси¬ 
вые ворота усадеб, лестницы и окна^^об.-З; несколько тысяч 
посадских дочерей уведены опричными. Некоторые зем¬ 

ские переодевались в опричных и творили произвол и убы¬ 

ток; таких выслеживали и убивали. После этого великий 
князь отправился дальше в город Псков, где начал вершить 
свои дела тем же способомі5об.-4_ 
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Мозсотііег Ьапсі ѵпй Ке§іегип§ 

(л. 16) ѴППСІ1 зсЫскеІ: пасЬ (Іег Nагае ѵппсіі: 8сЬ^ѵе(1ізсЬеп 
§геп2е Ьасіепзке Озогга Ьеир1:1еи1:е тісіі: кгі§з ѵоіске ѵпсіі ИВ 
зеіпепп Кеиззепп іЬге ^йиегг пеЬтепп ѵппсіі; гие пісИіе та- 

сЬепп, лѵпгсіепп іпз \ѵаззег §е^^ог1[1епп] ѵппИі; ЕгІісЬе ѵог- 

ЬгапИі; Ез лѵигИепп апИ (Иезеп 1:а§ зо тапсЬ Іапзепі; §еіз1;1ісЬе 
ѴППСІІ: хѵеИИсЬе тепзсЬеп ѵтЬ§еЬгасЬі:1: Иаз (іез^ІеісИепп іп 
Кеизіапсіі: ѵогЬіп піе ізі; §еЬоге1;1; ’ѵѵогИепп-Вег Огоз- 
1[йгзсЬі;е] ИВ сИезе 8і;а1: сИе ИеІШе рІипИегепп ЬіВ сіазз еИг кат 
апп Иепп НоИ Иа Міспіа \ѵоИпе1:1: Віезег Місиіа ізі кегИз \ѵоЬ- 

пеИ іп сіег 8і;ас1і; Ріезка’ѵѵ аііеіпе іт ИоЯе оИпе \ѵеір ѵппИі кіпі 
ИаИ ѵіеіі ѵіеИе, ИаззеІЬі^е ^еИеІІ: Иепп §ап2еп лѵіпіег іт ИоИе 
аиИ сіет тізіе ѵппсіег Нет Иеііепп Иіттеіі Оегеі ѵппИі §е- 

(Зеуеі: іИте \ѵоИ1 Ізі Иагаоп КеісИ РгорИе2еіе1 Иепп Кеиззепп 
ѵіеіі 2икипИіі§е (Ип§ Вег СгозИігзсИіе §іп§ 2и (Иезет іп сіепп 
ИоИ АІЗО Ип§ Иег Місиіа ап ѵппИі зргасИ 2и Иет ОгозІигзсИі- 
Іепп. Ез ІЗІ §епип§к 2іИе шеИег Ьеіт. Вег ОгозІигзсИіІе 
§еИогсИе11 сііезет Місиіа ѵппсіі 2осИ ѵоп Иег зіаі РІезко\ѵ 
\ѵіесІегитЬ пасЬ сіег 81аЬо(1епп Аіехапсігі тіі аііет §е1і1 ѵппИі 
§и11 ѴППСІІ ѵіеіі §гоззепп §1оскепп, ѵппсіі ИВ ѵопп 8іип(1і ап 
Ваи’ѵѵепп іп сіег 81аЬо(1а еіпе 8іеіпегппе КігсИе, Иагіп ИВ еИг 
\ѵаз раг §е1і1 ’ѵѵаИг, ѵппИі ап сііе кігсИеп 
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И послал в Нарву и на шведскую границу к Ладожскому 
озеру 16-1 предводителей с войском и приказал забрать и 
уничтожить у своих русских их имения, <этих русских> по¬ 

бросали в воду, а некоторых сожгли. В этот день убито было 
столько тысяч духовных и мирян, что прежде в России по¬ 

добного никогда не слышали. 

Великий князь дал наполовину разорить этот город 
<Псков>, пока он не явился во двор, где жил Микула. Этот 
Микула — добрый малыйіб“2, живет один во дворе в городе 
Пскове без жены и детей, имеет много скота, который це¬ 

лую зиму ходит во дворе по навозу под ясным небом. 

<Скот> у него родится и растет хорошо. Оттого <он> богат, 

пророчит русским многие будущие дела. Великий князь по¬ 

шел к нему во двор. Тогда Микула так начал речь к велико¬ 

му князю: «Хватит, отправляйся назад домой!» Великий 
князь подчинился этому Микуле и отправился из города 
Псковаіб“б обратно в Александрову слободу со всеми день¬ 

гами, и добром, и множеством больших колоколов и тотчас 
же приказал строить в слободе каменную церковьіб“'і, там он 
оставил наличные деньги, какие были. К церкви 
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М о зсотііег Ь ап (і ѵпсі Ке§іегип§ 

(л, 16об.) \ѵаги (ііе іЬйг ^етасЬи сііе еЬг ги §го8зеп Меилѵ- 

§аг1:еп ѵопп сіег кігсЬепп тіи іЬт паЬш Віе Шііг \ѵаЬг §е- 

^оззеп тіи Ьізіогіепп Рі§иг1ісЬ ѵппсіі: сііе §1оске \ѵигс1еп Ьеу 

(ііе кігсЬе §еЬап§епп ~— NасЬ (Ііезет ИВ (іег Сгоз^игзсИие 

кпезеп \Уо1о(Итаг АпсІге\ѵІ2 іт ігипск оі^ГепЬаЬг ѵог^еЬепп 

Ваз Ггаи\ѵеп2Іттег Маскепй аиз2іЬепп ѵопп Иепп Ьаскепп 

зсЬй2епп зсЬепіІісЬ ЕгзсЫззеп Ѵопп зеіпепп Воіагепп о(іег 

кпезепп ізі піетапсіі; ѵЬегЫіеЬепп.-Вег Огоз{[йгзсЬі:е] 

20сЬ \ѵіе(1ег апВ Вег 81аЬо(іепп Аіехапсігі іп сііе Мизсо’ѵѵ ѵппсіі; 

ИВ ^ап^епп аііе ЬеЯеЫісИзИаЬег ѵппсіі; §еЬіе1:ег іп сіег Зетзку 

ѴППСІІ аііе Сап2е1ег І\ѵап 'ѴѴізкосѵаи Паи сіаз 5і§е11 іп сіег 

Зетзку §еИаЬі:, Мікііа Рипісо ізі; 5сИа2Иегге §е\ѵе8епп, Ісѵапп 

Ви1§ако\ѵ ізі апіі сіег §е1і Сап2е1еу ^есѵезепп-Ніе 
егтогсіеіі сіег СгозіигзсИіе Ьеу 130 Неирііег'^, сііе аііе 211 

Еаіеп ѴППСІІ 2и §еЬіе1епп Иаііепп, іт §ап2епп Вапсіе. 

І\ѵапп \ѵІ8Со\ѵа11 \ѵигсіепп 2ит Егзіепп паВ ѵппсіі оИг ар- 

^езсИпіІІеп, сіагпасЬ сііе Иепсіе ар§еЬаиЬепп. 

Мікііа Еппіско \ѵаг11 апіі сіет тагскіі тісіі сіепп 

Агтепепп апп Нокегг §еЬип(іепп ѵппсіі тііі Иеіззепп -сѵаззег 

Ье^оззепп ѵппсіі аізо ѵогЬгапІІ Ез сѵаИг аисИ еіпе §го88е Іепге 

2еі1 сіаз еіп тепзсИ сіепп аппсіегепп ІоІзсЫи^к ѵтЬ еіпез 

Зійскіеіп Ьгоіез \ѵі11епп 

^ Н- исправлено из М. 
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приставили дверь^боб.-і^ которую он забрал с собой из церк¬ 

ви в Великом Новгороде. Дверь была отлита с <библей- 
скими> историями в фигурахібоб.-2| колокол повесили в 

церкви. 

После этого великий князь приказал отравить прилюд¬ 
но на пиру князя Владимира Андреевича^боб.-з^ жену раз¬ 

деть донага и стрельцам расстрелять ее с позором; из его бо¬ 

яр или князей никого не осталось. 

Великий князь снова отправился из Александровой 
слободы в Москву и велел схватить всех приказчиков и уп¬ 
равляющих в земщине и всех дьяковібоб.-4 Иван Вискова- 

тый имел в земщине печать, Никита Фуников был казначе¬ 

ем, Иван Булгаков был в Приказе Больщого прихода^боб.-б 

Здесь великий князь убивает до 130 голов, все они на¬ 

значены были держать совет и повелевать по всей стране. 

Ивану Висковатому сначала отрезали нос и уши, потом 
отрубили руки^б°б “б. 

Никиту Фуникова привязали на торгуібоб.-7 за руки к 
столбам, облили горячей водой и тоже сожгли. Это было 
время великого голода^б®^"^, так(ого), что один человек 
убивал другого ради краюшки хлеба. 
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Мозсотііег Ьапй ѵпсі Ке§іегип§ 

(л. 17) Вег СгозІигзсЬие Ьаііе АисЬ ѵіеіі ^аизепи зсЬег- 
(іепп когпз аиЯ зеіпепп Роіікіеіеіп СЬѳИ аиіі (Зепп Ьоиеп (Ііе 
пасЬ (Іег Ьоійіакип^е §еЬогепп ѵп^есЗгозсЬеп іт зіго ѵппсіі; 
\ѵо11:е зеіпепп Ьіпсіегзаззепп пісЬі: ѵогкапЯепп, Ваз ѵіеіі Іаи- 

зепі: тепзсЬеп іт Ьапсіе зІегЬепп тизі:епп, ѵппсіі; ’ѵѵигсіепп 
ѵопп (іеп Ьипсіеп §еЯгеззепп,-2ие (ііезет зсЬіске1:е Оои 
(Зег АІтесЬіі^е аисЬ еіпе §гоззе резіііепг ѵппсЗі іп ’ѵѵеІсЬет 
ЬоЯ о(Зег Ьаиз сЗіе Резіе кат ѵопп зІипсЗі: АЬп \ѵаги (Зег ЬоЯ 
осЗег (Заз Ьаиз 2и§епа§е1и ѵппсіі: (Загіппепп еіпег ЗіагЬ (За тиз- 
Іе (Зег зеІЬі^е аисЬ Ье^гаЬепп \ѵег(3епп, Ваз аисЬ ЕгІісЬе ѵог 
Ьип§ег іп іЬгепп Ьеизегп ѵппсіі: ЬоЯепп зІегЬепп тизіеп Іт 
Іапсіе \ѵиг(3епп сііе зіеі: кіозіег, оііеппе йеск[епп] ѵппсіі; сЗогйег 
(Заг2и аііе \ѵе§е ѵппсіі: 1апі:і:зі:газз[епп] ті(3і (Зег лѵасЬіі Ьезе2еі:і 
(Загтіі; еіпег 2ит аппсіегепп пісЬі; коттеп копи. ѵппсЗі: зо 
еіпег ѵоп (Зег лѵасЬі: §ейап§епп \ѵаги (Зепп тизіе тап ѵопп 
зіипсЗі: апп аиІІ сЗаз Іеиг 'ѵѵегйепп, (Заз Ьеу (Зег \ѵасЬі;е лѵаЬг тісЗі: 

аііет сЗаз еЬг Ьеу зісЬ ЬеІІе лѵа^епп Заіеіі 2аит. Іт 1апп(3е Ьіп 
ѵппсЗі; Ьегг \ѵиг(3епп ѵіеі Іаизеппі: тепзсЬепп ^ейгеззеп ѵопп 
(Зепп ЬипсЗеп ’ѵѵеІсЬе іп (Зег Резіе §езіогЬеп зеіп. Ва аЬег (Зіе 
Резі ѵЬегЬапи пат (За ’ѵѵигсЗепп ѵтЬ (Зіе зіасіі: Мизса іпз Мі 
Сгоззе §гиЬепп ^етасЬеи ѵппсЗі: (Зіе Іоіепп оЬпе Загск 200, 

300, 400 500 аиЯ еіпепп Ьаийепп іп§е^ѵо^йеп. 
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У великого князя во дворах в его подклетных селах, 

принадлежавших дворцовому хозяйству, было также много 
тысяч скирд зерна, необмолоченного в соломе, но он не 
хотел продавать его своим подданным, так что по стране 
умерло и было съедено собаками много тысяч людей. 

Сверх того Бог Вседержитель наслал великое чумное 
поветриеі'^^2, и если в какой двор или дом приходила чума, 

тотчас же эти дом и двор забивали; умирал кто-нибудь вну¬ 

три, там же его следовало и хоронить, так что многие обре¬ 

чены были на голодную смерть в своих домах и дворах. По 
стране во всех городах, монастырях, незащищенных^'^-з до¬ 

садах и деревнях^’^“4^ а также на всех путях и проезжих до¬ 

рогах были поставлены заставы, чтобы никто не мог до¬ 

браться друг до другаі^“5 д если на заставе кого хватали, 

того тотчас следовало бросить в костер, бывший на той за¬ 

ставе, со всем, что при нем было: повозкой, седлом, уздой. 

По стране повсеместно на съедение собакам доставались 
многие тысячи людей, умерших в чуму. Оттого однако, что 
чума одолевала, вокруг города Москвы в поле вырыли боль¬ 

шие канавы^'^-6 и скидывали <туда>] мертвых без гробов — 

200, 300, 400, 500 — в одну кучу. 
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Мозсотііег Ьапсі ѵпА Ке§іегип§ 

(л. 17об.) Ез 'ѵѵаЬгепп іп (Іег Мизса ЗопсІегИсЬе кігсЬепп аиЙ’ 

(іеп 1ап1:з1:газ8еп ^еЬаішей сіагіппеп \ѵаг1: іе^еІісЬ ^еЬеіеи (іаз 
Сои сіег Негге сііе Резнет ѵоп іЬпеп \ѵо11:1:е ар\ѵеп(1епп, 

Ез ’ѵѵигсіе (іет ОгозШгзсЬиепп еіп ЕІерЬапи затри еіпет 
АгаЬіег ^езсЬепскеи сіег (Іепп ЕІерЬапиеп Ке^ігеие Віезег 
АгаЬіег Ьекат іп сіег Мозсап’ѵѵ ѵіеіі §еЫе8 ВіеВез ѵогтег- 
скепп сііе КеиззізсЬеп Вгазпеск Ваз зеіпВі: Віе ЬиегЬпЬепп 
ѵоІпзеиВ^ег Віе іп Вепп ЬеітІісЬепп кгй^епп Ворреіп ѵпВі; 

Зрііепп, ЕгтогВепп Вез АгаЬегз ’ѵѵеір ЬеітІісЬ Вез ^еІВез Ьаі- 

Ьепп,-Віезег АгаЬіег \ѵаг1; ѵопп Вепп Кеиззепп затрі: 
Вет ЕІерЬаппипп ѵогсіа^і: ѵппВі: ап§е§еЬепп аіз кете Віе 
рези Віе ВосЬ іп Вег Мо8са\ѵ піе §еВасЬі:1: ѵот АгаЬіег ѵпВі: 

Вет ЕІерЬапиепп,-Ва 'ѵѵагі: Вег АгаЬіег іпп ѵп§епаВепп 
тіВс Вет ЕІерЬапиепп па Вет Еіескепп Согоіку ^езсЬіскеи. 

Вег АгаЬіег Зіагр, ѵппВі: Вег Ого8^[йгзсЬі:е] зсЬіскеи еіпеп 
Воіагепп тіВі; еіпег ІП8І:гис1:іоп Ваз еЬг Вепп ЕІерЬапип зоіи 
іоизсЫаЬепп тіВі: ЬиШе Вег ѵтЫі^епВеп ЗсЬо^епп ѵппВі; 

Ьиг§ег іт Еіескепп. Вег ЕІерЬапі; ЗипВі іп еіпег ЗіиЬепп 
ѵппВі; ѵтЬЬег §іп§ еіп Зі:аскеи Ва 1а§ Вег АгаЬіег пісЬі; лѵеіі 
ѵоппе Ье^гаЬепп, Вег ЕІерЬаппі; ЬгасЬ зісЬ ЬігВигсЬ 
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в Москве на проезжих дорогах построили особые церк- 

ви^’^об.-і^ в них ежедневно молились, дабы Господь Бог отвел 
от них чуму. 

Великому князю был подарен слон вместе с арабом^'^°б-“2^ 

управлявшим этим слоном. Этот араб получил в Московии 
много денег. Это приметили русские бражники — это без¬ 

дельники, горькие пьяницы, которые в тайных корч- 
мах^'^об.-з бросают костиведут игру, тайно убили же¬ 

ну араба ради денег. 

Этого араба русские обвинили вместе со слоном, объя¬ 

вив, что чума, которой будто бы отродясь не помнили в 
Москве, пошла от араба и слона. 

Тогда араб попал в немилость и был сослан в посад Го¬ 

родки Араб умер, и великий князь послал одного бо¬ 

ярина с наказом убить слона, позвав на помощь близлежа¬ 

щие сохи^^об.-б и горожан посада. Слон находился в сарае, а 
вокруг шел тын, недалеко оттуда был похоронен араб. 
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Мозсотііег Ь а пй ѵпй Ке ^іегип^ 

(л. 18) ѵппсіі; Ье^еНе зісЬ аиЯ сіаз §гар. Ва \ѵаг1:1: еЬг §ап2 

Іои^езсЫа^епп, ВагпасЬ \ѵиг(іепп іЬте (Ііе грЬте аиз^еЬго- 

сЬепп ѵппсіі сіет Огоз1[йгзсЬі:еп] §еЬгасЬи гит \ѵаЬг2еі- 

сЬепп (Іаз еЬг ІоИ ’ѵѵаЬг. 

Ез тиззіепп сііе іп Аргізпаі пасЬ Іаиі сіез Еісіез піе еіп 

\ѵоги тіі сіепепп іп (Іег Зетзку Кесіепп пасЬ зісЬ тіи сіепп 

Зетзкепп Ьеігеуеп, ѵппсіі; \ѵап еіпег іп Аргізпа ѵаіег ѵппсіі; 

тииег Ьаие іп сіег Зетзку сІогШе еЬг сІосЬ піттег теЬг ги 

іЬпепп коттепп. 

Вег Огозіигзские іЬеіІІейе сііе зіасіі: Мизсаи іп 2\ѵеу 

іЬеіІІ, еЬг пітЫ §ап2 еіпепп §егіп§еп іЬеіП сііе Зіай ѵппсіі; 

зсЫоБ ИВ еЬг Иеп Зетзкеп ѵппИі: зо оШе Иег СгозіигзсЬіе еіпе 

зіасіі: осіег ^еЬіеІе іт Еапсіе іп Аргізпа пат Зо оШе пат еЬг 

аисИ ѵопп Иепп лтоЫі^епсІепп ѵогзіеіепп, 1 осіег 2 Зігаззеп іп 

(іег Зігаззепп пасЬ зісЬ іп Аргізпа Аіізо паЬтепп сііе 

ЗетзсЬепп Ьеггепп ѵпсіі;® сіаз §етеіпе ѵоіск аЬе ѵппсіі сіег 

ОгозіигзсЬіе сѵагі Зіагск іп Аргізпаі ѵппсіі: пат ги, ѵппсіі: \ѵе1- 

сЬег кпезе осіег Воіаг аиз^етизіегі:!; ’сѵигсіе сііе зеіЬі^епп \ѵиг- 

(іеп аііе іп еіп Ке^ізіег §езсЬгіеЬепп ѵппсіі сіаз Ке^узіег \ѵаг11 

2и кпезе Веті1го\ѵІ2 Веізку 

® V- исправлено из аЬ. 
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Слон вырвался из сарая и лег на могилу. Там его добили 
окончательно. Затем ему выломали зубы и принесли вели¬ 

кому князю в доказательство того, что он издох^^“і. 

Согласно присяге, те, которые в опричнине, никогда не 
должны были говорить ни слова с теми, которые в земщине, 

и не сочетаться с земскими браком^^“2. И если у кого-то из 
опричнины отец и мать были в земщине, ему все же нельзя 
было больще к ним поехать. 

Великий князь поделил город Москву на две части; <се- 

бе> он берет очень небольщую часть, город и крепость 
он оставил земским. И всякий раз, когда великий князь 
брал в опричнину город или область в стране, он забирал се¬ 

бе в опричнину также одну или две улицы из прилегающих 
предместий^^“4. Так что число господ и простого народа в 
земстве убывало, а великий князь в опричнине укреплялся 
и увеличивал ее. Когда же какого-нибудь князя или бояри¬ 

на исключали из <прежнего> списка, его заносили в реестр 
и отправляли реестр князю <Ивану> Дмитриевичу Бель¬ 

скому 
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Мозсотііе г Ь ап сі ѵпсі К е §і е пт § 

(л. 18об.) ѵппсіі: (іепп аппсіегепп ЗетзсЬепп Ьеггепп ги^е- 

зсЬіскеи (Іаз зіе сІеппзеІЬі^епп іп аппсіегепп §еЬіе1;епп §е§еп 
іЬге егр^йиег аппсіеге Ьапі^йиег \ѵі(1ег® зокепп §еЬепп,- 

ЗоІсЬез §езсЬаЬе зекеп ѵппсіі \ѵапп зоісЬез ^езсЬаЬе ѵппсіі 
сіег СгозЯігзіе сііе §еЬіеіе апзтизіегііе \Уе1сЬег апз Аргізпау 
сіег Зетзкепп Егр^иііеге еіппаЬтепп, Зо паЬшеп зіе аисЬ 
АІІез \ѵаз зіе аиЯ сіепп ^йіегепп Гипсіеп ѵппсіі Иззепп іЬпеп 
пісЬіез Ы§еп лѵаз іЬпепп §ейе1. 

Ез йепззеіі еіп кіеіпег ВасЬ сіигсЬ сііе Мизса’сѵ еіп зсЬисЬ 
ЬосЬ ѵппсіі Ьгеуіі §епапіі Ме§1іппа. Віезег ВасЬ \ѵаЬг сііе 
ЗсЬеісіпп^ сіег Аргізпау ѵпсіі Зетзку.-Вег СгозГйгзсЬі ііВ 
апп сііезепп ВасЬ еіпепп ^гоззепп Ьо^Г Ьаиепп, сіаз зеіпез^іеі- 
сЬепп іп Кеизіапсіі піе §езеЬепп ізі Віезег Ьо^^ козіеіе сіет 
§ап2епп Іапсіе зо^ ѵіеіі сіаз сііе Зетзкепп \ѵйпзсЬеііепп сіаз 
сііезег ЬоЯ зоііе ѵогЬгапіі \ѵегсіепп 

Вег Сгоз^[йгзсЬіе] егЯаЬгі зоісЬез зргісЬі гпе зеіпепп ар- 

гізпізсЬепп еЬг \ѵо1і сіепп Зетзкепп зо еіпе Гепге® апіе^епп^ 

сіаз зіе пісЬі Ьаіі зоііепп аизІезсЬепп коппепп ѵппсіі §аЬ зеу- 

пепп іп Аргізпау тасЬі, аііегіеу ѵЬегтиіі апп сіепп зетзкепп 
т Ьеѵ^еізепп, Ез "ѵѵпгЯеп зісЬ 

^ -ег исправлено изі. ^ В тексте 20. ® іеи- исправлено из іеЬ. '' ап- ис¬ 

правлено из \ѵіг (?). 
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И другим земским господам, чтобы те дали им взамен их 
<прежних> вотчин другие имения в других областяхі^°б “і. 

Такое случалось редко, а когда такое случалось и вели¬ 

кий князь исключал области, то опричные, к которым отхо¬ 

дили земские вотчины, забирали также все, что находили в 
вотчине и ничего им <земским> не отдавали, что им <оп- 

ричным> приглянулось. 

Через Москву протекает маленькая речка"^з°^ ~2 шири¬ 

ной и глубиной в один фут, называемая Неглинная. Эта 
речка была рубежом между опричниной и земщиной. 

Великий князь приказал построить на этой речке боль¬ 

шой дворі^°б.-з^ подобного которому в России никогда не 
видели. Этот двор обошелся стране так дорого, что земские 
хотели бы спалить этот двор^^об.-4 

Великий князь, узнав об этом, сказал своим опрични¬ 

кам, что хочет устроить земским такой пожар, какой они не 
смогут скоро потушить и дал своим опричным власть всяче¬ 

ски доказывать свое превосходство над земскими. Много 
собралось 
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Мозсотііе?^ Ьапсі ѵпй Ке^іегип^ 

(л. 19) гизаттепп іт Ьапсіе ѵіеіі ѵппсіі: Кіиепп §1еісЬ аіз 
\ѵеЬгепп зіе аиз Аргізпау Могсіеиепп аиЯ сіепп Ьапизігаззепп 
аііез "ѵѵаз іЬпепп Ье^е^епеие РІиікЗегИеп ѵіеіі оЯеппе Песке 
ѵппсіі; Зіеие ЗсЫи^епп (Ііе Іеиие Іои ѵппПі; ѵогЬгеппеІепп 
(Зіе Ьеизегг, Зіе ЬекаЬтепп аисЬ ѵіеіі §е1(іез (Заз аиз аппсіегепп. 

Зіеіепп пасЬ сЗег Мозсаихѵ ^еійгеи лѵаЬгі; ѵппсіі іп сіепп зскаг 
§е1е§іі \ѵег(3еп зоііе. Ніе \ѵагіі пісЬі аиП ^ераззеіі. 

Вез копіп§ез іп Роіп Зі^ізтипсЗі ^иЬе^паііо^ іп ЬіШапсЗі 
АІехапсЗег РоІиЬепзку тасЬііе зісЬ аиП тісЗі 800 Роіепп іп сЗег 
§езіа1і (Зег Аргізпау ЕЬг Ьаііе аЬег Ьеу зісЬ 3 КеиззізсЬе Воіа- 

геп (Зіе (Зет Сгоз1[йгзсЬіеп] епігіііепп \ѵаЬгепп, ѵтаг Зсагі- 
§изіп ѵппсЗі зеіп ЬгисЗег Апіз (Зег 3 ЬіВ ТіторЬе іеіегіп ѵпп(3і 
\ѵаЬг §е\ѵезепп іп КизІапсЗі Ьеіт ОгозІигзсЬіепп еіп Ьаскеп- 

зсЬйгеп Ьеиріітап (Зег ПігсЬіе зісЬ (Зез ОгозЬігзсЬіепп ѵп§е- 
пасЗе ѵпп(3і ИВ зісЬ іп еіп кіозіег ЗсЬегеп ѵппсіі кат тісЗі (Зег 
карреп ѵог сіепп Кипіп§ Аізо китЬіі сЗег ^иЬегпаііо^ ѵог 
ІзЬиг^к, зргісЬі 2ит іог\ѵесЬіег МасЬе аиіі ісЬ котте аиз 
Аргізпа ѵопп зіипсЗі ап \ѵагі (Зіе рПогі §ео11епеіі. Аізо ѵЬег- 
газіеіепп сііе Роіеп 
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по стране тех, кто разъезжали, будто бы они из опричнины 
и убивали на проезжих дорогах все, что им попадалось, гра¬ 

били много посадов и городов, убивали людей и жгли дома; 

они получали также много денег, которые следовали из дру¬ 

гих городов в Москву и должны были поступить в казну. За 
тем присмотра не было. 

Губернатор польского короля Сигизмунда в Ливонии 
Александр Полубенский^э-і отправился в путь с 800 поля¬ 

ками, переодетыми в опричных. При нем было однако трое 
русских бояр, бежавших от великого князя: Марк Сарихо- 

зин и его брат Анисим, третий звался Тимофей Тетерин и 
был ранее в Москве у великого князя стрелецким головой; 

страшась немилости великого князя, он постригся в монахи 
и в камилавке явился к королю^^^^ Губернатор подошел к 
Изборску, сказал воротному сторожу: «Открывай, я из оп¬ 

ричнины Ворота тотчас же открыли. Так поляки заста¬ 

ли врасплох 
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Мозсотііеі^ Ь а псі ѵп А Ке^іегип^ 

(л. 19об.) ІзЬиг^к ЬеЬакепз пісЬі: 1еп§ег сіепп ѵіеггеЬепп 1:а§е 
ѵЬег§еЬепз сіепп КеиззсЬеп АргізпізсЬ[еп] лѵісіегг. Віе Роіепп 
\ѵиг(іепп тісіі; Іап^^ии ѵппсіі: Вапгепп Ье§па(іі§еи сііе ез Ьаі- 
1:епп ’ѵѵокепп \ѵиг(1епп іоіі. ^езсЫа^епп. Ез \ѵо11;епп (ііе Кепз- 
зізсЬепп ѵЯ ѵеііп Тегаезі ѵппсіі; сііе Маг^епЬиг^к (іепп Роіепп 
іп ЕіШапсІе ѵЯ^еЬепп зоІсЬез егЯиЬг сіег Огоз^пгзсЬие 8сЬі- 
скеі: Ьіп ѵппсіі: ИВ епіЬеириепп аііе оЬегз1:еп ЗсЬгеіЬегг ѵппсіі; 

ЬеіеЫісЬзЬаЬег іп сііезепп зіеиепп ѵппсіі ЗсЫоззегпп, ѵппсіі 
ез лѵогсіепп сііе корЯе іп Зескепп пасЬ сіег Мизса гит "ѵѵаЬггеі- 
сЬепп ^еЯіЬгІ ВагпасЬ зсЬіскеІІе сіег ОгоВійгзсЬіе іп аііе 
^гепгЬеизегг ѵппсіі Зіеіе еіп тапсіаіі. Nіетап11 зоііе еіп§е- 

Іаззепп \ѵегсіепп сіег аиз Аргізпа кат. 

ЕЫісЬе тасЬепп зісЬ аиЯ аиз Аргізпа ѵппсіі коттеп ап 
сііе зесапі сіег сѵезІзеЬетісіі РаІзсЬепп^ ІпзігисіІопІЬиз ѵппсіі 
Яп^епп аЬп ги ЬезсЬгеіЬепп^ іп оЯепепп йескепп Аііе КеісЬе 
каиШеиІІе ѵппсіі Ьаигепп сіосЬіегг аіз сѵеп сіег СгозЯігзсЬіе 
зіе Ье^егііе пасЬ сіег Мозсаи, ѵппсіі \ѵе1сЬег Ваиг осіег каиЯ- 

тапп §е1і §аЬ, сіез ІосЬіег \ѵаг1 іт Ке§із1ег аиз^еіЬапп, аіз 
сѵеЬгепп зіе пісЬі зсЬоеп ѵппсіі сѵеІсЬе пісЬі зсЬбп лѵаЬг тизіе 
ЗсЬоп Ьеіззепп. Вагтіі кгі^еііепп зіе §е1і1. 

Р- исправлено из А. ^ Далее следует повторенное ниже аііе КеісЬе 
каиШеиІІе. 
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Изборск^Эоб.-і^ удерживали его не более четырнадцати дней 
и снова сдали его русским опричным. Поляки были пожа¬ 

лованы поместьями и крестьянами; те, которые хотели 
удержать <Изборск>, были убиты. Русские захотели отдать 
полякам Феллин, Тарваст и Мариенбург в Ливонии^^об.-г 

Об этом стало известно великому князю, он послал с прика¬ 

зом и велел обезглавить всех главных подьячих и приказчи¬ 

ков в этих городах и крепостях, в доказательство же их го¬ 
ловы привезли в мешках в Москвуі9°б.-з После великий 
князь послал во все пограничные крепости и города указ: не 
впускать никого, кто якобы из ОПрИЧНИНЫІ9об.-4 

Некоторые из опричных пустились в путь и пришли с 
подложными наказами к берегу Западного моря^®®^ ^^ и на¬ 

чали записывать в незашищенных посадах дочерей всех бо¬ 

гатых купцов и крестьян, как будто великий князь требовал 
их в Москву. И который крестьянин или купец давал день¬ 

ги, его дочь исключали из списка, как если бы она была не¬ 

красивой, а ту, что была некрасивой, заносили как краси¬ 

вую. Тем самым они добывали деньги^^о^ -б. 
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Мозсотііег Ьапй ѵпй Ке§іегип§ 

(л. 20) 2ие Ьапсіі; сіа (Ііе іпп Аргізпа іЬге Іапи^іШег ѵпсіі; 
ЬбЯе ЬаЬепп, ба біе Зетзкепп ап§геп2епп, ѵпбі: зо іЬпепп §е- 

ИеЬеи еіп {ек обег Ьок \ѵіезеп, \ѵеуег ба ’\ѵигбеп 2\ѵо §гиЬепп 
§е§гаЬепп, Віе еіпе лѵаЬг г’ѵѵепп {абепп обег кІаГкегг 1ап§к 
ѵппбі: Ьгеі№ зо \ѵеі1: тизіе ез §еЬбгепп іп Аргізпа Віе аппбег 
’ѵѵаг еіп кІаШег Іап^к ѵппбі; Ьгеігі 8о \ѵеіі;і; тизіе ез ^еЬогепп 
пасЬ бег Зетзку. 

АИе Вапгепп іш Іапбе ЬаЬепп аик 8[апсгі] Оеог^еп 1:а§к 
іт \ѵіп1:і;ег еупепп кеіепп аиз§ап§ зіе §еЬогепп гие ѵ^ете зіе 
’ѵѵоЦІепп] ѵппбі: ѵ^еІсЬе пісЬі: тібі; §иі:і: ѵппбіег біе Аргізпаі 
ѵопп бепп Зетзку гіЬепп \ѵо1і;еп ВіезеІЬеп \ѵигбепп апсЬ 
тібі §е\ѵа1іі §еЬо1еіі, аиззег бег геіі. ВагпасЬ \ѵигбепп біе 
Ьеизег аисЬ \ѵе§к§еГЬігеіі ѵппбі ѵогЬгапіі. Ез Ье^аЬепп зісЬ 
аисЬ ѵіеіі іаизепіі ЕеісЬег капШепііе ѵппбі ѵіеіі ѵопп бепп 
Воіагепп ѵппбі КеісЬепп каиГйіегп іп бег Зетзку біе пісЬі 2и 
кгі§е біепеііепп тіі затЬі Егр^йііегпп ѵ^еір ѵппбі кіпбегпп 
ѵппбі аііет \ѵаз зіе Ьаііепп, 2и бепеп іп Аргізпаі батіі зіе 
Ьекапіі \ѵаЬгепп, ѵогкаиЬеіепп іЬпеп іЬге Егр^йііегпп ѵппбі 
теіпеііепп зіе лѵоііепп ѵопп бепп апбегепп іп Аргізпаі кеу 
зеупп. 
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На селе, где те из опричнины имели свои поместья и 
дворы, граничившие с земскими, если им <опричным> по¬ 

нравится поле, лес или луг, выкапывали две канавы. Одна 
была две сажени длиной и шириной, до сих пор должно 
было отходить к опричнине, другая была в одну сажень 
длиной и шириной, до сих пор должно было отходить к зем- 

щине20-і. 

Все крестьяне в стране зимой, в день Святого Георгия, 

имеют свободный выход: они принадлежат <тому>, кому 
они захотят. А кто добром не хотел перейти из земщины в 
опричнину, того забирали силой и вне срока20-2. Затем так¬ 

же отбирали и сжигали дома. И отправилось много тысяч 
богатых купцов и многие из бояр и богатых гостей^о-з из 
земских, не служивших на войне, вместе с вотчинами^о-^^ 

женами и детьми и всем, что у них было, к опричным, кото¬ 

рых они знали, продали им свои вотчины^о-з, полагая, что 
станут свободными от других опричных. 
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Мозсотііег Ьапсі ѵпй Ке§іегип§ 

(л, 20об,) Ѵппсіі: ^^^апп сііе іп Аргізпау (Ііезе ^еріипсіеги 
Ьа1:1:епп, 8о зргасЬ[епп] зіе г\х (іеппзе1Ьі§епп "ѴѴіЬг сІогЯепп 
ЕисЬ пісЬі: Ееп^ег Ьакепп іЬг \ѵіззеи сіаз \ѵіЬг піИ то^епп 
^етеіпзсЬаШі ЬаЬепп тіі: сіепепп іп сіег Зетзку, ѵппсіі: ізі; 

аисЬ ’сѵіесіег ѵппзегепп Еуи ^еЬеи Ьіп сіа іЬг Ьегкоттепп 
зеуііі: ѴППСІІ: піиз1:епп (іагги Сой сіапскепп ВаВ зіе ѵп§езсЫа- 

§епп (іагиоп катепп. 

Віе іп Аргізпа ЬаЬепп сіаз §ап2е Іапсіі: Зіеие ѵппсіі: сіогЯег 
лѵоЫ іп сіег зетзку (іигсЬ§епшз1:ег1:1; (іа сіег ОгоВІпгзІе пісЬі: 
еіпЬе\ѵі11і§е1:1: Ьеие. Зіе тасЬеиепп зеІЬзІ; Іпзігисііопѳз Аіз 
лѵапп ез (іег ОгоВЬігзсЬіе ЬеиоЫепп Ьеие. Віезепп оЬег Ьепп 
ѵот Асіеіі® осіег каи^^ тапп сіагЬеу пиг §е1і; ги иогти1:епп ’сѵаз 
ІоігизсЫа^епп затри \ѵеір ѵппсіі: кіпсіегпп ѵппЬі: іЬг §е1і: 

ѵппЬі: ^ии гипеЬтепп іп сіепп ЗсЬаг сіез ОгозйігзсЬиепп, 

Ве^іп^епп аізо ѵіеіі тогЬе ѵппЬі: 1:о1:зсЫе§е іп сіег Зетзку сіаз 
пісЬі: 2и ЬезсЬгеіЬепп тп^еІісЬ. ЕиІісЬе сііе пісЬі: \ѵо11:еп тог- 
сіепп катепп іп Вег пасЬі: апп §е1е§еппе огие сіа ^ек 2и пог- 
ти1:епп, МаЬтепп сііе Іеиі:^ §екп§к1ісЬ ѵппЬі: реіпі§е1:епп зіе 
30 1ап§е ѴППСІІ: Ьаги ЬіВ зіе аііе рагзсЬаШ ѵппсіі: \ѵаз іЬпепп 
§еШе11 ѵЬегкатеп. Вег §етеіпе іп Аргізпа Ьйг^ег Ьаигеп аііе 
іЬге сііепег кпесЬі:е те^сіе тасЬеиепп 2и сіепп Зетзкепп 
АсіІОПѲЗ §еИез ЬаІЬепп, ІсЬ §езсЬ\ѵеі§е \ѵаз сіег Еигз1:епп 

3 Асі- исправлено из а1. ^ В тексте Іапсіі;. 
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Когда же эти опричные разоряли их, они <опричные> 

говорили им: «Мы не можем вас дольше держать, вы знаете, 

что нам не дозволено общаться с земскими и что это против 
нашей клятвы, идите туда, откуда пришли!» И должны бы¬ 

ли еще благодарить Бога за то, что избежали побоев. 

Опричные хорошо прошлись по всей стране, городам и 
деревням в земщине, на что великий князь не дал бы им 
позволения. Они сами придумывали наказы20об.-і^ ^^ак буд¬ 

то великий князь повелел убить того или другого из дворян 
или купца, у которых, по их расчетам, были деньги, вместе с 
женой и детьми, а их деньги и добро забрать в великокняже¬ 

скую казну. <Они> учинили много убийств и казней зем¬ 

ских, что невозможно описать. Некоторые, не желавшие 
убивать, приходили ночью в подходящие места, где, по их 
расчетам, были деньги, хватали людей и истязали жестоко 
до тех пор, пока не получали всю наличность и все им при¬ 

глянувшееся. Простой посадский человек в опричнине, кре¬ 

стьяне, все их слуги, работники и работницы разное твори¬ 

ли с земскими ради денег; я уже молчу про то, на что отва¬ 

живались княжеские 
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Мозсотюііег ЬапЛ ѵпй Ке§іегип§ 

(л, 21) ѵппсіі Асіеіз сііепег Ме§с1е ѵпікіі ^ип§епп зісЬ ѵппсіег- 
зШпсіепп АІІез тизіе гесЬі: зеіп пасЬ сіез Мапсіаіз іпЬак Ва пип 
(ііе Аргізпау Кеизіапй сііе §ап2е Зетзку лѵоЫ ^етагиеги пасЬ 
іЬгет еі^епепп \ѵоЫ§еЯа11епп ѵппсіі ’ѵѵШепп сіаз (Іег 
СгозІигзсЬіе зеІЬзІ Ьекеппі, ез зеу §епип§к, 8о ЬаЬепп зісЬ 
сіосЬ (ііе Аргізпаі пісЬі: егззеШ^епп коппепп, сіез Секз ѵппсіі: 

^иііез (Зег Зетзкепп ѵппсіі: ’ѵѵепп зіе еіпеп аиВ (Іег Зетзку ап§е- 

сіа^еі:!; Ьейепп, аий ІаизепИ® КиЬеІІ аіз сіапп паЬтепп зіе Ьип- 

(іеги ѴППСІІ: посЬ §егіп§ег Циііігеіепп зіе аЬег ѵоіпкоттепп. 

АПе (ііе зиррИсаІіопез лѵигсЗепп Ьеу^еЬ^и заті (іепп 
Ке^ізіегп ѵппсіі: ^иі1:ип§епп. Зіе Ьаиепп §езсЬ\ѵоЬгеппб сіаз 
зіе кеіпе ІгеипІзсЬаІІІ: тісіі: (іеп Зетзкепп каЬепп ’ѵѵокеп АисЬ 
тіі іЬпеп пісЬіез хизсЬаЯепп 211 ЬаЬепп, Іп сіете зріЬ сіег 
ОгозІигзсЬіе сіаз \ѵіе(іегзрі11 ѵппсіі; ЬВ аііе Зирріісаііопез \ѵиг- 
(іепп ѵЬегзиттіегеІІ: ѵппсіі: \ѵо сііе іп Аргізпа® §еза§11 Ьеііеп 
аиЯ Іаизепі ѵппсіі; \ѵаЬг 0,иі1;іге1: Ьейепз аЬег пісЬі; ѵоікот- 

тепп епІрЯап^епп сііе зеІЬепп Аргізпаі зокепп сіепп Зетз¬ 

кепп \ѵі(іег аиШе^еп ѵппсіі; ЬегаЫеп, Віезе теіпип§ §еЯі1 сіеп 
Аргіз[паі] ПІЙ лѵоЫ 

® і- исправлено из (1. ^ -г- исправлено из Ь. ® -р- исправлено из Ь. 

138 



Страна и правление московитов 

и дворянские слуги, работницы и «малые»2і-і — все оправ¬ 

дывалось согласно содержанию указа. Когда же опричные 
так измучили по своей прихоти и желанию Русскую землю, 

всю земщину, что сам великий князь признал, что-де до¬ 

вольно, но опричные все же не могли насытиться деньгами 
и добром земских. И если бы <ранее> они кого-нибудь из 
земских оговорили на тысячу рублей, теперь они <зем- 

ские> брали сто и еще меньще, но расписку давали на всю 
сумму. 

Все челобитья с реестрами и расписками откладывали. 

<Потому как> они <опричные> давали клятву не водить 
дружбы с земскими и не иметь с ними никаких дел2і-2. 3 

это время великий князь затеял обратное <ожидаемому> и 
приказал... Все челобитья учли и где опричники вели речь о 
тысяче и имелась расписка, получили же все не полностью, 

эти опричные должны были земским вернуть обратно и за¬ 

платить; эта мысль не особенно понравилась опричным. 
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Мозсотііег ЬапЛ ѵп(і Ке§іегип§ 

(л. 22) ^егппе (Ііе Мизсаи пісЬі: \ѵеЬге аиз^еЬгапі тісіі; 

аііет (іаз (іагіпп \ѵаЬг 8о Ье1:1:епп сііе зетзкепп пасЬ сіег Аргіз- 
пізсЬепп ^иі1:і^ип§ (Ііе ѵпгесЬі: \ѵаЬгепз (л. 22об.) "ѵѵеІсЬе зіе 
ѵопп сіепп АргізпізсЬепп пасЬ \ѵі11епп ѵппсіі; ЬеГеЫісЬ сіез 
ОгозГигзсЬиепп \ѵіе(1ег еп1:р^&п§епп зокепп, зо Ьеиеп зіе 
§гоВ §е1і; ѵппсіі; ѵЬегкотт[епп] Во аЬег (Ііе Мизса ѵог- 
ЬгапИе ті(1і: аііепп 5ирр1іса1:іопіЬиз Ке^ізіегпп ѵпгкіі; 

0,иі1:ап2Іепп ЬеЬікепп (ііе Зетзкепп (іепп 5сЬа(іепп. 

® ® 5 рукописи после слов ...гит 5рі§е1 (см. с. 144). Под строкой выскоб¬ 

лено 3, далее неразборчиво. 
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Если бы Москва не сгорела со всем, что там было, доста¬ 

лось бы земским по ложным распискам опричных, из того, 

что они должны были получить обратно от опричных по во¬ 

ле и указу великого князя, в достатке денег и добра. Но так 
как Москва сгорела со всеми челобитьями, реестрами и рас¬ 

писками, земские остались в убытке. 
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Мо8сотііе 7^ Ь а тгсі ѵпсі Ке§іе 7" итг^ 

(л. 21об,) Ва ЬеЬі: сіег ОгозігігзсЬие аЬпп (Ііе оЬгіз1:епп Ьеир- 

1;ег іп Аргізпаі ги иогііі^епп кпезе АЯопаззе "ѴѴезетзку гаизіе 
зісЬ 1;о1;1;1і§епп апп еіпег Еізегпепп ке1:1:епп іт Ріескеп Оого- 

(іеску Аіеха ѵппсіі: зеіп зоЬп Ва сіег ОгозЕігзсЬие рМа^йе 
ѵппгисЬі: тісіі: ги ігеіЬепп \Ѵог(іепп ѵтЬ§еЬгасЬі: Маіиіа 
Зсиггаіа \ѵаЬг іп ЬіШапІ: ѵог шйеппзіеіп ^езсЬоззеп Віезег 
\ѵаЬг (Іег Ьез1:е ЬаЬп^ іт когЬе, зеіпег \ѵіг1: пасЬ (Іез Огоз^[йг- 
зсЬі;епп] Ье&Ы іп (Іеп кігсЬепп §есІасЬі; Кпезе МісЬаеІІ сіез 
зоЬп аиз Сігсаззепп Іапи сіез Сгоз^[йгзсЬі;епп] зсЬ’ѵѵа^ег \ѵаг1: 

ѵопп сіепп Ьаскепп зсЬйгепп тісіі: Ьеуіепп осіег Ваг1:епп 
§еЬаиЬеп. Кпезе "ѴѴаззіІу Тоткіп, \ѵаг1:1: егзеиій. І\ѵап 8оЬа1:о\ѵ 
\ѵаг1:1: егтогсіеи Реіег Зеіззе лѵагі; іп зеіпе Еу^епп Ьой^рііогіе 
§е§епп (ііе зсЫа&аттег §еЬап§еп. Кпезе Апсіге Аиіігипіп 
\ѵаги Аиіі^ (іег з1:газзе ОгЬаиа іп Аргізпа §еЬап§епп, Ьеу іп 
\ѵаг1:1: еіп іеЬепсіі^к зсЬаіі §еЬап§епп. Вег МагзсЬаіск Виіаі; 

■\ѵо11:е (іет Сгозі[йгзсЬі;епп] зеіпе 8сЬ\ѵез1;ег ігеуепп ’ѵѵаги Іюи 
§езсЫа§епп ѵпп(іі; (ііе ЗсЬлѵезіег ѵоп (іепп 500 Ьаскеппзски- 

2епп §езсЬеп(іе1:1;. Вег ЬакеппзсЬихепп, Ьеир1:1:тапп кигака 
ѵпскоику, \ѵаг1:1:о1:§езсЫа§епп, ѵппсіі; ѵпііег сіаз ЕіВ ^езіаскіі 
Вез ѵо^^аЬ^ез ѵопп (іепп Ьипсіепп Ьеу сіег \ѵасЬіі ѵопп^ сіег 
ЗіаЬосіепп Аіехапсігі Кагіпзку §еігеззепп 

^ В тексте Ьаіт. б -пп исправлено из т. 
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Тогда великий князь принялся истреблять высших глав в оп- 
ричнине2іоб.-і Князю Афанасию Вяземскому назначено бы¬ 

ло умереть <прикованным> на железной цепи в посаде Горо- 

децком2іоб.-2 Алексея <Басманова> и его сына, с которым 
великий князь обычно предавался разврату, убили. Малюту 
Скуратова застрелили в Ливонии под Виттенштейном^іоб.-З; 

он был всеобщим баловнем; по приказу великого князя о нем 
творятся поминальные молебны в церквях2іоб.-4 Князя Ми¬ 

хаила, <Темрюкова> сына из Черкесской земли <и> шури¬ 

на великого князя2іоб.-5^ стрельцы насмерть зарубили топо¬ 

рами или алебардами. Князя Василия Темкина^і уто¬ 
пили. Иван Зобатов2іоб.-7 убит. Петр Зайцев^іоб.-б был 

повешен на воротах в своем собственном дворе против 
спальни2іоб.-9 Князь Андрей Овцын^іоб.-ю был повешен на 
улице Арбатской2іоб.-іі в опричнине, рядом с ним повесили 
живую овцу. Маршалк Булат2і°б “і2 хотел сосватать великому 
князю свою сестру, был убит, а <его> сестра осквернена 500 
стрельцами. Стрелецкий голова Курака Унковский^іоб.-із 
был убит и брошен под лед...2іоб.-і4 ^ прошлом году съеден 
псами у заставы Каринской Александровой слободы^іоб.-із 
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Мозсотііег Ьапсі ѵпй Ке§іегип§ 

(л. 22) Сге§огу Оге8по\ѵ ’ѵѵагй іой §е8сЫа§епп ѵппсіі: 8еіп 

8оЬп МікНа лѵаги ѵогЬгаисІІ: 8еіп Ьгасіег \ѵаги ѵопп сіет кгіт- 

тІ8сЬепп Таиегпп §еЯап§епп. Вег 8сЬгеіЬег ѵппсіі: Сапігеіег 

Ро8І:епеск Зсипоггоиѵ ’\ѵаг1; 1;о1:1;§е8сЫа§епп ѵЯ бет 1ап1:1: 

Сапгеііеу. ^08ер Пуп аиППег ЬоП Сапгеіеу І8І; 8сЬтеЫісЬ ѵтЬ- 

^еЬгасЬі:. АИе АргІ8пІ8сЬепп ѵппсіі; 5ет8сЬеп Ьеггепп, ѵппсіі; 

аііе (ііе^епі^епп сііе сіа 1;о1;1; §е8сЫа§епп 80І1;епп \ѵег(іепп Піе 

\ѵиг(1епп апП сіет тагские ег8І;1ісЬ тісіі; Рі1;8сЬепп §е8сЫа- 

§епп оПепЬагІісЬ ѵпсіі; 80Іап§е, ЬіВ 8Іе аие8 §е1і; ѵппсіі; §и1;1; іп 

(іе8 Сго8Піг8сЬі;епп 8сЬа2 ѵЬегап1;1;’ѵѵог1;1;е1;1;епп, \ѵе1сЬе §е1і; 

ѴППСІІ; §и1;1; ЬаНепп сііе аЬег кеіп §е1і; ѵппсіі; Ьаиепп сііе 

\ѵигсіепп 1;о1;1; §е8сЫа§епп ѵог сіепп кігсЬеп ѵП сіег §а88епп іп 

іЬгепп Ьеи8егепп 8Іе 8сЫіПепп осіег лѵасЬеиепп ѵппсіі; \ѵог- 

(іепп апП сііе §а88епп §е’\ѵогГ[^епп] Е8 м^аги еіп Зсесіеіі §е- 

8сЬгіеЬепп сіагіп 8іип(1і; сііе ѵг8асЬе іЬге8 іо(1е8 сіег ѵ^аги аІ80 

Ьаісіе сіет 1;оі;епп ѵП 8еіппе кіеісіег тісіі кпорПпасіеіпа 

§е81;ескеИ е8 \ѵаг Кескі; осіег ѵпгесЬі;, 8о ти8і;е сіег і;оі;е сіа^к 

ѵппсіі; пасЬі ѵП сіег 8іга88е іі§епі; ріеіЬепп сіет ѵоіске гит 

8ріёеі. 

“ -сі- исправлено из і. 
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Григорий Грязной22-і был убит, а его сын Никита22-2 со¬ 

жжен; его брата Василия22-з взяли в плен крымские татары. 

Писарь и дьяк Посник Суворов22-4 был убит в Поместном 
приказе. Осип Ильин^^-з из Дворцового приказа был 
предан позорной смерти. Всех опричных и земских господ 
и всех тех, которых тогда следовало убить, сначала прилюд¬ 

но били на торгу батогами до тех пор, пока те, у кого были 
деньги и добро, не отдавали все деньги и добро в великокня¬ 

жескую казну; а у кого не было денег и добра, тех убивали 
перед церквями, на улице, в своих домах, спали ли они или 
бодрствовали, и выбрасывали на улицу. <3атем> писали за¬ 

писку, в которой стояла причина их смерти, и тотчас прика¬ 

лывали ее булавками к одежде мертвеца22-б, было ли это 
справедливо или нет; так мертвец должен был оставаться 
лежать на улице день и ночь народу в назидание22-7 
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Мозсотііе г Ь а псі ѵпсі Ке ^іегип^ 

(л, 22об.) ’ѵѵигсіеп АисЬ Ьеіеісіі^еі: аііегіеу каиМеиИе сііе 
зеіпе ѵппсіі; Апсіеге ’ѵѵеІсЬе зіеіз аиз апсіегепп Маііопеп рШе- 

§епп іп зеупет Еапсіе г\х Ьаікіеіепп, Вег ОгозііігзсЬі:е ІіВ 
іпзопсіегЬеіІ; аііе зеіпе каиМеиие кеіпе апсіеге іп зеіпет Іапсіі; 

оЬпе (ііе тИ с1еи1:зсЬеп Ргап20зепп Еп^еІізсЬепп ѵппсіі; аііе 
"ѵѵаз оЬегзеізсЬ ізі §еЬап(іе11: Ьеиепп 2иг Кагпе, ѵппсіі; ИВ 
зсИагепп Иеп еіпеп тіпИег сіеп^ апИег теЬг паск зеіпет 
§еіЫ1епп 

РгетЬИег МаііОПѲП каиМеиие 
Вег ШгскізсЬе каиіітап ЗсіІіЬеа \ѵагі; аиз Иег Мизсаи 
^е’ѵѵізепп, ѵппсіі: \ѵаз сіег ОгозіигзсЬіе ѵопп іЬте апп §йиегп 
епі;рііап§епп Ьаие зеіпи пісЬі; ЬегаЫеи сѵогсіепп ѵппсіі; тизіе 
іп ѵп^епасіепп оЬпе Кезріі зсЬеісіепп лѵіе\ѵоЫ сііе аиз сііезег 
Маііоп (іепп гиІаВ ЬаЬепп. Аііе §еіап§еппе \ѵе1сЬе аиз Еііаи- 

сѵепп осіег Роіп, 8аті сіепепп сііе аиз 8сЬ\ѵесІепгеісЬ ѵоп сіепп 
Ееиззеп ^еііап^епп сѵогсіепп СІеісЬезЫз аиз ЕіШапсІі® 

^ рукописи после слов ...сіепп ЗсЬасІепп (см. с. 140). ^ с1- исправлено 
из ап. 
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Обижали и всяких торговых людей, своих и других, <что> 

постоянно торгуют в его <великого князя> стране из дру¬ 

гих народов. В особенности великий князь не оставил нико¬ 

го в своей стране из всех своих торговых людей, кроме тех, 

которые торговали с немцами, французами, англичанами и 
всеми из-за моря в Нарве, и велел брать с них налог, с одно¬ 
го меньше, с другого больше, по своему усмотрению22об.-і_ 

Торговые люди других народов 
Турецкий купец Чилибей22об.-2 5^^ выслан из Москвы. 

За то же добро, что великий князь взял у него, не было уп¬ 

лачено. <Он> же должен был немедленно удалиться в не¬ 

милости, хотя люди из этого народа имели разрешение и 
власть покупать за деньги всех пленных из Литвы или 
Польши, а также тех, которых русские взяли в плен из 
Шведского государства, равно как из Ливонии 
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М о 5 с отіі ег Ь а псі ѵпсі Ке ^іегип^ 

(л. 23) ѴППСІ1: аппсіеге ѵтЫі§еп(іе Ьапи ѵог §е1і: г\х каиЯепп 
тасЬі; Ьа1:1;епп, ѵппсіі; тосЬі:епп зіе і^иЬгепп іп іЬге ѵппсіі: аікіе- 

ге ІапізсЬаШепп. 

Еі:1ісЬе каиШеиие аиз ЗсіЬігіеп \ѵигс1епп 1:о1:1:§езсЫа§епп, 

ѴППСІІ; іЬге 2оЬе1пп іп сіез Огозі^игз1:епп зсЬаг ЬеЬаІиепп, Ез 
катепп аиз Регзіа Еп^еІізсЬе ^ѵе1сЬе іЬге ^агй ЬаЬепп аиЯ 
Ко1та§оги. АШ зіе катеп аиЯ (ііе ВасЬ \ѵо1§а, Ьей^и^еи зісЬ 
еіп ткГеМзсЬег КеиззізсЬег Ьеиритап тісіі; зеіпепп Ьа- 

скеппзсЬигепп, Аіз \ѵо1і;1:е еЬг зіе Ьеіеіі: за^епп, ѵппсіі: ЬезсЬй- 

2[епп] ѵог сіепп Іасіегеп Зсігкапзіп Ка^еіег, Еи^а’ѵѵо, Nа§а^пі 
Зегетіззепп, Віезег апзсЫа§к §еЕе11 сіепп Еп§еІізсЬепп \ѵоЫ. 

Аізо котрй сіег Ьеир1:тапп піісіі; сіепп ЬаскеппзсЬіігепп аик 
(Іаз Еп^еіізсЬе зсЬік \ѵеІсЬез Ьеіасіепп \ѵаЬг паісіі: Еуіеіепп 
Зеісіеп §е\ѵап1:1: ѵппсіі; ^е’ѵѵйгг ѵппсіі ѵог\ѵипс1е1епп ЕіІіісЬе 
ѵопп сіепп Еп§еІізсЬепп ЬеЫІІІ зсЬіііег ѵппсіі Зіеигтапп 
ѵппсіі іеиіі \ѵіесіег 2ие Киске тісіі зсЬік ѵппсіі §и11 

Вег ОгоВіигзсЬіІе Ьепат сіег Еп§еІізсЬепп Сотрапу ѵіеі 
§еІсіез ѵппсіі §и11ез іп зеіпепп зсЬаг, Ез зсЬіскеІ сііе копі§іп 
гит Огозі[йгзсЬіепп] ѵппсіі ііВ іга§епп. 'ѴѴагит еЬг зоісЬез 
§еіЬапп, Вег ОгозііігзсЬіе Ап11\ѵог11е1 сіепп §езапсііепп аізо 
Араіпі сіеп§і пе асісіаіиі. Ваз ізі "ѴѴеісЬ §е1і іп ѵп^епасіепп 
ѵогіаііеі сіаззеІЬі§ \ѵіг11 пісЬі \ѵіесіег§е§еЬепп, 
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и других близлежащих государств, и могли уводить их в 
свои и другие земли^з-і. 

Некоторые торговые люди из Сибири были убиты, а их 
соболи оставлены в казне великого князя^з-з. Из Персии 
ехали англичане, которые держали свой путь на Холмого- 

ры23-4 Когда они подошли к реке Волге, случился им на¬ 

встречу русский дикопольский23-5 голова со своими 
стрельцами, предлагая якобы быть их провожатым и обере¬ 
гать от татар черкесских^з-б^ ногаев^з-?^ луговых, нагорных 
и черемисы. Это предложение пришлось очень по душе ан¬ 

гличанам. Тогда ступил голова со стрельцами на англий¬ 

ский корабль, груженый настоящими шелковыми тканями 
и пряностями, ранили некоторых из англичан, оставил ко¬ 

рабельщика и кормчего и возвратился обратно с кораблем и 
товаром23-8. 

Великий князь взял у английской компании много де¬ 

нег и добра в свою казну23-9 Королева послала к великому 
князю и велела спросить, почему тот сделал такое. Великий 
князь так ответил послам: «Опальные деньги не отдадут», 

что значит: Какие деньги попадают в опалу, те не возвраща- 
ют23-іо 
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Мозсотііеі' Ьапсі ѵпсі Ке§іегип§ 

(л. 23об.) Вег СЬигЯигзІ: Ьег20§к Аи^изШз, 8сЬіске1;е (іет 
Сго8Гиг8сЬі;епп Ьеу еіпет Ьйг^ег аиз кеіргі^к §епапи Сазраг 
кипі§к еіп ЬаІЬігег осіег РекзсЬегег 2еи§к аііез ’ѵѵаз сіагги 
§еЬогие кйпзиісЬ ^етасЬей ѵог^иЫеи, Віезег Сазраг КиЬ- 

пі§к Ьекат ѵот Ого8І^[йг8сЬі:епп] пісЬіез. 

Вег тйп2теІ8І:егВ Раиеіі ОиЫепп ѵопп Кеиеіі каш тісіі; 

кіеіпосііепп, ѵппсіі; сІіезеІЬі^епп ’\ѵиг(1еп іЬте Ар^епоЬтеп. 

Ез зеіпсіі; аисЬ 8і:е1;е іп Ро1;С1е1:епі СоѳІІ сііе 2иг ЬоГйіаІ- 
1:ип§е §еЬогепп кпезепп ѵппсіі: Воіагепп^ сіез РаЬзіз ѵппсіі; Ві- 
зсЬоЯепп затрі: Сіозіег, Ваигепп, Ез зеуепп ЕгЬ осіег ЕеЬепп- 

^йиег іп ЗсЬо^епп ^еіеііеи. Іпп сіепп 8і:е1:епп, сіагіп каиЯ- 

Іеийе осіег Вйг§ег '\ѴоЬпепп, ізі; 100 Ьоие еіпе 8сЬо§а 2и 
Еапсіі: зеіпсіі: аЬ^етеззепп аііе ескег \ѵІ8епп ЬоІ2ип§ ѵізсЬе- 

геуепп сіагпасЬ сіаз Іапсіі 8сЫіт осіег §и1:1 ізі;. І8І: аисЬ іп 
8сЬо§еп ^еіеііеі;!;, ѵппсіі ез ЬаЬепп іт §ап2епп Еапсіе ^есіе 
8сЬо§а іЬгеп еі^епепп ЬезсЬгіеЬепепп КаЬтепп. Вег Сгоз- 
ЕігзсЬіе пат сіепп ѵогі^епп ІгіЬиІІ: ѵопп аііепп ЬезсЬгіеЬе¬ 

пепп 8со§еп іт §ап2епп Еапсіе ѵоіпкоттепп, \ѵіеѵсоЫ ѵіеіі 
Ьипсіегі:!: Іапзепі: 8сЬо§епп ^ѵи81;е зіипсіепп, Аізолѵо Ьеіипсіепп 
\ѵаг1 іт ВаЬзІіЬптЬ® осі[ег] ВізсЬоШитЬеп Сіозіегп, іп еіпег 
8сЬо§[еп] еЬг зеу ^еізІІісЬ осіег \ѵе11:1ісЬ еіп тепзсЬ ѵ^оЬп- 

ЬаЬіі^к 

® -гт- исправлено из зГ. ^ В- исправлено из (іе. ® Второе -1- исправлено 
из о (?). 
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Курфюрст герцог Август^^об.-і послал великому князю с 
одним бюргером из Лейпцига по имени Каспар Куник^Зоб.-г 
цирюльный, или хирургический инструмент^Зоб.-з^ все, что 
к нему относилось, сделанный искусно и в позолоте. Этот 
Каспар Куник ничего не получил от великого князя. 

Денежник Павел Гульден23об.-4 Ревеля приехал с дра¬ 

гоценностями, и их у него отобрали. 

Подклетные села, относящиеся к дворцовому хозяйству, 

<как и села> князей, бояр, митрополита и епископов, равно 
как и монастырских крестьян — и вотчины, и поместья — 

всегда разделены на сохи23об.-5 в городах, где живут торго¬ 

вые люди и посадские, 100 дворов составляют одну соху. На 
селе все пашни, луга, леса и рыбные промыслы измеряют по 
тому, хороша или плоха земля; <все> тоже разделено на со¬ 

хи и по всей стране каждая соха имеет собственное записан¬ 

ное имя23об.-б Великий князь взял полностью прошлую 
дань со всех описанных сох^Зоб.-? до всей стране, хотя мно¬ 

гие сотни тысяч сох пустовали. Так что, где находили в зем¬ 

лях митрополита или епископствах, монастырях живого — 

духовного или мирского — человека на сохе. 
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М о 5 с отіі ег Ьапсі ѵпі Ке^іегип^ 

(л. 24) сіег тизіе йіг сііе §ап2е 5сЬо§епп ЬегаЫепп, Аізо аисЬ 
сіез ОгозГйгзсЬИепп кпезепп ѵппсіі: Воіагепп, 'ѴѴіе’ѵѵоЫ зіе 
ѵопп іЬгег §йиегпп еу^еппег регзоп гп кгі§ (Ііепепп тизіепп, 

ѵппсіі: \ѵапп зіе аи^^ іЬгепп §й1:егп пісЬі; еіпепп Ваигепп Ьаі:- 
1:епп, ВосЬ тизіепп зіе ѵог аііе зсЬо§епп ѵппсіег іЬпеп §е1е- 

§епп, ЬехаЫепп ѵпп(1і: пісЬі: с1ез1:о\ѵеппі§ег Еі^еппег регзоЬп 
2и кгі§ (ііепепп ѵппсіі: \ѵег іп сіег Мизіегип^ пісЬі; егііипсіепп 
’сѵагі: (іеппзеіЬі^епп \ѵиг(іепп сііе §йиег аЬ^езсЬгіеЬепп, тісіі; 

реіізсЬепп ѵппсіі Сеіззеііепп ѵЬег сіепп тагскіі осіег сіигсЬ 
сіаз Ва^ег оііепЬаг §езсЫа§епп, Ѵппсіі зо еіпег іп іосіез поіепп 
кгапск \ѵаЬг, тизіе еЬг сіосЬ сіигсЬ сііе тизіегип§ §еіга§епп 
осіег §еШігеіі \ѵег(і[епп] ѵпп(іі лѵо еіпе 5сЬо§а іесіі^к §еііип- 

сіепп, ’сѵагі (іепп апп(іегепп ЗсЬо^епп іт §еЬіеііе 2и§егесЬепі 
сіагіппе Веиііе ѵ^оНпепп Віе тизіепп ѵог сііе іе(іі§е ѵппсіі 
\ѵйзіе зсЬо§епп Ье2аЫепп, Ез \ѵег(1[епп] І2ипс1ег теЬг ’сѵизіе 
аіз Ье\ѵопеіе зсЬо^епп §еіЬтсі[епп] іп Кеизіапсіі. Віе Сгаз- 
кііззег о(іег ОезсЬ'ѵѵогппе \ѵеісЬе аиіі (іет 2оіі зІ2епп ѵпсіі 
пісЬі коппепп Ье2аЬіепп, Ніе тизіеп сііе 5сЬо§[епп] 
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он должен был платить за всю соху. И также великого кня¬ 

зя князья и бояре, хотя те были обязаны лично нести воен¬ 

ную службу со своих имений24-і. И если даже у них в их по¬ 

местьях не было ни одного крестьянина, они все равно 
должны были платить за все сохи, бывшие под их началом, 

и тем не менее лично нести военную службу, а кто не был 
обнаружен на смотре, у того имения отписывались, <а само- 

го> прилюдно прогоняли по торгу или лагерю и били бато¬ 

гами и бичами. Если кто-нибудь был при смерти, его все 
равно должны были пронести или провести по смотру. Где 
находили свободную соху, приписывали к другим сохам в 
области, в которых жили люди. Они должны были платить 
за свободные и пустующие сохи. В России найдется теперь 
больше пустующих, чем населенных сох^^-з. За крестоцело- 
вальников24-з^ или присяжных24-4, которые сидели на та¬ 

можне и не могли заплатить, должны были полностью до¬ 

плачивать сохи 
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Мозсотііег Ьагкі ѵпй Ке§іегип§ 

(л. 24об.) іп зіеіепп ѵппсіі: (іогЯегпп ѵоіпкоттеп гиіе^епп Ез 
зеіпсіі: аисЬ Роз1:Ьеизег іп сііе 1еп§е ѵпікіі: Ьгеі1:е (іигсЬаиз іп 
лѵеІсЬепп §е\ѵоЬпеі;1: ЬаЬепп ГгеулѵіИі§е 1еи1:1;е тісіі; §ап2 §иі;- 

Іепп рЬгсІепп, Вагтіі; еупег кип1:е коттеп іп 61:а§еп аиВ (Іег 
Мозсаи ап еіпе ѵтЫі^епсІе §геп2е осіег ѵоп (Іег Огепге іп сііе 
Мизса’ѵѵ Віе еіпе ^атте о(1[ег] РозіЬоЯ Іі^и ѵопп (іег апсіе- 

гепп 20, 30, 40, 50, ѵогзіе, Віе ^аттеп о(1ег РозШеизег 
коз1:епп (іепп ОгозійгзсЬиепп ]егИсЬ ігеШісЬ ѵіеіі 2и Ьакепп, 

(ііе тиз1:еп І2ип(іег (ііе ЗсЬо^епп Ьакепп, Вез^ІеісЬепп аііе 
Заіреіег 2ие зіе(іепп Риіиег 2и тасЬепп, \ѵаз (Іаг рйе^Ие аиіі- 
2и§еЬепп кат аііез аиз (іет зсЬа2, Випсіег тйззепп (ііе 8сЬо- 

§епп (іаззеіЬі§е ѵоікоттепп аизгісЬі:епп ~~~ "ѴѴап (іег Огоз- 
іигз1:е рШе^іе 8ра2Ігепп 2и Кеі1:еп іт 1ап(іе о(іег 2и кгі§ Ва 
тизіепп зеіпе Ро1:с1е1:епі СоѳІІ аііегіеу ргоѵіапі: зсЬаііепп І2ип- 

(іег тйззепп зеупе 8сЬо§епп аііез ЗсЬаііепп, ѵппгіі; АисЬ (іаг- 
пасЬ ез іЬппепп \ѵаг(іі; аиіі^еіе^и тйззепп 1, 2, 3, Ваигепп іп 
Еіпе 8сЬо§епп тіе1:епп, сііе Ьеіт §езсЬи2 зіеіез зеіп, (іаззеіЬі^е 
2іЬепп (іагиоп пісЬі: \ѵеісЬепп, ѵппсіі; \ѵеісЬег Розозпеск[епп] 

кегі осіег 
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городов и сел. Повсюду24°б “і® на всем протяжении <стра- 

ны> также есть почтовые дома, в которых жили охочие лю¬ 

ди с очень хорошими лошадьми, чтобы можно было за б 
дней добраться из Москвы до близлежашей границы или от 
этой границы до Москвы. Один ям, или почтовый двор, от¬ 

стоит от другого на 20, 30, 40, 50 верст. 

Держать ямы, или почтовые дворы, стоит великому князю 
каждый год непомерно дорого; теперь их должны содержать 
сохи24об.-іб^ как и всю выварку селитры^^об.-г изготовле¬ 

ния пороха. Что там обычно требовалось, все шло из казны. 

Теперь то же самое должны полностью выполнять сохи. 

Обычно, когда великий князь выезжал верхом по стране 
или на войну, тогда его подклетные села^^об.-з должны были 
обеспечивать всякий провиант. Теперь всем должны обеспе¬ 

чивать его сохи. После этого им было поручено, чтобы с од¬ 

ной сохи нанимали одного, двух, трех крестьян, которые 
были бы постоянно при пушках, тащили бы их и не отходи¬ 
ли оттуда; и кто <был> посошным парнем24об.-4 или 
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Мозсотііег Ьапсі ѵпсі Ке§іегип§ 

(л. 25) Ваиг сіепп сііе Розпескепп ап§епотепп ЬаЬепп, тиз 
(іепепп іп сіег зсЬо§епп Вйг^зсЬаЯі: з1:е11епп \ѵапп еЬг (іаз §е1і: 
еп1:рШп§, \ѵіесІегитЬ тйззеп сііе іп сіег 8сЬо§епп. Вет ОЬгіз- 
Іепп (Іег (ііе Розпекепп Ьеіт §езсЬй2 Ке§іг1: (іаз іЬге ап^епот- 

тепе кпесЬііе зісЬ \ѵоЫ Ьеіт ^езсЬііг Ьакепп "ѵѵегсіеппа, сіаг- 
Ьеу 1еЬеп(1і§к осіег рІеіЬепп Віезе Ьйг^зсЬаііі: \ѵагі; Ьеу 
(Іет Мо1:агіо аиііЬеісіепп зеі1:епп ЬезсЬгіеЬепп ѵппсіі: тісіі: 2еи- 

§епп ѵпсіегзсЬгіеЬепп, Ігипсіег тйззепп Ьіе Сіозіег Ьет Огоз- 
ЬігзсЬіепп кгі^зѵоіск ги іеИе ЬаІИеп пасЬ апгаіі іЬгег ^йиег, 

АІІе ѵтЫі^епсіе ^гепге \ѵигс1епп Ьезегей Ьаз піетапи іп сіег 
іеигепп геіі; сіег резіііепг аиз Аргізпа іп аппсіеге капсіі; кипі: епі:- 
ІаиЙ'епп. ѵппсіі: \ѵе1сЬе ап сіег Ро1пізсЬ[епп] з'гепге зезгіііепп 
сѵигсіепп Віе \ѵиг(іепп апіі ріиіе зезегеи. Еі:1:1ісЬе \ѵиг(1епп 
ЗеЬепзі; Вет СгозійгзсЬиепп капп пісЬіез тапзеіп, Вапп сіег 
Кеиззепп зетеіпе ЗргісЬлѵоги ізі:. Назросіагкі пе Іззаггіі: пат 
тоге пе Ѵі;аппі1; Ваз ізі: (іез Ьеггепп ѵогЬгепі: пісЬі: ѵппсіі; 

ЗеЬеи апіі сіег зеке пісЬі: гизшпсіе. ВеззІеісЬепп Кесіепп зіе 
аізо ѵесісіеі; ЬосЬ сіа Ьазросіаг Ваз ізі; зоѵіеіі Сог Вотіпі іп 
тапи Вѳі 

® в тексте сѵегсіе. Далее повторено Ьаііепп. 
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крестьянином, которого приняли посошные <люди>, дол¬ 

жен тем <людям> из сохи предоставить <за себя> поруку, 

когда он получил деньги; наоборот, те <люди> из сохи 
должны <предоставить поручительство> начальнику, кото¬ 

рый управляет посошными при пушках, что принятые ими 
слуги будут при пушках вести себя исправно, будут ли при 
этом живыми или мертвыми. Эта порука заполнялась на 
обеих сторонах у нотария и подписывалась свидетелями25-і. 
Теперь монастыри должны выставлять великому князю 
войско для похода по числу своих владений25-2. Все окрест¬ 

ные границы были заняты <заставами>, дабы никто в го¬ 

лодное время чумного поветрия не мог сбежать из опрични¬ 

ны в другие земли. Тех же, которых ловили на польской гра¬ 

нице, сажали на кол. Некоторые были повешены25-з. у ве¬ 

ликого князя ни в чем не может быть недостатка; потому 
как расхожая пословица у русских говорит; «Господарское 
не изгорит, на море не утонет», это значит: «Господарское не 
сгорает и на море не тонет». Говорят они еш;е и так: «Ведает 
Бог да господарь», это значит: Сог ботіпі іп шапи (Іеі^з-^ 
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Мозсотііе?' Ьапсі ѵпсі Ке^іегип^ 

(л. 25об.) ЕЬе сіег СгозГигзсЬие апШп§ сііе Аргізпа, Ва 
\ѵаг сііе зіаі:!: Мозсаи затр1:(; (іет ЗсЫоВ ѵпікіі: сіепп ѵтЫі- 
§епп(іепп ѵогз1:е1:1:епп, аізо ^еЬаи’^ѵеи. Іпз Оз1:епп Ьаие сііе 
зіасіі еіпе сіорреке ркогйе Іпз погсіепп ^ѵаЬг сііе зіасіі; ЬгеіІ 
NасЬ (іег ВасЬ іп зйсіепп 1а§ сіаз зсЫоВ Іпз ’ѵѵезіепп \ѵа1іг 
\ѵіе(іег еіпе Ворреке ріогііе. Ез ’\ѵаЬгепп 3 ркогНепп, Ваз 
ЗсЫоВ ЬаІІе еіпе ріогіе пасЬ \ѵез1:епп ѵппВі: 2 ркогііепп іпз 
Могсіепп Віе зіаіі ѵопп Вег ОзІркогІІепп ЬіВ апп Віе хѵезі- 
ркогиепп, Віе §ап2е зіаи ВигсЬ \ѵаЬг еіп р1а2, ѵппВі Магскі 
аііеіпе ез зШпВі ѵог Вет ЗсЫоВ еіпе кігсЬе апп Віезет ріаг, 

’ѵѵеІсЬе® КппВ §еЬаи\ѵе1: \ѵаЬг тіВі ѵтЬ§еп§епп, ѵппВі аЬег 
Вепп егзіепп ѵтЬ§ап§к Еиз\ѵепВі§к зсЬоппе ^еЬаихѵеи, ѵпВі 
тіі ѵіеіепп Ьеііі^епп ^езсЬіІВеи^, Віе тіВі Сок ЕВеІзІеіпепп 
Регіепп ѵппВі зіІЬег ^егігеі ’ѵѵаЬгепп.-Віе еіпгеіШп^ Вез 
РаЬзІз аик Раітепіа^ затрі аііепп ВізсЬокеп §езсЬісЬі; 

ВегИсЬ гпе Віезет Іетреіі, ѵппВег Вет ѵтЬ§ап§ Іа^епп 
ЕгІісЬе ЕепИе Ье^гаЬепп Ьеу Віезепп Ье^геЬпіззепп Ьгапіепп 
Іа^ ѵппВі пасЬі 'ѴѴасЬзІісЬіег, зіе Іаиіепп пісЬі: \ѵіе Віе Кепз- 
з[епп] за^еіепп, ѵппВі Віе Кепззепп Ьеиеіеп Віе ѵогзІогЬе- 

пепп, Іа^к ѵппВі пасЬи аЬп, АсЬиепп зіе зеЬг Ьеі1і§ 

^ В тексте \ѵе1сЬег. ^ В тексте §е5сЬі11е1;. 
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Прежде, чем великий князь начал опричнину, город 
Москва вместе с крепостью и окружающими предместьями 
был построен таким образом. На восток город имел двой¬ 

ные ворота25об.-і На север город раскинулся широко. За 
речкой на юге лежала крепость. На восток также были двой¬ 

ные ворота. Было трое ворот: у крепости были одни ворота 
на запад и двое ворот на север25об.-2 Город от восточных во¬ 

рот до западных ворот — через весь город — был площа- 

дью25об.-з и торгом; только перед крепостью на этой площа¬ 

ди стояла церковь, построенная с переходами вокруг, и над 
первым переходом снаружи красиво отделанная и распи¬ 

санная изображениями многочисленных святых, украшен¬ 

ными золотом, драгоценными каменьями, жемчугом и сере- 

бром25°^~^. 

Выезд митрополита в вербное воскресенье со всеми епи¬ 

скопами происходил каждый год к этому храму. Под пере¬ 

ходом похоронено несколько человек; на этих могилах день 
и ночь горели восковые свечи. Они <тела> не тлеют, как го¬ 

ворили русские, и русские молились усопшим день и ночь, 

почитали их очень святыми. 
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(л. 26) Веу (ііезепп Тетреіі Ьіп^епп ѵіеіі Оіоскепп, (Іа (іег 
Тетреіі зіеЬеи, Ізі сіег Ріаг ЬосЬ апп іЬт зеІЬзІ: \ѵіе еіп кіеіпег 
Ьег^к пісЬі; ’ѵѵеіі; ѵот Тетреіі 8і:еЬеи Еі:1:1ісЬ ^езсЬйг аиі^Г (іет- 

зеІЬі^епп ріаг (Іаз тап ѵЬег сііе Оз1:рЯог1:1:епп таиг ѵппсіі; сііе 
Мозсо\ѵ ЬасЬ зсЫззепп капп, Віе кеггепп іп (іег Зетзку \ѵиг- 
(іепп аиЯ сііезет ріаг ѵтЬЬгасЬі: ѵпп(іі: 1:о1:1:§езсЫа§епп,- 

Ва \ѵаг1:1: (ііезег ріаг ѵтЬгіп§е1:1: ѵппсіі: тісіі; аііепп Аргізпі- 
зсЬ[епп] ЬаскеппзсЬйгепп Ьезегеі;!: ѵопп сіег "ѴѴезІ: 0(1[ег] 
Ьап’ѵѵеппрЯогиепп ап ЬіВ апп (ііезепп іетреі Віе 1;о1:епп 
тпзіепп Іа^к ѵппсіі: пасЬі: паскепі: аиЯ (ііезепп ріаг 1і§епп1: 

ріеіЬепп, (іет ѵоіск гит зрі^еі сіагпасЬ іпз Геіі: іп еіпе ^шЬепп 
ѵЬег еіпепп ЬаиЯепп §е\ѵег^1^еп, Веу сііезет Іетреіі ізі: (ііе еіпе 
рЯогие аиЯ сіаз 8сЫоВ іпз Озіепп ізі: \ѵіе(1ег еіпе кігсЬе \ѵіе 
апсіеге Кеиззізске кігсЬепп ВагпасЬ зеіпі: сііе ѵогпетз1:епп 
Сапгеіеуепп ѵопп Ьоіг, АІІеіп еіпе ѵоп з1:еіпеп §еЬаи\ѵе1:1:. Віе 
казапзку сііе тог(іег сііе кгі^з капге1[еу]® сііе Вапсіезкапгеіеуб 
(ііе §е11:Сапге11еу (ііе ЬоЯСапгеІеу. Віе Сапгеіеу сіа аііе 8ирр1і- 
сасіопез аЬ^еІезепп лѵигсіепп ’ѵѵеІсЬе ѵот Огоз^игзсЬі:епп 
каттеп ѵпп(1і; ѵпсіегзсЬгіеЬеп \ѵаЬгепп, ВагпасЬ зіеЬеІ;!: еіпе 
кігсЬе 

3 капгеі- исправлено из кпесЬі;. ^ -капгеі- исправлено из кпесЬС. 
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Возле ЭТОГО храма висело много колоколов^б-і. Там, где 
стоит храм, площадь сама по себе высокая, как маленькая 
гора2б-2 Неподалеку от храма стоит на той же площади не¬ 

сколько пущек, так что можно стрелять поверх стены вос¬ 
точных ворот и Москвы-реки2б“3 На этой площади казни¬ 

ли и убивали господ из земщины2б-4. 

Тогда эту площадь окружили и от западных или львиных 
ворот до этого храма поставили всех опричных стрельцов. 

Убитые оставались лежать на этой площади нагими день и 
ночь в назидание народу; после этого <их> побросали в по¬ 

ле в яму в одну кучу26-5. У ЭТОГО храма одни ворота на кре- 

пость2б-б. На востоке также церковь, как другие русские 
церкви2б-7. Затем самые знатные приказы построены из де¬ 

рева, только один из камня: Казанский, Разбойный, Разряд¬ 

ный приказ. Поместный приказ, Приказ Больщого прихода, 

Приказ Больщого дворца, приказ, где прочитывали все чело¬ 

битья, приходивщие от великого князя и подписанные2б-8. 

Затем стоит церковь. 
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М о 8 сотііег Ь ап (і ѵпсі Ке§іегип§ 

(л, 26об.) (Іагіппеп И§епп (Ііе ѵогзіогЬепепп ОгозШгзсЬиепп 
Ье^гаЬепп. —ВагпасЬ ізі: сіег ЗсЬагЬоГ ѵог сііезег кігсЬеп 
ѵппсіі; 5сЬа1:2Ьоие \ѵег(іепп ^егесЬі; аііе (ііе іп сіепп 
5сЬа2 еихѵаз ЗсЬиИі^к зіпсіі: ВагпасЬ ізі; шесіег еіпе (ІирреЬе 
кігсЬе тісіі; еіпег ігеррепп оЬепп ^е’ѵѵеІЬеІ:!:, (іаз §елѵе1Ье ѵппсіі: 
(ііе еіпе зеі1:епп сіег Маигепп аиЬ сііе Ііпске Ьап(іі: лѵаз зсЬоп 
тісіі: Ьеііі^епп, сіосЬ 1;о1;1ісЬе §ез1:а1і: ^езсЬіЫеи ѵпп(іі: 

§етаЫепп ЬіВ ап сііе іЬйг ѵппсіі; еіп§ап§з (іег ѵпсіегзіепп кіг- 

сЬепп, ВагпасЬ кипие тап \ѵіе(іег ѵппсіег сіет ѵтЬ§ап§ (іез 
^елѵеІЬез ^еЬепп ЬіВ аиЬ сіепп ѵіегкап1:і§епп р1а2 ѵог сіеВ 
Огоз^[йгзсЬі:епп] ЗаЫ, Вагіп еЬг сіеВ тіиа^з рйе§1; 2и еззепп, 

Віезег р1а2 1а§к ѵй §е\ѵе1Ьепп тісіі: Зіеіпеп §ерйаз1:егі:1: ѵп§е- 

(іескеи.-Вег Огоз^[йгзсЬі;е] §іп§ аііе тог§епп іп сііезе 
кігсЬепп \ѵе1сЬе "ѵѵаЬг тісіі: кирйег ^есіескеі; ѵог^иісіеи, ВеВ 
ОгоВГ[йгзсЬі:епп] заЫІ ’сѵаЬг ѵопп ЬоІ2. Ое^епп сіет Зааі іп 
Озі:еп зШпсіі: еіп Раііазі; сіег \ѵаЬг сѵйзі:е Іп Зпсіепп §іп§ еіпе 
Ігерре ѵопп (іет р1а2 аЬлѵегІз іп кейег кйсЬепп ѵппсіі; Ьаск- 

Ьеизег. NасЬ \ѵезі;епп §іп§ ѵопп сіет р1а2 лѵіесіег еіп ѵтЬ§ап§к 
пасЬ еіпет §гоззепп ЗааЫ сіег ѵ^агі:! ^есіескеіі; тіі кирйег 
ѵппсіі зіипіі а11е2еіі ойеп. 
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в ней похоронены почившие великие князья^боб.-і 

Затем идет казенный двор2боб.-2 Перед этой церковью и 
казенным двором правили^боб.-з со всех, кто был что-нибудь 
должен в государственную казну. Затем — еще одна двойная 
церковь с лестницей, вверху со сводом; на своде и левой сто¬ 

роне стены вплоть до двери и входа в нижнюю церковь бы¬ 

ли искусно изображены святые, представленные, однако, в 
облике смертных2боб.-4 Затем можно было опять пройти 
под проходом свода до четырехугольной площадки перед 
палатой великого князя, где он обычно обедает. Эта пло¬ 

щадка была расположена на сводах, выложена камнями 
<и> без крыши. 

Каждое утро великий князь ходил в эту церковь, кры¬ 
тую медью с позолотой2боб.-5 Палата великого князя была 
из дерева2б°б.-б Напротив палаты на востоке был дворец, 

стоявший пустым2боб.-7 На юг с площади вниз шла лестни¬ 

ца к погребам, поварням и хлебням2боб.-8 На восток с пло- 

щади2боб.-9 шел еще один переход к большой палате, она бы¬ 

ла крыта медью и всегда стояла открытой^боб.-іо 
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Мозсотііе г Ь а п(і ѵп А К е е гип^ 

(л. 27) Ніе ’ѵѵаЬг лѵіеёег ѵопп (іет ѵтЬ§'ап§ іп сіег тііепп 
еіп ѵіегкап(іі§е Ігеррепп ВагаиЯ сіег ОгозічігзсЬие рЯе^І; г\х 
^гоззепп {ез1:епп іп зеіпет ЬаЬіШа АиЯ ѵппсіі; аЬ 2и§еЬепп, 

тісіі; ѵіеіепп кпезепп ѵппсіі: Воіагепп. Іп ЬНапНепп осіег 
§иЫепп зійскепп; ѵппсіі (Зег ОгозІйгзІ Ьаие аисЬ іп сіег Ьапсіі: 

еіпепп §ап2 зсЬбпепп ѵпсіі: козіИсЬепп Зіар тісіі: 3 §е\ѵа1і:і- 

§епп §гоззепп Есіеі^езіеіппепп, АИе кпезепп ѵппсіі: Воіагепп 
ЬеІІеп аисЬ еіп іесЗег еіпепп зіар іп сіег ЬапсЗі: ВагЬеу тігсіепп 
(ііе Ее^епіепп егкапІІ І2іш(іег §еЬепп Ьеіт Сгозійгзіепп 
^етасЬеІе Ьеггепп ’\ѵе1сЬе сіепп ѵогі§[епп] Ьейеп (Зіепепп 
тйззепп. КасЬ сіепп апёегепп кігсЬепп іт зсЫоБ (Зіезе 
Ігерре ЬаІІе еіпе 2т11асЬе СаиегрІІогІІе, МасЬ сііезег Ігер- 

репп \ѵаЬг еіпе ріогііе (ііе §іп§ ѵппсіег (іеп ѵтЬ§ап§к ЬіВ ап 
(Іепп р1а2 Ва кеііег кйсЬеп ѵппсіі ВаскЬеизег \ѵаЬгепп, 

ВагпасЬ зіпппсіі: \ѵіе(1ег еіпе кігсЬепп ті(іі ШпЯ зрІ2епп ѵіег 
’ѵѵаЬгепп ^есіескеи тісіі ЫесЬ, (ііе ІипІЕе зо іппеп осіег тіі- 
Іепп зіппсіі лѵаЬг ѵог§и1(іеІІ. ѵЬег сіег кігсЬеппІйга \ѵаЬг еіп 
МагіеппЬіІІ ап§езсЬі1(іеІ 0(іег §етаЫеІІ ѵог^иЫеІІ ВагпасЬ 
\ѵаЬг (іез Рарзіз ЬоІІ тісіі аііепп зеіппепп Сап2е1еуепп, КасЬ 
сІетзе1Ьі§[епп] ’ѵѵаЬг еіпе рііогііе Віе §іп§ тап пасЬ сіет ЬоІІ 
Аргізпа 

® В тексте кисЬеппІйг. 
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Здесь в середине от перехода была четырехугольная ле- 

стница2'7-і, по которой обычно в великие праздники спус¬ 

кался и поднимался великий князь в своем облачении с 
многочисленными князьями и боярами в шелках или золо¬ 

той парче27-2; в руке же у великого князя был очень краси¬ 

вый и дорогой посох с тремя крупными драгоценными кам- 

нями27-з у каждого из князей и бояр в руке также был по¬ 

сох, по тому узнавали правителей. Теперь при великом кня¬ 

зе ходят новожалованные господа^'^"^, которые должны бы 
были служить прежним. 

К другим церквям в крепости от этой лестницы были 
двойные решетчатые ворота; за этой лестницей были воро¬ 

та, они вели в переход до площади, где были погреба, повар¬ 

ни и хлебни27-5. Затем снова стояла церковь с пятью глава- 

ми27-б| четыре были покрыты жестью, пятая, находившаяся 
внутри или в середине, была позолочена. Над церковной 
дверью был изображен или написан лик Богородицы, с по¬ 

золотой. Затем следовал двор митрополита со всеми своими 
приказами27-7_ За ним были ворота, через них входили в оп¬ 
ричный ДВОр27-8; 
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Мозсотііег Ьагкі ѵпсі Ке§іегип§ 

(л, 27об.) Ва тапп ѵЬег (Ііе кіеіпе ВесЬе Ме§1іппа Кеуиеп 
кипі; Ьіе \ѵаЬг еіпе зіеіпегпе Ьгйске ѵЬег сііезепп ВасЬ. Ваз 
зеіпі; аііе з1:еіпегпе Ьшскепп (Ііе ісЬ іш ^апгеп Іапі §езеЬепп 
ЬаЬе.-Веу сіег таигепп пасЬ \ѵезі;епп іппе\ѵеп2І§к Вап^зі; 

(іег таигепп, ЫВ апп сііе аппсіеге рЯогйе сііе іп (ііе зіасіі: §еЬеи 
’ѵѵаЬгепп ЕШісЬе ЬипВеги когпЬеизегг §еЬоге1:еп пасЬ сіет 
ЬоЯе Аргізпа Ез ’\ѵаЬгепп Ьіе аисЬ ЕхІісЬе СІоз1:егг (ііе 
СгозШгз1:епп ѵпп(іі; аппсіеге Огоззе Ьеггепп іЬге Ье^геЬпіз 
рйе§епп 2и ЬаЬеп Міиепп іт ЗсЫоВ з(;ип(іі: еіпе кігсЬе ті(іі; 

еіпет Коі: Е,ип(1епп Шигтп, Апп (ііезет Шгт Ьіп§[епп] аііе 
(ііе ^гоззепп Оіоскепп АѴеІсЬе (іег Огозійгзі; аиВ ЕіШапсіі: 

ѵЬегкоттеп Ьаие, Веу (ііезет і;игт зШпсіі: (ііе ЕіШепсіізсЬе 
Агскеіеу, \ѵе1сЬе (іег ОгозЬігзІіе іп ѵеііп ѵЬегкат, затрі: (іет 
Ьегг теізіегг ШіІЬеІт Еигз1:епЬег§к ипиегсіескі: ЫоВ 2ит 
8ресі:аке11. Веу (ііезет 1;ЬигтЬ зІ2епп аисЬ аііе ЗсЬгеіЬег (ііе 
еіпет іе(іепп 1:е§е1ісЬ Зирріісаііопез Ьап1;зсЬгіііі:епп о(іег 
0,ш1:ігип§[епп] ѵог §е1і: зсЬгіеЬепп, (ііезеІЬі^епп лѵаЬгепп 
^езсЬ’ѵѵогепп, АПе ЗиррІісаВопез іт §ап2епп 1ап(і \ѵег(іепп іп 
0(іег ѵіі (іез ОгозійгзсЬіепп КаЬтепп ^езсЬгіеЬепп, Веу 
(ііезет іЬигт о(іег кігсЬ[епп] 
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там можно было переехать через маленькую речку Неглин¬ 

ную. Здесь был каменный мост через эту речку; это все ка¬ 
менные мосты, увиденные мною во всей стране^^об.-і 

У западной стены вдоль внутренней стороны вплоть до 
других ворот, ведущих в город, было несколько сотен жит¬ 
ниц; <они> принадлежали опричному двору27об.-2 Здесь 
было также несколько монастырей, <где> погребают обыч¬ 

но великих князей и других знатных господ^^об.-з Посере¬ 

дине крепости стояла церковь с красной круглой баш- 

ней27об.-4 Па этой башне висели все большие колокола, ко¬ 

торые великий князь заполучил в Ливонии^'^об.-б у этой 
башни стояла ливонская артиллерия, которой великий 
князь овладел в Феллине, вместе с великим магистром 
Вильгельмом Фюрстенбергом, без прикрытия, единственно 
для обозрения27об.-б у этой башни сидят также все подья¬ 

чие, которые ежедневно за деньги пишут всякому челоби¬ 
тья, рукописания и расписки^^об.-? Они <подьячие> прино¬ 

сили присягу. Все челобитья по всей стране пишут от имени 
или на имя великого князя. У этой башни или церкви 
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М о 8СОТ0ІІ е г Ьапй ѵп<1 Ке§іегип§ 

(л. 28) \ѵег(іепп аисЬ аііе §етеіпе зсЬиЫеппег §ергаие1: осіег 
^егесЬ^й^егиі^еи ѵпікіі; ез \ѵег(іепп аііе зсЬиЫепег ап аііеп 
огиепп ^ергаией зо 1ап§е еіп ргізіег Засгійсігі:, ѵппсіі; (ііезе 
§1оскепп §е1еи1:1:еИ \ѵег(іепп. 

Ез Ьіп§‘а аисЬ 2’\ѵізсЬепп сіет Шгт ѵппсіі: кігсЬепп еупе 
§1оске (Ііе \ѵаЬг (ііе аііег §гоз1;е іт Іапсіе. ѵппсіі: \ѵапп сііе §1оске 
§е1еи1;1;е1;1; \ѵаЬг1;1: зо рйе^іе сіег Огоз^[йгзсЬі:е] аи^{ Огоззе Гезіе 
іп зеіпет ЬаЬіШ тісіі; сіеп ргіз1:егпп, \ѵе1сЬе Ьеііі^е Сгепг 
ѵппсіі: ІаЬпепп ѵог іЬт ЬеЛги^епп, пасЬ сіег кігсЬепп затрі: 
кпезепп ѵппсіі: Ьоіагепп, 20§епп апіі сііезепп р1а2 Рі1а§ АисЬ 
сіег СгозЬігзІе ѵппсіі: РаЬзІ; затЬі: сіепп ВізсЬо1[1епп] ѵппсіі: 

Ргізіегепп кпезепп ѵппсіі: Воіагепп тісіі; іЬгепп ЬаЬЬепп аиіі 
сіепп 1:а§к Зітопіз ^ис1ае тісіі Сгеи2епп ѵппсіі РаЬпепп сіепп 
Зоттег 2и Ье1еі1за§епп осіег ѵогіаззепп, ѵппсіі сіеп \ѵіп11ег ѵ11 

ѴППСІІ ап2ипеЬтепп, Віезег 1а§к ізі сіег Кеиззепп пеи§ег 
^аЬ^ез1а§к. ѵппсіі ’сѵеІсЬег аизіепсіег кеіп Еап1§и11 ѵЬегкот- 

теп Ьеііе сіег тизіе еіп апсіег пеи§е Созі^еіі 2е11е1 Іогсіегепп. 

ВагпасЬ ізі сііе апсіег ріогііе аиз сіет зсЫоВ іп сііе Зіасіі, Вег 
Зіасіі ѴППСІІ ЗсЫоВтаигепп зеіпсіі ^еЬаи’сѵеІІ тісіі еіпег 
ѵтЬ§еЬепс1епп \ѵеЬге §ес1ескі аііез ѵопп §еЬгап11епп Коіепп 
2І§е1з1еіппеп Ніе ізі сііе сіирреііе ріогііе ѵппсіі сііе Ео\ѵіп зіип- 
сіеп^ 

Ь- исправлено из а. ^ На обороте листа в начале повторено зіипсіеп. 
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правят28-і со всех должников из простого народа, и правят 
со всех должников везде, пока священник не вынесет свя¬ 
тых даров и не ударят в эти колокола28-2 

Между башней и церковью также висел колокол, он был 
самым большим в стране^^^з и когда в этот колокол ударя¬ 

ли, великий князь по большим праздникам в своем облаче¬ 

нии обычно выезжал со священниками, несшими впереди 
него святой крест и хоругви, на эту площадь к церкви в со- 

провожденнии князей и бояр. Также в день Симона Иу- 

ды28-4 великий князь и митрополит по обыкновению вмес¬ 

те с епископами и священниками, князьями и боярами в об¬ 

лачениях с крестами и хоругвями провожали лето или про¬ 

щались с ним и впускали и принимали зиму. Этот день у 
русских <считается> днем нового года. Тот же иноземец, 

что не получил поместья, должен был требовать еще одну 
новую кормовую память28-5. Затем <идут> другие ворота 
из крепости в город28-б. Городские и крепостные стены по¬ 

строены с защитными ходами^з-^ ^ все покрыты обожжен¬ 

ным красным кирпичом28-8. Здесь находятся двойные во- 

рОта28-9, львы стояли 
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М о зсотііег Ьап(1 ѵпсі Ке ^іегип^ 

(л. 28об.) Ьіе іт ^гаЬепп ѵппиег сіег Маигепп, (ііе (ііезеІЬі^е 
Ьайе (Ііе копі§іп аиз Еп^еіапі; (іеш ОгоБ[Гйг8сЬі;епп] ^езсЬі- 

скеі; Ьеу (ііезег рГогиепп рі1е§еі;е сіег ЕІерЬапІ: гм з1:еЬепп, сіег 
аиз АгаЬіа коттеп \ѵаЬг, ВагпасЬ ізі; сіег §етеіпе КісЬі;Ьо^{ 

осіег 8етзко(іиог. сіаз геи^кЬаиз КасЬ (1етзеі6і§епп \ѵаЬг сіег 
Ргетп (?) осіег сігискеЬоЯ ВагпасЬ \ѵаЬг еіп Шгт осіег г’ѵѵіп^ег 
ѴОІ кгаи1:з сіагпасЬ ’\ѵаЬг еіпе Nо^(іеппрЬ^1:1:е Ніе ’ѵѵаЬгеп ѵіеіі 
кпезепп ѵппсіі: Ьоіагеп ЬбЯе ЬіВ Апп (ііе аппсіеге осіег тіі;1:е1зі;е 
рі^ог1;і;е. сіа \ѵаЬгепп §гоззе §еГеп§кпіззе ^еЬаией §1еісЬ аіз Ьоие 
сіагіппеп заззепп сііе іп ЕіШапсіе аиз сіет ЗсЬегтіИгеІІ §еЯап- 

§епп \ѵаЬгепп сііе тизізе сіег Тогп\ѵесЬі:ег сіез і;а§ез ІоВІаззепп 
§еЬепп Іп\ѵеп(іі§з1: ѵппсіі: сіез пасЬіз іп Еізепп зсЫіззепп, 

НігЬеу \ѵаЬг АисЬ сііе Реіпегеу ВагпасЬ \ѵаЬгепп аііегіеу 
Ьаизег ѵппсіі: ЬоЯе ЬіВ апп сііе (ігіі:і:е рГогие іпз Nо^(іепп, Іп 
(ііезег Зігаззе \ѵаЬг лѵіесіег еіп §гоВе ЬоІІ ^еЬаи’ѵѵеи. Вагіп- 

пепп ’ѵѵаЬгепп §еІап§епп Воиопа ѵппсіі: еІхЬсЬе апсіеге Роіепп 
ЗатЬі; сіет Ігаиеп гіттег сііе пасЬ сіег Мизсаи ^еІйЬгеІі: \ѵег- 
(іепп Ва сіег СгозЬггзІе сііе зіасіі: Роіогка егоЬегие ѵппсіі: еіп- 

паЬт ВагпасЬ \ѵагі; сіег Еп§е1ізсЬепп ЬоІІе \ѵе1сЬе іЬге Іагіі: 
аиІІ коіта^оггасі ЬаЬепп. ВагпасЬ сіег МйпгЬоІШасЬ зоІсЬет 
аііет 
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здесь во рву под стеной; их прислала великому князю короле- 

ва из Англии. Около этих ворот обычно стоял слон, прибыв¬ 

ший из Аравии. Затем <идет> общий судный двор, или Зем¬ 
ский двор28об.-і^ <затем> арсенал, за ним был премн (?)28об.-2^ 

или печатный двор^^об -з. Затем была башня, или отводная 
башня, полная зелья28об,-4 Затем были северные воро- 

та28об.-5 Здесь было много княжеских и боярских подворий 
вплоть до других, т. е. средних воротЗЗоб.-б ^ам были пост¬ 

роены большие тюрьмы, такие же, как дворы^Зоб.-?- д ^^х си¬ 

дели те, кого взяли в плен из похода в Ливонию; днем во¬ 

ротный сторож должен был выпускать их гулять внутри, а 
на ночь налагать оковы. Там же был и застенок. Затем 
<шли> разные дома и подворья вплоть до третьих ворот на 
север28об.-8 На этой улице был выстроен еще один больщой 
двор38об.-9 в нем сидели в плену ДовойнаЗЗоб.-ю ^ некото¬ 

рые другие поляки вместе с их женамиЗЗоб.-и^ привезенны¬ 

ми в Москву, когда великий князь захватил и взял город 
ПолОЦк28об.-12 Здтем28об.-13 щел английский ДВОр38об.-14^ 

они <англичане> ездили на Холмогоры, затем — денежный 
двор23°б.-і5 После всего этого 
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Мо зсотііег Ь а псі ѵпсі Ке ^іегип^ 

(л. 29) \ѵаЬгепп аііе кгатзігаззепп. Еупе іесіег кгатз1;газзе 
Ьаи еіпегіеу \ѵаЬг. Ез \ѵаЬгепп аііе кгатз1:газзе, 1ап§з (Іет 
ріаге ѵог сіет ЗсЫоззе. сіеш ріахе Ье1:1:епп 1;е§е1ісЬ Еи- 

ИсЬе ^ип§епп ѵіеііе рЯегсІе сііе еіпег ѵтЬ §екі: тіеіепп кипие 
ѵппсіі: іп сіег Еііе Еи’ѵѵаз аиз сіепп ѵтЫі^епсІепп ѵогз1:е1:епп 
Ьоіепп копие. Аіз ЬаписЬгіГЙепп ЬгіЯе ^иі1:ап2Іепп ѵппсіі; 

аізо ЬаЫе \ѵіе(1ег ѵй сіаз зсЫоБ ѵЯ еіпі^е Сапгеіеу коттеп 
копие.-Міиепп іп сіег 5і:а1: \ѵаЬг еіп ЬоЯ пеи§1ісЬ 
§еЬаи\ѵеи сіагіп §езсЬй2 зоке §е§оззепп лѵегсіепп, Ез зеіпсіі; 

аиЯ аііепп ^аззепп §а1:1:ег рЬгиепп ^еЬаплѵеи сіаз піетапі сіез 
аЬепіз осіег пасЬіз сІагсІигсЬ Кеііепп осіег §еЬепп копие. ЕЬг 
\ѵеЬге сіапп тісіі; (Іет лѵесЬіег Ьекапи, ѵппсіі: зо еіпег §екгі§и 
сіег ігипскеп ’ѵѵаЬг сіег \ѵигс1 іт РогШапз Ье\ѵаЬгеи ЬіБ апп 
сіепп тог§[епп] ВагпасЬ §езе2І; ѵппсіі: апп сіег Ьапи §ез1;гаШ. 

АІЗО зеіпі аііе з1е1;е ѵппсіі ѵогзіеіе іт Еапсіе ^еЬаиеІІ. Іп 
сііезег Зіасіі Ьеііепп аисЬ аііе ВізсЬоІІ іт Іапсіе іЬге зопсіег- 
ИсЬе Ьоие, іп сіег 8іа(1і ѵппсіі ѵогзіеіепп, Ьеііепп аисЬ аііе 
ѵогпеЬтзІе Сіозіег іт Еапсіе еіп ^ес^ез еіпепп зопсіегІісЬепп 
ЬоІІ (іез^іеісЬепп аііе ргізіег Сизіег аііе \ѵеу\ѵо(іепп ѵппсіі 
кгі§з оЬегзІепп, аііе Сап2е1еуепп, ѵппсіі зсЬгеіЬег, аисЬ аііе 
1ог\ѵесЬіег, Ез Ьеііепп аисЬ Ьеу 2000 Сегіп§е ѵопп Асіеі Ьоие 
■ѵѵеісЬе аііе Іа^е аиІІ аііе Сап2е1еуеп 

172 



Страна и правление московитов 

шли все торговые улицыНа каждой из торговых улиц 
имеется один товар. Вдоль площади перед крепостью шли 
одни торговые улицы. На площади ежедневно стояло не¬ 

сколько парней со многими лошадьми, которых можно бы¬ 

ло нанять за деньги и спешно доставить что-нибудь из при¬ 

легающих предместий, как-то: рукописания, грамоты, рас¬ 

писки и сразу же можно было опять вернуться в крепость в 
какой-нибудь из приказов^^^^ 

Посередине города недавно построили двор, в котором, 

говорят, льют пушки29-з_ На всех улицах построены решет¬ 

чатые ворота, дабы никто вечером или ночью не мог через 
них проехать верхом или пройти29-4, если только он не был 
знаком сторожу. А если кого ловили пьяным, его держали в 
сторожке до утра, после чего выносили окончательное ре¬ 

шение и подвергали телесному наказанию. 

Так же построены в стране все города и предместья29-5. 

В этом городе все епископы страны также имеют свои осо¬ 

бые дворы29-б. в городе и предместьях каждый из всех важ¬ 

нейших монастырей страны также имеет особый двор, рав¬ 

но как и все священники, дьячки, все воеводы и военачаль¬ 

ники, все дьяки29-7 и подьячие, а также все воротные сторо¬ 

жа. Также имели дворы 2000 низших из дворян29-8, которые 
должны были изо дня в день исправлять должность во всех 
приказах. 
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(л. 29об.) \ѵаг1:1:епп ти8І:епп 'ѴѴапп Ейхѵаз іт Ьапсіе ѵогйі. 5о 
\ѵигс1епп сііезе Іп8І:гис1:іопез §е§еЬепп ѵппсіі; ѵЬегзсЬіскеи, 

аиЯ (1іезе1Ьі§е ЗШпсіе Вез^ІеісЬепп аііе ^е§е^ ЗЫкпесЬііе 
Сагиепег кеіпег косЬе §е8ап1;1;епп Ьоие ѵппсіі: сіег^ІеісЬепп 
зеЬг ѵіеіі сііе аііе сіет ОгоВіигзсЬйепп сііепепп Аизіепсіег, АПе 
(іізе Ьоие ’ѵѵаЬгепп Ьеггепп сііпзіе Ргеу. Ва аЬег Аргізпа 
^еЬаисѵеи сѵагі:!: сіо тизіепп аііе с1іе§епі§[епп] сііе аиЬ сіег 
еіпепп зеЬепп сіег кіеіпепп ЬасЬ Nе§1іппа іпз сѵезііепп, іп сііе 
апЬеге ѵтЫі§епс1е ѵогзіеие оЬпе Кезріи аиз іЬгепп ЬоЬепп, 

сѵеісЬеп ѵппсіі: ІаиЬепп '\Ѵе1сЬе пісЬі: іп Аргізпа §епоЬтеп 
\ѵиг(іепп, ез §а1і:1: ^ІеісЬ §еІ8І:1ісЬ оЬег сѵеІШісЬ ѵппЬі: сѵеІсЬе 
іп сіег 8і:ас1і: осіег аппсіегепп ѵог8І:е1:еп \ѵоЬпе1:1:епп, ѵппсіі: \ѵиг- 

(іепп іп Аргізпа §епоЬтепп, Віе тосЬі;епп Аиз Ьег Зетзкі іп 
Аргізпа іп сііе Ьоие Ргеу гіЬепп, ѵппсіі; іЬге Ьоие іп сіег Зетзку 
ѵогкеиЬепп, осіег аргесЬепепп 1аБ[епп] ѵппсіі: іп Аргізпа ЬіЬ- 

гепп 2ис1ет кат Огоззе Іеиге 2еі1; ѵппсіі; резШепг Вагиоп 
ѵтгсіепп аисЬ ѵіеіі Ьоие ѵппсіі; СІ08І:ег ’сѵйзіе, ѵіеіі КеісЬе 
каиШеиИе Ьззепп іЬге Ьоие зіеЬепп ѵппсіі РІоЬепп іт Рапсіі 
Ьіп ѴППСІІ Ьегг сіез тапсіаіез ЬаІЬепп, сіаз ѵот ОгозЬігзсЬіепп 
аиз Аргізпа іп сііе Зетзку коттепп сѵаЬг 
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Страна и правление московитов 

Когда что-то случалось в стране, то им давали и в тот же час 
пересылали наказы. То же <там имели> все охотники, коню¬ 

хи, садовники, чашники, повара, посольские дворы и многие 
им подобные — все чужеземцы, служащие великому князю; 

все эти дворы были свободны от государевой службы^®®^ -!. 

Однако когда была построена опричнина <опричный 
двор>, тогда все те, кто <жил> на западной стороне малень¬ 
кой речки Неглинной29об.-2^ должны были без промедления 
оставить свои дворы и бежать в другие близлежащие пред¬ 

местья — <те>, кого не взяли в опричнину; безразлично, ду¬ 

ховный или мирянин29°б “3. Жившие же в городе или других 
предместьях и взятые в опричнину могли свободно пере¬ 

ехать из земщины во дворы в опричнине, а свои дворы в зем¬ 
щине продать или приказать разобрать и перевезти29об.-4 ^ 

опричнину. Сверх этого пришел великий голод и чумное по- 

ветрие29об.-5 От этого также опустели многие дворы и мона¬ 

стыри. Многие богатые торговые люди побросали свои дво¬ 
ры и скитались29об.-б туда-сюда по стране из-за указа, при¬ 

шедшего от великого князя из опричнины в земщину29об.-7 

175 



Мозсотііег Ь а псі ѵпсі Ке ^іегип^ 

(л. 30) Віезег ^аттег ’ѵѵаЬг зо §гоВ (іаз еіпп іесіег іп сіег зеш- 

зку гизаЬе \ѵоЬіп ез ІаиЯепп тосЬие осіег \ѵо11:1:е. 

ВіБ зріИ егЯиЬг сіег кеузег іп кгіттепп, кат тіі; сіез 

СгозГйгзс}і1:епп ѵейег Тітегиск аиВ Загсказзеп Іапи ѵог сііе 

Мизсаи Вег Огоз^йгзсЬі:е пат сііе йисЬі; тіи затрі: аііе йет 

кгі^з ѵоіске сіег Аргізпаі пасЬ сіег оЯепепп 8і:аі; Коз1:аи\ѵ Вег 

Та1:егізс1іе кеузег ЬіВ ѵот егз1:епп апзіескепп сіез Огозйіг- 

зсЬііепп ЬпзіЬаиз коітепзку, Іі^и еіпе теііе ѵопп сіег 8і;ас1і: сіа 

йоЬепп ѵппйі: Ийепп аііе йіе йагаііззеп іп йепп ѵтЫі§епсІеп 

ѵогз1:е1;епп \ѵоЬпе1:епп апз Сіозіегепп, ОеізіІісЬе ѵппйі: \ѵе1і:- 

ИсЬе, Аііе апз Аргізпа ѵппйі: Зетзку аий еіпепп оги. Вез апйе- 

гепп і:а§ез ІіІЗ еЬг йіе Ьаске11\ѵеЬг осіег ѵогзіеі: \ѵе1сЬе §ап2 §гоВ 

Ье§гійепп \ѵаЬг апзіескепп, іп лѵеІсЬепп АисЬ ѵіеіі С1оз1:ег 

ѵппйі: кігсЬепп \ѵаЬгепп. Віе з1:аи зсЫоВ Аргізпа ѵппйі: Ѵог- 

зі:еі:і:е® ѵогЬгапйепп іппеп ѵппйі: аиззепп іп зесЬз зШпйепп. 

Ез \ѵаЬг аізо §гоззе пой Ваз піетапйі; йет епі:1аийепп 

кипйе Ез ЫіеЬепп пісЬі: йгеу Ьипйегй \ѵе1ігЬайі:і§ег ІеЬеп- 

йі§к-Віе §1оск[епп] ат і:етре11 затрі: йег Маигеп, йагап 

зіе Ьіп^еп ѵппйі: йіе зісЬ Ые §ейасЬі:епп 2и иогЬег^епп, \ѵиг- 

йеп і:оі:і:§езсЫа§епп ѵопп йепп зйіпепп, Вег і:етре11 лѵаг ѵопп 

йет Репг Аиз\ѵепйі§к ѵпйі: 

® Исправлено из Зетзку. 
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Это бедствие было таким великим, что каждый из земских 
искал, куда можно было или хотелось бы убежать. 

Об этой затее узнал крымский царь. Подошел к Моск- 

веЗО-1 с свойственником великого князя Темрюком из Чер¬ 

кесской земли. Великий князь бежал вместе со всем оприч¬ 
ным войском в незащищенный город РостовЗО-2 Татарский 
царь велел первым делом поджечь увеселительный дворец 
великого князя — Коломенское^о-з^ лежавший в одной ми¬ 

ле от города. Тогда все жившие за городом в близлежащих 
предместьях, из монастырей, духовные и миряне, все из оп¬ 

ричнины и земщины обратились в бегство и устремились к 
одному месту. На другой день он <татарский царь> повелел 
поджечь Земляной городЗО-4 или предместье, имевшее вну¬ 

шительные размеры, где было также много церквей и мона¬ 

стырей. Город, крепость, опричный дворЗО-5 и предместья 
сгорели внутри и снаружи за шесть часов. 

Это было таким великим бедствием, что никто не мог 
его избежать. В живых не осталось и 300 способных к 
боюЗо^б. 

Колокола на храмеЗО-7 вместе со стеной, на которой они 
висели, <обрушились>, а тех, кто рассчитывал там спря¬ 

таться, насмерть прибило камнями. Храм был <охвачен> 

огнем снаружи 
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Мозсотііе?^ Ьапсі ѵпй Ке^іегип^ 

(л. ЗОоб.) Іпм^еп2І§к біе кігсЬіогттег затрй аііепп ^егіг- 
сіепп ѵппсіі; Ьеііі^епп АПеіп баз таитег^к рІеіЬ зІеЬепи ѵег- 

зсЬтокепп ѵппбі: ѵегІогЬепп, Віе §1оскепп зо ап бет ШгтЬ 
Ьіп^епп, тійепп іт зсЫоВ йеіепп піебег ѵппбі еЫісЬе іп 
з1:йскепп Віе Сго8І:е йеіі ѵппбі: гегЬгазіе Віе §1оскепп іп Аргіз- 

па ѵіеіеп іп біе Егбе, без^ІеісЬепп аисЬ аііе §1оскепп, \ѵе1сЬе 
ап Ьоекегпепп кігсЬепп ѵппбі; к1озі;егпп аиззег ѵппбі: іппег 
бег 8і;абі: Ьіп§епп — Віе 1:6гте обег 2\ѵіп§ег багіп баз кгаиі; 

Ьа§к ’ѵѵогбепп ѵоп кгаиі;е §'езргеп§еИ ѵппбі: біе Іеиііе біе іт 
кеііег \ѵаЬгепп, ѵегбетрйеіепп ѵіеіі іаіегпп біе аиз\ѵепбі§к 
іЬп Аргізпа ѵппбі Зетзку кіозіег ѵппбі кігсЬепп Ріипбегі- 
іепп, Іп зитта бег ^аттег бег ѵй баз таЫІ іп бег 8іаі Миз- 
саѵ^ \ѵаЬг Ез ІеЬеіі кеіп тепзсЬ бег баз аііез ^ебепскеіі.- 

Вег іагіегізсЬе кеузегг ИВ аисЬ ѵогЬгеппепп аііе баз когпп ѵі 
беВ ОгозЬігзсЬііепп Ьбиепп \ѵе1сЬез іт зіго посЬ зіипбе- 

АІЗО 20§к бег ТагіегізсЬе кеузегг Веіиеггаі кегге^аіп тебег 
пасЬ кгіттепп, тіі ѵіеіе §е1без ѵппбі ^иііез ѵппбі тіі ѵіеіі 
Ьипбегіі іапзепі §ейап§епеп ѵппбі ѵег\ѵйзіеііе бет Огоз- 
Іигзіепп §ап2ез Кезаппегіапбі, 
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и внутри, церковные башни со всеми украшениями и святы¬ 

ми <изображениями>; остались только стены. Расплавив¬ 

шиеся и поврежденные колокола, висевшие на колокольне 
посредине крепостиЗОоб.-і^ обрушились, некоторые, раско¬ 

ловшись на части; самый большой упал и треснул30об.-2 

локола в опричнине обрушились на землю; равно как и все 
колокола, висевшие в деревянных церквях и монастырях в 
городе и за его пределами. 

Башни или отводные башни, где хранилось зелье, взо¬ 

рвались от него, а бывшие в погребах люди задохну- 

лисьЗОоб.-з Много татар, занимавшихся грабежом по церк¬ 

вям и монастырям за пределами Москвы в опричнине и 
земш;ине... Словом: такое несчастье было тогда в городе 
Москве, нет среди живых такого человека, кто способен 
припомнить такое. 

Татарский царь повелел также спалить все зерно на дво¬ 

рах великого князя, стоявшего еш;е необмолоченным. 

Тогда татарский царь Дев лет-Гирей отправился обратно 
в Крым со множеством денег и добра и сотнями тысяч плен¬ 

ников и опустошил у великого князя всю Рязанскую землю. 
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Мозсотііе г Ь ап ё ѵпсі Ке§іе г ип§ 

(л. 31) СеЬеи\ѵ(1е сіез НоНез Аргізпау. 

Вег СгозІигзсЬие ИеВ арргесЬепп §е§епп сіеш зсЫоВ іп 
\ѵез1:епп, ат ЬосЬзІепп ^гасіі: еіп ЬйсЬзепп зсЬоВ лѵе§ез, ѵіеіег 
кпезепп, Воіагепп ѵппсіі: каиПеиНе ЬоВ^е іп сііе ѵіегкапи 
ѵппсіі; (Зіезепп ріаг Ьетаигепп, аиз (Іег егсіепп еіп кІаШег оВег 
РаВепп ѵопп §еЬаи\ѵепепп зіеіпепп, ѵппВі: 2 кіайег ’ѵѵаЬгепп 
§еЬгап1;1;е 2І§е1зі;еіп, \ѵаЬгепп оЬепп зрІ2І§к ги^етаигей оЬпе 
ВасЬ ѵппВі ѵтЬ^еЬепВе \ѵеЬг, ѵип^еІеЬгІісЬ 130 кІаВѣег 1ап§к 
ѵпВі аисЬ Ьгеііі тіВі 3 рІогНепп, еіпе іпз Озіепп Віе АпВег іп 
ЗпВепп Віе Вгіііе іпз ШгВепп Віе РНогИе® іпз МогВепп, 

зІипВі §е§епп Вет зсЫоВ ѵЬег ѵппВі \ѵаЬг ЬезсЫа^епп тіВі 
еузегпеп рІаИепп, ѵоггіппей, Іп\ѵепВі§к Ва Віе рогі ѵЯ ѵппВі 
ги ^еіЬапп -ѵѵагі;! Ва ’л^аЬгепп 2\ѵепе Віске §елѵаІШ§е еісЬеппе 
Ьаіскеп, іп Віе ЕгВе §езе2еи, ВагВигсЬ §гоззе ІосЬегг, Ваз 
тапп Вепп Ьаіскепп, \ѵе1сЬег іп Віе тайге ѵогтаигеі: лѵаз 
ВигсЬ Віе §е\ѵа1і:і§епп Ьаіскепп, 2іЬеп оВег Зіескепп кипВі, 

"ѴѴапп Віе рІогИе 2и \ѵаз ЬіВ Апп Віе аппВеге Ьеійѣе Вег 
КесЬіеп Ьапй. Віезе рйогИе \ѵаЬг ЬеВескей тіі ЫесЬе Ез 
’\ѵигВепп апп Віезе рІогИепп 2\ѵепе ^езсЬпіиеп 

® Исправлено из Вгійе. 
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Строения опричного двораЗі-і 
Великий князь велел снести к западу от крепости на вы¬ 

сочайшем холмеЗі-2 дворы многих князей, бояр и торговых 
людей, <находившихся> на расстоянии ружейного выстре- 

лаЗі-з по четырехугольнику и обнести эту площадь стенами 
<высотой> в сажень от земли из тесаных камней, две же са¬ 
жени были из обожженного кирпичаЗі-4 Наверху <стены> 

были заострены, без крыши и защитных ходов вокруг, при¬ 

мерно в 130 саженей в длину и столько же в ширину с тре¬ 

мя воротами: одними — на восток, другими — на юг, а треть¬ 

ими — на север. Северные ворота находились напротив кре¬ 

пости и были окованы листами железа, покрытого оловом. 

Внутри — там, где ворота открывали и закрывали, — в зем¬ 

лю были вбиты два толстых массивных дубовых бревна, в 
которых <были сделаны> два больших отверстия, так что 
через эти массивные бревна можно было протащить или 
продеть бревно, укрепленное в стене — когда ворота были 
закрыты — до другой половины <стены> по правую руку. 

Эти ворота были покрыты жестью. У этих ворот были <ус- 

тановлены> два резных 
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Мозсотііег Ьапсі ѵпсі Ке§іе7'ип§ 

(л. Зіоб.) ѴППСІ1; аиз^езігісЬеппе Ье\ѵепп апп сіег Зіасіі: сіа сіет 
Ье\ѵепп сііе аи^епп з1:еЬепп, сіа \ѵиг(іепп зрі^еіі® еіп^езегеи, 

ѴППСІ1: еіп Ьоігегпп ^езсЬпійепп з^ѵаг2е^ ап^езігісЬепег Асіеіег, 

тісіі: аиз^егескіепп Йй§е1п биррек Вег еіпе зШпсІІ; тісіі; аик- 

§езрегге1:ет таиііе ѵппсіі; засЬ пасЬ сіег зетзку сіег аппбег засЬ 
аізо іпб (іепп Ьок 2’\ѵізсЬепп (ііезепп 2\ѵеуепп Ье\ѵепп з1:ипс1и 
(іег (іорреке зсЬ’ѵѵагге Асіеіегг, тісіі; аиз^езреггеіепп Рій^еіпп, 

тісіі; сіег Ьгизі: пасЬ сіег Зетзку Ез шігсіепп іп сііезет §еЬеи\ѵ 
§еЬаи\ѵе11: Вгеу §е\ѵакі§е §еЬеи’\ѵ ѵппсіі; зіипсіі: ѵк іесіет 
оЬепп ѵк сіег зріге еіп сіоррек зсЬ\ѵаг2 ап^езІгісЬепп Ьокегпег 
Асіеіегг, тісіі; сіег Ьгизі пасЬ сіег Зетзку Ѵопп сііезепп зопсіег- 
іісЬепп ргіпсіраіі ^еЬеисіепп, §іп§ еіп ѵЬег^ап^к ѵЬег сіеп Ьок 
ЬіВ іп (іепп Щпске! Зисіепп 2ие Озіепп, 

Ва \ѵаз §еЬаи\ѵе1;1; еіп піесІегісЬ §етасЬ тісіі еіпет зот- 

тегЬаиз ѵог сіег ЗіиЬе ѵппсіі ЗаЫ §1еісЬ сіег Егсіепп, Ые \ѵаЬг 
сііе таиг \ѵоЫ еіпег ЬаІЬепп кіакіег піесігі^ег зо лѵеіі сііезе 
зІиЬе ѴППСІІ ЗоттегЬаиз кегеііе, сіег Ьикі ѵппсіі Зоппепп ЬаІ¬ 

Ьепп -Ніе рШа§1 сіег ОгозкігзсЬіІ сіез тог^епз осіег 
Мі11а§з іттег2и 2и еззепп, ѵог сііезет §етасЬ лѵаЬг еіп 

^ 5- исправлено из сі. ^ Далее повторено іп. 

182 



Страна и правление московитов 

и расписных льваЗіоб.-і _ том месте, где у льва находят¬ 

ся глаза, — были вставлены зеркала и резной деревянный 
выкрашенный черным двуглавый орел с распростертыми 
крыльямиЗіоб.-2 Один <лев> был с раскрытой пастью и 
смотрел в сторону земщины, другой же смотрел во двор. 

Между этими двумя львами находился двуглавый черный 
орел с раскрытыми крыльями, грудью к земщине. В этом 
дворе были построены три массивных здания, и на каждом 
сверху на шпиле помещался деревянный выкрашенный в 
черное двуглавый орел с раскрытыми крыльями, грудью к 
земщине. От этих особых главных строений шел переход по 
двору до юго-восточного угла. 

Там был построен перед избой и палатой невысокий по¬ 

кой с горницейЗіоб.-з вровень с землей; стена здесь была на 
добрые полсажени ниже на всем протяжении, где она обрам¬ 

ляла этот покой и горницу, для <доступа> воздуха и солнца. 

Здесь великий князь всегда по утрам или в обед имеет 
обыкновение есть. Перед этими покоями находился 
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Мозсотііе 7' Ь ап (і ѵпсі Ке§іе 7^ ип§ 

(л. 32) кеііег ѵоП §го88ег ЗШск \ѵасЬ8. 5о \ѵеі1: \ѵа8 с1е8 Ого8- 

Г[йг8сЬі;епп] 80ппс1ег1ісЬег р1а1:2 Віе8ег ріаг \ѵаЬг тісіі: \ѵеІ88ет 

8апсІе еіпег ЕІІепп ЬосЬ Ье8сЬйиеи '\Ѵа88ег8 ЬаІЬеп Віе рЯогІ;- 

1:е іп 8и(іепп лѵаЬг кіеіп, АІІеіп (іа8 тап (іа еіп ѵппсіі; аи8геі1:епп 

кипі. Ніе ’ѵѵигсіепп аііе Сапгеіеіепп §еЬаи’\ѵеи ѵппсіі: аііе 

8сЬи1(1епег ^ергаиеі:!: осіег §егесЬі:і^(^ег1:і§е1;1: тісіі: 8І:ескепп осіег 

кпіШеІепп 80 1ап§е §е8сЫа§епп ЬіБ еіп ргІ8І:ег аппйп^к іп (іег 

те88е т 8асгійсігепп, ѵппсіі; еіпе §1оске ап^его^епп 'сѵагіі. Ніе 

лѵигсіепп АисЬ сіег АргІ8паі 8ирр1ісаііопе8 ѵпп(іег8сЬгіеЬепп, 

ѵппсіі іп сііе 8ет8ку §е8сЬіскеіі. ѵппсіі \ѵа8 Ьіе ѵп(іег8сЬгіе- 

Ьепп \ѵигсіе сіа8 ти8іе КесЬі 8еіп ѵпсіі лѵагі іп сіег 8ет8ку 

пісЬі сіаг\ѵіе(іег ^егесіеіі, пасЬ Еаиі (іе8 тап(іаі8 Ніегіп ѵппсіі 

аи88епі Ьіііеп сіег кпе8епп ѵппсіі Воіагепп ^ип§епп аііе іЬге 

рЬгсіе 80Іап§е сіег Сго8Йіг8сЬііе Кіііе пасЬ сіег 8ет8ку АЬо 

Ьаісіе копіепп 8Іе аи8\ѵеп(іі§к сіет Ого8Йіг8сЬіепп Ы§епп, Е8 

ти8іепп сііе кпе8епп осіег Воіагепп іп осіег аи8 сіет Ьопе сіег 

08ірйогіепп пісЬі пасЬ^Ы^еп осіег коттепп аііеіп сіе8 Ого8- 

Гйг8сЬіепп рйегсіе, ѵпсіі 8сЫіііе. АІ80 \ѵеіі 8ігескеі 8ІсЬ с1а8 

§еЬеи(і іп 8ис1епп ВагпасЬ \ѵаЬг іплѵепсіі^к еіпе кіеіпе рГогііе 

2и§епа§е1і Іп \ѵе8іепп, ^ѵаЬг кеіпе рйогііе 80П(іегп еіп §гоВ 

ріаг іплѵепп(іі§к ѵпиогЬап’сѵеіі Іп пог(іеп8 ’сѵаЬг 
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погреб, полный больших кусков воска32-і. Досюда прости¬ 

ралась особая площадь великого князя. Эта площадь была 
посыпана белым песком высотой в локоть из-за сырости32-2. 

Южные ворота были небольшие, только чтобы там можно 
было въехать и выехать. Здесь были построены все прика- 

зы32-з^ и <здесь> правили со всех должников и били бато¬ 

гами и плетьми до тех пор, пока священник не выносил да¬ 

ров и не ударяли в колокол32-4. Здесь же подписывали че¬ 

лобитья <из> опричнины и направлялись в земщину22-5. и 

что здесь было подписано, считалось правым, и в земщине 
против того не говорили согласно указу. Здесь во дворах и 
на улице княжеские и боярские слуги—малые держали всех 
своих лошадей во время поездок великого князя в земщину. 

Они <слуги> могли сразу же присоединиться к великому 
князю за пределами двора. Князья и бояре не могли следо¬ 

вать или идти за великим князем из двора или во двор через 
восточные ворота, только великокняжеские лошади и сани. 

Настолько сооружение <двор> простиралось на юг, далее 
внутри следовали небольшие ворота, забитые гвоздями. На 
западе ворот не было, а <была> большая внутренняя пло¬ 

щадь, ничем не застроенная. На севере были 
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Мо8сотііег Ь а псі ѵпй Ке ^іегип^ 

(л. 32об.) еіпе §го88е рЯогйе тісіі: еу8егпепп ріаиепп ѵоггіп- 

пеі Ье8сЫа§епп, Ьіе ’ѵѵаЬгепп аііе кйсЬепп кеііег ЬаскЬеи8егг 
ѴППСІ1; Ьасіе 8І:иЬепп ѵЯ (іепп кеііегпп, (іа тапсЬегІеу Меи 
ѴППСІ1: іп ЕгІісЬепп еуВ 1а§к ’ѵѵаЬгеп оЬеппаи^^ §еЬаи\ѵе1:1; 

Ого88е §етесЬег ѵопп Вге1:1:егп іп Зиіпегп §еЯа88еи ѵппсіі; 

аііе Ьгеіег (1игсЬ8ІсЬи§к іп Ьаир\ѵег§к §е&88еи. Ніе лѵигсіепп 
аііе Шіеге ѵІ8сЬе §еЬап§епп лѵеІсЬе теІ8І:еп і;еіІ8 коттепп аи8 

(Іет Магі Сазріо Аіз Реіидо Аѵегга Сѳигиіа ѵппсіі; Зсогіѳіі 
Ніег ’ѵѵаЬг еіпе кіеіпе р^Ьгие, сіаз тапп іп сіепп КесЬі;епп Ьо^І^ 

кипі; і;га§епп аиз (Іепп кйсЬепп ѵппсіі; кеііегпп ѵпсіі ВаскЬеи- 

зегпп Еззепп ѵппсіі ігіпскепп, Ваз Ьгоі зо еЬг еі^епег регзоЬп 
Іззеіі І8І ѵп^езаігепп, Ніе сѵаЬгепп 2 ігеррепп Ваз тап копііе 
§аЬп аи^Г сііе ^гоззепп ^етасЬег Віе еіпе сѵаЬг ке§еп (Іег озі- 
р^Ьгіепп, ѵог сііезепп ігеррепп сѵаЬг еіпе кіеіпе Ьгйск ше еіп 
ѵіегкапііі^к іізсЬ сІагаиЯ ігаі сіег Сгоз^игзсЬііе ѵппсіі §іп§к 
Ьіе ѵот рГегсі аиЯ ѵппсіі арзіхепі, Віезе ігеррепп \ѵаЬг тіі г’ѵѵо 
зеиіепп, ѵппсіегзегеіі сІагапЯ 1а§к сіаз сіасЬ ѵппсіі еіп Ьикіп 
§есѵе1Ье Віе зеиіепп сѵаЬгеп іп Еаирсѵег^к аиз^езсЬпіііепп, 

затрі (іет §е\ѵе1Ье тіі еіпет ѵтЬ§ап§ аиЯ аііе §етасЬег 
Аіі8\ѵеп(1і§к ЬіБ апп сііе таигепп сіа сіег Огозі^ІйгзсЬіе] оЬепп 
ѵопп (іеп §етесЬегп §еЬепп копіе, ѵЯ (іізет 
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большие ворота, обитые железными листами, покрытыми 
оловом; здесь были все кухни, погреба, хлебни и мыль- 

ни32об.-і На погребах, где <хранился> различный мед, а в 
некоторых лежал лед, сверху были построены большие по- 

мепіения из досок, укрепленных камнями, а все доски наск¬ 

возь прорезаны в виде листвы. Здесь вывешивали всех зве¬ 

рей, рыб, большей частью происходивших из Каспийского 
моря, таких как белуга, аѵегга, севрюга и стерлядь32об.-2 

Здесь были небольшие ворота, так чтобы из кухонь, погре¬ 

бов и хлебень в правый двор можно было доставлять еду и 
питье. Хлеб, употребляемый им самим <великим князем>, 
несоленый32°б.-з Здесь были две лестницы, по которым 
можно было подняться до больших покоев; одна была на¬ 

против восточных ворот. Перед этими лестницами стоял не¬ 

большой помост, похожий на четырехугольный стол; на не¬ 

го становится великий князь, садясь на коня или слезая <с 
него>. Опорой этим лестницам служили две колонны, на 
них находилась крыша и деревянный свод; на колоннах и на 
своде была резьба в виде листвы32об.-4 (3 лестниц шел свод 
во все покои вплоть до стены, чтобы великий князь мог 
пройти по этому 
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Мо зсотііег Ьапсі ѵпі Ке ^іегип^ 

(л. 33) ѵтЬ§ап§е ЬіВ ѵЬег (Ііе таигеп іп (іег кігсЬе, \ѵе1с1іе ѵог 

сіеш Ьоие аиз’ѵѵеікіі^к сіег Шп^ктаигепп іп8 Озіепп зіипсіі;, 

Віезе кігсЬе \ѵаг §еЬаи\ѵеи Сгеиглѵеіз ѵпікіі; ЬаНе іЬг Гипсіа- 

теп1:ит ѵоп (іег Егсіеп асЬі; еісЬеппе Ьаіскепп ЬосЬ ѵппсіі; 

з1:ип(1і: 3 ^аЬ^ ѵп^есіескі; Веу (ііезег кігсЬепп Ьіп§епп (ііе 

§1оскепп. Віе (іег ОгозЕігзсЬіе ѵопп Огоззепп Кеи§§аЛеп §е- 

гаиЬеи ѵппсіі; ^епоЬтепп Ьаие, Віе аікіег Ігерре \ѵаЬг ѵЯ (ііе 

гесЬіе Ьагкіі; ’ѵѵапп тапп іп (ііе Озір^Ьгие кат, ѵпп(іег (ііе- 

зепп 21;геррепп ѵппсіі; ѵтЬ§еп§епп, Ьі1і;епп (ііе 500 Ьаск[епп]- 

зсЬйхепп, ѵпп(іі: аііе пасЬі: \ѵасЬе ѵЯ (іет ^етасЬ о(іег зааіі, (іа 

(іег Сгоз{[йгзсЬі:е] рДе§1:е ги еззепп. Іп 5й(іепп ЫІІепп (ііе 

кпезепп ѵпп(іі: Воіагепп паск! (ѵасЬе АПе (ііВ §еЬеи(і ізі ^елѵе- 

зепп ѵопп еуіеііет ІаппеппЬоІг, ѵпп(іі: аііе (ііВ Ьоіг ізі 

^еЬаиЬепп аиз еіпет \ѵа1і; §епап(іі: кііп, Ьеу (ііезет (ѵаіі Ьі^і; 

еіп оііепп йеск АисЬ кііп ^епапй, ѵпп(іі: еіп розіЬаиз 18 теіііе 

ѵопп (іег Мозса\ѵ аиІІ (іет §гоззепп \ѵе§е паск Оі;\ѵег ѵпп(іі; 

^гоззепп Nеи§§агиепп Віе 2іттег о(іег Ваи\ѵ1еи1:е каЬепп 

ше (ііезет зскопепп §еЬеи(і піскі текг §е2еи§ ^еЬгаиске! аіз 

еіп Ьіеіі (іигскзскіе^ег Еіпе кштте зскаЬе ѵп(іі: еізепп \ѵіе еіп 

кгитр теззег, іп еіп кеІЛ ѵегіаззеіі. 
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переходу из верхних покоев до стены и через нее — в цер¬ 

ковь, что находилась перед двором за окружной стеной на 
востоке. Эта церковь была построена в форме креста^з-і и 
имела фундамент высотою в восемь дубовых бревенЗЗ-2 от 
земли и три года стояла непокрытойзз-з. При этой церкви 
висели колокола, какие великий князь награбил и забрал в 
Великом Новгороде. Другая лестница была по правую сто¬ 

рону, если входить в восточные ворота. Под этими двумя ле¬ 

стницами и переходами пятьсот стрельцов еженощно несли 
караул в покоях или палате, где великий князь имел обык¬ 

новение есть. На юге ночной караул несли князья и бояре. 

Вся эта постройка была из настоящего елового дерева, ру¬ 

били все это дерево в лесу, называемом КлинЗЗ-4. у этого 
леса лежит незащищенный посад, также называемый 
КлинЗЗ-5, и ям, 18 миль от Москвы по большой дороге в 
Тверь и Великий Новгород. Плотники или строители ис¬ 

пользовали для этой прекрасной постройки из инструмента 
только топор, долото, изогнутый скребок н железный инст¬ 

румент в виде изогнутого ножа, вставленного в ручкуЗЗ-б. 
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М о 5 с охю іі ег Ь а п(і ѵпй Ке§іегип§ 

(л. ЗЗоб.) Ва пип (іег 1;а1;егІ8сЬе кеузег Веіиегеі: кегге- 

§апп ап8І:ескепп ИВ Иіе ѵогзіеие ѵппсіі: сИе аиз’ѵѵепсИ^еп 
кІ08І:ег ѵппсіі; 80 ЬаМ еіп кіозіег ап^езіескеі: \ѵаЬг аізо ЬаИ 
\ѵаЬг еіпе §1оске сігеу таЫ ап^его^епп іиг ѵппсіі: іиг, ЬіВ зо 
1ап§е (іаз іеиг апп сііезеп ^ехѵаііі^еп ЬоИ ѵппсіі кігсЬ каЬт, 

Ваз іепг ѵопп сііезет ЬоЯ ѵппсіі кігсЬе Ьесіескеіе сііе §ап2е 
зіасіі Мозсаи затрі сіет зсЫоВ аііез ^іоскепп Іеиііепп 
’сѵагіі ѵег^еззепп, аііе ^іоскепп іп сііезег кігсЬ[епп] ѵог- 

8сЬтоІ2[епп] іп сііе егсіе Віезет іеиег копіе піетапі епі- 

іаиііепп, Віе Іелѵепп \ѵе1сЬе ѵппсіег сіег шапг іт §гаЬепп 
\ѵаЬгепп, \ѵиг(іепп ѵИ сіет Магкі ІоИ §еіипсіепп, МасЬ сіет 
Ьгапсіі ’сѵаЬг лѵіесіег каг посЬ Ьипсіі іп аііепп Ке§ітеп11еп 
ѴППСІІ Кіп§к таигепп,-Аізо \ѵигсіе ѵогЬгасИі сіег 
Зетзкепп \ѵйп8с1іепп ѵппсіі сіез СгозіигзсЬіепп сігеиепп. 

Віе зетзкепп м^йпзсЬеИепп, сіаз сііезег ЬоЯ ѵогЬгапІ \ѵе1іге 
Вег Огозійгзіе сігеилѵеі сіепп Зетзкепп еИг \ѵо11е іЬппепп 
еіп іеиг тасЬепп сіаВ зіе пісЬі іозсЬепп зоіііепп, коттепп. 

Вег ОгоВіигзсЬіІе §есіасЬіе еЬг \ѵо11е ѵаЬг ѵппсіі ѵаЬг 
тісіі сіеп Зетзкепп зрііепп \ѵіе еЬг ап§еЯап§епп Ьаііе 
ѴППСІІ \ѵо11е аііе ѵп^егесЬіікеіІ сіег Ке^епіепп ѵппсіі ЬеиеЬ- 

іісЬз ЬаЬег сіез Ьапсіез ѵзгоііепп, Аізо сіаз аисЬ іЬге §е- 

зсЫесЬіе іт іапсіе пісЬі теЬг ріеіЬеп зоііеп® 

^ В тексте зоіі. 
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Тогда татарский царь Девлет-Гирей велел поджечь пред¬ 

местья и загородные монастыри, и как только подожгли 
один монастырь, сразу же стали не переставая ударять по 
три раза в колокол до тех пор, пока огонь не подступил к 
этому большому двору и церкви. От этого двора и церкви 
огонь охватил весь город Москву вместе с крепостью. Бить 
во все колокола совсем позабыли, все колокола в этой церк¬ 

ви оплавились на землю. От этого огня никто не мог спас¬ 

тись. Львов, бывших под стеной во рву, нашли мертвыми на 
торгу. После пожара ни в одной части <города> нигде вну¬ 

три городских стен не осталось ни кошек, ни собак^Зоб.-і 

Так исполнились желания земских и угрозы великого 
князя. Земские желали, чтобы двор этот сгорел; великий 
князь грозил земским устроить такой пожар, какой они не 
смогут потушить. 

Великий князь думал, что сможет все время потешаться 
над земскими, как он делал вначале, и хотел искоренить всю 
несправедливость правителей и приказных в стране, так 
чтобы по стране не осталось тех родов. 
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Мозсотііег Ь ап (і ѵп А Ке ^іегип^ 

(л. 34) \ѵе1сЬе зеіпепп ѵогие1;егепп пісЬі; гесЬі; ѵппсіі: ігеиІісЬ 
§есІіепе1; Ьа1:1:епп, ѵппсіі: \ѵо11;е аізо ѵогзсЬаЯепп, сіаз (Ііе пеи- 

§епп Ке^епиепп зокепп КісЬі;епп, \ѵе1сЬе еЬг зегепп \ѵйг(1е 
пасЬ (Іепп КесЬЛйсЬег оЬпе ^езсЬепске ѵппсіі: §аЬе. Віе 
Зетзкепп Ьеггепп, теіпе1;1;епп зоІсЬез гм зіеигепп ѵппсіі; гм 
сѵеЬгепп, ѵппсіі \ѵйпзсЬе1епп сіаз сіег Ьоіі зоііе ѵогЬгапсіі \ѵег- 
сіепп Ваз сііе Аргізпау тасЬі еіп еппсіе пеЬтепп, ѵппсіі сіег 
ОгозійгзсЬіе пасЬ іЬгет сѵіііепп ѵппсіі \ѵоЫ§еііа11еп Кез'ігепп 
тбсЬіІе, Ніе зсЬіскеІе Ооіі сіег АІтесЬіізе сііВ тіііеі сіаз 
зоісЬез (іпгсЬ сіеп кгіттізсЬепп кеузег Веіиегеізгезоп зе- 

зсЬаЬе, сіагтіі пат Аргізпау еіп Епсіе, ѵппсіі піетапсіі сіогі’іе 
Аргізпаі тісіі еіпет сѵогііе зесіепскепп Ьеу пасЬііоізепсіег 
Роеп. ЕЬг \ѵаг11 ЬіВ ап сіеп зйгіеіі паскеіі апззегозеп ѵЬег 
сіепп тагскіі тісіі реіІзсЬепп зезсЫазеп, ѵппсіі аііе сііе іп Ар¬ 

гізпаі тизіепп сіепп Зетзкепп іЬге Егрз'ііііег \ѵіесіег арзіапп 
ѴППСІІ аііе Зетзкепп ЕпІрШпзепп іЬге Егрзйііег сѵеісЬе 
сіатаіз посЬ ЕеЬеппсіізк ѵппсіі ѵопп Аргізпау Апззерійпсіегіі 
ѴППСІІ ѵог\ѵйз1е11 ѵ^аЬгепп. 

Вез аппсіегепп ^а^ез сіа сііе зіаіі тозса\ѵ ѵззеЬгапІІ лѵаЬг 
кат сіег кгіттізсЬе кеузег \ѵіесіег Кепзіапсіі ЕіпгппеЬтеп, 

Ва Ьезезепеіі 
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которые не служили его предкам верой и правдой. Хотел 
<он> устроить так, чтобы новые правители, каких он назна¬ 

чит, судили по судебникам без подарков, даров и подноше- 

НИЙ34-1. Земские господа думали стоять против этого и за¬ 

щищаться и хотели, чтобы двор был сожжен, чтобы прищел 
конец опричной власти, а великий князь правил бы по их 
воле и желанию. Тут всемогущий Господь послал это средст¬ 

во, чтобы все то сверщилось благодаря крымскому царю 
Девлет-Гирею. Так пришел конец опричнине34-2^ и никто не 
смел поминать опричнину ни единым словом под угрозой 
следующего наказания: его <виновного> раздевали до по¬ 

яса донага и прогоняли по торгу, избивая кнутами; все те, 

что были в опричнине, должны были возвратить земским 
их вотчины, и все земские получили свои вотчины, которые 
еще сохранились и были разорены и опустошены оприч¬ 

ными. 

На следующий год после того, как сгорел город Москва, 

татарский царь вновь прищел завоевывать Русскую землю. 

Тут встречается 
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Мозсотііег Ьап(1 ѵпсі Ке^іегип^ 

(л. 34об.) іЬте сіез ОгоВГ1гіг8І:епп кгі^з ѵоіск апп (Ііе ЬесЬе^ 

Оска 70 ѵогзіе осіег еіпе КеиззізсЬе іа^егеізе ѵопп сіег 8і:а(1і; 

Мозсаи Ва ’ѵѵаЬгІ: (Ііезе ЬесЬе Оска теЬг Аіз 50 теііепп Іап^кз 
(іепп ѵ^^ег ЬезсЬапгеІ:!:. Аізо, ез ’ѵѵигсіепп 2 геипе Ьеу еіп Апп- 

(іег ^егеипеі; Вег еіпе гаип зШпсІі; ѵопп сіет 2 2\ѵеп зсЬисЬе 
\ѵеі1: ѵппсіі; 4 зсЬисЬ ЬосЬ ѵппсіі: ’ѵѵаз ѵопп сіет Ьіпсіегзіеп 
2аипе апп егсіепп Аиз§е§гаЬепп 'ѴѴагиб (ііезеІЬі^е \ѵагі; тИ- 

іепп, 2\ѵІ8сЬепп (Ііе 2\ѵепе 2еипе ^елѵогЯепп, ѵппсіі: (іагтіі: 

§еГи11е1;1; Віе 2еипе \ѵиг(іепп ѵопп сіег кпезепп ѵппсіі: Воіагепп 
кпесЬі:епп §е2еипе1;1; пасЬ ап2а11е іЬгег Ьапі^йиег ~~~ Аізо 
копиепп (ііе Ьаскеп8сЬй2[епп] Ьіпсіепп (іепп Ьеу (Іепп геипеп 
осіег 8сЬап2е 1і§[епп] ѵппсіі: (Ііе іаіегпп іЬп сіет ВасЬе 
8сЬіз8епп \ѵапп зіе ЬіпйЬег зсЬшттеп ѵпп(1і: сііе Кепззепп 
\ѵо11:епп апсЬ \ѵіе зіе теіпе1:епп (Іет кеуззег аиз кгіттепп апп 
(Ііезег ЬасЬ ѵппсіі: 8сЬап2е \ѵіе(1ег8І:ап(іі: іЬип (іаззеіЬі^е іЬпеп 
сіосЬ Ьуіеие Вег кгіттізсЬе кеузег ЫІ1; ке^епп ѵпз ѵЯ сіег 
апсіег ЬаіЬе сіез ВасЬз Ока сіеВ кеізегз оЬегзІег ѵеіШегг Віиі 
тпгза 20сЬ тісіі: еіпет ^гоззепп ЬаиЯепп, 'ѵѵеіі; ѵЬег ипз ѵЬег 
(Іет ЬасЬе, Віезе 8сЬап2е сѵаЬг ѵтЬзопзІ; ѵппсіі; кат ѵопп Ьіп¬ 

сіепп 2ие ѵпз (іигсЬ 8егрисЬа Ніе егЬир зісЬ сіаз зрііі ѵппсіі; 

\ѵеге1:1:е Ьеу 14 Іа^епп ѵппсіі; пасЬіе 

^ В тексте Ьезіе. ^ исправлено из (1. 
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ему ВОЙСКО великого князя на реке Оке, в 70 верстах или, од¬ 

ном русском дне пути от Москвы34об.-і_ Тогда на этой реке 
Оке более, чем на 50 миль вдоль берега, построили такие ук¬ 
репления: рядом друг с другом вбили два частокола34об.-2- 

один частокол стоял перед вторым, <был> два фута в шири¬ 

ну и четыре фута в высоту. Землей, выкопанной от дальне¬ 

го частокола, забрасывали <пространство> между двух час¬ 

токолов, таким образом заполняя его. Частоколы ставили 
слуги князей и бояр по числу их именийЗ^об.-з 

Таким образом, стрельцы могли лежать за двумя часто¬ 

колами или насыпью, стрелять татар в реке, когда те пере¬ 

правлялись через нее. На этой реке и этом валу русские и 
хотели, как они рассчитывали, оказать сопротивление царю 
из Крыма, однако это им не удалось. Крымский царь стоял 
против нас34об.-4 да другом берегу реки Оки. Высший вое¬ 

начальник царя Дивей-Мурза перешел с большим отрядом 
через реку намного выше нас — это укрепление оказалось 
напрасным — и подошел к нам с тыла через Серпухов. Здесь 
пошла потеха и длилась около четырнадцати дней и ночей. 

195 



МозсотНег Ьапсі ѵпй Ке§іегип§ 

(л. 35) 5і:е1:8 тизіе (іег еіпе \ѵеі\ѵо(іа пасЬ^ (іет^ Апсіегеп® 

тіі; сіез кеузегз кгі^з ѵоіск ЗсЬегтйІігеІпп, ѵппсіі: 1іе1:1:епп сііе 
Кеиззепп сііе \ѵа§епЬог§к пісЬі; ^еЬаЬи 8о Ьеие ѵпз сіег 
кеузег ѵВ кгіттеп ЕгзсЫа^епп ^еЯап^епп ѵппВі: ^еЬипВепп 
іп кгіттепп §еЯйгеи. ѵппсіі: §ап2 Кизіапсіі; \ѵеЬге зеіп ^е’сѵе- 

зепп, 'ѴѴіЬг кгі^иепп Вез кгіттізсЬепп кеізегз ОЬег- 
зіепп ѵекЬеггепп Віиі тигза ѵппсіі: каззіЬиІаІ: §екап§еп, 

ѵпсіі: піетапсіі; кипіе іЬге зргасЬе Ег \ѵеЬге еіпе §егіп§ тигза. 

Вез аппсіегпп 1;а§ез сѵагі: еіп 1:а1:ег §е1ап§епп, сіег \ѵаЬг сііиі 
Мигза сііепегг, Вег лѵагі: §екга§е1:1: \ѵіе 1ап§е сѵігі; сіег кеізег 
Еі^епп. Вег Та1:ег аппісѵогііеі:!: \ѵаз Іга^еі:!: іЬг тісЬ сіагитЬ 
1га§е1:1: теіпепп Ьеггепп сііиі тигза сіепп іЬг §ез1:егп §екап- 

§епп ЬаИ Ва \ѵаг1: ЬеиоЫепп сіаз еіп Ігііскег зеіпе §е1апп- 

§епе ѵогЬгіп^епп зеке Во сѵеізіе сіег 1:а1;ег ѵк Віиі тигза 
ѴППСІІ: зргасЬ сіег ізі: Віиі тигза Ва \ѵаг1: Віиі тигза §е- 

кга^еи Ьіз1:и сііиі тигза, ЕЬг зргасЬ пеіп ісЬ Ьіп еіп §егіп§ег 
тигза Аізо ЬаИе сѵагі: сііиі тигза кеск ѵппсіі: 1:гіз1;ег. ЗргасЬ 
2и кпезе МісЬаеІІ \ѵага1:іпзку ѵппсіі: аііепп кгі^з ОЬег8І:епп 
ІЬг Егр Ьаигепп сѵіе зеіі; іЬг зо Ігізіе ѵппсіі: ВогкеЦД §е§епп 
Еигеп Ьеггепп сіепп кгіттізсЬ[епп] 

^ Исправлено из сіег. ^ Исправлено из еіп. ® А- исправлено из е (?). сі- 
исправлено из Ь. ^ В- исправлено из ГЬ, -1:1; исправлено из пп. 
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Один воевода за другим должен был неизменно биться С 
войском царя. Если бы у русских не было гуляй-городаЗЗ-і, 
крымский царь одолел бы нас, взял в плен и, связав, увел бы 
всех в Крым и вся Русская земля была бы его. 

Мы захватили в плен высшего военачальника крымско¬ 

го царя Дивей-МурзуЗЗ-2 и Хаз-Булата. Никто не знал их 
языкаЗЗ-з. <Все думали>, будто он мелкий мурза. На дру¬ 

гой день взяли в плен татарина, он был слугой Дивей-Мур¬ 

зы. Его спросили: «Сколько еще продержится царь?» Тата¬ 

рин отвечал: «Что вы спрашиваете меня об этом, спросите 
моего господина Дивей-Мурзу, которого вы взяли в плен 
вчера!» Тогда было приказано каждому привести своих 
пленниковЗЗ-4. Тогда татарин показал на Дивей-Мурзу и 
сказал: «Это Дивей-МурзаІ». Тогда спросили Дивея-Мурзу: 

«Ты Дивей-Мурза?» Он отвечал: «Нет, я мелкий мурза». 

Тотчас Дивей-Мурза стал дерзким и неустрашимым. Ска¬ 

зал князю Михаилу ВоротынскомуЗЗ-з и всем военачальни¬ 

кам: «Послушайте вы, рабы, как вы посмели и решились 
пойти против вашего господина, крымского 
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(л. 35об.) кеізегг з1:геі1:епп, 8іе апи’ѵѵогиеіепп Ви Ьізі: §еЬп- 

§епп ѵппсі (Ігаихѵезі посЬ сіагги (Ііиі тигза ап1:1:\ѵог1;1;е1;1: ѵппсіі: 

зргасЬ М/епп сіег кгіттізсЬе кеізег іпп теіпег 5і:е1; §еГап§еп 
\ѵеЬге 30 \ѵо1ие ісЬ іЬп лѵоЫ ІоВ тасЬепп ѵппсіі; ги Егр Ваигеп 
аііе §е1еп§к1ісЬ іпп кгіттепп \ѵесЬ Ійгепп Віе кгі§з ОЬег- 
зі;епп Іга^еіепп іЬп \ѵіе копІезШ зоІсЬез іЬип Віпі тигза 
апихѵогиеі; ІсЬ \ѵо11:е еисЬ іп 5 осіег 6 Іа^епп іп сіег "ѴѴа^еп- 

Ьиг§к ѵогзсЬтесЬіепп. Вепп еЬг Ьаие ѵ^оЫ §езеЬепп сіаз сііе 
Кеиззеп іЬге ріегсіе сіаг зіе ѵІІ Шііепп зокепп §е§епп сіепп 
ІеіпІ зсЫасЬіеІепп ѵппсіі аззепп Ніе 'сѵигсіепп сііе Кеиззепп 
ѵогга^ІІ Ез ’ѵѵеЬгепп зсЬоп аііе зіеіе ѵппсіі §еЬіеІе іп Кизіапсіе 
ЬезсЬгіеЬепп ѵпсіі сіепп тигзепп "ѴѴеІсЬеа Ьеіт кгіттізсЬепп 
кеізег \ѵеЬгепп аиз^еіеііеіі \ѵе1сЬег еіп ^ес1ег Мигза ЬаЬепп 
зоІІІе, Ез \ѵаЬгеп Ьеіт кгітізсЬепб кеізег ЕгІісЬе ТйгскізсЬе 
Ьеггепп сііе зоІсЬез® АпзеЬ[епп] ’ѵѵоіііепп, Віе ’ѵѵаЬгепп ѵот 
ТйгскізсЬепп кеузег ^езсЬіскеІІ пасЬ Ье^ег сіез кгіттізсЬепп 
кеузегз Вег кгіттізсЬе кеузег ЬаІІе зісЬ ке§епп сіет 
ТйгскізсЬепп кеузег ЬегйтеІІ ЕЬг лѵоііе аиЯ сіаз ^аЬ^ §ап2 

Кеизіапсіі еіппеЬтепп сіеп Огозійгзіепп пасЬ кгіттепп §е- 

Іеп§к1ісЬ \ѵе§ ійЬгепп ѵппсіі Кизіапсіі тісіі зеіпепп Мигзеп 

^ Исправлено из ѵоіскег. ^ Исправлено из ІйгскізсЬе. ® -$ исправлено из п. 
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царя?» Они ответили: «Ты в плену и еще угрожаешь?» Ди- 

вей-Мурза сказал в ответ: «Если бы вместо меня взяли в 
плен крымского царя, я бы освободил его и увел бы всех в 
крымский плен рабами»35об.-ь Военачальники спросили 
его: «Как бы ты это сделал?» Дивей-Мурза ответил: «Я бы 
уморил вас в гуляй-городе через пять или шесть дней голо¬ 

дом». Потому как он прекрасно видел, что русские забивали 
и ели своих лошадей, на которых они должны были выез¬ 

жать против врага. Тут русские пали духом. Все города и об¬ 

ласти в Русской земле были уже описаны и поделены меж¬ 

ду мурзами крымского царя^Зоб.-г^ каким каждый мурза бу¬ 

дет владеть. У крымского царя было несколько турецких 
господ, желавших наблюдать за этим. Они были посланы 
турецким царем по воле крымского царя. 

Крымский царь хвастался перед турецким царем, что 
хочет за год завоевать всю Русскую землю, великого князя 
увести в крымский плен и назначить в Русской земле своих 
мурз. 

199 



Мо5Сотііег Ьапсі ѵпсі Ке§іегип§ 

(л. 36) Ьезегепп, Віе Nа§еуІ8сЬепп 1:а1;егп (ііе Ьеіт кеізегг \ѵеЬ- 

гепп 'ѴѴаЬгепп ѵп\ѵіИі§к ВагитЬ сіаз сііе Ьеи^е пісЬі: §1еісЬ 
^еіеііеи лѵаги Ва зіе сіеш кеізег (]аВ ѵогі^е ^аЬг ЬоШепп аиз- 
Ьгеппепп Вег ОгозЯігзсЬіе Ьа^е ’\ѵіес1ег (ііе йисЬі: §епоттепп, 

СІеісЬ \ѵіе еЬг ІіЬеІе сіа еЬг (ііе зіасіі; Мизсаи ѵогЬгап1:1:е пасЬ 
Огоззепп Маи\ѵ§аг1:еп 100 теііепп ѵопп сіег Мизса’ѵѵ ѵпгкіі; 

Ьаііе® зеіп кгі^зѵоіск ѵппсіі: Іапсіі: \ѵіе(іегг іп (Ііе зсЬапге 
^езегеи. Вег ОгозійгзсЬіе зсЬіскеІІе ѵопп Огозз[епп] Маи\ѵ- 

^агИепп г\х ѵппзегепп іек оЬегзІепп кпезе МісЬаеІІ \ѵага(1іпзкі 
ІаІзсЬе ЬгіЯе ЕЬг зоііе зісЬ \ѵоЫ Ьаііепп ЕЬг \ѵо11:е іЬте (Іепп 
коппі^к Ма^пиз тЬ 40000 ріег(1епп ги ЬйЩіепп] зсЬіскепп 
Віезег Ьгіііе кгі^ІІе сіег кгіттізсЬе кеізегг ’\ѵаг1: егзсЬгоскепб 
ѵппсіі; ѵег2а§1:, госЬ шесіег (іагиопп пасЬ кгіштеп Ез лѵог(іепп 
аііе Іоіеп (ііе еіп кѵеш ат Ьаізе Ьеііепп Ьеу (іаз кіозіег сіаз Ьеу 
ЗагЬисЬіа Ь§и Ье§гаЬепп ѵппсіі; (ііе апсіегепп \ѵиг(іепп ѵопп 
(іепп ѵо§е1пп ѵоггеЬгеІі, Аііе КепзсЬе кпезепп ѵппсіі Воіагепп, 

\ѵигсІепп іЬге Еап(іі;§йі;і;ег ^етеЬгеІі; о(іег ѵогЬеззегІі;, \ѵеІсЬе 
ѵоп Іогппе ги ат іеіЬе ѵот іеіпсіе ^езсЬоззепп ^еЬаиЬепп о(іег 
ѵег\ѵип(іеіі; ѵ^аЬгепп, \ѵе1сЬе аЬег ѵоп Ьіп(іепп 

® Ь- исправлено мз к. ^ В тексте егзсЬгоск. 
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Ногайские татары, бывшие при царе, были недовольны тем, 

что добычу поделили не поров ну Зб-і, в то время как они в 
прошлом году помогали царю спалить <Москву>. Великий 
князь вновь обратился в бегство — так же, как он сделал, 

когда он <крымский царь> жег город Москву — в Великий 
НовгородЗб-2^ 100 миль от Москвы, и снова бросил свое 
войско и страну на произвол судьбы. Великий князь послал 
из Великого Новгорода нашему воеводе, князю Михаилу 
Воротынскому лживую грамотуЗб-З; тот должен-де дер¬ 

жаться, он собирается послать ему на помошь короля Маг¬ 

нуса с 40 000 лошадьми. Это письмо получил крымский 
царь, испугавшись и павши духом, он отправился оттуда об¬ 

ратно в Крым. Все погибшие, имевшие на шее крест, были 
погребены при монастыре, что стоит под СерпуховомЗб-4^ 

остальные же достались на съедение птицам. Всем русским 
князьям и боярам, получившим пули, порубленным или из¬ 

раненным врагом на теле спереди, имения были увеличены 
или улучшеныЗб-5; тем же, кто был 

201 



Мо8Сотііег Ьап(1 ѵпй Ке^іегип^ 

(л. Збоб.) ѵогсІегЬеи \ѵаЬгепп, бепп \ѵаг1; апп іЬгепп Іапсіі:- 
§й1:егпп ар^еЬгосЬепп, ѵппсіі; тизііеп 1ап§е геИ іп ѵп^епасіепп 
ЫеіЬепп ѵппбі; \ѵе1сЬе ^е’ѵѵипсіеи обег ^езсЬоззепп ’\ѵаЬгепп 
баз зіе ІаЬт обег кгореіі \ѵаЬгепп, ВіезеІЬепп \ѵигбепп г\х 
атр1:1еи1:1:епп іп бепп з1:е1:епп ѵппбі: §еЬіеі;епп, ѵппбі; \ѵигбепп 
іп бепп кгі§зтиз1:ег Ке^ізіегпп аиз§е1езсЬе1:і; ѵппбі: біе §езип- 

бепп атрііеиие іп бепп з1:е1:епп ѵппбі: §еЬіеі:епп \ѵигбеп іп 
бег ІаЬтеп зі:еі;е ^езсЬгіеЬепп,-Ѵппбі: \ѵе1сЬе кпезепп 
обег Воіагз зоЬпе 12 баЬг^ аіи \ѵаЬгепп беппзе1Ьі§епп ’ѵѵпгбеп 
апсЬ капі^йіег §е§еЬ[епп] ѵппбі: \ѵигбепп аисЬ іп баз кгі^з- 
тизіег Ке^ізіег §езсЬгіеЬепп, ѵппбі^ \ѵап зіе еі^епег регзоЬп 
іп бег тизі:егип§ пісЬі: §е1іппбепп \ѵогбепп зіе §1еіс1і аіз іЬге 
ѵеіегг ^езІгаЯеі:, ѵппбі піетапі ізі ѵог бет іт ^апгепп капбе 
зісЬег обег Ігеу ’ѵѵап еіпег §1еісЬ ѵот ОгозІигзсЬіепп пісЬіез 
Ьаііе,-ВагпасЬ ѵ^игбепп Ьеібе Іеіі оЬегзІепп, кпезе 
МісЬаеІІ хѵагаііпзкі ѵппбі Мікііа АбоЯзку, 1о11 §езсЫа§епп. 

'\Ѵіе\ѵоЫ §о11 бег АІтесЬіі^е Кизіапі зо Ьагі ѵппбі 
5сЬ\ѵеЬг1ісЬ ^езІгаІЯ Ьеііе баз піетапі ЬезсЬгеіЬепп капп, 5о 
Ьаіз босЬ бег І2І§е ОгозЯігзсЬіе баЫп §еЬгасЬі біелѵеіПе іт 
^апгепп Кизіапбе обег іп зеіпег Ке§ігип§ еіп §1аиЬ 

^ба- исправлено из а1. ® ѵ- исправлено из ѵ. 
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поражен сзади, имения сокращали и надолго суждено им 
было оставаться в опале. Тех же, кого ранения и пули сдела¬ 

ли хромыми или увечными, становились приказными в го¬ 

родах и областях и исключались из военных смотренных 
списков, вместо же увечных записывали здоровых приказ¬ 

ных из городов и областей. 

Княжеские и боярские сыновья, достигшие двенадцати 
лет, также получали имения и также заносились в смотрен¬ 

ные спискиЗбоб.-ь и если их лично не обнаруживали на смо¬ 

тре, их наказывали также, как их отцов. Никто по всей стра¬ 

не не чувствует себя уверенным или свободным, даже тот, 

кто ничего не получал от великого князя. 

Вслед за этим были убиты оба военачальника, князь 
Михаил Воротынский и Никита Одоевский. 

Хотя всемогущий Господь так сурово и тяжко наказал 
Русскую землю, что никому не описать, нынешний великий 
князь все же добился того, так как по всей Русской земле, то 
есть под его державой, единая вераЗбоб.-2^ 
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Мозсотііег Ьапсі ѵпй Ке§іегип§ 

(л. 37) Еіп §е\ѵісЬі:е еіпе таззе ізі сіаз еЬг аисЬ аііеіпе 
Ке^ігеИ, Ваз аііез \ѵаз еЬг §еЬеи1: §езсЬеЬепп тиз ѵппсіі; аііез 
лѵаз еЬг ѵогЬеии тапп Іаззепп тиз Ваг\ѵіе(1ег ізі \ѵе(іег §ёіз1;- 

ИсЬ посЬ ’ѵѵеШісЬ. "ѴѴіе Іап^е зоІсЬе Ке^ігип^ еіпеп Ьез1:апсІ Ьа- 

Ьеп "ѵѵігі: (Іаз ізі: Со№ сіет АІтесЬіі^еп Ье\ѵиз1: 

"ѴѴіе сіег ОгозГйгзсЬі;е Казапеп ѵппсіі; 

Аз1:госкаппп еіп^епотеп ѵпікіі: егоЬеги Ьай. 

Вег ОгозГйгзсЬіе Ьай Іаззепп Ьаилѵепп, еіпе з1:а1: ѵопп 
Ьоігегпепп таигепп, 2тп§ег рЯогІеп аііез §1еісЬ те еіпе 
зіасіі; апп зісЬ ізі:, ѵппсіі; аііе Ьа1ск[еп]ЬоІ2ег ѵоггеісЬепеи 
ѵопп ѵппсіепп ап ЬіВ оЬеп 2\ѵ ѵппсіі; (ііезе 8і;ас1і; ѵопп еіпапсіег 
§епоЬтеп ѵппсіі; ѵЯ йоззе ^еіе^и ѵппйі; йіе ЬасЬе \ѵо1§а 
1аз[зепп] арйіззепп, тійі: затри йет кгі§зѵо1ск ѵппйі; 

§гоззет §езсЬй2 2и§1еісЬ АШ еЬг пип ѵог казапепп котри Іезі: 
еЬг йіезе зіасіі; ѵйгісЬіепп ѵппйі; аііез тіі; ^гипйі; ѵппсіі егйепп 
йіПепп 2еисЬі тейег пасЬ йег Мозса\ѵ ѵппйі Ьезе2еі йіезе 
зіайі тійі Кеиззепп ѵппйі §езсЬй2[епп] 
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единый вес, единая мера^^-і, что он один и правит, что все, 

что он велит, должно свершиться, а от всего, что он запре¬ 

тит, следует отказаться. Тому не противятся ни духовные, 

ни миряне. Как долго такое правление будет существовать, 

о том ведает всемогущий господь. 

Как великий князь захватил и покорил 
Казань и Астрахань. 

Великий князь приказал построить город с деревянны¬ 

ми стенами, воротными башнями — все точно как в настоя¬ 

щем городе, все бревна отметили сверху донизу, разобрали 
этот город37-2 и, погрузив на плоты, сплавили по реке Вол¬ 

ге вместе с войском и большими пушками. Подойдя к Каза¬ 

ни, он приказывает возвести этот город и заполнить все 
грунтом и землей, отправляется обратно в Москву и напол¬ 

няет этот город русскими и пушками. 
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Мозсотеііег ЬапсІ ѵп(і Ке§іегип§ 

(л. 37об.) Меппеі;!; зіе Зшеузка Ва Ьейепп сііе казапзкепп 
кеіпеп Ргеуепп раз ѵппсіі; тизіепп зісЬ з1:е1;з тісіі; сіепп Кеиз- 
зеп зсЫаЬепп, ѵппсіі: ЗсЬегтйіхеІпп. Ез тасЬіе зісЬ (Іег Огоз- 
ііігз1:е шес1ег ѵЯ тісіі: §е\ѵа1і: котрі: \ѵіе(1ег ѵог (ііе Зіасіі: каза- 

пепп, ѴППСІІ; §геЬі: сііе зіасіі: ѵппсіі: гегзргеп^І: зіе ѵппсіі; егоЬегІ; 

аізо сііе зіасіі; пітЬі: сіепп кеузег Сегсі§а1іа §е^&п§епп, ѵппсіі; 

§іЬі; сіет кгі^зѵоіск сііе Зі;асіі; ргеіз Аізо ’ѵѵагі; сііе зіасіі ^ерійп- 

сіеги ѵппсіі; егпаогсіеи паскепй апз^ехо^епп ѵппсіі апй^ §гоззе 
ЬапГЬп §е1е§11 ВагпасЬ ’ѵѵигсіепп сіеп 1о1[епп] ѵппсіепп апп 
сіепп Епскеіп осіег Еіззепп сііе йззе хпзаттеп §еЬипсІепп, ппсі 
сіагпасЬ еіп 1ап§ег Ваіске §епоЬпіепп, ѵппсіі сіепп Іоіепп 2\ѵі- 
зсЬепп сіеп Ьеіпепп Ьіп^езіескі ВагпасЬ іп сііе ЬасЬ "ѴѴоі^а 
§е\ѵог^[Ьпп] Ьеу 20 30, 40, 50, ап еіпет Ьаіскеп, аізо йоззепп 
сііе Ьаіскепп тісіі сіепп Іоіепп сіепп ЬасЬ ар Віе Іоіепп Ьіп- 

§епп ап сіепп Ьаіскепп іт ’ѵѵаззегг аііеіп сііе Гпззе зіппсіепп 
сіепп Іоіеп оЬепп ѵЬег сіеп Ьаіскепп апз зо \ѵеі1 зіе §еЬипс1епп, 

Віезез ег^Ьіг сіег АзІгокапізсЬе кеузег ѵппсіі зісЬі сіаз сіепп 
Аз1гокапзк[епп] сііе йіззе® аізо §е1геи§е11 ’\ѵегсіепп, ЕгзсЬгі- 
скеіі еЬг ѵппсіі гепсЬі тт кеузег іп кгіттеп ѵппсіі іезі Азі- 
госкапп іесіі^к зіапп Віе Кеиззепп катеп ѵппсіі Ьезегіеп Азі- 
гокапп тіі ^езсЬпге ѵппсіі кгі^з ѵоіске,-Вег 
СгоіЗГигзсЬіе госЬ \ѵісіег пасЬ 

® і- исправлено из ѵ. 
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Называет <он> его СвияжскомЗ'^°б “^. Казанским не было 
там свободного прохода, и всякий раз нужно было биться и 
сражаться с русскими. Великий князь вновь собрался на 
войну, опять подходит к Казани. <Он> ведет подкопы под 
город и взрывает его37об.-2| завоевывает таким образом го¬ 

род, он берет в плен царя Шигалея, а город оставляет на раз¬ 
грабление войску37об.-з 3 городе царили грабежи и 
убийства, а <тела> раздевали донага и складывали в боль¬ 

шие кучи. После этого убитому связывали ноги внизу у щи¬ 

колоток или у стоп, затем брали длинное бревно и просовы¬ 

вали убитому между ног. Затем бросали в реку Волга, по 
двадцать, тридцать, сорок, пятьдесят <тел> на одном брев¬ 

не; так бревна с телами плыли вниз по реке. Тела висели на 
бревне под водой, только ноги у тел там, где были связаны, 

торчали вверху над бревном37об.-4 об этом узнал астрахан¬ 

ский царь, видит, что казанцам так сушат ноги; охваченный 
испугом, он отправляется к крымскому царю, оставляет Ас¬ 

трахань без защиты. Пришли русские и заняли Астрахань 
пушками и войском37об.-5 

Великий князь вновь отправился в 
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М о 5 с отіі ег Ь а псі ѵпсі Ке ^іегип^ 

(л. 38) (іег Мо8са\ѵ ѵппсіі; ИВ зеіпепп оЬегзіепп іп казапеп 
ѵппсіі: Азігокапп ѵіеіе ^йИеппе зШске, зіІЬег ѵппИі; ОоИ 
ѵппИі: аііегіеу зеіИепп ^е’ѵѵапсіі:. Во пип (Иезе Ьеісіе кеізегШтЬ 
еіп^епотепп зіпИі; посЬ ѵіеіе Мигзепп кпезепп оИег {иг8І:епп 
\ѵопЬа1Ш§к іпп (Иезепп кеізегШтЬепп М/еІсИе посЬ іп іЬгег 
роззеззіопп зеіпсіі: §е^ѵезепп тапп копіе ИіезеІЬі^епп пісИі 
■\ѵоИ1 Ье2\ѵіп§еп Иапп сііе Іапіі зігескіепп лѵеіи ѵппИі Ьгеіі аіз 
ки§о\ѵа Ка§огпі ѵппИі Зегетіззепп, Вег Кеиззепп оЬегзІепп 
іп (ііезепп ЬеуИеп зіеіеп Азігоскапп ѵппИі казапеп тасЬеІепп 
ІгеипсІІзсЬаИі; тісіі: ЕгІісЬепп Іагіегп, Ьаііепп зіе 2и §аз1: ѵппИі 
зсЬепскеІепп сіеппзеІЬі^епп ^йИеппе зШск зіІЬегппе зсЬаІепп 
ВагпасЬ еіп іеИег ѵопп ^езсЫесЬі оИег регзопепп §е\ѵе8епп, 

Іаззепп зіе \ѵіе(1ег іп іЬге ІапІзсЬаИі; геізепп, Иагтіі зіе Иез 
ОгоВіигзсЬіепп §езсЬепске геі^еіепп апИегепп ’ѵѵеІсЬе пісЬі: 
^есІасЬіепп ѵппсІегіЬеппі^к 2и зеупп, ѵіеі ’ѵѵеппі^ег Иаз зіе 
іЬте Иіепепп зоИепп, Ва зіе аЬег §езеЬепп ЬаЬепп, Иаз іЬгет 
ѵоіске сііе §егіп§8 зІапИез ^елѵезепп зіпсіі, аіз зіе зо §го88е еЬг 
ѵппИі ^езсЬепск ѵопп Иез Сгозйігзіепп 'ѴѴеі\ѵосІа ѵппсіі 
ОЬегзІепп ^езсЬеЬепп ізі, ^еИепскеп зіе ’ѵѵйгсііепп] 
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Страна и правление московитов 

Москву38“і оставил своим воеводам в Казани и Астраха¬ 

ни много золотой парчи, серебра, золота и всевозможных 
шелковых тканей. В то время, как эти два царства были взя¬ 

ты, многие мурзы, князья, или фюрсты, еще жили в этих 
царствах, остававшихся все еще в их владении. Одолеть их 
было нелегко, потому как на всем протяжении лежат земли 
луговых, нагорных и черемисс38-2. Воеводы русских в этих 
двух городах — Астрахани и Казани — завели дружбу с не¬ 

которыми татарами, звали их в гости и дарили тем золотую 
парчу, серебряные чаши, сообразно с тем, какого рода и что 
за персона был каждый <из них>. Затем отпускают их об¬ 

ратно в свои земли, чтобы те показали подарки великого 
князя другим, кто не думал подчиняться, а еще меньше то¬ 

го, чтобы служить ему <великому князю>. Когда же они 
<остальные> увидели, что их людям, которые были ниже 
их по положению, оказана такая большая честь и <пожало- 

ван> подарок велико-княжеского воеводы и начальников, 

подумали, что им <будет оказана еще большая честь>. 
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Мозсошііег Ьапсі ѵпсі Ке§іегип§ 

(л. 38об.) ВіВ ѵогтегскеіепп (Ііе оЬгізіепп казапепп ѵппсіі; 

Азігокаппепп зсЬіскепп ѵппсіі; Іаззепп т зісЬ Ыиепп АІІе 
ѵогпетзіе Мигззепп кпезепп сіаз зіпсі йігзсЬі;[епп] ѵппсіі; Ьег- 
гепп, (іаВ зіе зокепп коттеп ѵппсіі; епірЯап^епп Вез ОгозВіг- 
зсЬі:епп Ье§па(1і§ип§ ѵппсіі; ^езсЬепск Віе ѵогпетз1:епп Миг- 
зепп коттеп іп казапепп ’^ѵигВепп \ѵоЫ епірйап^епп, ^еВеп- 

скепп Ез шегВе іЬпеп §аЬп \ѵіе Вепп ѵогі^епп, лѵепп зіе Ваз §е- 

зсЬепск епирЯап^епп ЬаЬепп, АШ Вапп лѵокепп зіе шеВег 
пасЬ Ьаиз Кеізепп, 

АІЗ зіе пип ’ѵѵоЫ ЬехесЬеи зеіп Вгап1:1;еп\ѵеіп ѵппВі Меі: 
аіігииіеі §е1:гипскепп ЬаЬепп ВаВ зіе пісЬі; ^е’ѵѵоЬпей §е\ѵе- 

зепп зеіпВі: \ѵіе Віе Кеиззепп, іп Вет коттепп ЕгІісЬе Ьип- 

Веги ЬаскепзсЬйгеп ѵппВі; егзсЬоз[зепп] Віезе іаВегзсЬе ^езіе 
^ѵе1сЬе §е\ѵезепп Віе ѵогпетз1:епп Ьеирйегг, Ьігтіі; ЬгасЬі;е 
Вег ОгозЬігзі; Віе ЬеіВе кеузеЛЬитЬ іп ^еЬогзат, зо 1ап§е ЬіВ 
Ваз Вег кеузег аиз кгіттеп кат ѵппВі; ѵогЬгапІе Вет Огоз- 
Ьігзіепп Віе зіаВі; Мозса’ѵѵ іп Вет тасЬі; зісЬ Ваз ѵоіск аиЯ 
ѵппВі; 20сЬ аиВ ЬеуВепп кеузегіЬитЬепп іпз СгозЬігзіепп 
ІапВі; ѵогЬгеппепп ѵіеіі о^^еппе 8і;еі;е ѵппВі Ьігіеп 
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Это приметили воеводы Казани и Астрахани, послали и ве¬ 

лели звать к себе знатнейших мурз, князей — это фюрсты и 
господа — чтобы они пришли и получили пожалование и 
подарок великого князя. Знатнейшие мурзы прибыли в Ка¬ 

зань, были хорошо приняты, рассчитывают, что будет с ни¬ 

ми так же, как с прошлыми; получив подарок, они сразу же 
хотели вернуться обратно домой. 

Когда же они порядком захмелели, выпив слишком 
много водки и меда, к чему у них не было привычки, как у 
русских, тем временем подошли несколько сотен стрельцов 
и перестреляли тех татарских гостей^Зоб.-і^ бывших знат¬ 

нейшими головами. Тем самым великий князь привел оба 
царства в повиновение, пока не пришел крымский царь и не 
спалил великому князю город Москву. Тем временем народ 
собирается в путь и идет из обоих царств в землю великого 
князя38об.-2^ спалено было много незащищенных городов и 
увели 
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М о 5 с отіі ег Ь ап (і ѵпсі Ке §іегип§ 

(л. 39) ті(іі: зісЬ \ѵе§к ЕгІісЬе ѵіеіі Ііаизепи КеиззізсЬе §е- 

Яап^еппе ОЬпе (Ііе зіе 1;оизсЫи§епп, Ез ізі: сііе теіпип§ (Ііе- 

\ѵеіЫ (Іег кгіттізсЬе кеізег сіет ОгозГигзсЬИепп (Ііе Мизса’ѵѵ 
аиз§еЬгап(іі: Ьаи ез \ѵег(1е іпеп §е1іп§[епп] Ваз аппсіег ^аЬ^ 

кат (Іег кеузег лѵіе(іег аиз кгіттепп Кеизіагкіі; еіпгипеЬтеп 
ѵппсіі: ^іЬи аііепп зеіпеп каийеииепп, аисЬ апгкіегепп ѵіеіепп 
ЬгіЯ зіе зоПепп Кеізепп ті(іі; іЬгепп ’ѵѵаЬгепп іп казапеп ѵпгкіі; 

Азігокапп ѵпікіі: Ьапсіеіепп, оЬпе 20ІІ (іапп еЬг зеу еіпп каізег 
ѵппсіі; Ьегг ѵЬег §ап2 Кеизіаікіі; Ва аЬег сіег Та1:егізс1іе кеізег 
^е1е1:е Ва ’\ѵиг(іепп аііе (Ііезе каиШеи^е іп Аз1:гокап ѵппсіі: 

казапепп §ер1йп(іег1;і; Ез \ѵиг(іепп аисЬ ѵіеііе ѵпп(1і: тапсЬег- 
Іеу \ѵаЬгепп Ьеу іЬпепп §еГІтіп(1епп (іаз аисЬ (Ііе Кеиззепп 
пісЬі; ЬаЪепп §е\ѵиз1: \ѵаз ез ѵог \ѵаЬгепп зеіп ЬаЬеп ѵіеі (іег 
’ѵѵаЬгепп пісЬі; егкапсіі:. '\Ѵіе\ѵоЫ К[оппі§к1ісЬе] М[аіез1:а]и2 

іп 8сЬ\ѵе(1епп кгі^зѵоіск ѵог \ѵезепЬиг§к 1а§к ВосЬ тасЬеі;е 
зісЬ сіег ОгозГигзіе Еі^епег регзопп ѵЯ ті(іі: аііе зеіпет кгі§з- 
ѵоіск 2еи§і; апп (Ііезе §геп2е 8сЬіскеі; Іпп^ (Ііезе Ьеі(1е 1ап(1і:- 
зсЬаЯіе ѵпп(1і; Іезі; 1га§епп, \ѵаз зіе 1:Ьип м^оИепп §е(1епскепп 
зіе іЬте §еЬогзат 2и зеіп осіег пісЬі: 8о Іегппе зіе іЬте ’\ѵо11еп 
^еЬогзат зеіп 8о зоИепп зіе іЬте аііе оЬегз1:е Ьеириег \ѵе1сЬе 
(ііВ зріП ап§е11ап§епп Ьеиеп §е1еп§к1ісЬ петеп 

^ Далее ошибочно кгі§$ѵо1ск. ^ Іпп исправлено из іЬте (?) 
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С собой МНОГО тысяч русских пленных, не считая тех, кого 
они убили. Полагают, что поскольку крымский царь выжег 
великому князю Москву, им <восставшим> это удастсяЗЭ-і. 

На следующий год царь вновь пришел из Крыма завоевы¬ 

вать Русскую землю и вручает всем своим торговым людям 
н многим другим грамоту; что те должны отправляться со 
своими товарами в Казань и Астрахань и торговать беспош¬ 

линно; ибо он — царь и правитель надо всею Русью. Однако 
из-за поражения татарского царя^э-з в(>0 эти торговые люди 
подверглись в Казани и Астрахани грабежу. У них нашли 
многие и разнообразные товары, так что и русские не знали, 

какие это товары, многих товаров <они> не опознали. Хотя 
войско его Величества короля шведского стояло под Везен- 
бергом39-з, великий князь лично отправился в путь39-4 со 
всем своим войском, подходит к той границе, посылает в эти 
две страны за ответом, что они собираются делать, думают 
они ему подчиняться или нет. Если они хотят ему подчи¬ 

ниться, то пусть схватят ему все высшие головы, учинившие 
эту затею; 
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Мозсотііег Ьапй ѵпА Ке§іегип§ 

(л, 39об,) 5о пісЬі: ’ѵѵоке еЬг зіе ѵЬеггіЬепп тісіі: сіет кгі§8- 

ѵоіск ѵппсіі: аііез іоізсЫа^епп Зіе зокепп аисЬ аііе КеиззізсЬе 
\ѵіес1ег ІоВ Іаззепп, Ва катепп ѵіеіі ѵопп сіепп ОЬегзІепп, (ііе 
пісЬі; Ьеу Віезет зріП §е’\ѵезепп \ѵаЬгеп ѵппсіі: ^еІоЬепп ѵопп 
лѵе§епп Вег капВ^зсЬаГЙ;, зіе лѵоИепп аііе іЬге оЬегзіе §еЯап- 

§епп пеЬтеп ѵппВі; Вег ОгозНігзсЬие зоке зсЬіскепп ѵппВі; 

аііе зеіпе КеиззузсЬе §еЯап§епепп \ѵіеВегЬо1епп Іаззеп. Вег 
Огозійгзіе зсЫскеІе ѵппВі; ІіВ аііе КеиззізсЬе ^еі^ап^епе 
\ѵіеВег пасЬ КепзІапВі; ЬіЬгепп ѵппВі: аііе іаІегізсЬе кгі^з- 
кпесЬі:е ИВ еЬг 1:оі;зсЫа§еп Віе оЬегз1:епп Ьеирі:ег ИВ еЬг тіВі: 
еіпег \ѵіррепп ѵопп еіпапВег Кеіззепп ѵппВі: ИВ ЕхИсЬе ѵИ^ 

р&іе зегепп, Вагтіі: зоке зісЬ Віезе Еапі;зсЬа1И: зрі^еііепп. 

<ВегісЬі;, \ѵіе Вез Мизсо’ѵѵКегз ІапВ §е1е§еп>® 

Вез Огоз1игзсИі:і;епп ІапВі; И^и аізо іп Віезепп ІапВепп Ваз 
іт пісЬі: ти^еІісЬ Вет Шгскеп ап зеупепп ІапВепп арЬгисЬ ги 
і:Ьипп капп аисЬ пісЬі: Вагхи коттеп Іп ОгіѲПІ' 1і§і:і: Ка^еуепп 
ЗііВеп т озіепп И§и Зсігказзепп ІапВі: Озіепп ги ЗйВепп, 1і§і; 

ѵЬегзеізсЬ Регзіа^ кізеІЬазеп Ьп^агіа 8са§\ѵа§епп® Іп ЗиВепп 
ІісЬі; кгіттепп 8йВ\ѵегі:з ІісЬі; ЕИаихѵеп Віе 8і:аі:і; кіеЬоЯ Іп 
\ѵезі;епп Роіеп Іп МогВепп ЗсЬ'ѵѵеВепп Ког\ѵе§еп ѵппВі; Віе 
ЬезсЬгіеЬепп '\Ѵезі:зеЬсапі: 

^ Заголовок только в В и \Ѵ. ^ В, \Ѵ ОЬег ЗігізсЬ Регзіа. ® В, ТУ 8еп§і- 
га§еп. 
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если же нет, то он пойдет на них с войском и все уничтожит. 

Они должны также отпустить всех русских. Тогда пришли 
многие из предводителей, не участвовавших в этой затее, и 
поклялись от имени своей земли, что схватят всех своих 
предводителей, и пусть великий князь пошлет за всеми его 
русскими пленниками и вернет их обратно. Великий князь 
послал вернуть обратно в Русскую землю всех русских 
пленников. Всех же татарских воинов он повелел убить. 

Главных предводителей он повелел разорвать, привязав к 
двум деревьям, а некоторых велел посадить на кол. Это 
должно было служить назиданием той земле. 

< Сообщение о том, как расположена земля Московита> 

Земля великого князя расположена так среди этих стран, 

что он <великий князь> не может нанести убытка турку, да 
ему туда и не дойти. На востоке лежит Ногайская земля, на 
юго-востоке лежит Черкесская земля, южнее лежит за мо¬ 

рем Персия, Кызылбаши, Бухара, ПІемаха. На юге лежит 
Крым. К югу лежит Литва, город КиевЗЭоб.-і Да западе — 

Польша, на севере — Швеция, Норвегия и описанное побе¬ 

режье Западного моря. 
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Мозсотііег Ьапсі ѵпсі Ке§іегип§ 

(л. 40) Ваз кІ08І:ег Зсаіозка іп Когсіепп гие 08І:епп 
Затаіесіепп Мип§08Іа ѵппсіі; ТасЬзеа. 

Віе Nа§еіе^ зеігкіі; ^геіе Іеиие оЬпе кеізег коппі§е осіег 
Ьеггепп, ѵогЬіпп рШе^іепп зіе (Іет ОгозШгзіепп т сііепепп 
ѵтЬ еіпепп Ггеіепп Каир іпп кКаихѵепп Роіепп КіШагкіі; 

ѴППСІІ; ап сіепп §геп2епп <ѵопп> 8сЬ\ѵесІеппгеісЬ ги ОЬегзІ; 

(іег кгіттізсЬе кеізег сіет Сго8Г[йг8і;епп] сііе Мизсахѵ ѵог- 
Ьгапііііе \ѵаЬгепп Ьеу іЬт 30000 рГегсІе (іег Nа§еуе^. Зіе рДе- 

§епп аисЬ ѵогЬіп іп Кеизіаппсіі: ^е^1ісЬ ѵіеіі іаизепі; рДегсіе 
аиД еіпепп ЬаиДеп т каиДе Ьгіп^епп Ваиоп Ьаие Дег 
Огоз^иг8І:е Даз геЬепсіе рДгсіі: т 2о\\ ѵппДі: ’ѵѵеІсЬе рДегсіе еЬг 
ѵопп сііезепп рДгсІепп теЬг Ье^егие ѵ^игсіепп ѵопп зеіпеп 
§е8сЬ\ѵогпепп ^езсЬагеі;!: ѵппсіі; ЬегаЫеІі;. 

АиВ Зсігсаззепп ІапДі; Ьеи Дег ОгозДігзіе кпезе МісЬаеІз 
Тітетскз 1:осЬі:егг Віезег лѵаЬг аисЬ Ьеіт кеізег аиз кгіт- 

тепп, Ва еЬг сііе Мозсахѵ ѵогЬгапіІ;. Регзіа кіззеІЬаззепп 
Ви^агіа ЗсЬата^па Віезе ѵоіскег ЬапДеІепп зіеіз іп КизІапДе 
Віе теізіе \ѵаЬгепп зеіпсіі: ^йЫеппе ЗШске таппісЬегІеу зеі- 
сіепп ^еѵ^апсіі:, §е'\ѵйг2е ѵппДі; аііегіеу §епип§к. Вег Ого8І^[йг- 
зіе] Ьаие ѵопп аііепп \ѵаЬгепп Депп геЬепДеп 2ит 2о11. Се- 
§епп Діезепп кеізег тиз Дег ОгозіпгзсЬі; аііе ДаЬг зеіп кгі§8- 

ѵоіск Ьаіиепп, ап Дет ВасЬ Оска 
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Соловецкий монастырь^о-і; на северо-востоке лежит зем¬ 

ля самоедов, Мангазея и Тахчея. 

Ногайцы40-2 _ свободные люди без царя, королей или 
господ. Раньше они служили обычно великому князю за 
свободу грабить в Литве, Польше, Ливонии и на границах 
Шведского государства. Вначале, когда крымский царь жег 
великому князю Москву, у него было 30 000 лошадей ногай¬ 

цев. Раньше они имели обыкновение пригонять каждый год 
на продажу много тысяч лошадей в одном табуне и в Рус¬ 

скую землю^о-з Из этого великому князю в счет пошлины 
отходила <каждая> десятая лошадь^о-^ и, каких лошадей 
из этих лошадей ему больше хотелось, тех оценивали и оп¬ 

лачивали его целовальники. 

Из Черкесской земли была у великого князя <женой>] 
дочь князя Михаила Темрюковича^о-^ Он тоже был с 

крымским царем, когда тот жег Москву. 

Персия, Кызылбаши, Бухара, Шемаха — эти народы по¬ 

стоянно ведут торговлю в Русской земле. Основные товары — 

это золотая парча, разнообразные шелковые ткани, прянос¬ 

ти и много всякого другого. Десятую часть всех товаров ве¬ 

ликий князь забирал в счет пошлины. Против этого <крым- 

ского> царя великий князь должен весь год держать свое 
войско на реке Оке^^-б 
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Мозсох&ііег Ьапсі ѵпй Ке^іегип^ 

(л. 40об.) ѵогЬіпп рМе^йе зеіп кгі^зиоіск (Ііезет каізег ъ\х 
Ье§е§пеп апп сіег кіеіпеп ѵппсіі: Сгоззепп сіопа ВуВ ап сіаз 
’ѵѵіЫе Мі, 2’\ѵізсЬепп кгіттеп ѵппсіі; казапег 1ап(іі:. 
Шапп сіег СгозВігзсЬіе тбсЬіе сІигсЬ Ьіиап’ѵѵепп кот- 

тепп пеЬепп бег Зіабі: кіеЬоЯ, зо кап еЬг босЬ бет Шгскепп 
кеіпеп арЬгисЬ 1:Ьип 

Вез Сгозііігзіепп теіпип^ ізі біезе баз еЬг тосЬі;е Ьеу 
ВеиІзсЫапбі: Ьапбеіепп, \ѵіе еЬг §е1:апп Ьаи Ьеу казапепп, 

ѵппбі: Азігокапп ИШапбі: ѵппбі: бег Зіабі Роіоска іп ЬШап'ѵѵеп 
Вег ОгозЬігзсЬі:1;е кат ѵог біе 5і:абі: Роіойка зіагск тібі: 

кгі§зѵо1ск ѵппбі: Огоззет ^езсЬііге Ез катеп аиз бег 8і:абі: біе 
СеізіІісЬепп тібі Сгеихепп Ьеі1і§епп ѵппбі &Ьпепп гит 
ОгозГ[йгзсЬіепп] іпз 1е§ег ОаЬепп бет СгозГ[йгзсЬіепп] біе 
зіаіі аиЯ \ѵіебег без ЗіабіЬаІІІегз Валѵопа^ \ѵі11епп. Вег Огоз- 
ШгзсЬіе ИВ аиз бег Зіабі Ьгбегепп аііе ШИегзсИаШ ѵппбі 
кгі§зѵо1ск, Ва лѵигбеп біезе1Ьі§епп ѵопп еіпапбег ^еИйИгеІ 
ѵппбі ІоІІ§езсЫа§епп багпасЬ іп біе ЬасЬ Випе ^елѵогЯепп, 

'ѴѴаз бибепп ’\ѵаЬгепп бепеп §езсЬасЬ аисЬ аізо \ѵіе\ѵоЫ зіе 
бет Огоз^игзсЬіепп ѵіеіі Іаизепі ^[Іогіп] ѵоЬг іЬгепп Іеір Ьо- 

Іепп, Віе бибепп ЬаЬепп іп Еі1аи\ѵепп аііе кгй§е ѵппбі гоіі, 
\ѵаз агт ѵоіск \ѵа1іг егігог ѵппбі зіагр Ьип^егз 

^ Далее недописано В. ^ В тексте Ваігопа. 
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Ранее его <великокняжеское> войско встречалось с ним по 
обыкновению на Малом и Великом Дону до Дикого поля 
между Крымом и Рязанской землей. 

Если бы великому князю удалось пройти через Литву 
рядом с городом Киевом, он все-таки не сможет нанести 
убытка турку. 

Расчет великого князя таков: поступить с Немецкой 
землей так же, как он поступил с Казанью и Астраханью, 

Ливонией и городом Полоцком в Литве. 

Великий князь подошел к городу Полоцку с сильным 
войском и большими пушками. Из города в лагерь велико¬ 

го князя пришли духовные люди с крестами, святыми <об- 

разами> и хоругвями и сдали великому князю город против 
воли наместника Довойны. Великий князь потребовал из 
города все рыцарство и военных людей. Затем их развели 
друг с другом и перебили, побросав затем в реку Двину. С 
евреями, с теми произошло то же самое, хотя они и предла¬ 

гали великому князю за свою жизнь много тысяч флоринов; 

евреям принадлежат в Литве все корчмы и таможня^Ооб.-у 
Кто был человеком бедным, замерз и умер с голода^Ооб.-г 
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Мозсотііе г Ь а пй ѵпй Ке ^іегип^ 

(л. 41) Віе Ьйг§ег \ѵиг(іепп ѵогііигеі: затрй \ѵеір ѵппсіі: кіпп- 

(Зегепп іп Кеизіапсіі: іп ЕгІісЬе Зіеііе Вег ЗіасІШакег Ва\ѵипа 
•ѵѵагі іп (Зіе ЗіасЗі Мозсалѵ ѵогйіЬгеи іпз §е1еп§кпіз, ЕЬг ’ѵѵагі 
аЬег пасЬ ЕгІісЬепп ^аЬ^еп §е§епп еіпеп ЕеиззізсЬепп кпе- 

зепп ѵз§еЬеи1:е1: ѵппсіі; еЬг ИВ зеіп §етаЫ аиз сіег с1еи1:зсЬепп 
Ье^геЬпіз апззег Иег Зіасіі: Мизса\ѵ Маіійку аиз§гаЬепп ѵппИі: 

Иігеіе зіе тісіі; зісЬ іпз ІапИі; ги Роіепп, Віе Ьйг^ег ѵппИі; аисИ 
ѵіеіі ѵот АИеІ \ѵоЬпепп ЕхИсЬе ^аЬг іп §е1еп§кпіззепп тісіі: 
\ѵеір ѴППСІІ; кіпсіегепп, іп Еізепп §езсЫоззепп ѵппсіі; тісіі; Ыеу 
2и§е§оззепп, ~~~ Ва аЬег сіег Огоз1[йгзсЬі;е] тісіі; зеіпет 
АргізпізсЬепп кгі^зѵоіске, ЕгІісЬе Зіеие ѵЬегхосЬ, сіо \ѵог- 
сіепп сііезе аііе тісіі; лѵеір ѵппсіі кіпсіегепп 1о1§езсЫа§епп, 

ѴППСІІ сіепе аііеп лѵигсіепп (Зіе Ьеіпе ар^еЬаисѵеп сЗез Еізез Ьаі- 
Ьепп ѴППСІІ сѵпгсіепп сІагпасЬ іпз \ѵаззег §е\ѵогЯеп. 

Вег СгозИігзсЬіе \ѵо11е §егппе ѵппсіі ізі зеіпе теупип§ 

сіаз еЬг тісіі сіет КотізсЬепп кеізег тосЬіе зо 1ап§е Ігеипі- 
зсЬайі тасЬепп ЬіВ еЬг іп зеіп Іапсіі ѵЬегкпете аііегіеу Ьапсіі- 
\ѵег§зѵо1ск ѴППСІІ аисЬ зо ѵіеіі Іаизепі кгі^зіеиіе (Заз еЬг сіет 
кгіттізсЬепп кеізег копіе лѵіесіегзіапсіі іЬип, ѵппсіі ізі апсЬ 
зеіпе теіпип§ сіаз еЬг сіаз ЕотізсИе КеісЬ тосЬіе ѵИЪгіп^епп 
Роіепп ги Ьекгі^епп, ЕЬг \ѵо11е §егппе зоісЬепп ІогІеіИ 
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Бюргеров с женами и детьми увели в несколько русских го¬ 

родов. Наместника Довойну увели в город Москву в тюрь- 

му4і-і; но через несколько лет он был выдан в обмен на од¬ 

ного русского князя, он велел выкопать тело своей супруги с 
немецкого кладбища за городом Москвой — Наливки^і-з — 

и увез его с собой в Польскую землю^і-з. Бюргеры, а также 
многие из дворян живут по нескольку лет в тюрьмах с жена¬ 

ми и детьми, закованные в железо, залитое свинцом^^-^ 

Когда же великий князь ходил со своим опричным вой¬ 

ском против отдельных городов, там их всех убивали с же¬ 

нами и детьми, и всем им из-за льда отрубали ноги и бро¬ 

сали потом в воду. 

Великий князь очень хотел бы и рассчитывает водить 
дружбу с римским императором до тех пор, пока он не залу¬ 

чит в свою страну всякого ремесленного люда, а также 
столько тысяч воинов, чтобы он сумел оказать сопротивле¬ 

ние крымскому царю; и ^рассчитывает также подтолкнуть 
Римскую империю к войне с Польшей^і^з. Он очень хотел 
бы иметь такую выгоду. 
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Мозсотііе 7^ Ь ап (і ѵп А Ке ^іеі^ип^ 

(л, 41об.) ЬаЬепп, ОІеісЬ (Іа (Іег коппі^к іп роіепп ѵог сіег 8і:а1; 

Вапзка 1а§к, іп сіет пат еЬг еіп сіаз ѵЬегі§ ИШапі; \ѵа8 еЬг те 
(іег геіі: апп (іепп ЬіШепсІізсЬепп Ье§ап§[епп] Ьай \ѵег ез пісЬі; 

\ѵеіВ капп сіагпосЬ Рга^епп "ѴѴапп сіаз КотізсЬе КеісЬ Роіеп 
\ѵйг(1е ап§геіЯ[епп] АШ (іапп \ѵо11:е сіег ОгозійгзсЬіе сііе Зіасіі: 
\ѵі1с1е іп Ьі1:1:аи\ѵепп іппетеп, ВагпасЬ сііе ^гепге апп (1еи1:зсЬ- 

Іапсіі: Ье^епп. 

Затаесіепп ЬаИ кеіпепп Ьеггепп Віе Іеиие зеіп (ѵіЫе 
егпеЬгепп зісЬ тіі; іізсЬеп ѵо^еіпп ѵппсіі: Еіепсіеп Віезе1Ьі§е 
1еиі:1:е зсЬіззепп ѵппсіі; іап§[епп] іп іЬгет іапсі сііе 2оЬе1п 
ѵппсіі: Ьгіп^епп сііе т каиііе (іепп Кеиззепп ѵогЬеиіепп сііе 
ѵог какеп кеіеі Зреск Воиег РапІгегЬеттесіе ѵппсіі Ьаиег- 
теЫ сііе гпзаттепкппіі §езсЬісЬі іп рпзіа Оззогга іп Еіпет 
(ѵіЫепп огііе §е1е§еп Вег Огозііігзіе Ьаіі аііе ^аЬ^ ЕііІісЬе 
2оЬе1п ѵВ (іет Іапсіе т ігіЬпіі, Ваз Еапсіі 1і§і Ьеу 700 теііеп 
\ѵе§з ѵопп (іег Зіасіі Мизсалѵ Вег Ігипсіег сіепп ТгіЬпі сіег 
2оЬе1п аиз сііезет Іапсіі епіріесЬі \ѵігі §епапі Реіег 'ѴѴізсЬо'ѵѵ- 

сЬо\ѵ, ЕЬг капп аисЬ пісЬі теЬг ѵопп сііезепп ѵоіскегпп 
іогсіегп аііеіпе \ѵаз іЬг §иіег \ѵі11е ізі.-Мип^озіа® Ьаіі 
апсЬ кеіпепп Ьеггепп Віезе ѵоіскег Еап^епп аисЬ 2оЬе1епп 
ѴППСІІ апсіегіеу. 

^ В тексте Миг§08Іа. 
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Как раз, когда польский король стоял под городом Гдань- 

ском4і°б “^ в то время он <великий князь> завоевал осталь¬ 

ную Ливонию; что в это время он творил с ливонцами, если 
кто этого не знает, может спросить об этом. Если бы Рим¬ 

ская империя напала на Польшу, тогда великий князь хотел 
бы захватить город Вильну в Литве, вслед за этим перенес¬ 

ти границу к Немецкой земле. 

В земле самоедов нет государя^^®^ ^^. Люди здесь дикие, 

питаются рыбой, птицами и оленями. Эти люди стреляют и 
ловят в своей земле соболей и привозят их на продажу рус¬ 

ским, обменивают их на сукно, котлы, сало, масло, кольчуги 
и овсяную муку. Встреча происходит в Пустоозере^^о^ ^з, ле¬ 

жащем в глухом месте. Великому князю отдают ежегодно 
какое-то число соболей из страны как дань. Эта земля нахо¬ 

дится около 700 миль от города Москвы; того, кто теперь со¬ 

бирает соболиную дань с этой земли, зовут Петр Висло- 

ухий4іоб.-4 Он не может также требовать от этих народов 
больше, лишь то, что <они дадут> по их доброй воле. 

В Мангазее также нет государя^іоб.-з и эти народы ло¬ 

вят соболей и прочее. 
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Мозсошііег Ьапй ѵпсі Ке§іегип§ 

(л. 42) ТасЬзеа ізі: §ап2 ’ѵѵйзіе Іп (Ііезет Іапсіе І8І: §ап2 ѵпсіі; 

§аЬг кеіп ѵоіск. Шапп \ѵі11 за^епп сіаз ги (іег геіі Кот \ѵе1сЬе 
іпз Еіепі ^езсЬіскеІ зеіп сііезет іп сііВ Іапі; ^езепсіеи \ѵог(1епп. 

Коппі§к1ісЬеа Маіезіаи ^оЬаппез Тѳгііиз іп 8сЬ\ѵе(іепп 
8сЬіскеі;е іп ЬіШапсіі: ѵог сіаз 8сЫоВ \ѵеіз8епЬиг§к 8сЬоШзсЬе 
8сЬ\ѵе(1І8сЬе ѵппсіі; (іеиіізсЬе кгі§8Іеи1:1:е гп рі^Гегсіі; ѵппсіі; гп 
^пВб тісіі; ^езсЬйге кгаиі ѵппсіі: Іои. Ваз зіе (ІаззеІЬі^е зоКепп 
егоЬегпп ѵппсіі; ЕіппеЬтеп, АІВ пип сіаз Ьаиз гит 8і:огт 
ЬезсЬоззеп ізі;, ’ѵѵогсіепп сііе зсЬоиепп® тісіі; (іеп сІеиізсЬепп 
ѵпеіп8 8сЫи§епп ѵппсіі егтогсіеііеп зісЬ зеіЬзі ѵппіегеіпап- 

(іег, Ваз ЕгІісЬе Ьипсіегіі ѵіі сіет ріаіге іоіі ЫіеЬепп, Віезег 
Ьапсіеіі §еШе11 сіепп Кеиззепп аиіі сіет 8сЫо88е §ап2 \ѵоЫ 
кат іЬпепп АисЬ \ѵоЫ ги раВ. 

-I- исправлено ш к. ^ В тексте КоВ. ® $- исправлено из сі. 
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Тахчея совсем пустынна^^-і в этой стране, куда не 
кинь, совсем нет никакого народа. Утверждают, что якобы в 
римское время посылали в эту страну тех, кого отправляли 
в изгнание'^^”^ 

Его величество король Швеции Иоганн ПИ^-з послал в 
Ливонию к крепости Везенберг шотландских, шведских и 
немецких воинов, конных и пеших с пушками, зельем и 
свинцом, чтобы те ее покорили и захватили. Когда <гото- 

вясь> к приступу, крепость обстреливали, шотландцы и 
немцы вдруг не поладили, стали бить и убивать друг друга, 

так что несколько сотен остались лежать убитыми на том 
месте42-4. Такие действия очень понравились русским в 
крепости и пришлись им к тому же очень кстати. 
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Мозсотііег Ьапсі ѵпсі Ке§іегип§ 

(л. 42об.) ®ѵпп(1і: 8ргесЬ[епп] сіете^епп аізо ЗсаЬаска 
ЗсаЬака Ізіеі сіаз ізі: сіег еіпе Ьипсіі; Ьаи сіепп апсіегепп 
^е^геззепп Аізо тизіе Ко[ппі§к1ісЬе] Ма[уез1:а1:]1: кгі^зѵоіск 
тісіі: ЗсЬапсІепп ар\ѵеісЬепп ѵппсі ріеір РѲ8 іпі'асі'а.^ 

^ ^ В рукописи после слов ...іп сіепп кігсЬепп ар§е1езепп. 
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и говорили они поэтому так: «Собака собаку и съела», что 
значит: одна собака съела другую. Войску королевского ве¬ 

личества пришлось с позором удалиться, и осталось дело 
несделанным. 
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Мозсотііег Ьапсі ѵпй Ке^іегип^ 

(л. 42) 8о (1е8 Огозйгзіепп ѵоіск лѵигсіе еіпе 5і:а(іі: ЗсЫоВ 
осІ[ег] Ьаиз аи%еЬепп, ѵпп(1і:''8іе рІіеЬепп 1еЬепс1і§к ѵпсіі; 

котепп іп Кизіапсіі: 8о ’ѵѵегсіепп 8Іе сІосЬ аііе ІоІі^езсЫа^епп, 

Ез "ѵѵигсіепп аисЬ \ѵоЫ аііе сііезе §ап2е 1геип1:8сЬайі; сіагги іоі- 
§е8сЫа§епп АисЬ сііе (Іег ЬаскепзсЬіігепп Ьйг^епп \ѵог(1епп 
зеіікіі;. 2іЬепп зіе (Іет Іеіікіе ги зо \ѵІ88епп зіе \ѵоЫ сіаз зіе 
пісЬі: §гоВ ^еасЬііеи ’ѵѵегсіепп, ѵппсіі; іЬип \ѵіес1ег іЬгеп ЕЬ 
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Если ЛЮДИ великого князя сдадут город, крепость или за¬ 

мок, и, оставшись в живых, придут в Русскую землю, все 
они все равно будут убиты^^-іу Также с ними убивали и 
весь их род, а также тех, кто стали поручителями стрельцов. 

Если перейдут они к врагу, то они прекрасно знают, что не 
будет им большого почтения и что поступают против своей 
присяги. 
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Мозсотііег Ьапсі ѵпсі Ке§іегип§ 

(л, 42об.) ѴППСІ1: \ѵег(іепп аисЬ іп Кеизіагкіі: аііе Гезіе іп сіаз 
Е\ѵі§е ѵогсіатпіз іп сіепп кігсЬепп ар^еіезепп, 

Вег Огоз^игзсЬіе Ье^пасіі^еие зеіпе аиЯ (іет Ьаизе \ѵеіз- 
зепЬиг^к аііе іп зопсіегЬеіі; (Іеп ОЬегзіепп ЗіасІШакегг ѵппсіі: 

(Іепп ВеиІзсЬепп То1те1:зсЬ Зітоп кегке1іп§к. Вег Ьекат 
ѵот ОгозЕігзсЬіепп глѵеу сііе Ьезіепп (ІеиізсЬе рЬгсІе, 400 

КиЬеІІ (іеппіп^е 400 Зсе1:\ѵегі;[еп] 1ап1:§йі;ег ѵппсіі: ез шЛ іЬте 
аисЬ коге §е§еЬепп (іаз еЬг сіаз Ьезіе Ьаиз зоке петепп іп сіег 
Кагие іпп ІіШапсІе.-Вет кгі§з оЬегзіепп ЗіаШакег §аЬ 
(іег ОгозійгзсЬие сіаз еіпкоттепп іт §ап2епп §еЬіе1;е 
Кагкароіа 3 ^аЬ^ 1ап§к ѵог зеіпеп §е1:геи§епп сііпзі:. Віезе геу- 

1:ип§ егііаЬгепп, сііе КагкароІізсЬеп 1е§епп хпЗаттеп Еіпе 
Зитта §е1с1ез ѵппсіі; кеиЯепп^ 2 сііе аІІегЬезіепп <Ьоііе> 

\ѵе1сЬе ап еіпапсіег 1і§епп, тасЬ[епп] аисЬ (іаз тап Іп\ѵеп2І§к 
аиз (іет еіпепп ЬоЯе іп (іепп аппсіегепп §еЬепп кип1;1;е 
ВагитЬ (іаз іЬг Ьаиз сіа ѵог ЕгІісЬепп ^аЬ^епп сііе зІіасІШакег 
рйе^иепп Іппеп Ьаиз ги Ьакепп ѵогЫІеп 

® В тексте кейк. 
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и <их имена> будут зачитывать в Русской земле по всем 
праздникам в церквях на вечное проклятие. 

Великий князь одарил всех своих в крепости Везенберг, 

в особенности верховного наместника и немецкого толмача 
Симона Керкелинга42об.-і Он <Керкелинг> получил от ве¬ 

ликого князя две лучших немецких лошади, 400 рублей 
деньгами, 400 четвертей поместий и также ему дают право 
выбрать себе лучший замок в Нарве в Ливонии'^2об.-2 

Городскому воеводе42об.-з великий князь пожаловал до¬ 

ход со всего Каргопольского уезда на 3 года за его верную 
службу42об.-4 Зта весть доходит до каргопольцев, они соби¬ 

рают вскладчину некоторую сумму денег и покупают два 
самых лучших <двора>, расположенных рядом, делают еше 
так, что внутри можно было перейти из одного двора в дру¬ 

гой. <Это сделали они> потому, что их дом, в котором не¬ 

сколько лет назад обычно останавливались наместники, за¬ 

валился 
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Мозсотііег Ьапсі ѵпсі Ке§іе7'ип§ 

(л. 43) ѴППСІ1; ѵогЯипсІеи \ѵаЬг Ез рШе^епп іт ^апгепп Іапсіі; 

іп аііепп Зіеиепп ѵппсіі; оЯепепп йескепп, Еіпег ѵот Асіеіі 
г’ѵѵеу осіег 3 ^аЬ^ Зіасіі; ги Ьакепп КісЬі; ѵппсіі; КесЬй зігепп, 

зеіпсіі; (Іет ІіШепсіізсЬепп кгі^е Ьаи сіег ОгоВГ[йгзсЬі:е] зоІсЬез 
аЬ§е8І:е11е1:1; ѵппсіі; сіепп ^езсЬ’ѵѵогпеп ЬеГоЫеп сіепп еЬг \ѵі11 

сіегепп ѵот Асіеіі аиз сіет кгі^е піЬі; еп1:регепп-Ва пип 
(ііезег ЗіаЛаЕег іп кагсароіа кат лѵагі: еЬг іп сііе Ьеісіе 
§екаиШе Ьбие ^ешзепп, Вег еіпеп ѵог зеупе іиг8І:іпп сіепп 
апсіегеп іЬте ѵппсіі: зеіпепп сііепегп. Ніе Еп§ сіег 8і:а1:Ьа11:ег 
аЬп КесЬі:ЬгШ§е1:1:е сііе кагкароІізсЬепп ИВ зіе аи^{ сііе ргоЬ 
8І:е11епп ѵппсіі; іе^еІісЬ тіі ргй^еіепп зсЫа^епп. ВагитЬ сіаз 
зіе сіег ЗіасІіЬаІіегз Ьоіі Ьеііеп ѵогЫІепп Іаззеп, Віе 
кагкароІізсЬепп зсЫскіеп ЬеітІісЬ пасЬ сіег Мо8са\ѵ ѵппсіі 
Іаззепп зоІсЬез сіег оЬгікеііі Сіа^епп, Зіе гісЬіеііепп аЬег 
пісЬіз аиз. Ваз ѵогтегскеііе сіег ЗіасІіЬаІііег, ЗсЬіскеіі іт 
§ап2епп ^еЬіеііе апп аііе Ргізіег, Іезі іЬпеп апза^епп, зіе 
зоііепп піетапі іп сіепп кігсЬепп ЕЬеІісЬ гизаттепп §еЬепп, 

Ьезипсіег 20 Аіііп. сіаз зеіпсіі 60 Маг^еп^гозсЬепп, ЕЬг 
зсЬіскеіі аисЬ апп АИе Зоіпескепп апп сіепп оЬегзіепп кегі іп 
сіег Зсо§еп, Ваз аііе (1іе§епі§епп сЬе сіа Ьіег \ѵйг(1[епп] 

ргаилѵепп, аіз сіапп зоііепп зіе пеЬтеп ѵопп 
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и был заложен. По всей стране во всех городах и незащи¬ 

щенных посадах обычно два или три года правил городом 
кто-нибудь из дворянства, отвечал за суд и закон^з-і. Со 
времени Ливонской войны великий князь это отменил и по¬ 
ручил присяжным43-2| поскольку он не хотел устранять 
дворян от войны. 

Когда этот наместник прибыл в Каргополь, его отправи¬ 

ли в два купленных двора, один для его княгини, другой для 
него и его слуг. Тогда наместник и начал, вершил суд над 
каргопольцами, велел ставить их на правеж и бить каждо¬ 

дневно батогами за то, что дали развалиться двору намест¬ 

ника. Каргопольцы тайно послали в Москву с жалобой за 
это на начальство; ничего у них однако не вышло. О том 
прознал наместник, послал по всему уезду ко всем священ¬ 

никам, велел объявить им, чтобы они никого в церквях не 
сочетали браком без <уплаты> 20 алтын, что составляет 60 

мариенгрошей. Он посылает также ко всем сотникам, на¬ 

чальным людям на сохе, чтобы с тех, кто будет здесь варить 
пиво, тогда они <сотские> брали с 
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Мозсотііег Ь ап (і ѵп А Ке ^іегип^ 

(л, 43об.) іесіег іоппепп Еіпе ЕеиззізсЬе тагск® сіаз зеіпсіі: 10 

Маг§еп§го8сЬ[епп]. Віе кагкароИзсЬепп ѵппсіі: аііе ЗсЬо^епп, 

(ііе ѵогзіепсіі^к ѵпгкіі: ^езсЬіскй \ѵаЬгепп, паск сіег Мозсаи 
сіаз зіе (іет Огоз1[йгзсЬі;епп] зокіеп зоІсЬез еі^епег регзопп 
С1а§епп, ШсЬіеІепп аЬегтаЫз пісЬіз аиз ВіВ егІІаЬгеи (іег 
ЗіаиЬакег ЗсЫскеи аиіі аііе \ѵе§е ѵппсіі; ИВ Ьезехеп (Ііе 
Сгеи2\ѵе§е тісіі; (іег \ѵасЬі;, Ваз (1іе§епі§[епп] (Ііе ѵопп (іег 
Зесапй каЬтеп ѵпікіі; \ѵокеп тіі; заІ2 ѵпікіі: ІасЬз пасЬ (Іег 
Мозсалѵ пісЬі; кбпііепп ѵпікіі; \ѵе1сЬе каиШеиНе ѵопп (іег 
Мозса-ѵѵ хѵокепп ИіЬгепп Ап(1еге ’ѵѵаЬг пасЬ (іег ЗесапИ кип- 

іепп аисЬ пісЬи,-Аізо ИВ еЬг пеИтеп ѵопп аііепп 
\ѵаЬгепп, ’ѵѵаз іЬте ѵ^оЫ^еШеІІ. ЕЬг лѵоке зісЬ аисЬ ѵпііегзіе- 

Ьепп, аііе капШепйе ѵпсіі; Вапгепп ап (Іег Зесапіі; 2и ріип- 

(іегеп, Ьіг\ѵіе(1ег 1е§иеп зісЬ аііе ЗсЬо^епп, ѵпп(1і; ’ѵѵокепп 
§е'\ѵак ті(іі; §е\ѵак зіеигепп ѵппсіі; \ѵеЬгепп. Аізо \ѵагі1: іт 
§еЬіеі;1: кагкароИа іп 3 ^аЬ^епп пісЬі: ѵіеіі Ьіегз §ергаи\ѵеі;і; 

хѵіе’ѵѵоЫ ез еіпет іесіеп іт §ап2епп 1ап(іе кеу зІеЬеи аик 
№со1аі Віег іт Ьаизе 2и ЬаЬепп, Ез \ѵиг(1епп іт 1ап(1е кгіі^е іп 
зіеііепп осіег (іогкегпп ѵог^ипегіі; аііеіп \ѵа8 §иі;і;е кеип(1е 
зеіпсіі;, Іе^епп 2изаттеп ѵпп(іі; ргаплѵепп еіп Ьіег, §еЬепп сіаг- 
пасЬ тіі; іЬгеп \ѵеіЬегп 

^ В тексте тагскіі. 
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каждой бочки русскую марку^Зоб.-і^ что составляет 10 мари- 

енгрошей. Каргопольцы и все сохи <т. е. их представите- 

ли>, назначенные и посланные в Москву, чтобы самолично 
пожаловаться на это великому князю, вновь ничего не до¬ 

стигли. Об этом узнает наместник, посылает по всем доро¬ 

гам и велел поставить на перекрестках заставы, чтобы те, 

кто шли от морского берега и хотели попасть с солью и ло¬ 

сосем в Москву, не смогли пройти, равно как не могли прой¬ 

ти и те из торговых людей, кто из Москвы хотел везти к 
морскому берегу другие товары. 

Таким образом, он повелел забирать из всех товаров, что 
ему понравилось. Он хотел было отважиться на грабеж всех 
торговых людей и крестьян на морском побережье. Против 
этого поднялись все сохи и хотели дать отпор и защищать¬ 
ся от силы силой'^Зоб.-г Таким образом, в Каргопольском 
уезде за 3 года было сварено немного пива, хотя каждый во 
всей стране на Св. Николая волен иметь в доме пиво^Зоб.-з 

По стране в городах и деревнях запрещены корчмы, только 
хорошие друзья складываются и варят пиво, собираются за¬ 

тем со своими женами 
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Мозсотііе г Ь а п(і ѵпсі Ке ^іегип^ 

(л, 44) ѵЯ Ьеі1і§е 1:а§е, пеппепп зоІсЬез Рга1:2Іпа (іаз ізі: еіпе 
ВгисіегзсЬаЯі: Ез Ееие1:е аисЬ піетапсіі; Ргеіепп, Ез ’ѵѵігі: ѵоп 
сіег Зекапі: кеіп ЕасЬз осіег 8аІ2 ѵЬег сіег Еп^еІізсЬепп Гагі: 
^еШгеи, Ез хѵигсіепп аисЬ кеіпе \ѵаЬгепп аиз с1егМизса\ѵ іп сііе 
Зесапі: §е^иге1;-Вег З^аШакег ЬгасЬі:е іп (Ігеіепп ^аЬ^епп 
ѵіеіі §е1і: ѵппсіі; §и1:ез тіі: §елѵа1і: гизаттеп, ѵппсіі: \ѵапп еЬг 
Ьеие тісіі; сіепп каиШеиІепп ѵппсіі: Ьапгепп Ееип1:1ісЬ ѵтЬ- 

§ап§епп АІЗ сіапп Ьеие еЬг посЬ геЬепп теЬг §е1(іез ѵппсіі; 

§ииез гизаттепп ЬгасЬі: сіеп сіаз §еЬеи(1е кагкаЬоПа ізі; §гоВ, 

ѴППСІІ; сііе сіагіппеп \ѵоЬпепп зеіпі; теізіез 1;еі1з каиШеиие Віе 
апсіегп зіпи Ьапгепп, пасЬ Оз1;епп Зі;геске1; зісЬ сіаз §еЬеис1 
кагкароИа апп сіаз §еЬіе1;е \ѵо1§ас1а NасЬ Зйсіеп апп сіаз 
§еЬеис1е ЬіПа Озогга іпз \ѵез1;епп ап кагеіепп іпз Могсіепп сіепп 
§ап2епп зігот іп сііе А§епі§а Ыпар ЬіВ іп сііе \ѵез1;зеЬе 56 

сІеиізсЬе теііепп \ѵе§ез. 

"ѴѴап еіпег котри ап сііе КепзсЬе §геп2е еЬг зеу \ѵег ег \ѵі11 

аЬег кеіп ^ис1е, Аізо ЬаМе тгй еЬг ^еЕа^еИ ’ѵѵаз еЬг Ье^егеи 
ЗргісЬі; сіапп сІегзеІЬі^ ЕЬг Ье^еге сіет ОгозЬігзсЬіепп 2и 
сііепеп Зо шги еЬг \ѵіес1егитЬ пасЬ аііегіеу ѵтЬзіепсІе §е- 

Яга§1; Ез ^ѵегс1еп зеіпе ЬегісЬі; ѵппсіі; Кесіе ЬеітІісЬ 
ѵ11§езсЬгіеЬепп ѵогзі^еіі;, ѵ11 с1іезе1Ьі§ 
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на святые дни, называя это братчиной, что значит братство. 

Никто не радовался и женитьбе. От морского берега не ве¬ 

зут по английскому пути^^-і лосося или соль. Из Москвы к 
морскому берегу также не везли никакие товары. 

Силой наместник за три года собрал много денег и доб¬ 

ра, а если бы он обошелся с торговыми людьми и крестьяна¬ 

ми по-дружески, тогда бы он собрал денег и добра еще вде¬ 

сятеро больше, потому как Каргопольский уезд большой и 
проживают в нем большей частью торговые люди. Осталь¬ 

ные — крестьяне44~2 На востоке Каргопольский уезд про¬ 

стирается до Вологодского уезда, на юге — до Белоозерско- 

го уезда, на западе — до Карелии, на севере — вниз по всей 
реке Онеге до Западного моря — 56 миль пути. 

Когда кто-нибудь подходит к русской границе — кто бы 
он ни был, лишь бы не еврей^^-з — его сразу же спрашива¬ 

ют, чего он желает44~4 Если тот отвечает, он желает слу¬ 

жить великому князю, его вновь спрашивают обо всех об¬ 

стоятельствах. Его рассказ и речь тайно записывают, запе¬ 

чатывают, затем его 
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Мозсотііег Ьапсі ѵпй Ке^іегип^ 

(л. 44об.) ЗШікіе \ѵіг(1і; еЬг гиіі(іег розі: іп 6 осіег 71:а§еп пасЬ 
сіег Мозсаи тісіі; еіпет ѵот Асіеіі §ейігеи Іп сіег Мозса\ѵ 
\ѵіги еЬг пасЬ аііепп ѵтЬзІепсІепп ЬеітІісЬ \ѵеіи1еиІІі:і§к 
^еіга^еіі, ѵппсіі; зо ез ѵЬегеіпзІіттеи тісіі: (Зет лѵаз еЬг ап (Іег 
§'геп2е ^егесЗеІ® Ьай сіезіо теЬг \ѵіг1: іЬте §1аиЬепп §е§еЬепп 
ѵпп(1і: Ье§па(1і§е1:1:, Ез шгі; пісЬі ап^езеЬепп зеіпе регзоп кіеі- 
(Зег осЗег АсЗеЗзсЬаШ, зопсЗегп ез \ѵіг1: іЬте ѵЗеіззі^к асЬіип^ 

§е§еЬепп, ѵІІ аііе зеіпе КесЗе. Ез шгі: іЬте аисЬ аізо ЬаІ(Зе 
(ЗепзеІЬепп 1:а§к \ѵепп еЬг коті ап (Зег §геп2е ^еіі; §е§еЬепп 2иг 
2еЬгип§ ЬізБ іп (Зіе Мозсаи Іп (Зег Мизса\ѵ \ѵігі; іЬте §е§еЬепп 
(Зепзе1Ьі§епп Іа^к ’\ѵепп еЬг котри когта\ѵа раттеіі: Ваз ізі 
еіп СозІ^еЗі: 2е(3(3е11, Ез ізі ^езІіШеи іп (Зег Мозсаи еіп 
8оп(ЗегІісЬ ЬоІІ іп \ѵеІсЬет ^езоиепп ѵпп(3і: ѵп^езоііепп МеИ 
^еЬгеилѵеІі; Ніег епірйп^епп аЗЗе ІгетЬ(Зеп МаЗІОПѲП іЬг 
Іе^еЗісЬ козІ^еЗі пасЬ ЗаиСІ сЗег 2е1;1:еЗепп Еіпег тіпсЗег (Зег 
апсіег теЬг Ез шг! аисЬ сІетзеЗЬі^епп еіп 2еиеЗЗ §е§еЬепп аиЯ 
(Зіе ЗапІзІиЬепп о(Зег Сап2еЗеу (Заз сіег Сгоз1[йгзсЬ1е] іЬп 
Ье§па(3і§е1: Ьай 100, 200, 300, 400 Зеілѵегіеп Іап(3і:§и1:і;ез 8о 
та§к (ЗегзеЗЬі^е зісЬ іт Еап(3е ѵтЬзеЬепп, о(Зег Іга^епп "ѴѴо 
еіпег ѵот А(ЗеЗЗ оЬпе егЬепп ^езІогЬепп осЗег іт кгі^е Іои^е- 

зЗа§[епп] 

® В тексте §еге1;. 
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на почтовых за 6 или 7 дней доставляют в Москву с кем-ни¬ 

будь из дворян44°б ~і. В Москве его втайне подробно рас¬ 

спрашивают обо всех обстоятельствах. Чем больше совпа¬ 

дает это с тем, что он рассказывал на границе, тем больше 
ему доверяют и жалуют его. Смотрят не на его персону, 

одежду или дворянское происхождение, но внимательно 
прислушиваются ко всей его речи. В тот же день, когда он 
приезжает, ему также выдают на границе деньги на пропи¬ 

тание до Москвы. В Москве ему выдают в тот же день, ког¬ 

да он приезжает, кормовую память, это записка о кормовых 
деньгах. В Москве устроен особенный двор, где делали ва¬ 

реный и невареный (?) мед. Здесь все чужеземные народы 
получали свои кормовые деньги на каждый день согласно 
запискам — один меньше, другой больше. Ему же выдается 
записка в Поместную палату или приказ, что великий князь 
пожаловал ему 100, 200, 300, 400 четвертей поместий. Так 
что тот может посмотреть по стране или спросить, где ка¬ 

кой-нибудь дворянин умер без наследника или был убит на 
войне. 
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МозсотИе!" Ьапсі ѵпй Ке^іегип^ 

(л. 45) Вег Ргаи\ѵепп \ѵіг1: еилѵаз гит ѵпікІегЬаІи §е§еЬепп 
ВагпасЬ \ѵіг1; (іет РгетЬсІепп ар^еііеііеи іп (іеп ЬйсЬегпп 
пасЬ зеіпет Ье\ѵеІ8. Віе \ѵіп1;ег8а1: ѵтЬрДй^І: еЬг іп (іег Егп(1е 
ѵпп(іі: 68 тгі: іЬте ^еіи §е§еЬепп сіаз еЬг зоттегзай ѵогкаиР 
Гепп капп. 5о лѵіги іЬте аисЬ гит Егзіепп ^езсЬепки еіпе 
Зитта §еЫез Вагги аисЬ к1еі(1ип§ Ракепп 8еі(іеп§е’\ѵапп1:, 

ЕгІісЬепп ^йИеппе зійске, ЗсЬаиЬеп ^еййеги тісіі: §гаи\ѵ- 

\ѵегск о(іег гоЬеІепп, ѵпсіі: \ѵапп еЬг еіп§еегп(іе1:і; Ьаие, 8о 
’ѵѵогсіе іЬте сіаз ко8І:§е11: аЬ§его§епп, ЕЬе сііе Мизса\ѵ ѵогЬгапі; 

(Іа рйе^іе сіег Сгозйігзі: еіпет РетЬсіеп іп сіег Мозса\ѵ еіп 
Ьаиз ги §еЬепп, Ігипсіег \ѵіг1:1: іЬт аий (Іег Во1\ѵаппе аиззег (іег 
Зіасіі;. "ѴѴаз (іеи1:8сЬе кгі§8Іеи1;1;е зеіпсі гие рЬг(1е ги ^из \ѵег- 
(іепп пісЬі: ^еасЬіеи 40 Гасіепп 1ап§к ѵппсіі: Ьгеіі; (іегзеІЬі^е 
ріаг (ѵігі: іЬте АисЬ Ьегеипеи ВагпасЬ та§к сіег аизіепсіег 
сіагаи^ Ьаи’ѵѵепп пасЬ зеіпет §еЫ1еп ВЫей еЬг (іапп сіепп 
Ого8{[йг8сЬі;епп] сіаз еЬг еіп ЬаиВ Ьаи\ѵеп ’ѵѵоПе, 8о ’\ѵіг1: іЬте 
Еилѵаз §е§еЬепп. Іп сіет Ьаиз Ьай еЬг еіпепп Ігеіеп кги§к. 

Зеупет ѵоіск ізі ез ѵегЬоиепп ѵпп(1і; Ьеу іЬпепп еіпе ^гоззе 
зсЬапсІІ: Вагги Ьаи еЬг аисЬ посЬ зеіп ^аЬг§еЬі;,® 

^ Далее вычищено Вагги Ьай еЬг аисЬ посЬ зеіп. 
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Жене дается сколько-нибудь на прожиток. Затем чужеземцу 
выделялось в книгах согласно его свидетельству. Озимые он 
перепахивает во время урожая, и ему выдаются деньги, что¬ 

бы он мог закупить семена для яровых. Сначала ему также 
даруют некоторую сумму денег, а в придачу одежду, сукно, 

шелковые ткани, несколько отрезов золотой парчи, кафта¬ 

нов, подбитых белкой или соболем. Когда же он собирал 
урожай, то кормовые деньги у него вычитали^з-і Прежде 
чем Москва сгорела, великий князь обычно давал чужезем¬ 

цу дом в Москве. Теперь ему <чужеземцу> <дают место> в 
Болвановке за городом, тому, кто был из немецких конных 
воинов — к пешим почтения не было — 40 саженей в длину 
и ширину45-2 Это место ему также огораживают. После 
этого иностранец может там строить по своему усмотрению. 

Если он затем обратится к великому князю с просьбой, что 
хочет де построить дом, то ему кое-что дают. В доме он во¬ 

лен держать корчму. Его народу это запрошено и у них 
<считается за> большой позор. Кроме того, он еше получа¬ 

ет свою годовое жалование. 
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(л. 45об.) ѵппсііізі; іт §ап2епп Іапсіі; хоІІГгеу затрі: аііеп зеу- 

пепп (ііепегпп. ѵог (ііезег геИ рШа§к (Іег Ого8^[йг8сЬі;е] аисЬ 
ЕхІісЬепп аизіепсіегпп Ъгі^Ге г\х §еЬепп (іазз 8Іе зеупепп Кеиз- 

зепп піетапсіе (іогШепп г\х КесЬіе зіеЬепп, сііе аи^Г зіе Сіа- 

§епп, АИеіп глѵепе іа^е іт ^аЬ^е, аиЯ (Іепп 1:а§к сіег ^еЬигИ 
СЬгІ8і;і ѴППСІ1: аиЯ (Іепп і;а§к Ре1:гі ѵппсіі: Раиіі, Ез \ѵаЬг АисЬ 
еіп зопсІегИсЬе ргІ8І:аие іп сіеп ЬгіЯ §е8сЬгіеЬ[епп] ’ѵѵеІсЬег 
сіеппзеІЬі^епп аизіепсіег ги КесЬіе ^иЬгепп зоійе АиЯ (ііезе 
Ьеісіе Ьеііі^е 1:а§е \ѵиг(1е® пісЬі: гесЬі: ^езегеі: ѵппсіі; \ѵапп еіп 
апсіег Ргізіаие кат, сіег пісЬі: іп сіет Ьгі^^ ^етеЫеі; зіітсіі; 

ѵппсіі ’ѵѵоііе (іепп аизіепсіег ги гесЬіе іогсіегп 8о Ьаііе сіег 
аизіепсіег тасЬі сіепп Ргізіаиеп іп зеіпет Ьаизе ги зсЫа^епп, 

ѵппсіі 2и ігасіігеп пасЬ зеіпет ^еЫІеп, Вескіа^і еЬг сіапп сіеп 
аи8Іеп(іі8сЬ[епп] 8о \ѵагіі еЬг (1аг2и ^езсЫа^еп осіег ^езігаііі 
Еіп аизіепсіег Ьеііе тасЬі еіпепп Кеиззепп іе§е1ісЬ ап2ис1а- 

§епп. Аізо капп сіег Огозі^игзсЬіе егЯаЬгепп аііег ѵтЫі^еп- 

сіепп §е1е§епЬеіі, АиЯ 8апсі Оеог§і ѵог ’сѵеіЬпасЬіеп ЬаЬепп 
сііе Ьаигеп еіпепп {геіепп аи82и§к еЬг лѵсЕпе ѵппсіег сіет 
ОгозГигзсЬіепп РаЬзі осіег ѵппсіег ѵ^ет 

® В тексте сѵигсіеп. 
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По всей стране он свободен и от пошлин со всеми его слуга¬ 

ми. До этого времени великий князь имел обыкновение да¬ 

вать некоторым иностранцам грамоты, что на них не имеет 
права подать в суд никто из его русских, те подают на них 
жалобы всего два дня в году: в день Рождества Христова и в 
день Петра и Павла. В грамоте был записан особый пристав, 

который должен был вызывать этого иностранца на 
суд45об.-і На эти два святых дня судебных разбирательств 
не назначали. Если же приходил другой пристав, не обозна¬ 

ченный в письме и хотел вызвать иностранца на суд, то ино¬ 

странец имел право бить и мучить этого пристава в своем 
доме по своему усмотрению. Если он егце и подавал в суд на 
иностранца, то за это его били и наказывали. Иностранец 
имел право ежедневно подавать на русского в суд. Так вели¬ 

кий князь может узнать о всех делах в окрестностях. На 
Святого Георгия перед Рождеством крестьяне имеют сво¬ 

бодный выход, живет ли он под властью великого князя, 

митрополита или кого-то 
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(л. 46) еЬг шП, ѵппсіі; лѵапп (Іаз пісЬі: \ѵеЬге 80 копйе кеіп 
Ьаиг еіпепп р^еппі^к іп сіег ІіазсЬ ЬеЬаІиепп \ѵе(іег посЬ 
кие іт зіаіі КиЬе ЬаЬепп ЕгІісЬе Ьаигепп іт Еапсіе <ЬаЬепп> 

ѵіеіі §еЫе8, ЬешЬтеп 8ІсЬ (Іез §ап2 ѵпгкіі: §аЬг пісЬіз, Еіп 
Ьаиге \ѵі11 ѵог1:еі(іі§1: зеіпп сіаз іЬте кеіп ѵпгесЬі: ^езсЫсЬі;. Ез 
8Іп(іі: аііе ВаигсІогЯег іп 8сЬо§епп §еі;еі1еі;1:. Ез коти оЯі; сіаз 
іЬгег 3. 4. 5. 6. Ваигепп^ апп еіп апсіег 8сЬо§епп ШеіП ѵппсіі; 

рЬги ЬаЬепп Вапп еіп Ваиг \ѵоЬпеи Ьуе Ьег аппсіег Ьа, ѵппЬі; 

зеіпЬі: ЬосЬ іп еіпе 8сЬо§а ^езсЬгіеЬепп ѵппЬі; еіпе 8сЬо§а 
Ьаіі: ѵп^е^ГеЬгІісЬ 1000 Мог§епп ЕапЬез Ьагіп зеіпсіі 
§егесЬепеи Ьоігип^ ’^ѵіезепп ѵппсіі; зІеЬепсІе ’ѵѵаззегг. 

Еіп Ехетреіі 
Віе розі котри аиз Ьег Ми8са\ѵ апп Ьепп 8і:а(11:Ьа11;ег 

тіЬі Ьгіііепп іпз ^еЬіеІе сіагіп аизіепсіег зеіпсіі, іЬге 1ап1§йиег 
ЬаЬепІ, (Іаз Ьег 8і;ас1і;Ьа1і;ег сіепп 8сЬо§епп апзаЬепп зоИ 
Іаззепп сіаз (Іег СгозЬігзсЬіе Кеізепп 'ѴѴіИ, Ез \ѵіи сІагЬеу пісЬі 
^еза^І \ѵоЬіп ЕиЬсЬе Ьіе Ьеу іЬте КеЬеп \ѵІ88еп сІаззеІЬі^е 
аисЬ пісЬі, Ьі8 зо Іап^е еЬг коті сіа еЬг зеіп шИ Віе 8со§епп 
зоИепп 1еіиа§к ЬаЬепп аиіі еіпеп ЬезІітЬіепп Іа^к. 

^ В тексте Воіагепп. 
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другого. Если же бы этого не было, то никто из крестьян не 
мог бы сохранить ни гроша в кармане, не было бы покоя ни 
лошадям, ни коровам в стойле. У некоторых крестьян в стра¬ 

не много денег, ничем этим <они> совсем не бахвалятся. Кре¬ 

стьянин хочет оградить себя, чтобы не слзшилась с ним ника¬ 

кая несправедливость. Все крестьянские села разделены на 
сохи. Часто происходит, что 3, 4, 5, 6 крестьян из одной сохи 
имеют части и ворота в другой сохе; поскольку один кресть¬ 

янин живет здесь, другой там, и все же приписаны к одной со¬ 

хе. Одна же соха составляет примерно 1000 моргенов земли, 

считая вместе с лесом, лугами, прудами и озерами. 

Один пример: 

Из Москвы наместнику в уезд, где иностранцы имеют 
поместья, приходит почта с грамотами, чтобы наместник 
показал их в сохах, о том, что великий князь собирается пу¬ 

тешествовать. При этом не говорится, куда. Немногие, разъ- 

езжаюшие при нем, сами не знают до его приезда, где тот хо¬ 

чет побывать. Определенный день должен быть в сохах сво¬ 

бодным от работы. 
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Мозсотііег Ьаткі ѵпсі Ке§іегип§ 

(л. 46об,) Еіпе 8сЬо§а зоі ^еЬепп ІѴ2 ОсЬзепп козьей РЛ 
КиЬеІІ §ІІ1: 3 КеісЬз1:а1егг ЕіпЯ зсЬай^ коз1:е1:1: еіпез Аігіп Еіп 
Аіііп тасЬеІ: 3 Маг§епп§гозсЬ[епп] 2 ’\ѵі1(1е §епзе козьей еіпе 
10 Маг§епп§гозсЬ[епп] 4 раг ІаиЬепп козіеі еіп раг еіпепп 
таг§[епп]§[гозсЬепп] Еіп раг Епіеп козіеп 6 Маг§[епп§го- 

зсЬепп] 20 Магскріипсіі; Риііег козіеі еіп ріппсіі: еіпеп Маг- 
§[епп]§[гозсЬепп] 3 таз Зтапі; козіеі еіп таз еіпепп ЬаІЬепп 
таг§[епп§гозсЬепп] 200 Еуег козіей (іаз 100 3 таг§[епп]§[го- 

зсЬепп] ѵіег таз тіІсЬ козіей РЛ Маг§епп§гозс1і[епп] 30 # 

8реск козіеи 1 # Ѵг Маг§[епп]§[гозсЬепп] 10 ЕіБрІипсІІ; Ьопі§к 
козіеі і 30 Маг§[епп]§[гозсЬепп] 12 кезе козіеі еіпег Ѵг Маг- 
§еп§[гозсЬепп] 12 ііиппег козіеі сіаз раг 3 Маг§еп§[гозсЬепп] 5 

тагскрЕшсІІ: Ьор1[епп] козіеі еіп 11/2Маг§еп§[гозсЬепп] 20 

МаВ ЕгсІЬегепп козіеі ІѴ2 Маг§[епп]§[гозсЬепп] 7 таВ кіг- 
зсЬепп (Іа Мей ті(іі: §е1егЬе1: ’\ѵігі; козІеИ еіп таз 5 Маг§[епп]- 

^[гозсЬепп] 6 ігк1(1ег Ьеи\ѵ козіеи і 6 Маг§[епп]§[гозсЬепп] 7 

Іоппе Ьа&г козІеИ еіпе хеЬепп Маг§еп§[гозсЬепп] Nип Ьаи 
еіп аизіепсіег іп (Ііезег 8сЬо§епп 50 Мог^еп Еап(1ез МасЬ (ііе 
КесЬепип^ \ѵаз ѵппсіі: \ѵіеѵіе11 Ьеігійізз еіпеп Ьаигепп (іег 10 

Мог§еп ЬгаисЬі: (іагтіі; (іеп апсіегепп Ьаигепп пісЬі; ѵпгесЬи 
^езсЫсЬи. 

ЕігІісЬе 8сЬо§еп зеіпсіі: іп Рагіез ^еіеііеи Ьіе ЬаЬепз 
Ьеззег^,-Вег КеиззізсЬепп Ваіагепп ЕапсІезкпесЬіе 0(іег 
Ѵо^йе гесЬепеп аііегеуй (іаз (іез аизіепсіегз^ Ваигепп 

® В тексте Ьеззегег. ^ Далее зачеркнуто Іапі^ий. 
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с одной сохи причитается4б°б“1: іѴі быка, один по цене Ѵі 
рубля, <один рубль> считается за 3 имперских талера; пять 
овец, одна стоит один алтын, один алтын составляет 3 мари- 

енгроша; 2 диких гуся, один по цене 10 мариенгрошей; 4 па¬ 

ры голубей, пара по цене один мариенгрош; одну пару уток, 

по цене б мариенгрошей; 20 маркфунтов масла, фунт по це¬ 

не один мариенгрош; 3 меры сметаны, мера по цене полма- 

риенгроша; 200 яиц, сотня по цене 3 мариенгроша; четыре 
меры молока, одна по цене Ѵі мариенгроша; 30 фунтов сала, 

фунт по цене Ѵі мариенгроша; 10 ливонских фунтов меда, 

один по цене 30 мариенгрошей; 12 сыров, один по цене Ѵг ма¬ 

риенгроша; 12 куриц, пара по цене 3 мариенгрошей; 5 марк¬ 

фунтов хмеля, по цене 1 Ѵі мариенгроша; 20 мер земляники, 

<мера> по цене Ѵі мариенгроша; 7 мер вишни, чем красят 
мед, мера по цене 5 мариенгрошей; 6 возов сена, по цене 6 

мариенгрошей за один; 7 бочек ячменя, по цене за одну де¬ 

сять мариенгрошей. Допустим, у иностранца в этой сохе 50 

моргенов земли. Высчитай, что и насколько относится к 
крестьянину, обрабатываюшему 10 моргенов земли, чтобы 
не учинилось несправедливости другим крестьянам. 

Некоторые сохи разделены на части, так легче. 

Сельские приказчики русских бояр, или фогты, все вре¬ 

мя считают, чтобы всю тяжесть несли крестьяне иностранца. 
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Мозсотііег Ьапсі ѵпсі Ке^іегип^ 

(л. 47) сііе Іазі: іги^епп.-8о тігсіе сіез Аизіепсіегз §ий 
аиЯз Сеог^еппіа^к \ѵйз1:е. 

Іп Кеизіапсіі: ’ѵѵігі: тісіі; Ріиттепзіеіп §егесЬепеи сіез^іеі- 
сЬепп тісіі; сіепп ^аттепп осіег Роз1:Ьеизегпп гм Ьезегепп 
§еЬеи ез аисЬ аізо г\х Заірейег ги зіесіепп Риіиег ги тасЬепп 
ѵп(іі: (1ег§1еісЬепп, '\Ѵапп еіпез аизіепсіегз ^ии ’ѵѵйзі: \ѵаЬг 8о 
рДе^І: Дег СгозГ[йгзсЬі:е] 3 таі апДеге 1ап(1і;§йиег ги §еЬепп Да 
Ьаигепп іппеп ’ѵѵоЬпеІепп ІгипДег капп еіп аизІепДег тіДі: 

§гоззег ШіЬ еіп таЫ еіп ІапДіі^ии кгі^епп, Даз ѵоИ Ьаигепп 
ізі;. ѵгзасЬ Даз ІапДі: ізі: Депп теізіепп і;еі11 \ѵйз1:. Віе теізіепп 
аизІепДег ігипДег іп Дег Мозса\ѵ зеіпі; Деи1:зсЬе ѵппДі; Дагіегп 
Зсігсаззепп ѵппДі: Ьі1;аи\ѵепп Діе ДосЬ Дез КеиззізсЬепп 
§1аиЬепз ’ѵѵаЬгепп, ѵппДі: тіДі; Дет СгозГйгз1:еп Ье^геипДеИ 
ДіезеІЬі^епп зеіпДі; 1;оі;§езсЫа§епп Віе §е1:аиДі; зеіпДі ЬгаисЬі; 

Дег Огоз^[йгзсЬі:е] ке§еп зеупе ѵп^еіаиШеп Віе ѵп§е1:аиДі:епп 
ЬгаисЬі: еЬг §е§епп Діе §е1:аиДі:епп ЬапДі:Ьеггепп ѵппДі: Ьеиие 
Еіп аизІепДег ізі: зеіпез §1аиЬепз Ргеу еЬг зеу \ѵег еЬг лѵоИе 
АІІеіпе Даз еЬг зеіпе КеиззізсЬе кпесЬі:е ѵппДі: та§Де пісЬі: 

г’ѵѵіп^е аиД Діе 0иа1'иог Іѳіпрога РІеізсЬ еззепп Дез^іеі- 
сЬепп аііе тіі:\ѵосЬепп ѵппДі: Ргеуиа^е. 
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Таким образом, поместье иностранца в день Георгия пу¬ 

стел 0^'^“ Г 
В России считают на сливовых косточках... Подобным 

же образом <прибегают к посохе> для заведения везде ямов, 

или почтовых дворов. Это же касается и выварки селитры, 

чтобы делать порох, и тому подобного^'^”^ Если поместье 
иностранца пустело, то великий князь по обыкновению да¬ 

вал ему еще три раза другие поместья, населенные крестья¬ 

нами. Теперь иностранцу большого труда стоит один раз по¬ 

лучить поместье, полное крестьян; по той причине, что зем¬ 

ля большей частью пустует. Большинство иностранцев те¬ 

перь в Москве составляют немцы, татарские черкесы и ли¬ 

товцы. Те <литовцы> однако, что были русской веры и 
дружны с великим князем, были убиты. Принявшие креше- 

ние нужны великому князю против своих некрещеных, не¬ 

крещеные нужны ему против крещеных землевладельцев и 
людей. Иностранец свободен в <выборе> своей веры, кем бы 
он ни был, только бы он не заставлял своих русских работ¬ 

ников и работниц есть мясо на посты^^-з^ равно как во все 
среды и пятницы. 
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Мозсотііег Ьап(1 ѵпй Ке^іегип^ 

(л. 47об.) Еіп аизіеікіег капп зісЬ пісЬі: §гоВ ѵогзйпсіі- 

§епп (Іаз еЬг ІеісЬіИсЬ гит іосі ѵегигиеііеі:!; ’ѵѵигсіе, аііеіппе 
’ѵѵап еЬг §екгі§е1:1: \ѵіги (Іаз еЬг аиз (іет Ьапсіе \ѵе§к ’ѵѵіИ 
ІаиЩепп] аіз (іепп котте іЬте Сой ги ЬиІЯе, 5о §ік зеіпе 
кипзі: пісЬі: теЬг ѵпп(іі: зеіпп §ек ѵпп(1і: §ии капп іЬте 
пісЬі:1;ез Ьеі^^еп, Ез §езсЬісЬі: зекепп (Іаз зісЬ еіп аизіепсіег 
ѵпсІегзІеЬей аиз сіет Іапсіе ги Іаикеп (іепп (іег м^е§к іпз 1ап(1і; 

ІЗІ: \ѵеіі; ѵпп(іі; Ьгеіі:, Аиз (іет 1ап(іе аЬег ізі; (іег \ѵе§к §апг Еп§е, 

Ез зеу (іапп (іаз еЬг аик (Іег ЬосЬзІепп ЗсЬиІе Мозсалѵ аиз^е- 

зі;и(1ігеи Ьаи, (іаз (іосЬ пісЬі; ти^еІісЬ ізі;. Еіпег зеу зо §е1еги 
ѵппсіі; §езсЬіске1: аіз еЬг іттег Шоііе, котри еЬг іп (Ііе 
Мизсалѵ зо \ѵігі;і; еЬгз ЕгкаЬгеп, 

В[осі:ог] ЕІізѳиз ВогтіѲІіиз кат гит ОгозйігзсЬі;1;епп, Аиз 
Еп§е1ап(1і: іп (іег гек (іег Огоззеп резі;і1епг ѵЬегкат ѵіеіі §ек 
ѵпп(1і; §ии ѵпп(1і; Ьа1;1;е сіепп Ьеи1:е11 \ѵоЫ ^езріскей Ье§ег1;е 
ѵот Сгозійгзі;еп еіпепп Раз аіз \ѵоке еЬг зеіпеп (ііепег аркег- 
і;і§епп пасЬ Кі§а ЕШісЬе кгеи1:ег Ьоіепп ги Іаззеп сііе еЬг іп 
(іет ЗсЬаге пісЬі: йп(1епп кип(1і:. ЕЬг зеіЬезі; пітЬі; (іепп раВ 
тасЬеи зісЬ аик іп (іег §езі;а1і: зеіпез кпесЬиез Ьаи аііе зеіп 
§ек ѵппсіі; §иіі §етасЬі іп §о1і §е\ѵесЬзек ѵпп(1і іп (ііе к1еі(іег 
іаззепп пеЬепп, Ва еЬг іп (ііе Зіаіі Ріезкаи ѵк (іег Розі котріі, 

\ѵіелѵоЫ зеіп Ьагі аЬ§езсЬпіі[іепп] 
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Иностранец не может так сильно согрешить, чтобы его 
легко приговорили бы к смертной казни. Только если его 
поймают, когда он хочет бежать из страны, тогда да будет 
Бог ему в помощь; тут его мастерство ничего больше не зна¬ 

чит, и не помогут ему ни его деньги, ни его добро. Редко слу¬ 

чается, что иностранец осмелится бежать из страны; ибо 
путь в страну широк и просторен, из страны же путь совсем 
узок. Даже если в высшей школе изучил он Московию, и то 
это невозможно. Каким бы ученым и умелым он ни был, 

прибыв в Московию, он это узнает. 

Доктор Елисей Бомелий приехал к великому князю из 
Англии во время великого чумного поветрия, получил мно¬ 

го денег и добра и туго набил кошелек. <3атем он> хотел 
получить у великого князя проезжую грамоту, якобы для 
того, чтобы отправить своего слугу в Ригу привезти некото¬ 

рые травы, которых он не мог найти в казне. Он сам берет 
эту проезжую грамоту и отправляется в путь под видом сво¬ 

его слуги, все свои полученные деньги и добро он обменял 
на золото и зашил в одежду. Когда он приехал в город Псков 
на ям и хотел купить на рынке рыбы, хотя его борода <не> 

была обстрижена. 
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Мозсотііег Ьапсі ѵпі Ке^іегип^ 

(л, 48) ’ѵѵаЬг ѵпікіі: хѵоке аиЯ (Іет тагскі: йзсЬе каи1Т[епп] 

\ѵаг1;1; еЬг сІосЬ апп сіег зргасЬе егкапі:!:, ѵппсіі: сііе Кеиззепп 
к1орЯе1:1:епп аиЯ (ііе ^йЫепп ѵппсіі; ^игіеп сіепп §и1:1:епп Восіог 
іп Еузегпп тісіі: Ыеу г\х §е§оззеп, \ѵіе(іег пасЬ сіег Мозсаи\ѵ. 

Шапп еіп каиЯтап апп сііе ^гепге кптЬи, зо ’сѵигі; зеіпе 
\ѵаЬге ЬезеЬепп ѵот 8і:а1:Ьа11:ег ѵпсіі: Сапгеіегг ѵппсіі; зо сііезеі- 
Ьі^епп сійпскеі; сіег Огоз^[йгзсЬі;е] \ѵегсіе сііезеІЬепп капЯеп 
аіз сіапп ГегШ§еп зіе зіе ар паск® сіет ОгозГигзіепп аиЯ сіег 
розі;, ѵппсіі зсЬгеіЬепп ез зеу еіп каиЯтап апкоттеп аиВ сііе- 

зет осіег §епет Ьапсіі ѵппсіі ЬаЬе Ьеу зісЬ зоісЬе осіег сіег^іеі- 
сЬ[епп] \ѵаЬге. Ьіііеі сіегзе1Ьі§е 5о ѵпсіі 8о Іеиг, 8о Ьгппе сііе 
’сѵакгепп зеіпсіі сіаз зіе сіег Сгоз^игзсЬіе Ье^егеіі 8о \ѵигсіі сіег 
каиЯтап затрі сіепп \ѵаЬгепп ѵЯ сіег розі ѵЯ^еШгеІІ, ѵппсіі ез 
ізі Ьеу іЬте еіпе Ргізіаие аіз Ье\ѵаЬге еЬг іЬп сіаз іЬте зеіп 
§иІІ пісЬі §епотеп \ѵегсіе, 8о Ье’сѵаЬгеІІ еЬг іЬп аЬег сіагитЬ 
сіаз еЬг пісЬі аііе \ѵіпске1 сіпгсЬ^еЬепп зоііе ѵппсіі ЬезеЬепп 
аііе огИ ап зіеіеп ѵппсіі Іапіізігаззепп, 

Коттеіі еіп §езап11ег сіет лѵігіі ѵіеіі ѵоіск епіке^епп §е- 

зсЬіскіІ апп сііе ^гепге сііе ^иЬгепп іЬп еіпепп зоісЬепп ѵ^е^к 
ѵтЬЬегг сіа Ваигепп "ѴѴоЬпеп ЬіВ апп сіепп огИ сіа сіег 
ОгозйгзсЬіІ сіетб §езап1[1епп] 

® Исправлено из К. ^ В тексте сіеп. 
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его распознали по языку, русские постучали по гульденам и 
отвезли доброго доктора в железе, залитом свинцом, обрат¬ 

но в Москву4^“і. 

Когда на границу прибывает торговый человек, его то¬ 

вары осматривают наместник и дьяк; и если тем кажется, 

что великий князь их купит, тогда они отправляют их с поч¬ 

той великому князю и пишут, что приехал де торговый че¬ 

ловек из той или иной страны и привез с собой такой или 
схожий товар, предлагая его по такой-то цене. Если это то¬ 

вары, в которых у великого князя есть нужда, купца вместе 
с товарами отводят на ям, при нем же находится пристав, 

будто оберегать его, чтобы не украли у него его товар. Обе¬ 

регает же он его от того, чтобы тот не прошел по всем зако¬ 

улкам и не изучил все места в городах и на проезжих доро- 
гах'^^"^^ 

Если приезжает посол, ему навстречу к границе высыла¬ 

ют множество народа; те ведут его вокруг таким путем, где 
живут крестьяне, до места, где великий князь собирается 
дать послу 
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(л. 48об.) Аисііепз §еЬепп \ѵі11. Ваз еЬг пісЬі: т зеЬепп кгі^и 
(іеп КесЬіепп \ѵе§к ѵппсіі: (іаз зеіп 1ап1;1; зо хѵйзіе ізі: Ез ’ѵѵіги сіег 
§езап1:1;е зо §епаи’\ѵ Ье\ѵаЬге1:1: затрі: зеіпепп (ііепегпп (Іаз кеіп 
Аизіепсіег Ьеу іЬп коттеп капп, Ез коттепп оШ 2\ѵепе сігеу 
^езаппиеп іп еупе ^е^епи (Іа зіе (Іег ОгозШгзсЬие Ьогепп шИ. 

ѴППСІІ; ’ѵѵегсіепп зо Ьагіі; Ье’ѵѵаЬгеи Ваз еіп §езап1;1;ег ѵопп сіет 
Апсіегепп пісЬі: \ѵеіз. Вег ОгозГ[йгзсЬі;е] ѵогЬогей сіепп еіпепп 
§езап1:епп пісЬі; ЕЬг \ѵеііЗ зсЬопп ’ѵѵаз еЬг сіет апсіегп (Ігіиепп 
ѴППСІІ: ѵіегсіеп гпг Ап1;\ѵог1;1; §еЬепп \ѵі11. Аізо капп сіег 
Огозіпгзіе аііег ѵтЫі^епсіепп Еапсіез Ьеггеп ѵппсіі: іЬгег Еапсіе 
^еІе^епЬеуи шззепп, АЬег зеіпе ѵппсіі: зеупез Еапсіез §е1е§еп- 

Ьеіі: кап кеіп ѵтЫі^епсіег Еапсіез Ьегге КесЬі; \ѵіззепп. 

Тагорег ізі; еіпе зіасіі: §аш ѵоп Ьоке ^еЬаихѵеи, Ьіе 
еп1:1:зргіп§е1;1: сііе §гоззе ВасЬ \ѵо1§а(іа іп Кепзіапсіі: ѵппсіі: сііе 
ЬасЬ Вппе апз еіпет Могаз ѵпсіі; ЗіеЬепсІепп зееЬ ѵоп 
Тагоррег Еіеизі сііе ^ѵо1§а пасЬ сіег 8і:а1; Егзо\ѵа \ѵо1о(ітега 
(іагпасЬ ѵіі сііе 8і:а1: ТогзосЬ сіагпасЬ ѵЯ сііе ЗіаИ 5і:агі1:2. 

Іп (ііезет ^еЬепсіе §аЬ тіЬг НеіпегісЬ ѵопп зіасіепп Апсіге 
§о1аро\ѵа ѵппсіі; Кпсіа^к ѵппсіі: Меизі§к кпезі Вереіепзкі ЕеЬп 
ѵппсіі: Егр^йиег. Ніе Ьаи кпезе \ѵо1осііпіаг Апсіго’сѵіг Ьаиз§е- 

Ьакепп сіез 1:осЬі;ег Ьег20§к Ма^ппз кай. ВагпасЬ ѵіі ОШаг 
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аудиенцию, чтобы он не увидел правильного пути и <не за- 

метил>, что его земля настолько пустует^^об.-і Посла и его 
слуг так оберегают, что к нему не может зайти ни один ино¬ 

странец. Часто приезжают два, три посла в место, где их хо¬ 

чет выслушать великий князь, и их так строго охраняют, что 
один посол ничего не знает о другом. Великий князь, не вы¬ 

слушав еше первого посла, знает уже, какой ответ он даст 
второму, третьему, четвертому. Так великий князь может 
знать положение у всех окрестных государей и дела в их 
странах; но положение у него и в его стране по-настояшему 
не может знать ни один из окрестных государей. 

Торопец — это город, полностью построенный из дере- 

ва48об.-2^ здесь, в болоте и илистом озере, берет свое начало 
большая русская река Волга и река Двина^^о^-^З; от Торопца 
Волга течет к городу Ржеве Володимирове^^®^ "^, затем к го¬ 
роду Торжку48об.-5^ затем к городу Старице^^об.-б 

В этой области <великий князь> пожаловал мне, Генри¬ 

ху фон Штадену, поместья и вотчины Андрея Холопова, Ру- 

дака и Меньшика, князей Депеленских 48об.-7 Здесь держал 
двор Владимир Андреевич, чья дочь за герцогом Магну- 

сом4^°б ~з. Затем <Волга течет> к Твери; 
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Мозсотііе г Ь а псі ѵпй Ке ^іегип^ 

(л, 49) ВагпасЬ казота ѵогсіег ѵГ^ киптаг, Ьіе кай сіег 
^гозкігзсЬйе шПепп ^еЬаЬи г\х Ьаи\ѵепп, те сііе 81аЬо(іа Аіе- 

хаппсігі ВагпасЬ ѵЯ ѵ§е1І2 (ІагпасЬ ѵЯ Мо1о§а Ва сіег Огоззе 
^а^тагск^ рДе^ие ги зеіп. ВагпасЬ Ь^и ШЬепа ЗІаЬосІа, 

ВагпасЬ 1і§и Котапоѵо Віезе оДепе зііасіі: ізі: Депп Та1;егпп 
§е§еЬепп, ВагпасЬ 1і§и Дегазіап ДагпасЬ Діе ЗіаДі: Саз1:гот Іп 
Діезет §еЬіе1: Ь§и еіп оДепп зіеШеіп тіДі еіпет Ьйігегп Ьаиз, 

Даззе1Ьі§е §аЬ Дег Огоз^игзсЬіе Дет ВізсЬоДе ѵопп Вогріе 
ѵппДі Дет Ьегтеіз1:ег 'ѴѴіІЬеІта Рйгз1:епЬег§ гит ѵпДегЬаД 
ЬаЬіп §епапДі:. 

ВагпасЬ Іі^и Мізіп Кеи^^агиепп Даз оДепе Деск ВоІасЬпа 
Ьіе ’\ѵигДе 8аІ2 ^езоиепп ВагпасЬ И§1: 8тзка Діе Ьоігеп 8і:аДі:, 
ВагпасЬ Ь^й казапеп ѵппДі: Аз1:гокап Ьіе ДД Діе ’ѵѵоі^а тіДі; 

72 ЕіпДйззепп іп таге Са8ріи[т] Віе Випе Ріеизі: ѵоп 
Тагорег пасЬ Дег 8і:аДі; Роіоіка пасЬ Дег ЗіаДі: ѵііеЬеск Віезе 
81:аи ІЗІ: ІгипДег ѵот ОгозДігзсЬі;епп ЬепоШ^еи, ѵппДегЬаІЬ 
Діезег 8і;аДі: 1і§епп Діе РДДепДізсЬепп Ьеизег ѵпДі; ЗсЫоззег 
\ѵе1сЬе Дег ОгозГигзсЬіе пеи§1ісЬ еіп^епоттеп Ьаи, кшге- 

Ьог§к ВипеЬиг^к какеппЬаизепп, кігісЬоІт ізі: еіп^егіззеп 
ВагпасЬ Іі^и Діе 8і;а1:1: Кі§а, 2\ѵо теііеп 

® В тексте ’ѴѴіЬЬеІт. 
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затем к Кашину, после к Кимре^®"^; здесь великий князь по¬ 

желал построить Александрову слободу. Затем к Угличу49-2, 

затем к Мологе^э-з^ где обычно был большой торг. Далее ле¬ 

жит Рыбная Слобода49-4. Далее лежит Романов^э-З; этот 
незашишенный город отдали татарам. Далее лежит Яро- 
славль49-б^ затем город Кострома^э-^. В этой области нахо¬ 

дится незашишенный городишко с деревянной крепостью, 

пожалованный великим князем в кормление дерптскому 
епископу49-8 и магистру Вильгельму Фюрстенбергу, назы¬ 
ваемый Любим49-9. 

Далее лежит Нижний Новгород49-іо, незашишенный по¬ 

сад Балахна49-И; здесь вываривают соль. Далее лежит Сви- 

яжск, деревянный город. Далее лежат Казань и Астрахань. 

Здесь Волга с 72 притоками впадает в Каспийское море. Дви¬ 

на течет от Торопца к городу Полоцку <и> к городу Витеб- 

ску49-і2 Этот город теперь страдает от притеснений велико¬ 

го князя. Ниже этого города находятся ливонские крепости и 
замки, взятые недавно великим князем: Крейцбург, Дюна- 

бург, Кокенхаузен. Кирххольм разрушили. Далее лежит го¬ 

род Рига. Двумя милями 
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(л. 49об.) (Іагигійег Випетипсіа 5о ЬаИ сіег Ого8^г8І;е СІІ8 

8сЫоВ ^е’ѵѵіпі: АЬ (іапп коеппеп Віе Кі§І8сЬепп (Ііе 5ее піі;^ §е- 

ЬгаисЬепп ѵпікіі: 8еіп(іі: аисЬ гм Іапсіі: §е8сЫо88[епп]. Вег Сго8- 

Шг8сЬі:1:е Ьаі;!; аисЬ (1епп8е1Ьі§епп ра8 (Ііе ѵо1§епп(іе Зіасіі; ѵпікіі: 

Ьеи8ег іп ВШапсіе ѵіі сіег ЬасЬ <А> "ѴѴЫтаг "ѴѴеппсіеп Тгі(іеп 

5е\ѵо11;1:, кгитепп, АЬо капп (іег Сго8йіг8сЬі;1:е АисЬ аиі с1іе8ет 

5і:гот А^ тісіі; ^гоЬет §е8сЬй2 ѵог (ііе 8і:а1:1: Кі§а коттепп. 

Ве8 кеу8ег8 іп кгіттеп (іеіиегеи кегге^апп® 

Фа8а8Іе осіег \ѵе§к пасЬ Ьег Мо8са^^/ 

Ег8і:1ісЬ ти8 ег ѵЬег (1а8 хѵіісіе^ іеЬ коттеі: сіагпасЬ ап (ііе 

§го88е (іопа ѵЬ^ ^АпеВку \Л/ОС1с1Ь, (іагпасЬ ап Ке8апег Ьапсіі; ѵЯ 

(ііе кіеіпе (іопа ВагпасЬ ѵЯ с1а8 8сЫоВ Тиіа. Ніе Ьаи еЬг сігеу 

лѵе§е пасЬ Кеи8Іап(іі; геисЬі: еЬг ѵЯсііе Ипске Ьапсіі: 8о кошрі: еЬг 

ѵЯ Веіеие хеисЬі: еЬг аиЯ сіеп ті1:1;еІ8І:пеп \ѵе§к 8о кошрі: еЬг ѵЯ 

Соіи^а* АІѲХѲІП геисЬі: еЬг аиЯсііе КесВе Ьапі: 80 кошрі: еЬг ѵЯ 

(іеп ВасЬ Оска ап сііе 8і:а1; 8і:агри§аз 1і§1:1: еіпе 1;а§егеІ8е ѵопп сіег 

Мо8саи\ѵ. Ніе Ье§е§епе1;1; (іе8 Ого8Яіг8сЬі:епп кгі§8ѵо1ск ^еЬ^1ісЬ 

(іеш кгішшІ8сЬеп кеу8ег 8о \ѵеу1:1:18І: е8 ѵопп сіеп ТаВгп ѵог- 

\ѵй8І:е1:1: ВагпасЬ 8еіп1; посЬ 14 Меііепп ЬіВ ап сііе 8і:а1:1: Ми8салѵ 

® В тексте Еуй. ^ Вставлено над строкой. ® В Кегге§а1;, О Кегга§еп, К 
Кегга§ап. '' ® В, В заголовок приведен в другом варианте: ѴегзсЬіесіеп 
раВа1;2Іе аиі сііе 5І;а(11: Мизсохѵ аи$ ЗсЬсѵесіеп, Роіеп ип(1 Сгіішпеп. 

я \ѵ- исправлено из і ® В, В, К АиеВкі 'ѴѴо(і(іі. * В тексте Во1и§а. ® В, 

К ЗегрисЬа, Зегри1:1;а. 
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ниже находится Дюнамюнде. Как только великий князь за¬ 

воюет эту крепость, рижане не смогут использовать моря, и 
по суше путь им тоже отрезан. У великого князя есть еще 
такой путь через следующие города и замки в Ливонии по 
реке <Аа>: Вольмар, Венден, Трейден, Зегевольд, Кремон. 

Таким образом, великий князь может дойти до Риги с тяже¬ 

лыми пушками и по этой реке Аа. 

Проезд или путь до Москвы 
крымского царя Девлет-Гирея^ 

Сначала ему нужно через Дикое поле, затем он придет к Ве¬ 
ликому Дону на Анецкие Воды^Эоб.-і^ затем в Рязанскую 
землю на Малый Дон. Затем к крепости Тула^Эоб.-г Отсюда 
у него три пути в Русскую землю'^Эоб.-з- если он пойдет по 
левую руку, то придет к Белеву. Если он пойдет по середин¬ 

ной дороге, то придет к Калуге <и> Алексину, если он пой¬ 

дет по правую руку, то придет к реке Оке к городу Серпухо¬ 

ву, находящемуся в дне пути от Москвы. Здесь из года в год 
войско великого князя встречается с крымским царем. До 
этих пор все опустошено татарами. Затем еще 14 миль до го¬ 

рода Москвы. 

^В,В заголовок приведен в другом варианте: Различные пути на город 
Москву из Швеции, Польши и Крыма. 
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(л, 50) АиВ Роіепп о(іег Ьіиаи’\ѵеп Разазіе пасЬ сіег Мозсаи’\ѵ 
Ѵоп Зтаіепзкуа сІогго^аЬиза ѵопп (іогго^аЬиза ѵй \ѵезтаб 

ѵопп лѵезта ѵй Егзолѵа \ѵо1осІітега 8о \ѵеі1; Ьаи ез® §еЬбгеи ги 
кгоп Роіепп, гЫВ ап сііе кіеіпе ВасЬ Ьоипа® ѵопп Егзо\ѵаД ѵй 8\ѵіп- 

пі^оггои, Віезе ойепе 8і:а1:1: ізі (Іет казапзсЬепп кеізег Согсі^аііеа® 

шт ѵпсІегЬак пасЬ (Іег егоЬегип^ казапеп *ѵп(1і: Аз1:гокапж 
§е§еЬепп. ВатасЬ зеіпі посЬ АсЬі: теііеп ѵоп (Іег Зіай Мизсалѵ 

Еіп аппсіеге. 

Ѵопп Рог^еиа® ѵй^Тагорех ВагпасЬ ѵЯ\ѵе1ікі1ика сІагпасЬ ѵй^ 

Зіагіг (іагпасЬ ’ѵѵоіоск Іатзку осіег ѵй (іаз Сіозіег Озсероѵ^аи 
(ІагпасЬ ѵйсЗепп Ьой Піетзку^, 10 Меііеп^ ѵопп сіег Мозсам^ 

ЗсЬ’ѵѵесІеп. 

Ѵоппі^ Nо1:еЬе^§к, \ѵіЬиг§к осіег кагеіепп хеисЬі: тапп 
пасЬ (Іет Сіозіег Ргесізіа Тійпіа®. Ваз кіозіег рІеіЬі апй сіег 
КесЬіепп Ьапі \ѵеі1: Іі^еп. оВагпасЬ котри тап ѵй (Іепп 
Огоззепп \ѵе§к \ѵе1сЬепп тап Кеізей ѵопп ^гоззепп пеи^^агі- 
Іеп пасЬ сіег Мозсаи\ѵо. 

® В 8сЬта1епВкі, К ЗсЬтоІепВко. ^ В тексте сѵеіта. ^ В, О, К далее 
следует ѵотЫп. В, О, К отсутствует. В, Д 7? Ег$о\ѵа \ѴЫо(1іте- 
га. ® В Сег5сі$§а11еа, К СегсІ5§а11еа, О Сег1іВ§а11еа. В, О, К от¬ 

сутствует. ^ В, В Рег^осѵоіок, в обеих рукописях вставлено над стро¬ 

кой. ^В,В,К сІозГег Озерпа МопізГега. ^В,В,К Піепзку. ^ В,В,К 50 
(ѵегзГе. ^ В, П, К (ііе раззаСгіе ѵоп. ^ В РгесізГа Туйіпа, К РгесізГа 
Тізйпа. ” 0 В, В, К последнее предложение дано в другом варианте Ваг¬ 
пасЬ котрГ тап и1 сіеп §гоВеп \ѵе§, (ѵеІсЬеп (Ііе каийеиС Іагеп ѵоп 
Са1та§его(іі: пасЬ ОгоВеп Меи^агГеп; лѵеіГег котрГ тап и1 еіпеп 
§гоВеп ойепеп йескеп Ап(1ота, (ІагпасЬ иі Сагсароіа. '\ѴеІсЬе 
раззаСгіе Ьег Негтап Ріеттіп§ ѵоп (іеп КеиВеп §еіап§еп кап ег- 
кип(іі§еп, (іа сіаз §еЬіеі Сагкароіа ип(і Сагеііп зГгескеп апеіпап(іег. 
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Страна и правление московитов 

Путь до Москвы из Польши или Литвы 
От Смоленскаго-! Дорогобуж^о-з^ от Дорогобужа на 

Вязьму50-з, от Вязьмы на Ржеву Володимирову; все до это¬ 

го места принадлежало Польской короне50-4_ до небольшой 
реки Войны. От Ржевы на Звенигород^о-з. Этот незащи¬ 

щенный город отдан в кормление казанскому царю Шига- 

лею после взятия Казани и Астрахани. Затем еще восемь 
миль до города Москвы. 

Другой <путь>50-б 
От Порхова на Торопец. Затем на Великие Луки^о-^, за¬ 

тем на Старицу. Затем на Волоколамск или на Осипов мо- 

настырь50-8. Затем на ям Ильинской^о-э, лежит в 10 милях® 

от Москвы. 

<Дорога из> Швеции. 

От Нотебурга30“!0, Выборга или Карелии^ идут на мона¬ 

стырь Пречистой Тихвинской^о-!!. Монастырь остается да¬ 

леко в стороне по правую руку. Потом выходят на больщую 
дорогу, по которой ездят из Великого Новгорода в Моск- 
ВуЗО—!2 

^ В,0, К 50 верстах. ^ В,В, К По дороге от Нотебурга. 
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II 
Ап8сЫа§ 

(л. 50об,) АпзсЫа^к сІіе'ѵѵеіПе сіег кгіттізсЬе кеузег 
іп \ѵі11епз тИ ЬйІІІе ѵппсіі: Ьеузіапсіі; (Іез ТигскізсЬепп кеузегз 
сіег Ма§еуег ѵпсіі; кпезеп МісЬаеІ іп 8сігсазз[епп]1ап1; Ризз- 
ІапсИІ"® еіп2ипеЬтеп Вепп ОгозІ[йгзсЬі:епп] затрі; зеіпеп 
Ьеусіепп зоЬпепп §еЯеп§к1ісЬ пасЬ кгітте гиІІйЬгепп ѵпсіі: 

(Іеп Сгоззеп зсЬаг ги ѵЬегкоттеп '\Ѵіе сіете ѵоЬггикоттеп. 

® Вставлено на левом поле. 
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II 
Пр оект 

Проект, как воспрепятствовать тому, что крымский царь 
намерен при помощи и поддержке турецкого царя^Ооб.-і^ но¬ 

гайцев и князя Михаила Черкасского захватить Русскую 
землю, увести в крымский плен великого князя с его двумя 
сыновьями50об.-2 н заполучить великую казну. 
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АпзсІгІа§ 

(л. 51) АІІегсІигсЫеисЬіі^зІег ОгозтесЬ- 

Іі^зіег ѵпиЬеглѵіпІІісЬ8І;егКоЬтізсЬегКаузегАисЬ 

т Нип§егпп ѵппсіі: ВеЬеітЬ коппі§к ѵппзег аііег ^епесіі^зіег 

Ьегге р[ег§е] Е\ѵг Ко[тІ8сЬе] кау[8ег1ісЬе] Ма[уе8І;а]и зеЬ- 

епп аиз сііезет теіпет зсЬгеіЬепп, ’ѵѵіе Ьаги ѵпікЗі §е\ѵа1і:і§к 

(Іег кгіттізсЬе кеузег сіез Сгозііігзіепп Іаікіі: ап^геіііеи, пісЬі: 

оЬпе ѵгзасЬе, АІІе ѵегзІогЬепе Огозігігзіепп ЬаЬепп (Зет кеізег 

іп кгіттепп зеіпеп ^еЬ^1ісЬепп ігіЬиІІ: §е§еЬепп ѵпікіі: (Зег Ігі- 

§е Огозкігзіе Ьай (Зет® кгіттізсЬепп кеізег ЕиІісЬе ѵог^ап- 

§епе ^аЬге зеіпепп §еЬйг1ісЬепп ІгіЬиІ: пісЬі: \ѵо1іепп §еЬепп, 

Е[\ѵг] Ко[тізсЬе] кау[8ег1ісЬе] Ма[уез1:а]и зеЬепп аисЬ лѵаз 

ѵог §го88епп зсЬа(Зепп, (Зег кгіттізсЬе кау[8ег] сЗет Огоз- 

Ьігзіепп ѴППСІІ: зеіпет Еапсіе Ьаи ги^еій^еи. ѵпп(іі: ’ѵѵапп еЬг 

(Зег ОгозІигзсЬіе 100 ^аЬг ѵппсіі; теЬг^ Ке§ігепп ѵ^йгсЗе сіаз 

(іосЬ пісЬі тп^еЗісЬ зеіп капп, 8о кипііе еЬг сіепп зсЬасЗепп 

(Зеп (іег кгіттізсЬе кеузег апп (Зег Зіасіі Мозсахѵ ѵпп(іі Ееза- 

пег Еап(іі Ье§ап§епп Ьаіі пісЬі ѵЬеглѵіікіепп, ѵппсіі сіег Огоз- 

ІйгзсЬіе тпз аЗІе ^аЬг сіепп §ап2епп зоттег зеіп кгі§8ѵо1ск ап 

(Зет ВасЬе Оска ѵіег2еЬ[еп] теіііеп ѵопп сіег Зіасіі Мозса’ѵѵ 

Ьаіііеп, ѴогЬіп р1е§іе (Зез ОгозйігзсЬіепп кгі§8ѵо1ск (Зет 

кгіттІ8сЬ[епп] кеізег ѵЬег (Зіе кіеіпе ѵппсіі Огоззе Бона ЬіВ 

ап (1[а8] \ѵі1(3е Мі гѵ^ізсЬепп кгіттеп ѵппсіі Кезапег Запі 2и 

Ье§е§епепп, Кезапег ЕапсЗі Ьаіі сіег кгіттізсЬе кеізег ѵог- 

■ѵѵйзіеі Бег ОгозЬігзсЬіе Ьаіі ѵЬ (Зеп ЬоІ2егп Ьеизеге осіег 

ЗсЫоззегп Е2ІісЬе Ьаскеп8сЬй2еп. АИе кпезепп Воіагепп 

Затріі аЗІепп Ьапгепп зеіпі 

® В тексте сіепп. ^ в тексте пеЬег. 
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Проект 

Всепресветлейший, державнейший, непобедимейший 
Римский император и король Венгерский и Чешский, наш 
всемилостивейший государь и прочая. Ваше Римское Им¬ 

ператорское Величество видят из этого моего послания, с 
какой жестокостью и силой нападает турецкий царь на зем¬ 

лю великого князя. Не без причины: все почившие великие 
князья платили крымскому царю его ежегодную дань, а ны¬ 

нешний великий князь несколько прошлых лет не хотел 
платить причитаюшейся с него дани^і-і. Ваше Римское Им¬ 

ператорское Величество видят также, какой великий убы¬ 

ток нанес татарский царь великому князю и его стране. Да¬ 

же если он, великий князь, стал бы править 100 лет и более, 

что все-таки невозможно, он не сможет возместить убытка, 

причиненного татарским царем городу Москве и Рязанской 
земле. Великий князь каждый год должен целое лето дер¬ 

жать свое войско на реке Оке, в четырнадцати милях от го¬ 

рода Москвы; до этого великокняжеское войско обычно 
встречалось с татарским царем на Малом и Великом Дону 
вплоть до Дикого поля между Крымом и Рязанской землей. 

Рязанскую землю опустошил татарский царь. У великого 
князя в деревянных замках или крепостях есть стрельцы. 

Всех князей, бояр вместе со всеми крестьянами 
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Ап8сІгІа§ 

(л. 51 об.) пасЬ кгіттепп §еЯеп§к1ісЬ лѵе^^еійгеи аиз Кеза- 

пег Іапи.-Вег кгіттізсЬе кеузег ізі: зо Еииегі^к Кеизіапі 
еіпгипеЬтепп (Іаз ісЬ зоІсЬез Е[\ѵгег] Ко[тізсЬепп] кау[зег- 
ІісЬепп] Ма[уез1:а]и пісЬі; §епип§кзат ЗсЬгеіЬепп обег за§еп 
капп, ІпзопсІегЬеіІ: М/еіИ бег ІигскізсЬе кеізегг Веп ЗіеЯап Ро- 

Шг іп Роіепп гит коппі^е §1еісЬ \ѵіе еЬг бап іЬп аисЬ іп кгіт- 

теп Еіп^езегеи Ьаи. Аізо ІгасЬиеІІ Ігипбег бег кгіттізсЬе 
кеізег тібі Ьеузіапбе ѵппбі: ЬиШе без 1:игскізсЬ[епп] кеузегз, 

бег іЬте бепп Ьеузіапбі: пісЬі: арзсЫаЬеп тги баз еЬг та§к 
Кеизіапбі ЕіппеЬтепп ѵппбі: бепп Огоз1йгзсЬі;еп затЬі: зеі- 
пеп 2\ѵеуеп ЗоЬпеп §еЬипбепп ѵппбі: §е1еп§к1ісЬ пасЬ кгіт- 

теп \ѵе§кЯйЬгепп ѵппбі: бепп Огоззеп зсЬаг, баг ѵіеіі Ьпп- 

беги баЬг ѵЬег ^езатіеіі: ізі:, ѵЬегкотепп ѵппбі: багиоп бет 
ІигскізсЬепп кау[зег] еіпе ЗопбегИсЬе §гоззе Зитта ^еЬепп 
’ѵѵігі:. 

Вег ШгскізсЬе каузег Ьай ЗсЬоп беп Ребі^огзкеп Таіе- 

гепп \ѵе1сЬе Еіиаилѵепп ѵппбі: Роіеп гие Ьекгі^епп рШе^еі:- 
Іепп іт ѵог^ап^еп ^аЬ^ аисЬ §гоззепп ЗсЬабепп іп Роіеп §е- 

Іап, ЬеиеЫеп 1аБ[епп] баз зіе тіі: Роіепп еіпеп ЗііИезІапбі: 

Ьакепп зокепп, Вагтіі; бег РоІпізсЬе киЬпі§ безіо Ьеззег §е1е- 

§епЬеіі; ЬаЬепп тосЬие без Огозіигзіепп кгі^зѵоіск апги^геіР 
Іеп ЗоІсЬез аііез котЬі: бет кеузег іп кгіттеп гит Ьезіепп. 
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Пр о е кт 

из Рязанской земли увели в крымский плен. 

Крымский царь с таким усердием пытается захватить 
Русскую землю, что я не могу этого Вашему Римскому Им¬ 

ператорскому Величеству достаточно описать или расска¬ 

зать. В особенности, потому, что турецкий царь посадил в 
Польше королем Стефана Батория^Ооб.-і^ равно как и его в 
Крыму50об.-2^ таким образом, крымский царь жаждет теперь 
при поддержке и помоши турецкого царя, который не отка¬ 

жет тому в поддержке, - завоевать Русскую землю и связать 
и увести в крымский плен великого князя и его двух сыно¬ 

вей и заполучить великую казну, собиравшуюся многие сот¬ 

ни лет, и выделить из нее особую большую сумму турецко¬ 

му царю. 

Турецкий царь уже велел приказать пятигорским тата¬ 

рам, имевшим обыкновение воевать против Литвы и Поль¬ 

ши и причинившим в прошлом году большой убыток в 
Польше, чтобы те сохраняли перемирие с Польшей, чтобы у 
польского короля была лучшая возможность напасть на 
войско великого князя. Все это очень на руку крымскому 
царю. 
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Ап$скІа§ 

(л. 52) Вапп (Іег ОгозііігзсЬіе капп Ігипсіег кеіпет Ьеггеп іт 
Ысіе еіпі^е зсЫасЬи ЬіЯегепп. ѵппсіі: аізо Ьаіи еЬг зісЬі; сіаз 
(Іез кипі^ез іп Роіепп кгі§зѵо1ск зеіпет кгі^зѵоіск т зіагск 
ІЗІ:, ѵопп ЗШпсіепп аЬп Іезі сіег ОгозГигз1:е АПез ѵй Егііске 
теііепп \ѵе§з арЬгеппепп, Вагтіі: капп сіез кипі§з кгі^зѵоіск 
кеіпе Ргоиіапі; осіег рй’егсіе {пиег ЬаЬепп, Аізо §езсЬісЬі: §е- 

§епп (іез кппі^з іп 8сЬ\ѵес1еп кгі§зѵо1ск аисЬ, ѵппсіі; зо ЬаЫе 
(Іез копі§з іп Роіепп ѵппсіі; 5сЬ\ѵе(1епп кгі^зѵоіск® ги Киске 
геисЬі;! 8о тасЬеІ; зісЬ ѵопп Зіипсіеп аЬп Іегйі^к сіез Сгоз- 
1[йгзсЬіепп] кгі^зѵоіск ѵппсіі; гіЬепп іп Роіепп осіег зсЬлѵе- 

сіепп Вгеппепп ѵппсіі; КаиЬепп, ѵппсіі; ойі;е геисЬі сіег Сгоз- 
ІйгзсЬіе ’сѵапп еЬг зеіп Іогиеіі зісЬі іп Роіепп кеіМапІ;!; ѵппсіі; 

аисЬ іп 8сЬ\ѵе(1епп, ѵпсіі; Еггаііеіі аізо еіп 8сЫоВ глѵеу осіег 
сігеу, аисЬ \ѵоЫ еіпе зіасіі; ѵппсіі геисЬі аізо ЬаМе \ѵі(1ег пасЬ 
сіег Мозса\ѵ Ігипсіег рйе§11 еЬг пісЬі пасЬ сіег Мозса’сѵ 8оп- 

сіегпп пасЬ сіег 8ІаЬос1а Аіехапсігі ги гіЬепп-Вег кгіт- 

тізсЬе кеізег Ьаіі гит Ьеізіапсіі сііе Ма^еуег \ѵе1сЬе кеіпепп 
Ьеггепп ЬаЬепп ѵппсіі рйе^епп сіет ОгозйігзсЬіепп ѵог еіпепп 
Ігеіеп Каир ги (Ііепепп іп Роіепп ѵппсіі Ееіаим^еп ЕіШапсІІ 
ѴППСІІ 8сЬ\ѵе(1епп, Вагги Ьаіі еЬг аисЬ гит Ьеузіапсіі сіез 
Огозіигзіепп 8сЬ\ѵа§ег іп Сігсаззепіапі. 

® к- исправлено из 2. 
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Пр оект 

поскольку великий князь теперь не может дать ни одному 
государю какой-нибудь битвы в поле^^-і ^^ак только он 
увидит, что войско короля польского слишком превосходит 
его войско, тотчас же великий князь велит сжечь все на не¬ 

сколько миль пути; тогда у войска короля не будет ни про¬ 

довольствия, ни корма для лошадей. То же произойдет и с 
войском шведского короля. Как только войско шведского и 
польского короля повернет обратно, войско великого князя 
тотчас же соберется и отправится в Польшу или Швецию, 

жечь и убивать. Часто великий князь, видя для себя выгоду, 

отправляется в Польшу, Ливонию, а также в Швецию и за¬ 

воевывает одну, две или три крепости, иногда и город, а по¬ 

том возврашается обратно в Москву. Теперь он обычно воз- 
врашается не в Москву, а в Александрову слободу. 

Крымский царь пользуется поддержкой ногайцев, кото¬ 

рые не имеют государя и служат обычно великому князю за 
вольный грабеж в Польше и Литве, Ливонии и Швеции. 

Кроме того, он пользуется поддержкой шурина великого 
князя из Черкесской земли. 
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Ап5скІа§ 

(л. 52об.) ВаштЬ сіаз сіег Ого8^игзсЬі:е Ьеу зеіпег іосЬіег 
§ап2 ѵпЬіПісЬ ^еЬапёек Ьаи, ѵппсіі: зеіпепп зоЬп кпезе МісЬа- 

е11 Ьаі:!: іоизсЫаЬепп Іаззепп, ѵппсіі: Ьаи апсЬ 2ит Ьеуз1:апс1е 
сііе Та1:егп сііе іп сіепп Ьеусіепп кеузегШттеп казапепп ѵппсіі: 

Азігоскап ѵппсіі: сііе іп сіеп ѵтЫі§епс1епп ѵіиззі осіег Ьапі:- 
зсЬаЯіеп \ѵоЬпепп, Аіз ки^илѵа Ка§огпі ѵппсіі; Зегетіззепп, 

Ва сіег кгіттізсЬе каузег сііе Зіасіі; Мозса\ѵ апзЬгапйе ѵпсіі; 

§ап2 Кезапег Ьапсіі ѵог’ѵѵйзіеие, Во \ѵаЬгепп Ьеіт кгітті- 
зсЬепп кеузег 30000 ріегсіе сіег Ма^еуег, Ва \ѵаЬг аисЬ сіез 
Огозійгзіепп ЗсЬ\ѵа§ег кпезе МісЬаеіі АпВ Сігсаззепп Ьапсіі;, 

Ьеу сіет кгіттізсЬепп кеузегг, тісіі: Е2ІісЬ 1;аизеп1;1; ріегсіепп, 

Ез тасЬеиепп зісЬ АпсЬ апіі сііе Таіегеп, аиз сіепп Ьеусіепп 
кеузегіитЬепп казапепп ѵппсіі: Азігокапп КаиЬеіепп Вгап- 

Іепп. Могсіеіепп, ѵппсіі: {йЬге1:епп Е2ІісЬе іаизепі; КеизсЬе 
§еіап§[епп] тіі; зісЬ \ѵе§к пасЬ іЬгег ЕапІІзсЬаііі. 

Віезе Ьеусіе каузегіЬитЬе казапеп ѵппсіі; Азігоскапп Ьа- 

Ьепп ѵогЬіп 2и§еЬбге1;1;^ Вез Кеузегз іп кгіттеп ѵеиег Сегсі- 
§а1іа. Ваз сіег кипіп^к іп ЗсЬ’ѵѵесІепп Затрі; сіепп ЕіШепсІегп 
тісіі; сіет Огозіпгз1:[епп] кгі^епп сіаз киттеі; аисЬ сіет кгіт¬ 

тізсЬепп кеузег 2ит Ьезіепп, Ваз КесЬепе ісЬ тіі пісЬіІе 
ѵгзасЬе сіег кгіттізсЬе каузег Ьаіі §епип§кзат Ьеузіапсіез 
апп сіет ТигскізсЬепп кеузегг сіеп 

® 211- вставлено над строкой. 
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потому что великий князь совсем несправедливо обошелся 
с его дочерью52об.-і^ а 0Р0 сына, князя Михаила^^об.-г^ прика¬ 

зал убить; также пользуется поддержкой татар, живущих в 

двух царствах: Казанском и Астраханском, а также в окрест¬ 

ных улусах и землях, таких как луговые, нагорные и чере- 

миссы. Когда крымский царь жег город Москву и пустошил 

всю Рязанскую землю, у крымского царя тогда было 30000 

ногайских лошадей. С крымским царем там был еще шурин 

великого князя, князь Михаил из Черкесской земли с не¬ 

сколькими тысячами лошадей. Поднялись и татары в обоих 

царствах: Казанском и Астраханском, грабили, жгли, убива¬ 

ли и увели с собой в их землю несколько тысяч русских. 

Эти оба княжества — Казанское и Астраханское — рань¬ 

ше принадлежали родственнику крымского царя Шигалею. 

То, что король шведский и ливонцы воюют с великим кня¬ 

зем, тоже как нельзя кстати крымскому царю. Это, по моему 

мнению, совсем неважно; крымскому царю достаточно под¬ 

держки турецкого царя. 
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АпзскІа§ 

(л. 53) Ма^еузсЬепп Таиегпп, Кпезе МісЬеІІ іп Сігсаззеп Іапі: 

(Іепп казапзкепп ѵппсіі: Азігокапзкепп Таіегепп ѵппсіі: сіеп к6- 

пі§к іп Роіепп ЬесіагЯ зеіпег пісЬі: \ѵапп еЬг пісЬі: т11.- 

'ѴѴаз сіагаиз епІізіеЬепп \ѵігі;і; ѵппсіі; \ѵа8 сіег §етеіпепп СЬгіз- 

ІепЬеіІ; (іагапп §е1е§епп ізі; Ваз §еЬе ісЬ Е[\ѵгег] Ео[ті- 

зсЬепп] кау[зег1ісЬепп] Ма[уез1;а]1;1: (1іе\ѵеі11е Е[\ѵг] Ко[ті- 

зсЬе] кау[зег1ісЬе] Ма[уез1:а1:]1: аііег §етеупепп СЬгізіепЬеіІ; 

Ьеири ІЗІ;, ги Ьесіепскепп. Зоіскет аііет ѵоггпкоттепп сіаг- 

тіі; ез пісЬі; ти§е §ега1;еп Ооі;!; (іет а1тесЬі;і§епп ѵппсіі; зеі- 

пет ЗоЬпе ^ези СЬгізіо затЫ сіет Ьеііі^епп Сеізі; ги ѵпеЬ- 

гепп ѴППСІІ; Е[м7гег] Ко[тізсЬепп] кау[зег1ісЬепп] Ма[уез- 

1;а1;]1;1; т ѵогк1еіпегип§, ѵппсіі; аисЬ сіег ^етеіпепп СЬгізІепп- 

Ьеіі 2ит Еиззегзіеп ѵоЛегЬ Зопсіегп сіаз ез тосЬі;е ѵіеІтеЬг 

§ега1;еп Ооі; сіет аІтесЬШ^еп зеіпет зоЬпе ^ези СЬгіз1;о заті; 

сіет ЬеіИ^епп Оеізіе ги ЕоЬе ѵппсіі ЕЬгеп Е[тег] Ко[ті- 

зсЬепп] кау[зег1ісЬепп] Ма[уез1а1]1 гит АПегЬосЬзІепп 

ѴППСІІ Огозіепп ЕЬгепп ѵппсіі ЕеісЬіитЬ ѵппсіі сіаз ез аисЬ 

то§е коттеп сіег Оапгеп ^етеіпепп СЬгізІепЬеіІІ \ѵе1сЬег 

Е[\ѵг] Ко[тізсЬе] кау[зег1ісЬе] Ма[уез1а]11 Ьеиріі ізі ги пиг 

Еготтепп,-Зо §еЬе ісЬ Е[\ѵгег] Ко[тізсЬепп] кау[зег- 

ИсЬепп] Ма[уез1а]11 сііезепп ѵоі^епсіепп ЕаіЬ ѵппсіі ап- 

зсЫа§к. 

Еіпе ѵпЬекапІе Разазіе осіег ’ѵѵе^к ги \ѵаззег ѵппсіі ги Еапсіе 

NасЬ сіег Мозса^ѵ 

Реіізепіа*; Ізі еіп кіозіег §езіШіе11 ѵоп еіпет типсЬе 
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ногайских татар, князя Михаила из Черкесской земли, ка¬ 

занских и астраханских татар и короля польского; нужды у 
него в нем нет, если он не хочет. 

Во что это выльется и что значит это для всего христи¬ 

анского мира, об этом я предоставляю судить Вашему Рим¬ 

скому Императорскому Величеству, ибо Ваше Римское Им¬ 

ператорское Величество — глава всего христианского ми- 

ра^з-і. Для того, чтобы все это предотвратить, дабы не слу¬ 

чилось бесчестия всемогущему Господу с сыном его Иису¬ 

сом Христом со святым духом, а Вашему Римскому Импе¬ 

раторскому Величеству унижения и крайнего ущерба всему 
христианскому миру, но дабы все более множилась хвала и 
честь всемогущего Господа, его сына Иисуса Христа со свя¬ 

тым духом и высочайшие и величайшие честь и богатство 
Вашего Римского Императорского Величества; а также для 
пользы и выгоды всего христианского мира, главой которо¬ 

го пребывает Ваше Римское Императорское Величество, 

предоставляю Вашему Римскому Императорскому Ве¬ 

личеству следующие совет и проект: 

Неизвестный проезд или дорога по воде и по суше 
до Москвы 

Печенга. Это монастырь, основанный монахом 
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Ап5сН1а§ 

(л. 53об.) ^епапі:!: ТгіЯап -ѵѵеІсЬег ап сііезепп оги ѵЬег 
Моте^епп ѵпсіі; ВогсІеЬаиз іп Ьаріапсіе ѵВ Огоззепп Каи\ѵ- 

§аг1:епп §екоЬтепп ізі Ьіппеп 23 ^аЬ^епп ѵппсіі; егпеЬгеи зісЬ 
тісіі: зеіпепп МиппісЬепп ѵппсіі; сііепегпп, аиз сіег 5еЬе, 8іе 
Гап^еп ЗіоскйзсЬ ЬасЬз ѵппйі ЗсЫаЬепп йзсЬе §епап1; Реіи^а 
йагиоп Зіейепп зіе іЬгап ѵппйі: ЬаЬепп еіпеп Ьой іт Песке 
коіа ѵппсіі; Зіейепп ЗаІ2 аиз сіег Кеиега коіа. 

КіІсЙп*. ІЗІ: еіп Еуіапсіі:, ІісЬі: йосЬ тісіі; сіег Зеке Ье- 

Шозз[епп] сіагаий ’\ѵоЬпепп Еаррепп. Аий (іет Еуіапсі ІзІ; еіп 
Зйззег Зеке. 

Коіа*. ІЗІ: еіп Киіг осіег кайе, Ап сііезег Кеиіг, Ьаи’ѵѵеп сііе 
Ееиззізскепп кепзег ІпзопсіегкеуШ ^асор ѵппсіі; Оге§ог§і Ап- 

пікосѵі Зіго^еполѵ ѵпсіі: каЬепп кіг аиск ^еЬаи’ѵѵеІІ Ьіппеп 3 

^ак^епп Еіпе ЗаІ2 Зисіе. Віезе Ьеусіе §еЬгйс1еге каЬепп аиск іп 
ЬезІ2е сііе ЗіаІ Ееііка Регта. Аиск ѵзскоП "ѵѵіззойзка ѵппсіі: 
капсіеіп кіг ап сііезег Кеиіг тіі коіепсіегпп, Апіогрзкепп каий- 

ІеиІІеп ѵпсіі Апсіегп ѵЪегзекеізск[епп]. Зіе каЬепп сіет Огоз- 
йігзіепп ^еіоЬі сііезепп оги 2и Ьеіезіі^еп Віе Ьоіепсіег ѵппсіі: 
Апіогйзкепп ЬаЬепп ЕіІІісЬе кипсіегі! Оіоскепп апп сііезепп 
огІІ ^еЬгасЬи сііе аиз кіозіегпп ѵппсіі кігсЬепп ^епоЬтепп 
зеіпсіі ѴППСІІ аііегіеу кігсЬеп 2ІгаІІ 

^ I- исправлено из ѵ. 
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по имени Трифон^Зоб.-і^ за 23 года пришедшим в это место 
через Норвегию и Вардехус^Зоб-г 3 страну лопарей^Зоб-з ^3 

Великого Новгорода. Он со своими монахами и слугами 
кормится с моря. Они ловят треску, лосося и бьют рыбу, на¬ 
зываемую белухойЗЗоб.-4| из нее они вываривают ворвань, у 
них есть двор в посаде Кола и варят соль из реки Колы. 

КильдинЗЗоб.-5 _ это остров, лежит высоко и окружен 
морем; на нем живут лопари; на острове есть пресное озеро. 

Кола — река или залив^Зоб-е На этой реке русские стро¬ 

ят крепости, в особенности Яков и Григорий Аникеевичи 
СтрогановыЗЗоб.-?^ <они> здесь построили также за 3 года 
солеварню. У этих двух братьев во владении также города 
Великая Пермь и Сольвычегодск. Торгуют же здесь на этой 
реке с голландцами, антверпенскими купцами и другими 
заморскими <купцами>. Они дали слово великому князю 
укрепить это место. Голландцы и антверпенцы привезли в 
это место несколько сотен колоколов, взятых из монасты¬ 

рей и церквей, и всякое церковное убранство. 
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Ап5скІа§ 

(л. 54) кгопепп ЬеисЬііІег ѵопп сіепп Акагепп ѵппсіі: Міззіп^з 

Оаиегепп ап коге, Мез§е^ѵап1: \Уе1гаисМез8ег ѵппсіі: сіез сііп- 

§68 ѵіеіі. 

*8огпа Кека* Ізі: еіп ЬоЯ, Ьіг \ѵіг1: ЬасЬз §еЯап§епп, Ьіг 

апп (Ііезет ВасЬ ЬаЬепп ЕгІісЬе ѵоп ко1та§оггу сіепп ѵогкаиЯ 

ѵопп сіепп Варрепп, 

ТегзкапоВ*. Ізі; еіп Вапсіі Зігескеи зісЬ \ѵеу1;1; іп сііе зеке 

сіагаиіі \ѵоЬпепп Іаррепп, 

КапсІаІоВ*. Ізі еіп Кепіга ѵппсіі сіагаиііепп еіп оііеп 

Песке Затрй еіпет §егіп§епп кіозіег. Віезе Іепйе егпеЬгепп 

8ІсЬ аиз сіег Зеке затрй сіеп топскеп ѵппсіі ікгепп кпескі- 

Іепп. кіе каІІ Іаріапсіі еіп Епсіе. 

*ѴтЬа ѴППСІІ \ѵаг80§а*. ЗеіпсІІ Кепег аиП сііезепп Кеиегеп 

зеіпсіі §еЬаиІ оПеппе Песке. Ніг \ѵегс1епп апП 3[апсІі] ^окаппі 

сіез Зоттегз Егііске ѵіеіі ІаизепІ Іаскз аиП еіпепп Іа§к §еІап- 

§епп. Вег8е1Ьі§е Еаскз \ѵігІ теізіііск паск сіез ОгозПігзскіІеп 

коІПіа1Іип§ §еПікгеІІ. 

КіггеІІ* І8І еіп Кепег ѵппсі оПепп Песк. Віе ІепІІе сіозеі- 

ЬезІ егпекгепп зіск ѵопп Оіазе сіаз Аиз сіег Егсіеп §еЬгоскепп 

\ѵігІІ с1а8зе1Ьі§е лѵігі сіпеппе §егіз[8епп] сіагпаск \ѵегс1еп Ееп- 

зіег сіагпоп §етаскіІ ѵпсіі \ѵігІІ апП Кепззізске зргаске §е- 

папсіі Зіисіа. 
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люстры, светильники с алтарей и медную^^-і ограду с хо¬ 

ров, ризы, кадила и много подобных вещей. 

Черная река. Это залив^^-з Здесь ловят лосося. Здесь, 

на этой реке, некоторые из Холмогор ведут торговлю с ло¬ 

парями. 

Терский нос54-з. Это земля, далеко врезающаяся в море; 
на ней живут лопари54-4_ 

Кандалакща54-5. Это река, на ней лежит незащищенный 
посад с небольшим монастырем. Пропитание себе эти люди 
добывают из моря вместе с монахами и их слугами. Здесь 
земля лопарей заканчивается. 

Умба и Варзуга54-б. Это реки, на этих реках построены 
незащищенные посады. Летом, на Св. Иоанна^^-^, здесь ло¬ 

вят в один день много тысяч лосося. Этого лосося поставля¬ 

ют больщей частью на великокняжеский двор. 

Кереть54-8_ Это река и незащищенный посад. Здещние 
люди кормятся добычей стекла, которое выламывают из 
земли. Его разрывают на тонкие пластины; затем из него де¬ 

лают окна и называют по-русски «слюда». 
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Ап5скІа§ 

(л. 54об.) Кет*. Ізі; еіп Кеиег. Апп (ііезег Кеиег Іі^и еіп §гоВ 
оЯеп Ріеск егпеЬгей зісЬ тК Ьегіп§ ѵшкіі; ІасЬз ^ап^еп 

*8иі§а Кагеізка*. Ізі еіп ЬаЯе ѵппсіі: оЯеп йеск. Ізі: ѵопп 
йеп Аргізпау ѵог\ѵйз1:е1;і;. 

8о1а\ѵка*. Ізі: еіп кіозіег Рі^и аиЯеіпет Еііапй іп йег 8еЬе 
КипІ ѵтЬЬег ЬеШоззепп Ваз тап коттеп кап тісіі: зсЬійепп 
ѴППСІІ; зі^еіп §егіп§з Еуіапі; Кипіе. Іп сііВ кіозіег ЬаЬепп зісЬ 6 

КеизсЬе кпезеп іп Ье^еЬепп тісіі: аііет іЬгет §е1і; ѵппсіі: §и1:1:. 

8итта*. Ізі; еіп Кепіг осіег ойепп йеск, §еЬоге1:1; та сііезет 
кіозіег 8о1оика Віезе1Ьі§епп Ьапйеіп тісіі тапсЬегІеу '\ѴаЬ- 

гепп ѵппйі зіейепп іЬгап. 

№ттеп§а*. Ап сііезег Кеиег еіп йеск, йіе ІеиІІе зіесіепп 
аиз (іег зеке 8аІ2, ВагпасЬ сіег 8і:гот Апе^а. МасЬ сіет И§1; 

8о1о1:І2а ѵппсіі: сіаз кіозіег Мкойа. 

Влѵіпа* ІЗІ: еіп Кеиег. Ап сііезег Кеиег Іі^ІІ: еіпе ойепе 
8і;асіі: ап сіег 8есап1:1: §епап1: Ко1та§оггі Ьіг ЬаЬепп сііе 
Еп§е1ізсЬ[епп] іЬге іаги. Ез ізі еіпе Сотрапіе сііе Ьіг Ьапсіе- 

іепп ѵп^еКеЬгіісЬ зеіпсіі 50 сііе КеісЬзІепп каиШеиІІе іп йег 
Сотрапіе Віе копі^іп ізі аисЬ іп сіег Сотрапіе ѵппйі зіе Ьа¬ 

Ьепп ѵот Сгозйігзіепп Ьгііе йаз зіе ^еЬ^1ісЬ Еіп таЫ тіі 
8іеЬепп 8сЬійепп апп сііезеп огІІ ІаЬгеп т6§[епп] 8опзІ сіагй 
піетапі ап сііезеп огІІ зе^еіепп 

ВагпасЬ Еі§ІІ ѵпа Nиппиу іп сіег 8еЬе Іі^еп 8іеЬепп Еу- 

Іапсіе (іагаий §еЬепп Еіепсіе сіаг 
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Кемь. Это река54об.-і На этой реке лежит большой неза¬ 

щищенный посад, кормящийся ловлей сельди и лосося. 
Шуя Карельская54об.-2 Это залив и незащищенный по¬ 

сад. Опустошена опричными. 

Соловки. Это монастырь, находится на острове в море, 

омываемом вокруг, так что можно добраться на кораблях и 
обойти остров вокруг. В этот монастырь вступили шесть 
русских князей со всеми своими деньгами и добром^^об.-з 

Сума54об.-4 Это река или незащищенный посад, принад¬ 

лежит к этому Соловецкому монастырю. Они торгуют раз¬ 

ным товаром и топят ворвань. 

Нименга54°б “5. На этой реке посад, его жители вывари¬ 

вают из моря соль. Затем лежит река Онега. За ней лежит 
Золотица54об.-б Николаевский монастырь54об.-7 

Двина. Это река. На этой реке, на морском берегу, лежит 
незащищенный город, называемый Холмогоры^4об.-8 Здесь 
пролегает путь англичан. Торгующие здесь образуют ком- 
панию54об.-9^ в компании примерно 50 самых богатых куп¬ 

цов. Королева тоже в компании, и у них есть грамоты, что 
они могут приезжать в это место каждый год один раз на се¬ 

ми кораблях; кроме них никто не должен плавать к этому 
месту. 

Далее лежат Уна^4°б “і*^ и Ненокса^^об.-и 3 море лежат 
семь островов54об.-і2^ по ним ходят лоси. 
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АпзсІіІа§ 

(л. 55) пасЬ Іі^и (Ііе Кеиега Мезепп. КасЬ (іет Іі^и ЬотроВ 
сіег ВасЬ Айз Зііта. Ніе з1:еЬеи 8і1Ьег Егг ЗіоІлѵеіВ ат Іа^е. 

ВагпасЬ Визіа Озогга Ніе коттеп сііе 8ата§е(і(1егп тіі; 

(іепп Кеиззепп шзаттеп ѵппсіі; Ьапсіеіеп Віе Кеиззепп Ьапсіе- 

Іепп ѵопп сіепп 8ата§е(і(1егп гоЬоІепп ѵог Васкеп кеззеі зреск 
Вийег, Рапгег кеттесіе ѵппсіі; ЬайегтеЫ. Зо’ѵѵекі: котепп сііе 
КеизізсЬепп каиШеи1:1:е ВагпасЬ Ьай сіег ОгозГіігзсЬіе пісЬі: 
теЬг 2и ^еЬіейепп ВаттЬ (ііе Кеиззепп коттепп пісЬі: аиіі 
(ііе 8еЬе 8іе ЬаЬепп аисЬ кеіпе зсЬіЯе ^еЬгаисЬеп сіег 8еЬе 
пісЬі:!: посЬ сіег ’\ѵез1:зеЬе посЬ сіег Оз1:зеЬе. НосЬ Магѳ Сазрі- 
ит. посЬ Ропіит Еихіпит. 

Вез Огозіигзіепп капсіі; 8і;геске1:і; зісЬ ап аііе (ііезе ѵіег 
8еЬе.-'\Ѵі1 тап іпз капі: гіЬепп, 8о тиВ тап сіепп 8і;гот 
Аппе§а §еЬгаисЬепп ѵог сіет 8і:гот іп (іег 8еЬе Ьі^й еіп 
Еуіапі: Кип!: ѵтЬЬег ЬеДоззепп кіЬе Оз!:го\ѵ §епап1:1:. Апе^а із!: 

еіп Ьоіі осіег Кеиег Ваз Егз1:е кігсЬ сіогіі Аиіі сііезег Кеиег 
тгй аиК КеизізсЬе ЗргасЬе ^епеппей Ргезіз!:а. ѵопп (ііезет 
кігсЬсіогК (іез ВасЬз аиіЕѵейз \ѵоЬпепп аиК Ьеісіеп Шеііепп 
каиШеи!: ѵппсі!: Ваигепп, ЬіВ т Тигзозза. 

Тигзезза. Із!: еіп §гоВ оііеп йеск Ніг \ѵіг!:!: 2ит егзіепп аііе 
(іаз 8аІ2 §е\ѵо§епп Ваз аиз сіег 8еЬе 
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за ними лежит река Мезень^з-і. За ней лежит Лампожня55-2^ 

река, <текущая> из Цыльмы. Здесь выходит на поверх¬ 

ность, как в штольнях, серебряная руда^з-з. Затем лежит 
Пустоозеро. Здесь самоеды сходятся с русскими и ведут 
торг. Русские выменивают у самоедов соболей за сукно, кот¬ 

лы, сало, масло, кольчуги и овсяную муку. До сих пор дохо¬ 

дят русские торговые люди. Далее великий князь уже не мо¬ 

жет повелевать, поэтому русские не выходят в море; кораб¬ 

лей у них тоже нет35-4^ они не пользуются морем - ни За¬ 

падным морем, ни Балтийским морем, ни Каспийским, ни 
Черным. 

Земля великого князя простирается до всех этих четырех 
морей55~5 

Если хочешь въехать в страну, нужно воспользоваться 
рекой Онегой. Перед рекой в море лежит остров, омываемый 
вокруг и называемый Кий-остров. Онега — это залив и река. 

Первое церковное село на этой реке по-русски называется 
Пречистое55-б От этого села вверх по реке до Турчасова по 
обеим сторонам живут торговые люди и крестьяне. 

Турчасов55-7 — это большой незащищенный посад. 

Здесь в первый раз взвешивают всю соль, которую 
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(л, 55об,) ^езойепп шгИ "ѴѴеіиег ’ѵѵігі;!; сіаз заіг ^еШгеи аиЯ 
сіег Апе§а ЬіВ §епп кагкароПа. 

КагкароПа*. Ізі: еіпе оЯеппе 8і:а1:1: Зоппсіег Маигепп, 

апп еіпег Зіеіпегп Зеке ѵЯ сіет ЬосЬзІеп Сгасі (Іаг сііезе Кеиіг 
Апе§а аиз епизргіп^еі:!:. Ніе ізі; сііе піесіегіа^е (іез Закез \ѵе1- 

сЬез аиз (Іеш зеке ^езоиепп \ѵіги. Іп сііезег зіаі; ѵппсіі; ^апгет 
^еЬіеие ’ѵѵокпеіі: піетаікіі: аіз каийеи1:1;е ѵппсіі; Ьаигепп, 

§еЬепп ^ек^1іск \ѵаз ікпепп §еЬйге1:1: іп сіепп Зскаг, піетапі: 
каи тісіі; сіет кгі^е т зскаЯепп поск ги 1:кипп. 

Еіпе каІЬе теііе ѵопп сііезег Зіеіпегпе Зеке Еі§1: тесіег 
еіпе Зі:еіпегпе Зеке, §епап1; Вііа Озогга ап сііезег Зіеіпегпе 
Зеке к^и еіпе 8і:ас1і;, Каск сіег Зіеіпегпе Зеке ^епапсіі; Вііа 
Озогга Віе Маигепп ѵппсіі; РезШп§ ізі; кокегп §еЬеисіе. Ікп 
сііезег ке^епі; Еі§и аиск еіп Мипсккіозіег ^епапи кігііа Мо- 

пазііг. Еіпе каІЬе теіПе ѵопп сіаппеп Еі^и еіп ^ип§Иігаи^ѵеп 
к1оз1:ег іп сѵеіскет зіпсіі; сіез Огозіигзіеп ѵппсіі: зеіпез Зокпез 
Ейгзііпеп Мап \ѵі1 за^епп сіаз іп сііезег зіасіі: ѵппсіі; кіозіег ѵіеіі 
зскаг сіез Огозіигзскі;епп И^епп зоИ. Іп сііезеп ^е^епсіеп \ѵок- 

пепп каиШеиІе ѵпсіі Ьаигепп, Ѵопп сііезет кіозіег каІІ тап 16 

теііеп \ѵе§з т сіег Зіасіі: \Ѵо1§0(іа Віезе зіасіі; ізі ап^еііап- 

§[епп] т Ьаиѵ^еп, сііе кеІШе 
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вываривают из моря. Далее соль везут по Онеге до Карго¬ 

поля. 

Каргополь — это незащищенный город без стен, лежа¬ 

щий у каменистого озера на самом высоком месте^Зоб.-і^ от¬ 

куда вытекает река Онега. Здесь находится склад соли, вы¬ 

вариваемой из моря. В этом городе и во всем уезде не живет 
никого, кроме торговых людей и крестьян; каждый год 
<они> отдают, что с них причитается в казну. Никому до 
войны нет никакого дела. 

В полумиле от этого озера находится еще одно камени¬ 
стое озеро, называемое Белоозеро^Зоб.-г- этом озере ле¬ 

жит город, называемый, по озеру, Белоозеро. Стены и кре¬ 

пость <в городе> построены из дерева. В этой местности 
расположен также мужской монастырь, называемый Ки¬ 
риллов монастырь55об.-з в полумиле оттуда находится 

женский монастырь, где живут княгини великого князя и 
его сына55об.-4 Утверждают, якобы в этом городе и монас¬ 

тыре лежат многие из сокровищ великого князя^Зоб.-б в 
этих местах живут торговые люди и крестьяне. От этого мо¬ 
настыря 16 миль пути до города Вологды^Зоб.-б Город стали 
строить, одна половина 
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(л, 56) І8І: еіпе тайге ѵопп зіеіпепп Віе апсіег ЬеІ^Йе ізі ЬоІ2. 

Ніг іп (ііезег 5і:ас1і; ізі: еіп 8і:еіпегп Раіазі: іппе §еЬаи\ѵе1: сіагіп- 

пеп Ьі§епп ЗіІЬегпе ѵппсіі; §й1(іепе (1еппіп§е кіеіпосііеп ѵппсіі; 

2оЬо1епп. Вапп (ііе піесіегіа^е сіег гоЬеІпп зеіікіі: Ьіг. \Уе1сЬе 
коттеп аиз 8атта§е(і(1еп, ѵппсіі: 8сіЬіпеп. Ніг 1і§еп аисЬ ѵп- 

§еЯеЬг1ісЬ сІгеуЬипсІеги 8І:иске ^езсЬйг Меи’ѵѵИсЬ іп сіег 
Мизсахѵ ^е^оззепп, И^епп аиЯеіпет Ьаий^епп. Іп сііезет ^еЬіеІе 
^ѵоЬпепп капШепие ѵппсіі Ьаигепп. Іп сіег геіі сіег Аргізпа сіа 
рДе^Іеп Ьіг іп сііезег 8і:аІ1: 500 ЬаскеппзсЬйхепп Іа^к ѵпсіі 
пасЬіІ \ѵасЬе ги ЬаІІІеп,-АЬо кап тапп ЕгзіИсЬ ги 
\ѵа8зегг аиз 8рапіеп аиз РгапскгеісЬ аиз ВеиІзсЫапсІІ: ѵопп 
ЬатЬиг^к, Етсіепп, Вгетеп, ЬоІапІІ, 8еЬе1ап(іі:, АпсІогІІ. Ап 
сііБ Іапсіі зсЬіЯепп, ВагпасЬ ѵІІ сіет 8і:готе Апе^а ѵппсіі В\ѵі- 
па 2и сѵаззег аисЬ ги Іапсіе ап сііезе ѵіег 8іеІе коттеп Мап кап 
аисЬ сѵеііег ги 'сѵаззег пасЬ сіег Мо8са’\ѵ коттеп ѵоп Вііа Озо- 

га. АиІІ (іет ВасЬ 8охпа \ѵе1сЬег епІІзргіп^І аиз сііезег 8іеі- 

пегп зеке Вііа Озогга ѵппсіі ІеІІ іп сіеп Огоззепп ВасЬ 'ѴѴЫ^а. 

-АиІІ сііезет ЬасЬ 8охпа зеіпсіі кеіпе зіеіе осіег зсЫоззег 
8оппсіегпп ез зеіпсіі іп сііе ЬасЬе ѵоп Ьаіскепп \ѵеЬге ^езсЫа- 

§епп сіагтіі сіег 8і6гег \ѵе1сЬег аиз Маге сазріо киттеІІ 
ѴППСІІ зІісЬі пасЬ сіег зіеіпегпе 8еЬе Ьііа Озогга §еІап§епп 
ШігІІ. 
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стены из камня, другая — деревянная. Здесь, в этом городе, 

выстроен каменный дворец, в нем находятся серебряные и 
золотые деньги, драгоценности н соболя. Поскольку здесь 
склад соболей, идущих из земли самоедов и Сибири. Здесь 
лежат также около 300 стволов пушек, отлитых недавно в 
Москве, лежат в одной куче. В этом уезде живут торговые 
люди и крестьяне. Обычно во время опричнины в городе 
денно и нощно держали караул 500 стрельцов. 

Таким образом, из Испании. Франции, Немецкой земли, 

из Гамбурга, Эмдена, Бремена, Голландии, Зеландии, Ант¬ 

верпена сначала можно плыть к этой земле по воде, далее — 

по рекам Онеге и Двине по воде, а также добраться до этих 
четырех городов по суше. Можно и дальше идти до Москвы 
по воде: от Белоозера по реке Шексне, что вытекает из это¬ 

го каменистого озера — Белоозера — и впадает в большую 
реку Волгу. 

На этой реке Шексне нет городов или крепостей, в реки 
же вбиты заграждения из бревен, чтобы ловить осетра, иду¬ 

щего из Каспийского моря и устремляющегося в то камени¬ 
стое Белоозеро^б-і. 
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(л. 5боб.) Вег5е1Ьі§е 8і:6г \ѵіг1:1: аііе апп сіез ОгозГигзсЬіеп 
Ьо^^е §еззепп, Ва сііезег ВасЬ Зохпа іп сііе ’ѵѵоі^а Ыи, 

аи^{ (іег зріге еіп о^^еп йеске ѵз1:іа ^епапсіі:, Віе \ѵо1§а Ьіпаий 
лѵіесіег еіп §гоВ ѵіеск ОоИаріа ^епапсіі: Ваг рйе§і;і;е еіп 

§ап2 ^аЬ^ тагскі; 2и зеіпп, ѵппсіі; йаг рйе^епп гизаттепги- 

коттепп Тигскеп Регзіег Агшепіег^ ВисЬагіег 5сата§еегз 
кіззеІЬазіег ЗіЬігіег Ка^еуег Зігсаззепп ВеиізсЬе ѵппйі; 

РоІпізсЬе^ каиМеиІіІе р[ег§е] Ез \ѵеЬгепп апз зіеЬепгі^к зі;е- 

1:епп КеизсЬе капШеийе ЬезсЬгіеЬепп \ѵе1сЬе® аий йіезепп 
Магскі: ^еЬ^1ісЬ коттеп тиз1:еп. Ніг рйе§1:е йег ОгозГйгзсЬі:е 
^еЬг1ісЬ еіпепп §гоззеп гоИ ги ѵЬегкоттеп. Ігипсіег И§1;1; сііВ 
йеске §ап2 \ѵйз1:е ВагпасЬ кап тап коттеп 2и ’\ѵаззег ЬіВ апп 
йіе Зіасіі: ѵ§0ІІ2. Віезе Зіайі; ізі; §ап2 \ѵйз1:е ВагпасЬ 1і§і; йіе 
Зі:аі; ВетйгоЯ йіезе Зіасіі; ізі апсЬ \ѵйз1:е, Зо ’ѵѵеіі капп тап 2и 
\ѵаззег коттепп ВагпасЬ зеіпі посЬ 12 теііепп ЬіВ ап йіе 
Зіайі: Мозса\ѵ. 

Ѵопп йіезепп 4 Зіеіеп йег \ѵе§к 2и Іапйе. 

Ѵопп йег М/Ы^айа ѵй Козіохѵ. Козіо'ѵѵ ізі еупе ойеппе 
зіайі йагіп Ь§11 еіп кіозіегг Ва йег кгіттізсЬе кеізег йіе Зіаіі 
Мозса\ѵ аизЬгапІе ЕпІ\ѵеісЬ йег Сгозіигзіе іп йіз 

® Первое -е- исправлено изх. ^ В тексте ВоІпізсЬе. ® В тексте \ѵе1сЬеге. 
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Этот весь осетр употребляется при дворе великого кня¬ 

зя. Там, где река Шексна впадает в Волгу, на мысу лежит не¬ 

защищенный посад, называемый Устье^боб.-і Вверх по Вол- 

ге5боб.-2 лежит еще один больщой посад, называмый Холо- 

пий5боб.-з круглый год обыкновенно бывал торг и там 
собирались турки, персы, армяне, бухарцы, шемаханцы, кы- 

зылбаши, сибиряки, ногайцы, черкесы, немецкие и поль¬ 

ские торговые люди и прочие. Из семнадцати городов были 
записаны русские торговые люди, которым полагалось еже¬ 

годно приезжать на этот торг. Здесь великий князь выручал 
каждый год большую пощлину. Теперь этот посад совсем 
опустел5боб.-4 Далее по воде можно добраться до города Уг¬ 

лича. Этот город совсем опустел. Далее лежит город Дмит¬ 
ров. Этот город также пустует^боб.-б До этого места можно 
добраться по воде. Далее еще 12 миль до города Москвы. 

Из этих четырех городов путь по суще; 

От Вологды на Ростов. Ростов — незащищенный город. 

В нем находится монастырь. Когда крымский царь жег го¬ 

род Москву, великий князь скрылся в этот 
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(л, 57) кіозіегг ВаштЬ Віе типпісЬе Ьейікіепп іп іЬгеп 
зсЬгіЛепп, Ваз ап сііезеп огй кеіп ѵп§1еиЬі§ег Реіпёі: кот- 

тепп \ѵіги ’ѵѵеІсЬег ап СЬгізШт пИ ^ІеиЬей, ВагпасЬ ѵЯ Ое- 
газіа’ѵѵ. 

Оегаз1а\ѵ ізі еіпе 8і:а(1і; ѵппсіі; зсЫоВ ѵоп коке §еЬаи\ѵеи 
оЬпе ^езсЬйг ВагпасЬ Ьі^и Регазіап’ѵѵ 8о1іезкі Віезе зіасіі: 

ѵппсіі; 8сЫоБ ізі: §ап2 \ѵйзІ;. ВагпасЬ 1і§1; сііе 8ІаЬос1а Аіехапсі- 
гі. Віезе 8ІаЬо(1а ізі: аізо §еЬаи\ѵеі;1:. Віе таигепп зеіпсіі: ѵопп 
Ваіскепп іп еіпапБег §еЬаи\ѵе1: ѵпсіі; ѵоП Егсіе ^езсЬйиеи. 

Аиз\ѵепс1і§ка ѵтЬЬегг ап сіеп Ьокегпепп Роі’ѵѵегск ізі; еіп 
2і§е1з1:еіп сііске §етаигеи ѵоп сіег Егсіе ЬіВ ап сііе “ѴѴеЬге Ьгап- 

(іез ЬаІЬепп, Ніег Ь§1;1; ѵіеіе §еЫез ѵппсіі; ^ийез Ваз Бег Сгоз- 
і^йгзсЬі;1;е ^егаиЬеі; Ьаи Айз Бег зі:аБі: Оилѵег Вогза^к Огоззеп 
паи§агиепп ѵппБі; Р1езко^ѵ. ВагпасЬ Іі^і; еіп к1озі:ег §епап1: 

Тгоѵѵза БіБ кіозіег ізі: Баз аііег КеісЬзІе іт §ап2епп ЕапБе, 

ВагпасЬ Еі^и Біе 81;аи Мозсо\ѵ ’ѵѵеІсЬе ІгипБег аізо §еЬаи- 

лѵеі;і; ізі;. Віе ріогиепп зеіпБі; ѵопп Ваіскепп §еЬаи\ѵеі: аіз 
2\ѵіп§ег ѵппБі; апзлѵепБі^к ѵтЬЬег тіи Еазеп^ ѵппБі; егБе 
Ьезе2еи, 2\ѵізсЬепп Бепп ріогиеп ізі; еіп \ѵаЫ §е1е§и. Вгеу 
кІаШег Біске, ѵог Бет \ѵаЫ аиз\ѵепБі§к ізі; кеіп ОгаЬе. АИе 
Біе§епі§еп Біе іп Бег® зі;аі;і; \ѵоЬпепп зеіпі; каиШеиі; ѵпБі; зіпі; 

® В тексте Аи$^ѵетБі§к. ® Ка- исправлено из ж ® Б- исправлено из і. 
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монастырь, потому что монахи обнаружили в своих книгах, 

что в это место не придет ни один неверующий враг, не име¬ 

ющий христианской веры. Далее на Ярославль. 

Ярославль — это город и крепость, построенная из дере¬ 

ва, без пушек. Далее лежит Переяславль-Залесский^”^-!. 

Этот город и крепость совсем опустели. Далее находится 
Александрова слобода^^"^. Эта слобода построена так: стены 
построены из <врезанных> одно в другое бревен и полно¬ 

стью засыпаны землей. Снаружи вокруг деревянного укреп¬ 

ления от земли до защитных ходов выложена стена толщи¬ 

ной в один кирпич — во избежание пожара. Здесь лежит 
много денег и добра, награбленного великим князем из горо¬ 

дов Твери, Торжка, Великого Новгорода и Пскова. Далее ле¬ 

жит монастырь, называемый Троица^^-з Этот монастырь — 

самый богатый во всей стране. Далее лежит город Москва, 

который теперь построен так: ворота сложены из бревен в 
виде бащен, снаружи покрыты дерном и землей; между во¬ 

ротами проложен вал в три сажени шириной57-4. Снаружи 
перед валом рва нет. Все, кто живет в городе, — торговые 
люди и 
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Ап5сН1а§ 

(л. 57об.) АиВ апсіегепп Зіеіепп ѵогзсЬгіеЬепп. Віе Е,еісЬз1;еп 
ке^епп іЬгет \ѵШеп Віе ЬаЬепп іЬг §ек іп Ьеизег осіег ЬоЯ 
тйззеп^ ѵогЬаи\ѵепп, Іпз Озіеп йеизі; йег ВасЬ Рек іп йіе Оска 
Віе Оска Мі; іп йіе "ѴѴЫ^а йіе "ѴѴіэІ^а Гек іп Магѳ Саэріит, 
Айк йег аппйег зеііепп йег Оаиза. Ніег \ѵокпепп аііе йеи1:зсЬ 
кгі^зіепие аик йег Воілѵаппе \Уе1сЬе йег СгозкігзсЬі:е §еЬгаи- 

сЬеи ке§епп йепп кгіттізсЬепп кеізегг. Іп Зисіеп И§1: йаз аиз- 
^еЬгапІе ^ип§кГкаи^ѵепп кіозіег Іп хѵезіепп \ѵоЬпепп аііе Ое- 
§ег ѵппкі: ЗіаІкпесЬі Іп Могйепп ’\ѵоЬпепп аііе ВеиІзсЬе ѵппйі; 

КеиззізсЬе ВисЬзеппзсЬйгепп. Іп йег Зіасіі: \ѵоЬпепп (ііе теіз- 
Іепп (ІеиІзсЬепп капШеиНе (ііе апз ЬіШапсІ аиз сіепп Зіеіепп 
ѵогГиЬгеВ; зеіпсіі ап сіег кіеіпеп ВасЬ Ке§1іппа. \Ѵе1сЬег (ііе 
зсЬеі(1ип§ сіег §геп2е \ѵаЬг 2’\ѵізсЬепп Аргізпа ѵппсіі: Зетзкі. 

ВіВ Іапсіі; еіпхппеЬтепп Ьезегепп ѵппсіі: ги ЬеЬакепп сіаг- 
2и \ѵі1і §еЬогепп 200 зсЬіке, \ѵоЫ§ергоиіап1:іге1:1: 200 Зіііске 
Гек§езсЬй2 осіег Еізегпе Са1:ііп§ Ьппсіеги ІаизепІ тап. №сЬі; 

(іагитЬ (іаз тап зо ѵіеіі сіез Геіпсіез ЬаіЬепп ЬесіогГке Зопсіег 
тап тиз зіе ЬаЬепп ВагтіІ сіаз ІапІ Ьезегей ѵппсіі; ЬеЬакеп 
тосЬіе \ѵег(іепп. 

® Первое -8- исправлено из сі. 
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выписаны из других городов, самые богатые, против своей 
воли. Они должны были употребить свои деньги на пост¬ 

ройку домов или дворов57об.-і На востоке течет река, впада¬ 

ет в Оку. Ока впадает в Волгу. Волга впадает в Каспийское 
море. На другой стороне Яузы: здесь, в Болвановке^^об.-г^ 

живут все немецкие воинские люди, которых великий князь 
использует против крымского царя. На юге стоит выгорев¬ 
ший женский монастырь57об.-з На западе живут все охот¬ 

ники и конюхи5’^об.-4 На севере живут все немецкие и рус¬ 

ские пушечники57об.-5 Большая часть немецких торговых 
людей, вывезенных из ливонских городов, живут в городе 
на небольшой реке Неглинной, что была пограничной чер¬ 
той между опричниной и земщиной^^об.-б 

Для того, чтобы захватить, занять и удержать эту страну, 

будут необходимы 200 кораблей с хорошим запасом продо¬ 

вольствия, 200 стволов полевых орудий или железных мор¬ 

тир и сто тысяч человек57об.-7 Не потому, что столько тре¬ 

буется для <того, чтобы победить> врага; это нужно иметь, 

чтобы занять и удержать страну. 
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Ап$скІа§ 

(л. 58) Вег коппі^к іп (іеппетагск шгі:^ Е[\ѵгег] Ко[ті- 
зсЬепп] кау[8ег1ісЬепп] Ма[уез1;а]и \ѵоЫ Еіп Ьиіміеги 8сЬі& 

\ѵоЫ§ергоиіапйг1: ЗатЬі Мипіііоп т (ііезет СЬгІ8І:1ісЬепп 
\ѵегске ІеЬпепп, ѵгзасЬе ^Вег СгозЕігзі^ Ьаіі; іЬте ЕхІісЬе Ьеи- 

8ег ар^епоЬтепп, ѵппсіі: еЬг І8І; т11еп8 аІ80 ЬаМе сіаз еЬг тісіі; 

роіепп Е-іесІе тасЬеІ;, аІ8 (іапп ^ѵі11 еЬг іЬте §ап2 Мог\ѵе§епп 
арпеЬтепп ѵппсіі; (Іег ОгозЕігзсЬіе Ьаі; аисЬ Ьеу зеіпет Ьгисіег 
Ьегго^к Ма^ппз §ап2 ѵпсЬгізіІісЬ §еЬапсІек Віе апсіегп Ьпп- 

(1ег1;1; зсЬійе сііе тйззепп сііе Ьепзе ѵппсіі:® 8еЬе8І;е1;е. Е[ѵ7гег] 

Ко[тІ8сЬепп] кау[8ег1ісЬепп] Ма[уе8І;а1:]1: \ѵоЫ гит Ье8І:епп 
ІеЬпепп, ѵппЬі: ’ѵѵап еЬг Е[\ѵг] Ко[тІ8сЬе] кау[8ег1ісЬе] 

Ма[уе8І;а1:]1: копіе тіЬі сіет Ргіпге ѵопп ѵгапіеп Ьапсіеіепп Ваз 
еЬг Е[ѵ7г] Ео[тІ8сЬе] кау[8ег1ісЬе] Ма[уе8І;а1;]1; Еіпе Кеізе 100 

зсЬііТе ЕеЬпепп лѵоііе осіег Е[\ѵг] Ко[тІ8сЬе] кау[8ег1ісЬе] 

Ма[уе8І;а1;]1: капп іп Зраппіепп осіег ЕгапскгеісЬ \ѵоЫ ги Ьип- 

(Іегі зсЬійепп коттеп. Віе Зіай НатЬиг^к ’ѵѵйгсіе Е[\ѵгег] 

Ко[тІ8сЬепп] кау[8ег1ісЬепп] Ма[уез1:а]1:1: \ѵоЫ ЕШісЬе ЗсЬіЯе 
сііе еіпе Кеізе гит Ьезіепп ЕеЬпепп. Віе Зіаі: ВгеЬтепп \ѵиг(іе 
аисЬ Еіісѵаз (іагЬеу іЬипп. Вез^ІеісЬепп Ьіе Зіай ЕеиЬі^к 

Ваз ЕаиЕ^ек! осіег ап^еіИ ’сѵеЬге Ьипсіегіі: іаизепі іаіег. 

Віе кгі^зіеиііе тиззепп аізо ^езіаЬгеіі зеіп. ^Ѵап зіе іп сіаз Іапі 
коттеп сіаз зіе аисЬ ги ріегсіе Кеііепп кипсіепп®, Ез тиззепп 
зоІсЬегД кгі^зіеиііе зеіп® сііе пісЬіез іп сіег СЬгізіепЬеіі гииег- 
іізепп Ьеііепп лѵесіег ЬаиВ посЬ ЬоЕ Вег сіосЬ іп сіег СЬгіз- 

іепЬеіі* §епип§к ги Ьекотеп. 

® Вставлено над строкой. Вставлено на левом поле. ® Исправлено из 
осіег. ® В тексте кипсіе. -сЬ- исправлено ш 1. ® Вставлено над стро¬ 
кой. С- исправлено из к. 
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Проект 

Датский король наверняка одолжит Вашему Римскому 
Императорскому Величеству для сего христианского пред¬ 

приятия сто кораблей с хорошими запасами продовольствия 
и снаряжения, по той причине, что великий князь отобрал у 
него несколько крепостей^^-і и хочет, установив мир с Поль¬ 

шей, отобрать у него <датского короля> всю Норвегию58-2^ 

и с его братом Магнусом великий князь тоже обошелся сов¬ 

сем не по-христиански. Остальные сто кораблей — их долж¬ 

ны предоставить во благо Вашему Римскому Императорско¬ 

му Величеству ганзейские и приморские города^^-з Если бы 
еще Ваше Рим. Имп. Вел. смогли договориться с принцем 
Оранским58“4, чтобы тот одолжил Вашему Римскому Импе¬ 

раторскому Величеству на одно плаванье 100 кораблей или 
Ваше Римское Императорское Величество могли бы навер¬ 

няка получить сто кораблей в Испании или Франции. Город 
Гамбург обязательно одолжит во благо Вашему Римскому 
Императорскому Величеству на одно плаванье несколько 
судов. Город Бремен тоже что-нибудь для этого сделает, как 
и город Любек. 

Задаток составил бы сто тысяч талеров^з-з. Воинские 
люди должны быть так снаряжены, чтобы, прийдя в страну, 

они смогли бы ехать верхом. Воинские люди должны быть 
из тех, кому нечего терять в христианском мире: ни дома, ни 
двора, — таких ведь достаточно можно найти в христиан¬ 
ском миреЗЗ“б 
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АпзскІа§ 

(л. 58об.) ІсЬ ЬаЬе ^езеЬепп (іаз зо ѵіеіі кп^зіеи^е іп сіег 
СЬгізіепЬеИ аиі^^ (Іег Сагие §аЬп, Вагтіі: тап теЬг аіз еіп 
1ап(іі: еіппеЬтеп копие. АѴап (іег ОгоВіигзи Віе ОаиЬгйсіег 
іп зеіпет Іапсіе Ьеие (Ііе іп (Іег СЬгізІепЬеіі: апіі сіег Оаи §аЬп 
Еі;1ісЬе 8і:е1епп ѵпп(іі: ^ѵег(1епп §еЬап§епп 8о ^ѵй^(1е (іег Огоз- 

іпгзііе аііе (ііе ѵтЬіі§еп(іе Еапсіе (ііе кеіпеп Ьеггепп ЬаЬепп 
ѵпп(іі; ’ѵѵйзи зі;ап іппеЬтеп ѵп(іі: Ьезехеп, Ез ^ѵеЬге апсЬ \УоЫ 
ѵопп п61:епп Еі:іісЬе ОгоЪе зШске ѵпп(іі: Еепгшбгзег (іаг тап 
(ііе ріогиепп апп (іепп Ьоігегпеп 8і;еі;епп копі: аиіізсЫззепп 
ѵпп(іі; тіі: сіепп іеіг Могзег Ееиг іЬп Ьоігегпе 8і:е1:е ѵппсіі: кіоз- 
Іег (іагз ѵоп пбиеп \ѵеЬге ’ѵѵегііеп кйп1:е. Віе зсЬіііег ѵпп(іі; з1:е- 

иг1еи1:1:е \ѵіи тап йп(іеп іп Ьоіапі: 8еЬе1ап(іі: ѵппсіі: ги Ьат- 

Ьиг§к ѵппсіі: іп Апі;огіі Іп Ьоіап(іі: іп (іет Вгііі зеіпсіі: зсЬіііег 
ѵппсіі; 8і:еигіеиие (іез§1еісЬепп т сіогие, г\х 8се(іат лѵоЬпеи 
еіп 8сЬіііег §епап1: ^асор Ьеіпе. Вег Ьаи апп (ііезепп оги Еи- 

ІісЬе ^аЬ^ §езі§еіі: 2ие Апіогіі ’\ѵбЬпеи еіп 8сЬіЯег §епеп1: 

^оЬап ^асор Вег Ьаи апп (ііезепп оги аисЬ 1ап§е геіі §езі§е1і;. 
2и НатЬиг^к \ѵоЬпе1: еіпег §епапи 8ітоп ѵопп 8а1іп§ Вег 
Ьаи (ііезепп оги 1ап§ ^елѵпзі:. ѵпп(іі: (ііе Аппела ѵппсіі 
ЬезсЬгіЬепе 8ескап1 ізі іЬте \ѵоЫ ЬекапІ 
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Я видел, что много воинских людей в христианском мире 
промышляют бродяжничеством и разбоем, так что можно 
взять больше, чем одну страну. Когда бы у великого князя 
были бродяги, промышляюшие в христианском мире по¬ 

прошайничеством и разбоем — некоторые крадут и бывают 
<за это> повешены — великий князь захватил бы и занял 
все окрестные страны, какие не имеют государя и пустуют. 

Необходимы были бы еше, пожалуй, большие пушки и мор¬ 

тиры, чтобы можно было разбивать ворота у деревянных го¬ 

родов, а из мортир, где понадобится, поджигать деревянные 
города и монастыри. Корабельщики и кормчие найдутся в 
Голландии, Зеландии, также в Гамбурге и Антверпене: в Гол¬ 

ландии корабельщики и кормчие есть в Бриле, а также в 
Дордрехте (?). В Схидаме живет один корабельщик по име¬ 

ни Якоб Гейне, он несколько лет плавал к этому месту. В 
Антверпене живет корабельщик по имени Иоганн Якоб, он 
тоже долгое время плавал к тому месту^^об.-і в Гамбурге 
живет один по имени Симон ван Салинген^Зоб.-г^ который 

давно знает это место; и Онега, и описанный морской берег 
ему хорошо известны. 
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Ап5сН1а§ 

(л. 59) 2ие Вег^епп іп Коте§епп, \ѵоЬпеи Зеиегіп МісЬаеІІ 
Раіске Віе ЬаЬепп сііезепп оги ѵог ѵіег ^аЬ^епп ёо ісЬ сіа \ѵаЬг 
^е^ипсіепп, ВіезеІЬі^еп коппеп ті(іі: сіез коппі^ез іп Веппе- 

тагскепп ЗсЫЯепп ГаЬгепп, Віе (Іег киЬпі§к Е[\ѵгег] Ко[ті- 

зсЬепп] кау[зег1ісЬепп] Ма[уезі;аі;]і; Еіпе Кеізе ЕеЬпеп ’ѵѵіги. 

МасЬ теіпет ^иисійпскепп ѵппсіі: теупип§ Зо \ѵйг(іепп 
(ііе ЬатЬиг§ег Е[\ѵгег] Ко[тізсЬепп] кау[зег1ісЬепп] Ма[уез- 

Іаі:]!: ШэЫ кипсіегі: зсЬіЯе ЕеЬпепп, Вагтіі: зіе сііе Зе^еіаг ап 
сііБ Іапсіі; ЬеЬакепп т6§епп Вапп (Іег кпЬпі^к іп сіеппетагск 
ш11 пісЬі: §езі;а1;еп Ваз (Ііе ЬатЬиг^ег \ѵеі1:ег ѵЯ Ьег§епп іп 
Моте^епп ѵпп(іі: пасЬ Ізіапсіе Зі^еіепп тйззепп. 

Е[\ѵг] Е,о[тізсЬе] кау[зег1іс1іе] Ма[уез1:а]и Мизіе аисЬ 
ѵопп Е[тег] Ко[тізсЬепп] кау[зег1ісЬепп] Ма[уез1:аі;]1: Ьги- 

(іегепп Еіпепп гит Ьеггепп Ег\ѵеЫепп Вег сіаз 1ап(іі: еіппеЬте 
ѵпп(іі; Ке§ігеі;е. ЕЬг тпзіе іп сіег Егз1:е пісЬі; §ез1:геп§е зеіп, 

ѵпп(1і: тиз1:е ті(іі: Агтеп ѵпп(1і: КеісЬепп §егпп ге(1епп, ѵпп(1і: 

^иие Аи(^іѳП8 Еіпет ^е(1ет §еЬепп, ЬіБ зо 1ап§е (іаз Еапи еіп- 

§епоттеп \ѵиг(іе. Ез тпзіепп аисЬ Ьеіт кгі^зѵоіск ЕгзІІісЬ 
100 Ргесіісапіепп гит §егіп§зі;еп зеіп Віе (Іет кгі§зѵо1к Соііез 
(ѵогіі: Е,есЬі: ІеЬгеІІеп^ іп (Іеп ЗсЬапгепп ѵпп(1і: зіеіепп \ѵі1сЬе 
тап ЬеЯезІі^еп (ѵігіі: Віе капп тап \ѵоЫ ѵЬегкоттеп іп (іеп 
Ѵпіиѳгзі1ѳ1[ѳп] ѵпп(1і; аііез тизіе Ьезіеііеі: ^ѵе^(1епп ѵЯ еіп 
^аЬ^, Ваз аііез 1егШ§к м^еЬге \ѵап тап аиз Веи1:зсЫап(1е арзі- 
§е1п (ѵоЯе. Ѵопп ЬатЬиг^к Вгетеп осіег Ет(1епп, (Іеп 1 АргіИз. 

ѴППСІІ Зі^еіеп ЕгзІІісЬ пасЬ (Іег Кеиег ѵпсіі: 

® В тексте ІеЬгеІІе. 
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В Бергене в Норвегии живут Северин <и> Михаэль Фаль¬ 

ке; они отыскали это место четыре года назад, когда я был 
там59-і; эти могут отправиться на кораблях датского коро¬ 

ля, которые король одолжит Вашему Римскому Император¬ 

скому Величеству на одно плавание. 

По моему предположению и мнению, сто кораблей Ва¬ 

шему Римскому Императорскому Величеству могут дать 
взаймы гамбуржцы, чтобы сохранить за собой право пла¬ 

вать в эту страну, поскольку датский король не желает допу¬ 

стить, чтобы гамбуржцы продолжали плавать в Берген в 
Норвегию и в Исландию59-2. 

Вашему Римскому Императорскому Величеству стоило 
бы также избрать одного из братьев Вашего Рим. Имп. 

Вел.59-3 государем, который завоевал бы эту страну и уп¬ 

равлял бы ею59-4. Ему, прежде всего, следует оставить суро¬ 

вость и охотно беседовать и с бедными, и с богатыми, всяко¬ 

му благосклонно давать аудиенцию, пока не завоюют стра¬ 

ну. Также при войске, в первую очередь, должны находить¬ 

ся, по меньшей мере, 100 проповедников, которые достойно 
учили бы воинских людей слову Божиему в окопах и горо¬ 

дах, где будут строиться укрепления; их <проповедников> 

наверняка можно получить в университетах59-5. Со всем 
этим нужно управиться в один год, чтобы все было готово, 

когда соберутся отплывать из Немецкой земли, из Гамбур¬ 

га, Бремена и Эмдена, 1 апреля. Сначала плыть к реке и 
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Ап$сІгІа§ 

(л. 59об.) ЬаЯе коіа ап Іаріапсіі:, коіа ізі: апп зісЬ ѵЬезІ:, Вапп 
ез гм^ізсЬепп 2'ѵѵеуепп з1:готеп Віе еіпе зргіп^І: ѵВ Птеп 
Озогга Віе аппсіег китрі:!: ѵВ погЬосІсіеп ѵппсіі: ѵек Ыг Ьеу 
коіа іп (ііе ’ѵѵезІзеЬе^ коіа капп тісіі; 800 Мап ЬезсЬапгей 
ѵпп(1і: Ьезегей \ѵегс1еп Віе ЬеІШе Зе&ЬгепсІе Ьепие Віе апп¬ 

сіег ЬеГШе Ьаск[епп]зсЬи2епп, ВагпасЬ тпВ (іаз Еуіапсіі: кіі- 
сііп ОзігоЯ ЬезсЬапгеи ѵппсіі; Ьезегеи ’сѵегсіепп тісіі; 500 

Мапп, Віе ЬеІШе ЗееЬзГаЬгеппсІе Ьеиі;і;е Ыгтіі капп §ап2 

Ьаріапсіі Ьппсіегі:!; теііеп ѵппсіі; сІгйЬег Іапсіез ѵппсіі Зігапсіез 
ВезсЬйгеіі® ѵпсіі ѵегіеісіі^еіі ’сѵегсіепп, ВагпасЬ кап тап сіаз 
кіозіег Зоіоика тіі 500 Мапп Ьезегепп, сііе ЬеІШе зеЬе- 

{аЬгепсІе Іепііе. 

Віе §е^ап§епепп Віе зісЬ 2иг \ѵеЬге зіеііепп Віе зоИепп 
пасЬ сіег СЬгізіеппЬеіі тісіі сіепзеІЬі^еп зсЬіЯепп ^еЬіЬгеі 
\ѵегс1еп, Зіе тйзіеп іп Еузепп §езсЫоззепп \ѵегс1епп ѵппсіі апЯ 
зсЫоззег ѵппсіі зіеіе іп сііе іЬйгте ^еіе^іі \ѵегс1еп осіег тап 
Іаззе зіе іп Еізегп зсЫоззеп ѵтЬ сіеп Ьеіпепп тіі Ыеу 2и§е§оз- 
зепп §еЬепп ѵппсіі АгЬеуііепп, Вапп зіе ѵогкепЬепп сііе ѵпзе- 

геп сіет іигскепп Віззоіап^е сіаз сіаз Іапсіі Еіп^епотепп ізі 
"ѴѴаз тап сіап тісіі іЬпеп іЬип зоИ сіаз \ѵігі тап Ыг АпсЬ 
зсЬгіЯі1ісЬ[епп] Ьейпсіепп, Ніг капп тапп шесіег еіпе №ес1ег- 
1а§е ЬаЬепп, ВагпасЬ коіто^агі "ѵѵеІсЬ 

^ В тексте ■ѵѵезі$е§е. ^ ВезсЬй- исправлено из ѵегзсЬіЬ. 
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заливу Кола в Лапландию. Кола сама по себе укреплена, по¬ 

скольку расположена между двух рек. Одна вытекает из 
Ильмень-озера, другая выходит из Норрбоддена и впадает 
там у Колы в Западное море^Эоб.-і Колу можно укрепить и 
отрядить туда 800 человек, <из которых> половина — моря¬ 

ки, другая половина — стрельцы. Затем нужно укрепить ос¬ 

тров Кильдин — остров и назначить туда 500 человек, <из 
которых> половина — моряки. Таким образом можно охра¬ 

нять и защищать всю землю лопарей на сто миль по суще и 
побережью. Затем можно отрядить 500 человек в Соловец¬ 

кий монастырь, половину — моряков. 

Пленных, оказывающих сопротивление, должно отпра¬ 

вить в христианскую землю на тех же кораблях. Их следует 
заковать в железо и заключить в бащни замков и городов 
или отпускать их на работу в железных, залитых свинцом 
кандалах на ногах — ибо они продают нащих <пленных> 

турку59об.-2 _ до тех пор, пока не будет взята вся земля. Что 
с ними следует сделать потом, об этом будет здесь также 
письменно упомянуто. Здесь можно также устроить склад. 

Далее Холмогоры, этот 
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Ап5скІа§ 

(л. 60) Еіпе оЯеппе 8і:а(іі: ізі; ѵппсіі; ап (Іег зескапі: Іі^и (Іаг сііе 
Еп§е1ізсЬепп іЬг іахИ ЬаЬепп ап (Іег Кеиега Тл^іпа ЬезсЬапхеІ:!: 
ѵпп(іі: тіі; 800 Мапп Ьезехей \ѵегс1[епп] ВагпасЬ шиз Ье- 

зсЬапгей ѵппсіі Ьезегеіі \ѵег(іепп (іаз Еуіапсіі ѵог (іег Кеиега 
Апе^а кіе Озігохѵ ^епапі. 0(іег (іаз Егзіе кігсЬсіогіі Ргесізіа 
ИсЬі іт Іапсіе еіпе теііе ѵопп (іег Зесапі апп (іег Аппела тісіі: 

1000 Мап[п] Аізо тйззепп ап (іег Зесапі зеіп сііе Ье1Ш;е 
8еЬе1аЬгеп(іе Іеиііе іп (іег Ьезагип^. Нігтіі Ьаіі тап теЬг аіз 
(ігеу кипсіегі теііеп ’ѵѵе^ез Еапсіез ѵппсіі Зігапсіез Апп (ііезег 
Зеесапі тйззепп Сотіззе зсЬгеіЬег ^екаііепп \ѵег(іепп Ваз зіе 
аисЬ іп ѴППСІІ аиз сіет Іапсіе ѵогзсЬаЯепп, ѵ11 сііе 8сЫ11е, аііег- 
Іеу лѵаЬгепп Віе іп Кеизіапсіі іаііепп ѵппсіі ’ѵѵіесіегитЬ пасЬ 
кагкароііа ѵогзсЬаіІеп ап сіепп ЬосЬзІепп §гас1і аііез \ѵаз (іег 
ІеІіЬег ѵоп Кбіеп ЬесіагІК, Аізо капп тап зісЬ аиз сіег СЬгіз- 

ІепЬеіІ ^еЬ^1ісЬ §епип§кзат Зіегскеп. 

Вег Огозійгзіе капп зісЬ пісЬі зіегскепп аііеіпе сіаз еЬг 
зеіпе Ваигепп 2ит кгі§е Ьеглѵіп^епп капп, сііе ЬаЬепп кеіпі^е 
§е\ѵеЬг \ѵіе сііе Ваигепп іп сіег СЬгізІепЬеіІ ѵппсіі \ѵіззепп 
аисЬ пісЬі ѵот кгі§е. 

Аізо тиз тапп іогІгіЬепп тісіі Зігизепп ѵпп(іі Вбіепп, 

ѵппсіі аисЬ т Еапсіе зо тап 'ѴѴ'ііІ, 8о \ѵігІ тап іп сіет 8ігот 
Апе§а Еіпеп Ьоіт 1і§еп Ьпсіепп, Ьіе Ьаіі (іег ВасЬ еіпепп 1а11. 

8о \ѵеіІ 8іісЬі сіег ІасЬз АиВ^ (іег 8еЬе іп сіет 8ігот пасЬ 

® Ь- исправлено из сі. ^ Исправлено из пасЬ. 
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незащищенный город на морском побережье, где пролегает 
путь англичан по Двине, <следует> укрепить <щанцами> и 
занять 800 людьми. Далее нужно укрепить остров перед ре¬ 

кой Онегой, называемый Кий-островом, или первое церков¬ 

ное село — Пречистое, лежащее на суще в одной миле от 
морского берега на Онеге, и назначить туда 1000 человек. 

На морском берегу в отряде также должна быть половина 
моряков. Таким образом будет получено суши и побережья 
более трехсот миль пути. На этом морском берегу необходи¬ 

мо держать военных комиссаров^о-і, чтобы те доставляли 
на корабли в страну и из страны всякие товары, какие встре¬ 

чаются в Русской земле, а затем снова доставляли бы в Кар¬ 

гополь на гору все, в чем есть нужда у войскового предводи¬ 

теля. Так можно каждый год <получать> достаточно под¬ 

креплений из христианской земли. 

Великий князь не может укрепить себя; только если он 
принудит к войне своих крестьян; но у них нет оружия, как 
у крестьян в христианском мире, и они ничего не понимают 
в войнебо-2. 

Итак, нужно продолжать путь на стругах и лодках или 
же по суше, на свое усмотрение. На реке Онеге встретится 
тогда один остров. Здесь река имеет порогбо^з Дд ^их пор 
доходит за 
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(л, бОоб.) РгізсЬет ’^ѵаззег. Віезе Ьоіт тиВ ЬезсЬапгеи^ ѵпбі: 

Ьезегей \ѵегс1епп, (Ііе ЬеІ^Гіе тісіі: рЬгбеп сііе апбег ЬеІШе ги 
Гиз. Мапп зоИ піетапсіі; ІіоизсЫа^епп аііеіп біе зісЬ гиг лѵеЬге 
з1:е11епп. Апп сііезепп ог1:1:епп ізі піе ѵогЬіп кгі§к ^елѵезі; АИе 
(Ііе аШіг \ѵоЬпепп 8еіп1: Ьаигепп ѵпікіі: каиМеи1:1:е Кіетагкіі: 

Ьаи ап (ііезепп Огіегп ^е’ѵѵеЬг Ез 1і§і; іп (ііе 300 Меііеп (ѵе^ез 
ѵопп (іег Ьо^йіаІШп^ (іег 8і:ас1і; Мозса’ѵѵ. Мапп тиз гие ^е(іе^е^ 

8сЬап2 гіЬепп о(1ег 20 Меііеп (ііе Ваигеп ѵппсіі: каиМеиие 
пасЬ еіпег 8сЬап2е ЬезсЬгеіЬ[епп] (іаз зіе (Ііе кгі§з1еи1:е ЬегаЬ- 

Іепп ѵппсіі; Nо1:(іи^Яі; ѵогзсЬаЯепп Віе Ьаирйіеиие тйззепп 
(ѵоЫ іп (іег Егзіе гизеЬепп®, Ваз (іаз кгі§зѵо1ск (ііе® 8сЬап1:- 

гепп \ѵоЫ ѵогзог^епп ті(1і; аііет, когп 8аІ2 ЕІеізсЬ ѵпп(1і; ѵі- 
зсЬе. Ѵпп(1і; тап тиз аисЬ іп (іег Егзі;е (іепп Кеиззепп аЬпеЬ- 

теп іЬге Ьезіепп р^егсіе ѵпп(іі: аііе 8і:гизепп Вуіе, кіеіпе зсЬіЕ 
Ге ѵппсіі; ѵпсіег (ііе зсЬапге йіЬгепп Вагтісіі; тап аііез тісіі; 

(іет ^езсЬиге ѵогі;еі(іі§[епп] капп ВагпасЬ коті; тап іп Тиг- 
зозза (іаг® Егзі;1ісЬ (іаз 8аІ2 лѵеІсЬз аиз (іег 8еЬе котри §е\ѵо- 

§епп (ѵіги. Віезе оЯепе 8і;а(іі; осіег Еіеск тиз тісіі; 1000 Мап 
Ьезегеі; ѵпсіі; ЬезсЬапгеі; \ѵег(іепп. ВагпасЬ котЬі; тап іп (ііе 
оііеппе 8і;а(1і; кагкароііа аиЯ сіеп ЬосЬзІеп 

® Первое -е- исправлено из з. ^ -из- исправлено из іЬ. ® Исправлено из сіаз. 
® Исправлено из (іаз. 
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пресной водой из моря лосось. Этот остров следует укре¬ 

пить и занять; наполовину — конными, наполовину — пе¬ 

шими. Убивать никого не нужно, только тех, кто будет ока¬ 

зывать сопротивление. В этих местах никогда ранее не бы¬ 

ло войны. Живут здесь только крестьянебОо^ “і и торговые 
люди. Ни у кого в этих местах нет оружия. Это <место> ле¬ 

жит в 300 милях пути от двора в городе Москве . К каждому 
укреплению следует приписать крестьян и торговых людей, 

<живущих> в 10 или 20 милях от укрепления, чтобы те пла¬ 

тили воинским людям и обеспечивали их самым необходи¬ 

мым. Военачальники должны, прежде всего, внимательно 
следить за тем, чтобы войско обеспечивало укрепления 
всем: зерном, солью, мясом и рыбой. В первую очередь так¬ 

же необходимо забрать у русских их лучших лошадей и все 
струги, лодки, небольшие корабли и свезти под укрепление, 

чтобы все можно было защипіать пушками. Затем приходят 
в Турчасов, где в первый раз взвешивают соль, идущую из 
моря. В этот незащищенный город или посад нужно отря¬ 

дить 1000 человек и укрепить его. Затем приходят в неза¬ 

щищенный город Каргополь на 
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АпзскІа§ 

(л. 61) ^гасіі: АИез капп тапп тіёі: зісЬ ІйЬгепп шіі сіеп ЗсЬіІ^- 

^епп ЬіВ апз Іапсіі апп сіепп Зігот Апе§а (Іег Апе§а капп 
тап аііез іпЬгеп ЬіВ іп (Ііе оЯепе Зіаі: кагкароИа ОезсЬйге 
ѵпсіі: аііез \ѵаз тап гит кгі§е ЬеЬагІЙі^к. Віе Кеиззепп рйе§1- 

іепп (іо ез ігісіе ^ѴаЬг тіЬі: Зігазеп ги іаЬгеп ѵопп Вег Зіаі: каг- 
короПа (іепп Зі:гот ар'ѵѵегіз, Ьіз іп Мог\ѵе§епп осіег Теппе- 

тагск \ѵіес1егитЬ аиіЬѵегІз тіі зітзеп ЬіВ ап сііе Зіаі: кагко- 

роііа. Іп (ііезег Зіасіі; тиз аисЬ еіп Соттізз зсЬгеіЬег Зеіп, сіег 
аііе ’ѵѵаЬгеп МасЬ (іег ЗесапІ ІиЬгепп ІезІ ѵппсіі: епіріеп^еі; лѵаз 
(іег ІекЬег '(ѵіесіег гит кгі§ Ье(іагВ.-Віезе оЯепе Зіасіі: 

тиз ЬезсЬапгей \ѵег(1епп ѵппсіі; тіі: 3000 Мап ЬезегІ \ѵег(іепп, 

Зо Іап^е Ьаи тап кеіпе Мои ѵог (іез іеіпсіез АпкипйЬ ВагпасЬ 
тиВ тап гіЬ[епп] ѵог (ііе ЗіасІІ "ѴѴЫ^асіа (іа сіег ЗсЬаг и^и. кап 
тапп (ііе Зіаі: іп (іег Еііе пісЬі: Еіпкгі^епп Зо Іаззе тапп (іеп 3 

Іеііі кгі§зѵо1ск ѵог сііезег ЗіаІ рІеіЬепп (ііе коппеп сііе Зіаи 
еіппеЬтеп ѵппсіі; Ьезегепп ѵпсІІ коппеп аііез \ѵаз ЬезсЬапгеІ 
ѵппсіі; Ьезегеі ізі ѵогіеісіі^епп Ваз ѵоп Ьіпсіеп МасЬ сіег ЗеЬе- 

капі сііе Кеиззеп кеіпе зсЬапге шесіегитЬ еіппеЬтеп коппеп. 

Вагтіі сіег Раз аиз ѵппсіі іпз Іапсіі ѵпз пісЬі тбсЬіе ѵегЬіп- 

(іегіі \ѵег(іепп, Шаз (іег ЗсЬаг Ьеіап^епп іЬеіе Вег сіа іп сіет 
Зіеіпегп Раіазі 1і§іі, Вагги капп тап ѵегогсіепепп, сіагтіі 
ѵопп (іетзе1Ьі§[епп] 
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горуб1-1. Все можно везти с собой на судах до берега реки 
Онеги; по Онеге можно везти все до незащищенного города 
Каргополя, пущки и все, что требуется для воины. Русские 
раньще, когда был мир, обычно плавали на стругах от города 
Каргополя вниз по реке до Норвегии или Дании, обратно — 

вверх на стругах до города Каргополя. В этом городе также 
нужно иметь военного комиссара, который будет отправ¬ 

лять все товары к морскому берегу и получать то, что вновь 
требуется начальнику войска для войны. 

Этот незащищенный город нужно укрепить и занять 
3000 людьми. До сих пор нет нужды бояться прихода врага. 

Затем нужно отправляться к городу Вологде, где лежит каз¬ 

на. Если город не удастся быстро завоевать, следует оставить 
третью часть войска перед этим городом; они <оставшееся 
войско> смогут взять и занять город и смогут защитить все, 

что укреплено и занято, чтобы с тыла до морского берега 
русские не смогли отвоевать ни одного укрепления и чтобы 
у нас не возникло препятствий с выездом из страны и въез¬ 

дом в нее. Что же касается казны, лежащей там в каменном 
дворце, насчет нее можно распорядиться, дабы из нее 
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Апзскіа^ 

(л. біоб.) піскіез^ тосЬі: ѵоггискеи лѵегсіепп, кіозіег, ѵпсіі: 

кігсЬепп тйззепп ѵогЬо1:епп \ѵегс1епп, 8і;еие ѵппсіі: сіог^^ег 
зоПепп бет кгі^з ѵоіске Ггеу ѵпсіі; ргеіз зеіп,-Ѵппсіі; 

петеп сііе 8і;а1;1; еіп Вііа Озога осіег \ѴеіззеппзеЬе §епап(1і;, 
8атЬі; сіет МипсЬеп кіозіег кігіоіа ѵппсіі; сіаз ^ип§к1Т^аиепп 
кіозіег Ваг сіез Сгозійгзіеп ѵппсіі; зеіпез 8оЬпз Ригзііппеп 
Іппеп зеіпсіі;. Вііа Озога осіег \Уе1ззепзеЬе тпВ аисЬ тісіі; 3000 

Мап Ьезегей \ѵегс1епп, АИегеіІ; сііе ЬеІШе ги ріегсіе ѵппсіі; сііе 
апсіег ЬеІШе ги Коззе. 

Ѵз1;іа сіаз ізі; сіаз йеск сіаз іп сіег зрігепп Іі^и сіаг сіег ВасЬ 
8охпа іп сііе \Уо1§а Іек тиВ аисЬ ЬезсЬапгеІ; \ѵегс1епп ВагитЬ 
с1іе\ѵеі11 3 зиготе аІЬіг гизаттепкоттеп Вагтіі; капп тап 
ѵ^еЬгепп сіаз піетапі; ѵоп ОЬеп сіеп 8і;гот \ѴЫ§а аЫаЬгеп 
капп ѴППСІІ; піетапі; ѵопп ѵппсіепп ѵйѴеЛз РаЬгепп капп, 

Ѵппсіі; Ьезехе ез тіі; 2000 Мап[п] Ѵппсіі; 2іЬе сІагпасЬ Ьіп 
ѴППСІІ; рійпсіеге сііе 81аЬос1а Аіехапсігі ѵппсіі; Ьезеге сііе 81аЬос1а 
тісіі; 2000 Мап. ВагпасЬ рійпсіеге тап сіаз кіозіег Тгоіеха. 

ѴППСІІ; Ьезехе ез сІагпасЬ тіі; 1000 Мап ѵппсіі; сііе ЬеІШе тіі 
ріегсіеп,-АѴІГСІ1; сіег Іеіпі апкоттеп зо тиВ тап зісЬ іп 
ЗсЫасЬі огсіепип^е 8сЬіскепп. Мап тиВ зеЬепп \ѵіе тап[п] 

тіі еіпет КеизізсЬепп т гесіепп коттеп кап Осіег тап 
8сЬіске еіпеп §е1ап§епеп т іЬпепп 

® В тексте тісЬіез. 
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ничего не пропало. Монастыри и церкви необходимо запре- 

тить^іоб.-і^ города и деревни следует отдать на разграбление 
войску. 

И взять город, называемый Белоозеро, или Белое озеро, 

с мужским Кирилловым монастырем и женским монасты- 

рембіоб.-2^ где находятся княгини великого князя и его сына. 

В Белоозеро, или Белое озеро, необходимо отрядить 3000 че¬ 

ловек, как обычно, половину конных, а другую половину — 

пеших. 

Устье — это посад, лежащий на мысу, там, где река 
Шексна впадает в Волгу; <его> также нужно укрепить, так 
как здесь сходятся три рекибі°б “3; так можно создать защи¬ 

ту, чтобы никто не мог плавать из верховий вниз по Волге и 
никто из низовий не мог плавать вверх по Волге. Следует 
отрядить туда 2000 человек и отправляться далее и грабить 
Александрову слободу и отрядить в нее 2000 человек. Далее 
следует грабить монастырь Троицу и отрядить туда потом 
1000 человек, половину — всадников. 

Если же придет враг, то следует выступать в боевом по¬ 

рядке. Надо посмотреть, как можно вступить в переговоры 
с русским. Или стоит послать к ним пленного 
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(л. 62) ѵппсіі; Ье^еЬге зргасЬе тісіі; іЬпепп ги Ьаіиепп, Аіз (Іап 
тиВ тапп іЬпепп ѵогЬакепп Вез ОгозГйгз1:епп зеіпе Огоззе 
Тігаппеу. ѵппсіі; Вег КесЬіе ГекЬегг, тиВ зісЬ кеипіИсЬ ке- 

§епп зіе з1:е11епп, ѵппВі; те іЬпепп КеВепп, ѵппВі; іЬпе зо ѵог- 
§еЬеппа Ваз зіе зоИепп ЗсЬіскепп ѵппВі: Іаззепп Ьоіепп Еіп 
ВеВег Веп Ьгік аик зеіпе Іапі^йиег 8о кгппе зіе ЗісЬ \ѵо11епп 
тіВі: ^иие §еЬепп, аіз Вапп ’ѵѵіИ еЬг Вег ккЬегге іЬпепп Віе 
Ьгік іЬгег Іапі^ікег Еі^епег регзопп, іп іЬгег Ьеузеіп ѵппВег- 
зсЬгеіЬепп, ѵппВі; зіе ВагЬеу ѵогіеіВі^епп, "ѴѴап пЬи Віе Кеиз- 

зепп зоІсЬез зеЬепп \ѵегВепп, Ваз еіп ЬезІепВі^к кгі§ ѵогЬап- 

Вепп ізі; Вагтк зіе ѵог Вет СгоВГ[йгз1:епп] коппепп ѵоЛеіВі- 

^еиб ’ѵѵегВепп, ѵппВі; Вег ккЬегге зо ^ікі^к ѵппВі; кеипіИсЬ 
ізі; 30 лѵегВепп зіе зоІсЬез пісЬі: арзсЫаЬепп зопВегп зіе \ѵег- 
Вепп зоІсЬез зеІЬзі; Ье^еЬгепп Вапп Е[ѵ7г] Ко[тізсЬе] кау[зег- 
ІісЬе] Ма[уезі;а]іі зеЬепп апз Віезет ЗсЬгеіЬепп 'ѴѴаз іп ^гозег 
поіі ІгипВег КеизІапВі; з1:еЬеи. 

Вег Сгоз^игзсЬі;е Ьак зо Огаизат ѵппВі егзсЬгескЬсЬ 
Тігаппізігеіі Ваз іЬше \ѵеВег §еізі1ісЬ посЬ ’ѵѵекИсЬ §йпзіі§к 
ізі. ѵппВі аііе ѵтЫі^еппВе ЕапВезЬеггепп зеіпВі іЬше кіпВі. 

Ва золѵоЫ Віе ЬеіВепп Аіз Віе СЬгізіепп. 'ѴѴеІсЬез аііез кипВег 
т ЬезсЬгеіЬепп ѵпти^ІісЬ ізі. ѵппВі ^ѵеп зоІсЬез пісЬі зеіп 
копііе 

® исправлено из Ь. ^ -В- исправлено из И. 
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И выразить желание держать с ними совет. Тогда им нужно 
изобразить великую тиранию великого князя^^-!. Законно¬ 

му военачальнику же следует обращаться с ними ласково, и 
говорить с ними, и предложить им, чтобы те послали каж¬ 

дый за грамотой на свои поместья. Если они согласятся на 
это по добру, тогда он, предводитель войска, подпишет им 
сам лично в их присутствии грамоты на их поместья и будет 
им в том защитой. Как только русские увидят, что предстоит 
нескончаемая война, то, чтобы иметь защиту от великого 
князя и, раз предводитель войска такой добрый и ласковый, 

они не откажутся от этого, но будут сами к тому стремиться. 

Ибо Ваше Римское Императорское Величество видят из 
этого послания, в какой большой нужде пребывает теперь 
Русская земля. 

Великий князь предался такой жестокой и страшной ти¬ 

рании, что он не люб никому: ни духовному, ни мирянину. 

Все же окрестные государи ему враждебны: как язычники, 

так и христиане. Всего этого описать теперь невозможно. 

Раз такого не может быть. 
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(л, 62об.) 5о тиВ тапп сіагги іЬипп -ѵѵаз сіагги §еЬогей. ІсЬ 
\ѵеіВ лѵоЫ сіаз кеіп Ыи1:Шог§І88епп пойі§к зеіп шгі: Вез Сгоз- 
ігігзсЬі:епп ѵоіск капп пісЬі; теЬг еіпет Ьеггепп іп ^геіет ^еЫе 
еіпі^е зсЫасЬі: ИЯегепп. ВагпасЬ тиВ тап Ьезегепп ^Ѵоііоск- 

Іатзку, И§1; 15 Меііепп ѵопп (іег Мозсаи, тісіі: Іаизепі тап 
'ѴѴоІокІатзку ізі: еіпе ойепе Зіаи ѵогЫІеп. Іт зсЫоззе зІеЬеІІ: 
еіпе зіеіпегппе кігсЬе сііе тпз тап ѵоіі Ргоиіапі ѵппсіі; зопзі 
кгі§8 пойсІигШ: ВіЬгепп Іаззепп. Еіпе теуіеп ѵопп Ваппепп 
Еі^і; еіп кіозіег ОзеЬохѵа Ваз ізі КеісЬ ап §е1(1е ѵппсіі; §и1:і; Ваз 
капп тап рійпсіегеп ѵппсіі; апІГ (іаз ЗсЫоВ кіЬгепп Іаззеп, 

ВагпасЬ тизз тап Ьезегепп Здѵіп^огоіі; хѵеІсЬез сіет казап- 

зкепп кеузег Сог2І§а1еа КасЬсІет казапепп егоЬегІ: гит ѵппсіег- 
ЬаЬ §е§еЬепп \ѵагі; Віезе Зіаі; ойепп затЪі; (іет зсЫоВ. 

ЗоІсЬе Зіаі ѵпсіі; ЗсЫоВ тиз аисЬ Ьезегей м^ег(1[епп] тісіі: 
2000 Мап Віезе Зіай И§1:8 Меііепп ѵоп сіег Мизсаи. ВагпасЬ 
тиВ тап еіппеЬтепп еіпе кіеіпе зіаи коіитпа сііе тиВ аисЬ 
ЬезегеИ ’ѵѵегсіепп тісіі 1500 Мапп ВагпасЬ тиз тапп Ьезе- 

гепп сіаз аиз^еЬгапІе 5ип§Игаи\ѵепп кіозіег іі^І еіпе ЬаіЬе 
теуіе ѵоп сіег Мизсалѵ тісіі; 1500 Мап. ВагпасЬ тиВ тап Ье- 

зегепп^ сіез ОгозЬігзсЬіеп аиз^еЬгапІ ЕизіЬаиз Соіотепзкі 
еіпе теіИе ѵоп сіег Зіаі Мизсаи пасЬ Озіеп, тіі 1500 Мап. 

ВагпасЬ капп тап ЬезсЬапгепп 

® В тексте Ьегепп. 
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нужно сделать для этого, что следует. Я знаю наверняка, что 
не понадобится кровопролития. Войско великого князя не 
способно более более дать битвы никакому из государей в 
открытом поле. Затем нужно занять Волоколамск — лежит 
в 15 милях от Москвы — 1000 людьми. Волоколамск — не¬ 

защищенный город, прищедщий в упадок. В крепости стоит 
каменная церковьб2об.-і; в нее нужно свезти достаточно про¬ 

довольствия и иного военного снаряжения. В миле оттуда 
находится монастырь Осипов, богатый деньгами и доб- 

ромб2об.-2| это можно разграбить и отправить в крепость. За¬ 

тем необходимо занять Звенигород, который после захвата 
Казани был отдан в кормление казанскому царю Шигалею. 

Этот город и крепость стоят без защиты. 

Этот город и крепость также нужно занять 2000 людь¬ 

ми. Этот город лежит в 8 милях от Москвы. Затем необхо¬ 

димо взять небольшой город Коломну. В него нужно также 
отрядить 1500 человек. Затем нужно отрядить 1500 человек 
в выгоревший женский монастырьб2об.-з^ лежащий в полу¬ 

миле от Москвы. Затем необходимо отрядить 1500 человек 
в выгоревщий увеселительный дворец великого князя Ко¬ 

ломенское, лежащий в миле на восток от Москвы. Далее 
можно укрепить 
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(л, 63) ѵппсіі; Ьезегепп сііе Во1\ѵап сіаг сііе сІеиізсЬепп 
кгі^зіеиие \ѵоЬпепп тісіі; 2000 Мап. ВагпасЬ тиз ЬезсЬапхеІ; 

ѴППСІ1; Ьезегей ’ѵѵегсіепп (Іа аііе сІеиІзсЬе ѵппсіі; КеизсЬ ЬйсЬ- 

зепзсЬйгепп \ѵоЬпеп тісіі: 1500 Мап Віезе ЗІаЬосіепп 1і§епп 
ѵопп (іег Зіаі: Мозсалѵ еіп ѵіегІеіИ теііепп \ѵе§ез Мапп капп 
зісЬ (іагіп гипі ѵшЬЬег 1а§егпп ѵпсіі аізо 2и§1еісЬе ЬезсЬапІхеп 
ѵпсіі Ьезегепп^ Аізсіапп кап піетапсіі: Еи\ѵаз аиз (Іег 8і:а(1і: 

Мизсалѵ іпЬгеп ѵппсіі: піетапі Еихѵаз Ьіпеіп ІиЬгепп, ВагтИ 
капп сііе Зіаі: Мизса §елѵиппеп \ѵег(1епп Ваз тап пісЬі еіпеп 
ЗсЬоВ сіагиог іЬип (ІагЯ. ІсЬ Сесіепске тап \ѵіг1: Зо ѵіеіі пісЬі: 
ЬесіигНепп гит ЗсЬапгепп, Шап сііе Кеиззепп зеЬепп (Іаз еіп 
Ьегге "ѴѴіпІег ѵппсіі: Зоттег іт іапсіе 1і§епп1: ріеіЬеІІ зо зеЬепп 
зіе (іаз зіе ѵог сіет ОгозІпгзсЬіепп коппеп ѵогіеісіі^еі: \ѵег(іепп. 

Іп (іег кйгге Вег ОгозіигзсЬие \ѵіг(іі: іп еіпе зіаі сѵеісЬепп 
Шп ізі ез оІІепЬаЬг Ваз еЬг кеіпе Іезіе Зіаі іп зеіпет іапсіе 
Ьаи зіе зеіпсіі: тіЬг аііе \ѵоЬІ Ьекапи Віе кіозіег ЬаЬепп зіеі- 
пегпе Маигепп сііе теізіепп ІеіИ ѵппсіі сііе КеісЬзІеп. Віе 
Зіеіе ѵппсіі ЗсЫоззег іт Іапсіе зеіпсіі ѵопп Ваіскепп §еЬаи\ѵе1 

тіі Егсіепп §е1йііе11, тісііеп іт Іапсіе зеіпсіі аііе зіеіе ѵппсіі 
ЗсЫоззег ѵегііаііепп ѵппсіі іі^епп сѵйзіе аііеіпе сіег Сгоз- 
ЫгзсЬНе Іеззеіі сііе §геп2Ьеизег ѵппсіі Зіеіе NасЬ Роіепп Еііі- 
іапі ѵппсіі ЗсЬ\ѵе(іепп, АисЬ казапеп ѵппсіі Азігокап \ѵоЫ 
ѵогсѵаЬгеппб. Ап сііезет ЬезсЬгіеЬепеп 

^ -2- исправлено из з. ^ -\ѵ- исправлено из і. 
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Болвановку, где живут немецкие воинские люди, и отря¬ 

дить в нее 2000 человек. Далее необходимо укрепить <мес- 

то>, где живут все немецкие и русские пушкари, и отрядить 
туда 1500 человек. Эти слободы лежат в четверти мили пу¬ 

ти от города Москвы. Их можно окружить лагерем и одно¬ 

временно построить укрепления и занять. С этого момента 
никто не сможет ничего вывезти из города Москвы и ниче¬ 

го туда ввезти. Так можно завоевать город Москву, не совер¬ 

шив по нему ни единого выстрела. Я полагаю, что для ук¬ 

репления столь многого не понадобится. Когда русские уви¬ 

дят, что войско остается в стране на зиму и на лето, тогда 
они увидят, что их могут защитить от великого князя. 

Вскоре великий князь скроется в какой-нибудь город. 

Совершенно ясно, что у него в стране нет укрепленного го¬ 

рода; они все мне хорошо известны. У монастырей камен¬ 

ные стены, у большей части и у самых богатых. Города и 
крепости в стране построены из бревен, заполненных зем¬ 

лей — в центре страны все города н крепости развалились и 
пустуют. Великий князь следит лишь за сохранностью по¬ 

граничных крепостей и городов <на рубеже> с Польшей, 

Ливонией, Швецией, а также Казанью и Астраханью. В 
этом описанном 
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(л. бЗоб.) ог1:1;е ^есіепскеі: еЬг §ап2 пісЬі: ѵппбі; аііе сііе^епі- 

§епп (Ііе аи8 біезепп Іапсіепп іп бег Зіасіі; Мозсаи’ѵѵ обег Ьеіт 
§гозГиг8І:епп ^ехѵезепп зеіпі; ЬаЬепп ѵопп сііезеп^ ЬезсЬгіеЬе- 

пепп огйепп пісЬі: ^еЬоги осіег ^езеЬепп —'ѴѴап еЬг бег 
ОгозГйгзіе 8ІсЬ іп еіпе зіаи Ье^еЬепп \ѵіг1: 8о тиз тап іЬп 
Ье1а§егпп 5о зеЬепп біе Кеиззепп Ваз ез ѵтЬ беп Огоз- 
Шг8сЬі:епп 2и Шип ізі; 8о капп тап зеіпе Еі§еппе Кеиззепп 
аізо Ьаібе гит ЬеІ8І:апбі; ЬаЬепп. Віе КесЬіепп кгі^зЬеггепп 
зеіпбі; аііе Ізои^езсЫа^еп ѵппбі \ѵапп бег ОгозЬігзсЬ^е §ейап- 

§епп '\Ѵігі; 8о 80І1 егзбісЬ бег 8сЬа2 \ѵе1сЬег ЕЬеІІ Соій ізі; 

ѵппбі; ѵопп баЬгепп ги баЬгепп ѵопп аііеп ѵогзіогЬепепп 
ОгозЬігзсЬіепп Ьеу§е1е§1: \ѵогбепп. 8атЬі: аііепп іЬгепп кго- 

пепп ѵпбі; 8сер1:егп ѵппбі ЬаЬКи ѵппбі аііепп зопбегИсЬепп 
8сЬе2[епп] ’ѵѵеІсЬе біе ѵогзіогЬепепп ОгозЬігзсЬіепп ^езатіеі;!; 
ЬаЬепп тібі бет баз бег І2І§е СгозШгзсЬі: тК КесЬі:е ѵппбі; 

ѵпгесЬі; гизаттеп ^еЬгасЬі; Ьай М/еКЬез АисЬ еіп ^гоззез ізі: 

8о11 ег8І:1ісЬ ^еЬігеІ:!: лѵегбеп КасЬ бет ЬеіЬ^епп КотізсЬепп 
КеісЬ без Ко[тІ8сЬепп]б кау[8ег1ісЬепп] Ма[уе8і;аі;]1: КибоІрЬі 
ѵппбі; 80І1 іп зеіпепп 8сЬа2 Ьеу§е1е§1:і; лѵегбеп. Шаз 8і1Ьег ^еіи 
ѵппбі ЗОП8І: ^езсЬііг ѵппбі: аііез \Ѵа8 гит кгі^е ^еЬогеи Ваз 
та§к Ьеіт Еапбе рІеіЬеп. ВагпасЬ зоП бег ОгозЬігзсЬіе затЬі; 

зеіпет зоЬп ^еГеп^кІісЬ ^еЬиппбепп ВигсЬ зеіп Еі§епп Еапбі; 

В тексте біезепеп. ^ Вставлено над строкой. 
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месте он совсем не думает <о нападении врага>, и все те, кто 
был из этих земель <немецких> в городе Москве или у ве¬ 

ликого князя, ничего не слышали о тех описанных землях 
< Русского Севера> и не видели их. 

Когда он, великий князь, отправится в какой-нибудь го¬ 

род, его нужно будет окружить. Тогда русские увидят, что де¬ 

ло касается великого князя. Так сразу можно будет зару¬ 

читься поддержкой его собственных русских. Достойных во¬ 

еначальников всех убили. Когда же великого князя возьмут 
в плен, необходимо в первую очередь вывезти в Священную 
Римскую империю Римского Императорского Величества 
Рудольфа и внести в его сокровищницу казну, что из чисто¬ 

го золота и что приумножалась из года в год всеми почивщи- 

ми великими князьями, со всеми их коронами, скипетра- 

мибЗоб.-і^ облачениями и всеми особенными богатствами, со¬ 

бранными почивщими великими князьями, со всем, что 
правдами и неправдами собрал нынещний великий князь, 

чего тоже немало. Серебряные деньги и разное оружие, и 
все, относящееся к войне, может остаться в стране. Затем 
следует провести плененных великого князя и его сы- 
набЗоб.-2 связанными по его собственной стране 
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Ап5скІа§ 

(л. 64) пасЬ сіег СЬгізіепЬеіІ: ^еЯіЬгеи лѵегсіепп, ѵппсіі; \ѵапп 
(іег СгозШгзіе апп сііе Сгепге сіег СЬгізіепЬеіІ; ^еЬгасЬі: \ѵіг1; 

30 зоП тап іЬте тіі Е2ІісЬ[епп] 1;аизеп1; рГегсіепп еп1:рГап§епп 
ѴППСІІ; зоИ аіз (Іап ІоіЗ затЬі: зеіпет зоЬпе ^еІлЬгей лѵегсіепп ап 
сіепп ЬосЬзіепп §га1; (Іа сіег Кеіп осіег ЕІЬе епизргіп^еи. Іп 
(іет зоііеп аііе КепзсЬе §е^ап§еп апз зеіпет Іапсіе Ваг^еЬгасЬі; 

зеіп. ѵппсіі; зоііеп іп зеіпет ѵппсіі: зеіпег Ьеісіеп 8бЬпе Ьеілѵе- 

зеп^ іои^езсЫа^епп ’ѵ^егсіепп, Ваз еЬг тісіі; затЬі; зеіпепп збЬ- 

пеп тіі; еі^епепп Аи§епп зеЬепп. ВагпасЬ зоііепп сіеп 1:оі:епп 
ѵппсіі:еп апп сіепп Епскеіп сііе йззе гпзаттеп §еЬип(1епп 
’ѵѵегсіепп ВагпасЬ зоіі тап еіпепп Еап^епп Ьаіскепп петеп 
ѵпсіі: сіепп Іоіепп сіпгсЬ сііе Ьеіпе 2\ѵізсЬеп зі;ескепп сіаз ап 
еіпет ^е(іепп Ьаіскепп Ьап^епп коппеп 30 40 ѵпсіі: апсЬ 50 8о 
ѵіеіі еіп іесіег Ьаіске апіі сіет \ѵаззег і:га§епп капп сіаз еЬг піЬі; 

тісіі сіепп іоіепп 2и §гипсіе ^еЬеіі. Аіз сіап зоі тап сііе іоіепп 
тіі сіеп Ьаіскеп іпз ^сѵаззег \ѵегЯеп ѵппсіі Діззеп 1азз[епп]б 
Вагтіі сіег ОгозЬігзі зеЬепп кап, сіаз зісЬ піетапі апіі зеіпе 
Еі^епе тасЬі ѵогіаззепп зоіі. ѵппсіі сіаз аисЬ зеіп Ьіііепп 
ѵппсіі Ооііезсііпзі 8йпсіе ізі, Вапп сіег Сгозійгзіе КпЯеі Соі 
сіигсЬ Nісо1аи[т] ѵппсіі Апсіеге ѵегзіогЬепе Ьеііі§епп АЬпп 

^ Вставлено на правом поле. ^ ^ Написано поверх вычищенных слов. 
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Проект 

В христианскую землюб^^і. Когда же приведут великого 
князя к границе христианской земли, его следует встретить 
на нескольких тысячах лошадей. Отвести тогда вместе с сы¬ 

ном к самому высокому месту, где берут начало Рейн или 
Эльба. В то время надобно привести туда всех русских 
пленных из его страны и надобно убить в присутствии его и 
его обоих сыновейб4-2^ чтобы он и его сыновья видели это 
своими глазами. Затем убитым следует связать ноги внизу 
у щиколоток. Затем нужно взять длинное бревно и продеть 
убитым между ног, чтобы на каждом бревне могло висеть по 
30, 40 или даже 50, сколько может удержать бревно на воде, 

не уходя с убитыми ко дну. Тогда нужно побросать убитых с 
бревнами в водуб4-з и пустить плыть, дабы великий князь 
мог видеть, что никто не должен полагаться на свою собст¬ 

венную власть и что его молитва и богослужение грех, ибо 
великий князь взывает к Богу через Николая и других усоп¬ 
ших святыхб4-4, 
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Ап$сІгІа§§ 

(л. 64об.) ѵпікіі: (ііе ѵппзегепп зісЬ аисЬ зрі§е1епп т6§еп сііе 
за§[епп] (Іаз зіе СЬгізІепп зеіп Ѵппсіі; Іегппепп аисЬ Ьігтіі; сіаз 
зіе іЬгепп ОІаиЬепп ап Оои ѵа1:ег 8оЬп ѵппсіі: ЬеіИ^епп §еіз1: 

т6§епп з1:егскепп ѵппсіі; ЬекгеШі^епп^ ѵппсіі; іЬг ѵог1гаи\ѵепп 
ѴППСІІ: ЬоЯепип§ аііеіп аи^Г ^езит СЬгізІит сіез АІтесЬі:і§епп 
ОоИез ЗоЬпп, ВпгсЬ Сои сіепп Ьеііі^епп §еіз1; зегепп Ап сіепп 
аііеіпе §1еиЬепп апЬеІепп ѵппсіі: аисЬ ѵог1гаи\ѵепп. 

Мапп ЗОІ1 сіет ОгозГ[йгзсЬіепп] ѵппсіі: зеіпеп зоЬп іп сіег 
СЬгізІепЬеіІ: ап Еіпет §е1е§епепп огйе Еіпе ОгаЯезсЬаЯі: 
§еЬепп, 'ѴѴап сіаз еЬг егзвісЬ сііВ зрііі ап^езеЬепп Ьаи зо зоіі 
тап іЬпп ѵппсіі; зеіпе Ьеісіепп збЬп пасЬ сіег ОгаЯезсЬаЯі: 
ГиЬгепп ѵппсіі: Ье\ѵасЬепп іаззеп ВосЬ сіаз еЬг іп зеіпег Сгай- 

зсЬаШ КеЬепп §еЬепп осіег з1;еЬепп сіогЬе, Ваг зоіі Мап^ Ьеу 
іЬте 2 осіег 3 ргесіісап1;епп Ьаііепп Віе іЬт Ооиез \Уог1:1; 1:е§- 

ИсЬ КесЬі; іегппепп Мапп капп \ѵоЫ сііе КеизсЬе ѵппсіі ѵпзеге 
Ьеііі^е зсЬгіШ; хизаттепп 1е§еп ѵпсіі ѵог1о1піе1зсЬ[епп] АШ 
сіапп \ѵіг1 еЬг егкеппепп Ваз ѵпзеге Ьеііі^е зсЬгіЯі гесЬі ізі. 

ЕЬг теіпеіі Віе\ѵеі11 еЬг ЕеіШапІ еіп^епоЬтепп Ьаіі сіаз еЬг 
Ооіі гесЬі сііепе ѵппсіі ѵпзеге ОоІІезсЬпзІ ѵпгесЬіІ зеу. Іп 
Кеизіапсіі ’ѵѵігі \ѵесіег ІаІеупізсЬе ЬеЬгаізсЬе посЬ §гісЬізсЬе 
зргасЬе §ейЬе11 посЬ §еЬгаисЬі NосЬ ѵот РаЬзІ ВізсЬоЯеп 
МипсЬеп 

® -г- исправлено из 1. ^ М- исправлено из Ь. 
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Пр о е кт 

да будет нашим тем, которые утверждают, что <они> хрис¬ 

тиане, то в йазидание и в научение, пусть они укрепят и уп¬ 

рочат свою веру в Бога-отца, Сына и Святого Духа и возла¬ 

гают свое доверие и надежду на одного Иисуса Христа, сы¬ 

на всемогущего Бога через Бога-Святого Духа, в него одно¬ 

го уверуют, ему молятся и доверяют. 

Великому князю и его сыну следует на подобающем ме¬ 

сте в христианской земле выделить графство. После того 
как он сначала полюбуется на эту затею, его следует отвез¬ 

ти с его сыновьями в графство и приставить стражу, но так, 

чтобы он мог ходить, ездить верхом или останавливаться в 
своем графстве. Там при нем необходимо держать 2 или 3 

проповедников, которые будут ежедневно преподавать ему 
истинное слово Божие. Без сомнения, можно положить ря¬ 

дом русское и наше Святые писания и перевести. Тогда он 
увидит, что наше Священное писание истинно. Он считает, 

что раз завоевал Ливонию, значит его богослужение истин¬ 

но, а наше богослужение ложно®4°б ~і. В Русской земле не 
используют и не употребляют ни латинского, ни еврейско¬ 

го, ни греческого языка — ни митрополит, ни епископы, ни 
монахи. 
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АпзскІа§ 

(л. 65) РгІ8І;егг Рйгзіепп Ьеггепп, Сапгеіег ѵппсіі; ЗсЬгеіЬег, 

АІІеіпе 8Іе ^еЬгаисЬепп іЬге Еі§епе зргасЬ ѵппсіі; киппепп 
кеупе апсіеге зргасЬе ВосЬ І8і (іег а11ег§егіп§е8І:е Ьаиг іп аііег- 
Іеу 8сЬе1те8І:искепп 80 ЬосЬ §е1еги сіаз еЬг тіі: ѵпзегепп Оос- 
ІОГІЬііЗ сііе іп КесЬіепп 8і:и(іігеп ѵЬег1е§еп зеіп тісіі: іЬгеп 
1І8І:і§еп зШскепп ѵпсіі: ѵогзісЬіікеуи. \Ѵап еіпег аиз сіепп АІ- 
Іег^еІеЛезІеп сІосіогіЬиз ѵоп ѵпзегп Іепсіегп іп сііе Ми8си^ѵ 
коттепп 5о тизіе еЬг ЕгзІІісЬ апЯз Меи§е 8І:и(1ігеп. Аізо Ьаі- 
(1е (ІІ8 Іапсіі: іп§епоЬтепп ізі; 8о ^еЬбгеи Роіепп гит Ко[ті- 
зсЬепп]® КеісЬ 'ѴѴапп пи зоІсЬез ^езсЬеЬепп ізі; (Іаз (Іаз Іапсіі; 

еіп§епотепп ізі; АШ сіап капп тап сіаз Іапсіі зо тап \ѵі11 іп 
г’ѵѵеу осіег 3 іЬеіІ іЬеіІепп Вапп (іаз Іапі ізі §гоіЗ іп сііе 600 

Меііеп 1ап§б ѵппсіі Ьгеіі. Ез Кеізеіе еіпег ѵопп коіа ѵВ Еаріапі 
ЬііЗ гие Азігокапп ап Магѳ Сазріит сіег \ѵігі зоІсЬез Ьейп- 

сіепп осіег Кеізе ѵоп (іег Роііогко осіег Озогіга ѵБ Роіепп ВіБ® 

ап Визіа Озога Во (ііе Затаіесіег тіі сіепп Кеиззеп гизат- 

тепп коттепп ѵппсіі Ьапсіеіеп тісіі зреск ЬаііегтеЬІ. Вег 
\ѵігі зоісЬез аисЬ Ьеііпсіеп. Вагтіі ез ’ѵѵоЬі та^к §еге§ігеі \ѵег- 
(іепп Аізо Ьаісіе зоіі іт іапсіе сіепп кгі§зіеиііеп сііе ЕеЬп^йіег 
ВагпасЬ зісЬ еіп іесіег ^еЬаііепп Ьаіі Еіп^есѵеізеіі \ѵег(іепп 
Вагиоп зоііеп зіе ѵоЬг ѵппсіі ѵоЬг сііепепп "ѴѴап ез Мбіі^к ізі. 

Вег іапсіезкег тиБ аисЬ ѵппзегет ѵоіске Ооііез 'ѴѴогі 
КесЬізсЬаііепп ргесіі^епп іаззеп. ѵппсіі ез тйззеп 

^ Вставлено над строкой. ^ 1- исправлено изѵ. ® В- исправлено из Р. 
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Пр оект 

НИ священники, ни князья и бояре, ни дьяки и подьячие; 

они пользуются только своим собственным языком и не 
знают никакого другого языкаб^”^. Тем не менее самый мел¬ 

кий крестьянин так высокоучен во всяких плутовских зате¬ 

ях, что он обойдет наших докторов, изучающих право, свои¬ 

ми хитрыми проделками и смекалкой. Если кто-нибудь из 
наших наиученейших докторов приедет в Москву, он дол¬ 
жен будет сначала заново выучиться^з-^ к^к только страна 
будет завоевана, Польша войдет в Римскую империю. Ког¬ 

да это произойдет и страну завоюют, тогда страну можно, на 
свое усмотрение, поделить на две или три части^з-з^ ибо 
страна велика: 600 миль в длину и в ширину. Пусть дойдет 
кто от Колы из Земли лопарей до Астрахани на Каспийское 
море, он в этом убедится, или пусть кто доедет от Полоцка 
или Озерища35-4 в Польше до Пустоозера, где самоеды схо¬ 

дятся с русскими и ведут торговлю салом, овсяной мукой, 

тот тоже убедится в этом. Чтобы можно было хорошо уп¬ 

равлять, необходимо сразу назначить воинским людям по¬ 

местья по стране, по тому, как кто себя проявил. С них они 
<воинские люди> впредь обязаны служить, когда понадо¬ 

бится. 

Государь должен позаботиться также о достойной про¬ 

поведи слова божия нашим людям. 
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Ап5скІа§ 

(л. б5об.) Апп аііепп огиегп Ьеу (Ііе КеиззізсЬе кігсЬепп ’ѵѵеІсЬе 
§егіп§е ѵопп Ьоке ^еЪаихѵеи зеіпсіі:, аисЬ еіпе кігсЬе ѵопп 
Зіеіпепп осіег Ьоіге КасЬ ѵппзег \ѵеізе §еЬаи\ѵей \ѵег(1[епп] АІВ 
(Іапп \ѵег(іепп ѵппзеге кігсЬепп 8і:еЬепп рІеіЬепп ѵппсіі: (Іег 
КеизізсЬепп кігсЬепп лѵегсіепп ѵогЫІепп Вапп пасЬ теіпег 
КесЬеппп^ 8і:ап іп Кизіапсіе ѵп^епеЬгЬсЬ теЬг ѵппсіі: пісЬі; 

тіпсіег аіз 10000 кігсЬ[епп] \ѵиз1:е (Іагеіп кеіп ЕеизсЬег ^ойез- 
(Ііпзі ^езсЬісЬі; ЕгІісЬе Іаизепі: зеіпсіі: ѵогіаиіеі Вег капсіез Ьегге 
тпВ аііе геіі: зеЬепп^ сіаз еЬг ѵоіск кгі^епп Ма§к Вагтіі: Кезапег 
Ьапсіі; шесіег та§к Ъезеігеіі: \ѵег(1[епп] Вапп (ііВ Іапсіі; ізі (Ііе 
ріогйе пасЬ Кизіапсіі; ѵппсіі^ (Іег 8і;аі;1: Мозсаи\ѵ. Кезапег Іапсіі; 

ізі 30 еіп зсЬопе Ьапсіі Ваз ісЬ (Іез^ІеісЬепп пісЬі; ^езеЬепп ЬаЬе 
'\Ѵапп еЬг еіп Ьаиг 3 осіег 4 8сЬеЯе11 когп зеЬеК 8о Ьай еЬг 
§епи§к ги іЬип сіаз еЬг ез еіпегпсіеі Ваз Іапі ізі §еі11 аііе тізі ’ѵѵігі 
ап 8і:готе §еігіЬгей сіаз \ѵап сіег 8сЬпе аЬ^еЬеі 8о сѵегсіеп сііе 
81готе §гоВ 8о Деизі сіег тізі Ьіп\ѵе§к Іт Іапсіе 8еіпі: §ап2 ѵіеіі 
кіпсіепп Ьеитте Вагіппепп 8еіп1: Ьіпеп ѵппсіі Ьопі§ Іп 8итта 
ез ізі еіп 8сЬоп Іапсіі сііе Меізіепп Ьоие ѵпсіі Ьеизег 8іап Іесіі^к 
ѵппсіі (Ііе аппсіегепп зіпі ѵогЬгапсіі ВагпасЬ капп сіег Ке^епіе 
Кеизіапсіез аисЬ сііе ѵтіі^епсіе Іепсіег® сііе кеіпеп Ьеггепп Ьа- 

Ьепп ЕіппеЬтепп ѵппсіі сііе лѵйзіепп Еапсіе Ьезегепп. 

ВосЬ ез тизіе Аізо ^етасЬеі сѵегсіепп Ваз сіез ЬеуИ^епп 
Ко[тізсЬепп] КеісЬз'' кеузег КисІоІрЬиз ^еЬг1ісЬ еіпе зоп- 

® $- исправлено из г. ^ Исправлено из ѵопп. ® 1- исправлено из К (?). 

К- исправлено из к. 
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Пр оект 

По всем местам около русских церквей, небольших и дере¬ 

вянной постройки, необходимо построить епіе и церковь из 
камня или дерева по нашему образцу Тогда наши церкви 
останутся, а русские церкви развалятся. Потому что, по мо¬ 

им подсчетам, по Русской земле пустуют более, и не менее, 

чем 10 000 церквей, там не ведется русской церковной 
службы. Несколько тысяч сгнили. Государь должен посто¬ 

янно помнить о том, чтобы найти людей и заселить заново 
Рязанскую землю. Ибо эта земля — ворота в Русскую зем¬ 
лю и город Москву. Рязанская земля так прекраснаб5об.-і_ 

что подобной я не видывал. Если он, крестьянин, сажает 3 

или 4 четверика зерна, у него достаточно забот, чтобы со¬ 

брать урожай. Земля плодородна, весь навоз вывозят к ре¬ 

кам, так что когда сходит снег и реки прибывают, то навоз 
уносит водойб5об.-2 ^ ЭТОЙ земле очень много лип, в кото¬ 

рых — пчелы и мед. Одним словом: это прекрасная страна. 

Большинство дворов и усадеб пустуют, а другие сожжены. 

Затем правитель Русской земли может также завоевать ок¬ 

рестные страны, не имеющие государя и занять пустующие 
земли. 

Помимо этого необходимо также установить, чтобы им¬ 

ператору Священной Римской империи Рудольфу каждый 
год высылалась бы из всех захваченных земель особая 
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Ап5сН1а§ 

(л. 66) (іегИсЬе зитта ^еИез аиз аііепп еіп^епоЬтепеп Ьап- 

сіепп ^езсЬіскеІ: \ѵег(іепп зоке, АШ сіапп тизіе аисЬ сіег киЬ- 

пі§к іп ЗсЬ’ѵѵесіепп, ѵппсіі: сіег киЬпі^к іп Теппетагск (ІеВ 
Ьеііі^епп Ко[тізсЬепп] КеісЬз Кау[зег] КисіоІрЬо аисЬ ^еЬг- 
ИсЬ еіпе ^епапіе Зитта §е1(1ез §еЬепп, Вез§1еісЬепп аисЬ (ііе 
копі^іппа Аиз Еп^еіапі ѵппсіі; ЗсЬоІіІІапІ:, ѵгзасЬе, сііз Кеиз- 
Іапі; 1і§1; \ѵеі1; іп Могсіепп ги Озіепп ѵЬег Еп^еіапсіі: Цагапіег 
И§1: Зрапіеп "ѴѴап сііе копі^іп пісЬі; \ѵо11;е Зо тизіе зіе сііБ 
Кеизіапі; ѵпсіі: зрапіепп теісіеп аисЬ пісЬі: §еЬгаисЬеп. 'ѴѴапп 
пип Кеизіапсіі; затЬі; апсіегепп ѵтЫі^епсІеп Іепсіегпп сііе кеі- 

пепп Ьеггепп ЬаЬепп \ѵе1сЬе \ѵйзі;е Іі^епп еіп^епоЬтепп, 

ѴППСІІ; Ьезегеи зеіпі: Аіз сіепп капп тап тісіі: сіет киЬпі§ іп 
Регзіа Огепгепп, Зо сѵігі: Егзі;1ісЬ сіег ТигскізсЬе каузег 
зеЬепп, \ѵіе Ооі:!; сіег АІпіесЬі;і§е ѵог сііе§епі§епп з1:геі1;е1;1; 

сііе АЬп зеіпепп зоЬпп ^езит СЬгізШт ѵЬезІе СіаиЬепп ѵппсіі; 

іЬте ѵопп Оапгепп Ьеггепп ѵог1;гаи\ѵеп Мапп капп АисЬ^ Ьіз^ 

ап ѵпсіі іп Еатегіскапп аиз сіепп ѵтЫі^епсіепп Еепсіегепп 
коттеп, АІВ сіапп кап тап §ап2 іеісЬііісЬ тіі сіет Тигскі- 

зсЬеп кеізег тіі Ьеізіапсіез сіез киЬпі^ез іп Регзіа Ьапсіе1[епп] 

^ А- исправлено из I. ^ -і- исправлено из р (?). 
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Пр оект 

сумма денег. Тогда и шведский король, и датский король 
должны будут отдавать императору Священной Римской 
империи Рудольфу названную сумму денег; равно, как и ко¬ 

ролева Англии и Шотландии; по той причине, что Русская 
земля лежит далеко на северо-востоке выше Англии; вни¬ 

зу лежит Испания; если королева не захочет, она должна от¬ 

казаться от этой Русской земли и Испании и не использо¬ 

вать ихбб-і. Когда Русская земля и другие окрестные земли, 

не имеющие государя и пустующие, будут взяты и заняты, 

тогда, возможно, появится граница с персидским королем. 

Только тогда турецкий царь увидит, что всемогущий Гос¬ 

подь в бою на стороне тех, кто твердо верит в его сына Ии¬ 

суса Христа и полагается на него всем сердцем. Из прилега¬ 

ющих <к Русской земле> стран можно также добраться до 
Америки и войти в нее. Тогда при поддержке персидского 
короля нетрудно будет воевать с турецким царембб“2 
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III 
Зирріісаііоп ап сіеп Каізег КисіоИ II 

(л. 66об.) Ѵоі^еі: ап іЬге Ко[тІ8сЬе] Кау[8ег 
ИсЬе] Мау [е81:а] 1:1: аисЬ іи Нип^егпп 

ѵппсіі: ВеЬетЬ киЬпі^к ~— Ѵпп8егп аИег 
§епесІі§8І:еп Неггеп. 

Ѵп(1ег1:Ьепі§8І:е ѵп(іі: 

СеЬог8ат8І:е. 

8ирр1іса1:іоп 
Ѵоп тіЬг. 

НеіпгісЬ ѵоп Зіасіепп 
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III 
Прошение императору Рудольфу II 

Вашему Римскому 
Императорскому Величеству, королю Венгерскому и 

Чешскому, 

нашему всемилостивейшему государю, 

подданнейшее и 
покорнейшее прошение 

от меня, 

Генриха фон Штадена, следует 
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ЗиррНсаііопз 

(л, 67) АПег (іигсЫеисЬі;і§8І;ег ОгозтесЬ- 

1:і§8І:ег ѵпиЬег\ѵіп1:1ісЬ8І:ег КоЬтізсЬег каузег, АисЬ ги 
Ьип^егпп ѵікіі: ВеЬетЬ киЬпі^к р[ег§е] ѵппзег АИег §епе(1і§- 

зіег Ьегге. 

\Уе1сЬег1еу §е8І:ак ѵоЬг ѵппсіі: ѵоЬг Кизіапі:!: ^еге^ігі ’ѵѵіе (Ііе 
кпезепп іЬге Еі§епе Іапі Егр ѵпгкіі; ІеЬеп^ййег §еЬар1:1:, \ѵіе зіе 
(іепп кгі§к ке^еп іЬгез Іаікіез ЕгрГаіпІ; сіепп кеузег іп кгіттеп 
^еЕіЬгей, ше лѵеіі: зіе сІетзеІЬі^епп рйе§еп т Ье^е^епепп. \ѵіе 
і^егппе (Іег кгіттізсЬе кеізег (Іаз Іапсіі; лѵйзіе §етасЬеи сііе 
Мизса’ѵѵ Аиз^еЬгапсіі; ѵппсіі; ’ѵѵіе Ьагі; еЬг сІагпасЬ зІгеЬеі; 

Кепзіапи еіпхипеЬтепп сіеп Огозйгзііепп затЬі: зеіпепп глѵеі- 
епп зоЬпеп Іп кгіттеп тіі зісЬ ги іпЬгепп Зеіпеп зсЬаІх іЬте 
г\1 епіпетепп Веззепп ЬаЬепп Е[\ѵг] Ко[тІ8сЬе] кау[8ег1ісЬе] 

Ма[уез1:а]1:1: АиВ (Ііезег^ теіпег ЬезсЬгеіЬпп^ зсЬгіИіИсЬеп ги 
Ьеііпсіепп. Вез^ІеісЬепп м^іе сіег Ого8І[йгзсЬі;е] зеіпе Еі§епе 
Ке^епіеп зеіпез Іапсіез оЬпе аііе ЕгЬагтип§ ѵпсіі; ѵогзсЬопип§ 

Егтогсіеп Ьай 1а88[епп] лѵаззегіеу ^езіаіі; зоІсЬез ^езсЬеЬепп, 

ѴПСІІ; 2и§е§ап§[епп] ѵппсіі; лѵіе сіег АІтесЬіі^е Оой сіигсЬ Іеиге 
2еіі; ѵппсіі; Резіііепг сіаз Іапі; ^езІгаНеІі; пеЬеп Апсіегепп ѵтЬ- 

зіепсіеп теЬг Ез зісЬ Ье^еЬепп, ЬаЬе ісЬ аисЬ ЬігпеЬепп 
зсЬгііМісЬепп те1сіип§ §есіЬап. 

Вагтіі; пип сіез кгіттізсЬепп каузегз ѵогпеЬтеп сіигсЬ 
Ьеузіапі; сіез ТигскізсЬепп кеузегз. Вег Казапзкеп Азігокап- 

зкепп Ма^еуег Таіегпп, кпезе МісЬаеІ 

^ -г исправлено из п. 
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Прошение 

Всепресветлейший, державнейший, непобедимей-ший 
Римский император, а также король Венгерский и Чешский 
и прочая, наш всемилостивейший государь! 

Каким образом управляется изо дня в день Русская зем¬ 

ля, как князья имели свои собственные земли, вотчины и 
поместья, как вели они войну против заклятого врага своей 
страны, крымского царя, где они обычно сходятся с ним; на¬ 

сколько крымский царь опустошил страну, спалил Москву 
и как упорно он стремится к тому, чтобы захватить Русскую 
землю, увести с собой в Крым великого князя вместе с его 
двумя сыновьями, отобрать у него его казну, — Ваше Рим¬ 

ское Императорское Величество найдут всего этого пись¬ 

менное изложение в данном моем описании. Равным обра¬ 

зом, как великий князь приказывал убивать собственных 
правителей своей страны без всякой милости и пощады, ка¬ 

ким образом это случалось и происходило, и как Всемогу¬ 

щий Господь покарал страну голодом и чумным поветрием, 

вместе со многими другими обстоятельствами, <как> это 
происходило, я также письменно сообщил наряду со всем. 

Дабы намерения крымского царя не достигли цели 
вследствие поддержки турецкого царя, казанцев, астрахан¬ 

цев, ногаев, татар, князя Михаила®^“і 
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ЗиррНсаііопз 

(л. 67об.) іп Зсігсаззепп Ьапсі, (Іеп копі^к іп Роіепп КесЬе ісЬ 
пісЬі: \ѵе1сЬег §1еісЬегтаззепп ѵопп сіет ТигскізсЬепп кеузег 
еіп^езегеі: Аіз (Іег кгіттізсЬе кеізег кеупепп ѵогі^ап^к ЬаЬепп 
та§к. МасЬе ісЬ теупе КесЬпип§ Віе\ѵеі11е тісЬ (іег Сепа- 

(іепгеісЬе Сой зо оШетаЫ іп (іеп Іапсіеп ѵппсіі: ’ѵѵипсІегЬагІісЬ 
ЬеЬіійеі; аиВ іЬгеп Ьепсіеп ипиогіегі: ше іп теупет зсЬгеіЬепп 
\ѵаЬгЬаі1і;і§к т егзеЬеп Еггеі;і;еі; Ьай. ѵіеІеісЬі; Оойез \ѵіИе 
§е\ѵезі; (іаз ісЬ зоІсЬепп хизіапсіі: ѵпп(іі; ^еІе^епЬеіі: Е[’\ѵгег] 
Ео[тізсЬепп] кау[зег1ісЬепп] Ма[уез1:а1;]1: оіГепЬаЬгепп зоке 
’ѴѴіе ІсЬ (іапп зоІсЬез Еіпіекі^к гит киггейп NасЬ Е[\ѵгег] 

Ко[тізсЬепп] кау[зег1ісЬепп] Ма[уез1:аі;]і; Ье^егепп ѵппсі \ѵі1- 

Іепп гит ѵпсіейЬепі^зйпп §езсЬгіеЬепп. ѵппсіі; зо ез ’ѵѵек- 

Іеиікі^ег ѵоп N6і;епп зеіп ’сѵйгсіе \ѵокіе ісЬ Е[-\ѵгег] Ео[ті- 
зсЬепп] кау[зег1ісЬепп] Мау[езі;аі;]і; ги сііпзй ѵппсіі §еіа11епп 
Мііі ’ѵѵеіііеикіі^егп ѵтЬзіепсіеп зсЬгіікІісЬепп ѵппсіі тйпсіі- 
іісЬ[епп] ЬегісЬі іЬип. 'ѴѴіе ІсЬ іп Роіеп ар^езапсіі ^есѵезепп, 

Ьеіі ег (іег кипі§к зоІсЬез зсЬгеіЬепп §егппе ги §иііет (іапске 
ѵопп тіЬг ап§епоЬтеп сіагіппеп аЬег ЬаЬе ісЬ тіЬг еіп Ье- 

(іепскеп §епотепп ѵппсіі зоісЬез пісЬі іЬип \ѵо11еп. 

ІсЬ Ьіііе аЬег Е[^ѵг] Ко[тізсЬе] кау[зег1ісЬе] Ма[уезіа]іі 
ѵп(іег(ііпзі1ісЬ[епп] ѵопп тіЬг сііБ зсЬгеіЬепп іп Оепасіеп аик 
ѵпсіі апгипеЬтеп, ЬаЬе ез ѵопп Ьеггеп §иіі ^етеіпеіі ѵппсіі 
§ІеісЬ еіпепп Егоіоскеп сіагйЬег §е<іЬап> 
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Прошение 

Черкасского,— польского короля, посаженного ту¬ 

рецким царем, равно как и крымский царь, я не считаю — я 
предоставляю мой отчет. Поскольку милосердный Бог так 
часто и чудесно охранял меня в этих странах, вызволил ме¬ 

ня, как достоверно видно из моего послания, нетронутым из 
их рук, <это> была, возможно, воля Божия, что я должен 
был открыть это состояние и расположение Вашему Рим¬ 

скому Императорскому Величеству, как я затем незатейли¬ 

во и самым кратким образом написал покорнейше по жела¬ 

нию и воле Вашего Римского Императорского Величества. 

Если же появится надобность в большей подробности, я 
подготовил бы в угоду и к удовольствию Вашего Римского 
Императорского Величества письменное и устное сообще¬ 

ние с подробными обстоятельствами. Когда я был послан в 
Польшуб7об.-2^ король бы охотно бы и с большой благодар¬ 

ностью принял от меня подобное послание: однако это вы¬ 

зывало у меня сомнения, и я не захотел пойти на такое. 

Я однако покорнейше прошу Ваше Римское Импера¬ 

торское Величество принять от меня это послание и милос¬ 

тиво отнестись к нему. В душе у меня были добрые намере¬ 

ния и охватило меня ликование от того. 
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8иррІісаііоп5 

(л. 68) сіаз тісЬ теіп Сои Е[\ѵг] Ко[тІ8сЬе] кау[8ег1ісЬе] 

Ма[уе8І:а]и тісіі: теіпеп Аи§епп Ьаи зеЬепп Іаззепп, Ки Ье- 

80г§е ісЬ тісЬ пісЬіез ІсЬ ЬаЬе теіп Ьегге аііеіпе гие Оо1:1: 

^езегеи ѵппсіі; теіп Аи§епп ѵпсіі: Ьегг зоіі АІІегеіі; (ііе 2еі1: 

теіпез ІеЬеппз сІаЫп §егісЬі;е1: зеіп, ѵпсіі; зеЬепп \ѵогтіі: Е[\ѵ- 

гег] Ко[тІ8сЬепп] кау[зег1ісЬепп] Ма[уезі;а]и гм ЕЬгепп Ое- 

(ііпеи \ѵег(іепп тоски. \Ѵіе сіеп зоІсЬез Е[\ѵг] Ко[тІ8сЬе] кау- 

[зегііске] Ма[уе8І;а]и тк сіег Шаи Ьекпсіепп хѵегсіеп, Міи 
ѵпсІегсІіпзі:1ісЬег Ьіие сііВ теіп® зсЬгеіЬепп Ьеу Е[\ѵгег] Ко[ті- 
зсЬепп] кау[8ег1ісЬепп] Ма[уе8і;аі:]і; ги ЬеЬакеп АпсЬ сіепп 
АпзсЫа^ ^ѵоЫ г\х Ьесіепскепп лѵіе сіепп засЬепп ги Шип зеіп 
\ѵег(і[епп] Вагтіі; сііе §иі:е ^еіе^епЬеіі: пісЬі; ЕпШоттеп 
тосЬие. Воск сіаз сііз теіпе ЬезскгеіЬип^ піскі: АЬ^езскгіЬепп 
осіег ^етеіпе \ѵег(іеп тоски Вап ѵгзаске сіег Ого8Іиг8скі;е 
зрагеі: кеіп §е1і; сіагтіі; екг егккгеи \ѵа8 іп Апсіегп копі§кгеі- 

ск[епп] ѵпсіі: Іепсіегп ^екапсіеіи лѵігі; г\х "ѵѵіззеп Ьекоттеп 
та§к ѵппсіі; сіаз §екеі; сіепп §акг кеітііск т каи ’ѵ^окі ап кеі- 
зег кипі§[епп] ѵппсіі; Шгзип коие Сапгеіеуепп М/еіске каиЯ- 

1еиі;е сііе сіазеІЬзІеп Апкоттеп Оеісіез ^епип^кзат тіі; ікпеп 
зскіскеі; гииогекгип^ сіагтіі; екг ѵогзіскіі^к г\х зеіп ѵогигза- 

скеі;. ѵпсіі; зіск аиЯ ѵпЫ \ѵісіег8ек[епп] кап. "ѴѴап екг зоіскез 
ЕгЯакгеппб ’сѵйгсіе, копі;е екг сііе типсіе сіег Ееиіг ап сіег Ье- 

зскгіеЬепепп зекесапі; тіі; Ыосккеизегп Ьек8і;і§еп ѵппсіі; Ье- 

зехепп Іаззепп. 

® т- исправлено из Ье. ^ Е- исправлено из ѵ. 
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Прошение 

ЧТО мой Бог дал мне своими глазами лицезреть Ваше Рим¬ 

ское Императорское Величествоб^“і. Теперь я ни о чем не 
беспокоюсь. Я отдал мое сердце одному Богу, мои же глаза 
и сердце впредь на протяжении всей моей жизни будут уст¬ 

ремлены и направлены на то, чем бы мне послужить к славе 
Вашего Римского Императорского Величества, как в этом 
Ваше Римское Императорское Величество впоследствии 
убедятся на деле. С нижайшей просьбой, сохранить это мое 
послание у Вашего Римского Императорского Величества, 

а также хорошо обдумать проект, как иужно будет повести 
дела, дабы не упустить хорошую возможность, но все же 
чтобы это мое описание, не переписывалось и не получило 
огласки! — причина <этого> следующая: великий князь не 
жалеет денег, чтобы выведать, что творится в других коро¬ 

левствах и странах, <так что он> может узнать; и все это 
происходит в глубокой тайне. При канцеляриях император¬ 

ских, королевских и княжеских дворов у него, наверное, 

имеются некоторые купцы, которые сами ездят туда; денег 
для почестия он туда с ними шлет в достатке, с чем обра¬ 

щаться он велит осторожно и остерегаться неприятных не- 
ожиданностейб8“2 Если он узнает о подобном, он сможет 
укрепить и занять устье реки на описанном морском побе¬ 

режье острогами. 
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ЗиррНс аііопз 

(л. 68об.) Ез тосЬіе ^етап(іе8 8а§епп ІсЬ Шеие зоІсЬез СеЫез 
осіег §и1:ез ЬаІЬепп, Ап1:1;\ѵогие ісЬ сІагаиЯ Аізо. ІсЬ іЬие зоі- 
сЬез Е[тег] Ео[тізсЬепп] кауз[ег1ісЬепп] Ма[уез1:а]1:І; ѵопп 
Ьеггепп §егппе ѵппсіі: ѵтЬзопзІ ш §еІЫ1еп ѵппсіі; аисЬ сіаз ісЬ 
тісЬ ат ^ип§зI;епп Іа^е §е§еп Оой сіет аІтесЬіі^епп ѵппсі 
зеіпет зоЬп ^ези СЬгізІо зат! сіет ЬеіИ^еп §еіз1:е ЕпІзсЬиІсІі^еІ: 
ЬаЬеп \УШ ^іе^ѵеі11 тісЬ Сой ЬаИ зоІсЬе сЬп§ зеЬеп^ Іаззеп. 

сіаз ІсЬ зоІсЬез оЯепЬагеИ ѵпікіі; Ап^егеі^еІІ: ЬаЬе. Зопзіеп ѵоп 
\ѵе§еп (іез сіаз ісЬ ѵпсііег Е[\ѵгег] Ко[тізсЬепп] кау[зег1ісЬепп] 

Ма[уезі;а]и ЕеісЬе §еЬогеп АисЬ теіпе ^апіге ігеипІзсЬаЯі: 
ѵгкііегб (іегзеІЬеп ЬосЬзІ ІбЫісЬзІег хѵеЬЬегйтзІег Ее§ігип§ 

■ѵѵоЬпеп, \ѵеЬге Апгихеі^епп зсЬи1сЬ§к ѵпсіі; рйісЬіі^к §е\ѵез1:. 

\Ѵап пип Е[\ѵг] Ко[тізсЬе] Кау[зег1ісЬе] Ма[уез1:а]и йіе- 

зепп СЬгізІІісЬепп Ьапйеіі ѵппсіі; ѵогзсЫа^к ѵог сііе ЬапІ пеЬ- 

тепп ѴППСІІ: іпз сѵегск зегеп \ѵег(іепп 8о ѵогзргесЬе ісЬ Неіп- 

гісЬ ѵопп 8і:а(іепп Ьігтіі: тісЬ Е[\ѵгег] кау[зегіісЬепп] 

Ма[уез1:а]1;1; ТгеиіісЬ ѵппйі: КіІІегіісЬ іп сіете 2ие сііепепп 
ѴПСІІ; 2и ѵогЬакіепп, Е[сѵг] Ео[тізсЬе] кау[зегіісЬе] Ма[уез- 

1;а]1;1; ЬаЬепп \ѵоЬІ аиз теіпет зсЬгеіЬепп ги епізіппеп 
сѵеісЬегіеу® §ез1;аЬ ісЬ тісЬ іп сіез СгозЬігзІепп сііпзіе §еЬаі- 
Іепп, сѵеісЬег сІосЬ Аііег СЬгізІеппг ЕгЬіаіпІ; ѵпсіі; ѵпаиз- 
зргесЬіісЬег Тігап ізі 

^ Далее ошибочно повторено Ьаі;!; (Ь- исправлено из 1). ^ -г исправлено из 
(1. ® В тексте сѵеісіегіеу. ^ СЬ- исправлено из іеу. 
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Прошепие 

Кто-нибудь, наверное, скажет: Я делаю это ради денег или 
добра. Отвечу на это так: «Я делаю это с удовольствием, от 
души и безвозмездно для отрады Вашему Римскому Импе¬ 

раторскому Величеству; я также желаю в день Страшного 
Суда получить прощение перед Богом Вседержителем и его 
сыном Иисусом Христом и Святым Духом, ибо Бог дал мне 
увидеть подобное, что я открыл и рассказал это. Еще же из- 

за того, что родился я под властью Вашего Римского Импе¬ 

раторского Величества, и весь мой род живет под тем же са¬ 

мым достохвальнейшим, знаменитейшим правлением, из¬ 

вестить <об этом> было бы долгом и обязанностью». 

Если Ваше Римское Императорское Величество возь¬ 

мутся за это христианское мероприятие и предложение и 
начнут его осуществление, то я, Генрих фон Штаден, обе¬ 

щаю Вашему Римскому Императорскому Величеству, слу¬ 

жить при том и относиться к этому преданно и по-рыцар¬ 

ски. Ваше Римское Императорское Величество соблагово¬ 

лят, верно, вспомнить из моего послания, каким образом я 
держал себя на службе у великого князя, который все же за¬ 

клятый враг всех христиан и неописуемый тиран. 
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ЗиррИсаііопз 

(л. 69) ѵіеІІтеЬг ѵппсіі; ЬіПісЬег ісЬ Е[\ѵгег] Ко[тІ8сЬепп] 

кау [зегИсЬепп] Ма[уе8І;а]и ѵппсіег \ѵе1сЬегп Меіпе Еііегп зеЬ- 

1і§[епп] іЬге ІеЬепз геіі Ьіп^еЬгасЬі: ІсЬ зоІсЬез тИ сііпзіепп 
ѴПСІ1: аііег ѵогто^еіікеіі (ІагтЬ; сііезеІЬе АПег СЬгІ8І;[епп] 

Ьеири (Іагтіі: ез пісЬі ѵпікіег^есігйскі: ѵпсіі: §е8сЬ\ѵесЬі: зоп- 

сіегп ѵіеІтеЬг ^етеЬгеи \ѵег(3епп тбсЬіе ЗсЬиИі^зІ: ѵпсіі; 
^еЬогзатзІ: тісЬ Егкеппе: ЗоІсЬез т теЬгегт §1аиЬеп, ЬаЬе 
ІсЬ тісЬ зеІЬзІепп Еі^епег ЬапІ ѵпбегзсЬгіеЬепп. 

Е\ѵг ІІо[тІ8сЬепп] кау[8ег1ісЬепп] Ма[уе8І:а]1:1: 

ѵппсіегіЬепі^зІег ѵпбі: 

ОеЬогзатзІег 
НепгісЬ ѵап Зіабеп 
Мапи ргоргіа. 
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Прошение 

Более того, как подобает, я настоящим обязуюсь достодолж¬ 

но и покорнейше служить и всячески споспешествовать Ва¬ 

шему Римскому Императорскому Величеству, под чьей дер¬ 

жавой прожили свой век мои покойные родители, дабы, гла¬ 

ва всех христиан не была попрана или ослаблена, но еще бо¬ 

лее возвысилась: в этом для большей веры я собственноруч¬ 

но подписываюсь. 

Вашего Римского Императорского Величества 
верноподданнейший и покорнейший слуга 

Генрих фон Штаден 
руку приложил. 
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IV 
ЗеІЬзіЪіо^гарЬіе Зіасіепз 

(л. 69об.) Іпп (Ііезет NасЬио1§епс1пеп іеіі 
V п п с11: Ь е зсЬгеіЬип^ ізі т егзеЬепп, \ѵіе ісЬ ЬеіпгісЬ ѵопп 
Зіасіепп Іп ЬіШапсІІ:. аиБ ЬіШапІ; іп сііе Мизса\ѵ котеп \ѵіе ісЬ 
тісЬ (іагіппеп ѵогЬакеп Ьеу (іепп Сгозійгзіепп ѵппсіі: ’ѵѵіе 
тісЬ (Іег ОепаБепІгеісЬ Оой Іегпег лѵіесіегитЬ АиБ (Іегзеі- 
Ьепп ѵпСЬгіз1:епп Ьеікіе ѵппсіі; ^еѵ^ак Егіозей. Іп сіеиІзсЫапІ; 

^еЬгасЬіІ ЬаИ. 
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IV 
Автобиография Штадена 

Из данной нижеследующей части и описания можно 
увидеть, как я, Генрих фон Штаден, приехал в Ливонию, из 
Ливонии в Московиюб®°б “^ как я проявил себя у великого 
князя и как милостивый Господь затем вновь спас меня из 
рук и из-под власти этих язычниковб9об.-2^ вернув меня в 
Немецкую землю. 
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5еІЬзіЫо§ 7^ аркіе 8і а (Іетгз 

(л, 70) ІсЬ ЬеіпгісЬ ѵопп 8і:ас1епп, Віп еіп Ьйг§ег8 8оЬп 
ОеЬогепп іп сіег 8і:ас1і: Аіепп, 'ѵѵеІсЬе іт 8і:іЯі: Мйп8І:егг 
Еіпе теііепп ѵопп Вескепп, Вгеу Меііепп ѵопп сіег 8і:а(1і: 

Мйп8І:ег. Еіпе теіИ ѵопп Нат^ 2 Меіі ѵопп \\/аЬгепс1огГк Іп 
сіег 81:а1 Аіепп с1іе8епп ѵпсіі: апсіегепп ѵтЫі^епсІепп 81е1:епп, 

"ѴѴоЬпепп ѵіеіі Меупег Ігеипі;8сЬаІІі: сііе ѵоп 8і:а(1епп. Меіп ѵа- 

Іег І8І; §е\ѵе8епп еіп 8сЫесЬі:ег ^ииег, Еготтег ЕЬгІісЬег 
Мапп, §епапі; ОМе лѵаііег ѵоп 8і:а(1епп. ВагитЬ (За8 теіп ѵеі- 
Іег аисЬ лѵаііег ѵопп 8і;а(1еп сіег ^йп§е^ §еЬеІ88епп ЬаИ Вег І8і; 

Ігппсіег Вйг§етеІ8І:ег іп Аіепп, Е8 І8І: аЬег ^есІасЬиег теіп 
ѵаііег 8еЫі§ег Іп Ігіесіе, ІасЬепсІет тиііе ѵппсіі ІгоІісЬет ап- 

§е8ІсЬі:е Іп Оойе сіет АІтесЬіі^епп Еп(;8сЫаІІепп, Меіпе 
тийег Ьаі: §еЬеІ88епп, каИагіпа 088епЬасЬ сііе І8І: іп (Іег Ре8і;е 
§е8І:огЬепп, 8іе ЬаЬепп ѵог (Іег 08і;рІог1:епп \ѵап тапп аиЯ сіег 
КесЬіепп Ьапі: іп 8і:а1: §еЬе1:1: іп сіет Ег8І:епп Ьаи8е ^е’ѵѵоЬпеи 
8еіпс1і: 3 Ьеіі8ег іп еіпапсіег §еЬаи\ѵе1:. Вагіппепп 8ІсЬ теіпе 
Еекегп 8еЫі§епп, \ѵіе Еготтеп СЬгІ8І:1ісЬепп ЕЬеІепиеп §е- 

гітеіі: 2и8і;еЬі:1: ѵппсіі ^еЬіігеі: ѵогЬаІйепп. Іго ’ѵѵоЬпеи аЬег 
теіпе 8сЬ\ѵе8І:ег іп (іет8е1Ьі§епп ЬаиВе, ѵппсіі: Ьай 2иг ЕЬе 
еіпепп ѵот Асіеіі ^оЬап ѵопп Саіепп §епапи. Меіп Вгисіег Ьег 
ВегпЬагсІи8 ѵопп 8і;ас1епп І8І; Ра8І:ог іп ѵпігор ѵпсіі: ѵісагіи8 іп 
Аіепп,-Во ІсЬ пип 

® В тексте читается Напе. 
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Автобиография Штадена 

Я, Генрих фон Штаден, сын бюргера, родился'^о-і в горо¬ 

де Алене, лежащем в Мюнстерском епископстве, в одной 
миле от Бекена, трех милях от города Мюнстера, одной ми¬ 

ле от Хама, двух милях от Варендорфа. В городе Алене, тех 
и иных окрестных городах живут многие из моего рода, фон 
Штаденов. Моим отцом был простой, добрый, благочести¬ 

вый, честный человек по имени Вальтер фон Штаден-стар- 

ший потому что моего родственника также звали Валь¬ 
тер фон Штаден-младший^о^З; он теперь бургомистр в Але- 

не^о-4 Упомянутый отец мой почил в Бозе Всемогущем, 

мирно, с веселыми мыслями и радостным ликом. Мать мою 
звали Катарина Оссенбах; она умерла в чуму'^0“5 Они жили 
перед восточными воротами, в первом доме, если входить в 
город справа; <там> соединены друг с другом три дома. 

Здесь мои покойные родители прожили, как подобает, при¬ 

личествует и следует супругам-христианам. Теперь же в том 
самом доме живет моя сестра, которая замужем за одним 
дворянином по имени Иоганн фон Гален’^о-6. Мой брат, гос¬ 

подин Бернард фон Штаден, — пастор в Унтропе и викарий 
в Алене’^0“’^. 

Когда я 
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5еІЬзіЫо§гаркіе 5іасІеп5 

(л. 70об.) іп Аіепп зо хѵеіі; ^езШсИегеи Ьайе Ваз ісЬ тісЬ т 
Еіпет ОІ^ІСІО ги Ье^еЬепп іп -ѵѵіИепз МіЬг Еіп Ргізіег т \ѵег- 
(Іеп Ап^етаззеі:!: 5о зісЬ ^ІеісЬеппаззепп Еіп ѵпиогзеЬп- 

ИсЬег ѵпЫІ ги. Ваз тап тісЬ Ье2йсЬі:і§і;е ІсЬ зоііе еіпепп 
Зіисіепіеп іп Ьег ЗсЬиІе тісіі: еіпег рігіте® сІигсЬ еіпепп Агт 
^езІосЬепп ЬаЬепп ВезЬаІЬепп, зісЬ ѵппзеге Екіегпп тіі: 

КесЬіе ке^епп еіпапЬег еіпіаззепп, котіі; іп сіет теіп ѵеііег 
ЗіеІІап Ьоиепег аиз ЕіШапсІе Еіп Виг§ег Айз Кі§а, Вег ЗргасЬ 
2и тіЬг ѵеііег Кеізе тісіі; тіЬг пасЬ ІеіМапЬе Зо ЫеіЬезШ ги- 

Ігіесіепп Ва еЬг тісіі; тіЬг аиз сіег РіогІІепп китри Ва \ѵаЬг 
теіп ЗсЬ\ѵа§ег Егапг Ваигтап Еіп КаІзЬегге Ьеу ѵпз, Вег пат 
еіпепп ВогпзІгаисЬ ѵппсіі; зргасЬ ІсЬ тиВ сіепп \ѵе§к 2и- 

Е^епп, сіаз іЬп НеіпгісЬ ѵопп Зіасіепп пісЬі ЬаЫе сѵіесіегйп- 

сіепп капп, ~~~ Аіз ісЬ пип §еп ЕйЬеск іп теіпез ѵеиегпп 
Напз Ьбиепегз Ьаиз котЬ ЗсЬіскеІІ; еЬг тісЬ тісіі еіпепп 
ЗсЬаиЬкагп іп сіепп \УаЫ, Ьіг тизіе ісЬ зсЬаиЬеп ѵппЬі Ьіе §е- 

за2Іепп 2еісЬепп аііе АЬепсіе Ьгіп^еп сіагтіі сѵапп еЬг Ье2аЬ- 

1ип§ іогсіегі; сіагап пісЬіз Ееііеіе. NасЬ 6 лѵосЬепп зі^еІІІе ісЬ 
тісіі теупет ѵеііегп пасЬ Кі§а іп ЕіШапсІе. Аіз ісЬ 2и РЬііЬрз 
ОІапсіогЯ іп (ііпзі котте Вег ’ѵѵаЬг Оезігеп^е ѵппсіі еіп Ьегге 
(іез Каіз. Ва кат ісЬ \ѵіесіег апп Ьепп ’ѵѵаЫ 2и ЗсЬаиЬепп. Ьіг 
"ѵѵагІІ ез тіЬг §ап2 заиг, Вег сѵаЫ тизіе 

^ -г- исправлено из 1. 
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Автобиография Штадена 

выучился в Алене настолько, чтобы вступить в должность и 
собирался взять на себя смелость стать священником, в это 
время случается непредвиденное несчастье: меня наказали 
поркой, якобы <за то, что> я проткнул шилом руку одному 
ученику в школе. Из-за этого наши родители подали друг 
на друга в суд. Тем временем приехал мой родственник Сте¬ 

фан Гевенер'^о°^“і из Ливонии, бюргер из Риги. Он сказал 
мне: «Братец, поехали со мной в Ливонию, ты останешься 
доволен». Когда мы вышли с ним из ворот, с нами был мой 
шурин Франц Баурманн, ратман, тот взял терновую ветку и 
сказал: «Мне нужно так заборонить дорогу, чтобы Генрих 
фон Штаден не смог ее быстро отыскать»’^0об.-2 

Когда я приехал в Любек в дом моего родственника Ган¬ 

са Гевенера, тот послал меня с тачкой к <городскому> ва- 

лу70об.-з 7ам я должен был возить <землю> и каждый вечер 
приносить установленные знаки 70об.-4^ чтобы, когда он по¬ 

требует платы, в сем отказано не было. Через шесть недель 
мы отплыли с моим родственником в Ригу в Ливонию. Ког¬ 
да я поступил на службу к Филиппу Гландорфу70об.-5^ _ ^рот 
был очень строг и входил в <городской> совет — я опять 
попал работать на вал. Здесь мне стало совсем невмоготу. 

Из-за <наступления> великого князя^Ооб.-б ^^л нужно было 
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8еІЪзіЫо^гарНіе Зіасіепз 

(л. 71) (ІеВ ОгозІигзсЬіепп ЬаІЬепп іп сіег Еііе ІегШ^к зеіп, Ва 
хѵаги (Іег геісЬепп^еЬег кгапск. ЕЬг ѵогігаилѵеі тіЬг сііе 2еі- 

сЬепп т §еЬепп Ва ѵогзог^еіе іск^ тісЬ тіі; зо ѵіеіі геісЬепп 
Ваз ісЬ ѵоп (іет \ѵаЫзсЬаиЬепп (ІагпасЬ ІоВ \ѵиг(іе Ва 
ісЬ аиЯ (Іет \ѵаЫ Ып ѵпікіі: лѵісіег зрагігепп ВезасЬ (Іеп \ѵаЫ1 

АІЗО Іегпеиеб ісЬ \ѵіе еіп \ѵаЫ тиВ ёеіе^и осіег §еЬаи\ѵе1:1; 

\ѵег(1епп, Меіп ѵеиег Зіеііап Ьбиепег зргасЬ т тіЬг Ви іЬизІ 
кеіп §ии Ва 1і1 ісЬ Ьіп\ѵе§к ѵппсіі: котте іп сііе Зіасіі: "ѴѴоІтаг, 

Ніег котте ісЬ ги (Іет Атрітап ЬеіпгісЬ Мйііег іп (ііпзі;. Ьіег 
тизіе ісЬ Еегппепп ЕіМеп(іізсЬе Ьопез^еЬгапсЬ. ІсЬ \ѵаги оі- 

Іегп ті(1і: Киіепп ^езІгісЬепп ЕапІІз (Зег ЬаІЬепп ’\ѵе§к ѵпп(1і: 

котте іп (іепп ЬоІІ'ѵѵоі^агйепп Віе Е(3(1еШгаи\ѵ Ега^еіе тісЬ 
капзіи Іезепп ѵпсіі; ЗсЬгеіЬепп ІсЬ апі’ѵѵогйеіе ІсЬ кап® Іаііп 
ѵпп(1і (ІеиІзсЬ Іезепп ѵпп(3і: ЗсЬгеіЬепп. Вег Атітап Сеог^е 
^ип§е "ѵѵаЬг іЬг ѵп^еігаилѵе ЗргасЬ сІегЬаІЬепп т тіЬг ІсЬ ^ѵі11 

(ііг аііе теіпе ЕапІ^йІег ѵо^1:гаи^ѵепп Віе ѵо^ие \ѵег(1еп сІісЬ 
ѵп(1ег\ѵеізепп. Зеу тіЬг ^еігеи^ ісЬ ш\ (ІісЬ (іагпасЬ лѵоЫ ѵог- 
зог§епп, ІсЬ зргасЬ ісЬ Ьіп пісЬі теЬг аіз 17 осіег 18 ^аЬг ак 
Ва \ѵаг1: ісЬ іт Ьопе АѴЫ^агІеп іт Ьоие Раікиіі Меііерепп 
ѵп(3і: ѵ(3геп Атріітап Вег Е(1е1тапп \ѵаЬг ^езІогЬепп (іег 
’ѵѵаЬг іт 1ап(1е 

® іс- исправлено из I (?). ^ 1- исправлено ш к. ® Вставлено над строкой. 
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Автобиография Штад ена 

завершить с <большой> поспешностью. Тут заболел раздат¬ 

чик знаков. Он доверил раздавать знаки мне. Тогда я набрал 
себе столько знаков, что после этого освободился от пост¬ 

ройки вала’^і“і. С тех пор я время от времени ходил гулять 
по валу, осматривал вал. Так я узнал, как следует насыпать 
или строить вал. Мой родственник Стефан Гевенер сказал 
мне: «Ты делаешь недоброе». Тогда я убежал и попал в город 
Вольмар’^і~2 Здесь я поступаю на службу к управляющему 
имением Генриху Мюллеру. Здесь мне пришлось учиться 
ливонским порядкам в усадьбе. Часто я был бит прутьями, 

поэтому я сбежал и пришел ко двору Вольгартен. Владели¬ 

ца спросила меня: «Ты умеешь читать и писать?» Я ответил: 

«Я умею читать и писать по-латински и по-немецки». Уп¬ 

равляющий поместьем Георг Юнге был неверен ей. Поэтому 
она сказала мне следующее: «Я хочу доверить тебе все мои 
поместья. Фогты тебя научат; будь мне верен, я после этого 
хорошо обеспечу тебя». Я ответил: «Мне ведь только 17 или 
18 лет». Так я стал управляющим во дворе Вольгартен, во 
дворах Паткуль, Меллепен и Удрен. Владелец умер, он был 
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ЗеІЪзіЫо^гаркіе Зіайепз 

(л. 71об.) (Іег КеісЬзІзе ^ехѵезепп ^оЬап Вокогзі: §епапи. Ва 
ісЬ пип (ііезе зргасЬе ѵпсІеиІзсЬе^ ’\ѵоЫ кипие ѵпсіі посЬ Сои 
зеу Іор ’ѵѵоЫ капп Ва кат Оеог^е ѵопп ЬосЬКозепп ѵппсіі: 

Ргеуие сііезе 'ѴѴіихѵе Міттеі зіе тіі; зісЬ пасЬ ЬосЬКозепп Ва 
кат еіп Есіеітап ^оЬап ВокЬогзІ: ѵеиег аиз ВеиСсЫапІ: ѵппсіі; 

егЬеи сІіезеІЬепп Вапі^йізег Ва 20§к ісЬ Ьіп ѵппсіі; \ѵаг1;1; еіп 
капГ^тап ѵппсіі: котте аиЯ сіаз зсЫоВ кагкиз Ва \ѵаЬг Оеог§е 
'ѴѴоІзсіогГГ Ьеир1;1;тап, кагкиз, Ьеітеі;, Егтіз^ Тгіса1;еп Ки^іеп 
ѴППСІІ Вогітеск §еЬоге1:еп сіаг гиг геіі Ьег20§к ^оЬап іп Еіп- 

іапсіе сіет І2І§епп коппі^е іп 8сЬ\ѵесіепп, Ва катеп ѵог каг¬ 

киз кгі^зіеиие тіі; ЫзсЬепп Ьгі^еп аиЯ сіаз Ьаиз Оа§епп Оеог- 
§еп ШоізсіогЯ ѵот Ьаизе Ьіе лѵигсіепп теіпе §й1:ег тіЬг ар§е- 

поттеп Ва кат ісЬ ѵі^Г Ьеітеі:®, Ьіг Ык Ьаиз Огак ^оЬап ѵоп 
Аг2. Вепп Ьайе сіег Ьег20§к §езе2е1: сііезе 6 Ьеизег 2и ге^ігепп. 

Віезег МасЬіе ѵогЬипШіз тісіі; сіет Огоз^[йгз1:епп] \ѵаг1: сіаги- 

Ьег §еЬп§епп 2и Кі§а тісіі Ьеіззепп 2ап§епп ^егіззепп ѵппсіі: 

^егісЬіеІІ: "ѴѴіе ез Ьіе 2и§іп§ тизіе ісЬ аисЬ зеЬепп ВагпасЬ 
котте ісЬ іп лѵаітег тісіі еіпет ркгсіе 2ит ^иЬе^па^о^і кпезе 
Аіехапсіег ВоіиЬепзку Вег 20§к зіеіез тісіі сіет РоІпізсЬепп 
кгі^зѵоіск іп сіаз Зіікі Вогрі. ѵппсіі шЬг 

® ѵп- исправлено из \ѵ (?). ^ -і- исправлено изо. ® В тексте Ьоітеі. 
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самым богатым в стране, звали его Иоганн Бокхорст'^іоб.-і 

Я в то время хорошо знал тот ненемецкий язык'^іоб.-2 и, сла¬ 

ва Богу, хорошо еше знаю до сих пор. Тогда приехал Георг 
фон Хохрозен и женился на этой вдове, забрав ее с собой в 
Хохрозен. Из Германии приехал дворянин — родственник 
Иоганна Бокхорста — и получил эти поместья в наследство. 

Тогда я пустился в путь и стал купцом, приехал в замок 
Каркус’^і°б “3, где начальником был Георг Вольсдорф’^і°® “'^. 

Каркус, Гельмет, Эрмес, Трикатен, Ругиен и Бортнек при¬ 

надлежали в то время финскому герцогу Иоганну, нынеш¬ 

нему королю Швеции. К <замку> Каркус подошли воин¬ 

ские люди, с подложными грамотами и прогнали Георга 
Вольсдорфа из замка. Мои земли тоже отняли. Тогда я при¬ 

шел в Гельмет. Хозяином здесь был граф Иоганн фон 
Арц7іоб.-5 Его поставил герцог управлять этими шестью 
замками. Он вошел в союз с великим князем, за этим его 
схватили и затем терзали и пытали в Риге раскаленными 
щипцами. Что здесь творилось, и мне довелось увидеть. За¬ 

тем я прибыл с одной лошадью в Вольмар к губернатору 
князю Александру Полубенскому. Тот постоянно ходил с 
польским войском в Дерптское епископство. Мы 
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(л. 72) Ьікепп 8І;е1:8 Кеи8сЬе Воіагепп 8атЬі: іЬгет §е1і: ѵппсіі; 

§ии §екп§1ісЬ Віе Ьеиие лѵаги ѵп^ІеісЬ §е1:еі11е1:1;. Вего лѵе- 

§епп \ѵоке ісЬ пісЬі; 2и1е§епп \ѵа8 ісЬ ѵЬегкоттепп Ьаие, Ва 

8Іе тісЬ іп (ііе 8і:а1:1: кгі^іеп Ва \ѵаги ісЬ іп сіепп ТигтЬ ^еіе^і:, 

ѴППСІ1; (ігаилѵеіепп тісЬ т Ьеп^кепп Іп сіег киг2е Ва ісЬ §е8еЬ- 

епп ЬаИе ѵппсіі: ѵог8І:ипс1І (іа8 ЬіШеп(1І8сЬе Ке^ітепі: Ваг- 

(ІигсЬ ЬіМапсіі: ѵогіогепп 'ѴѴ'агІ ѵппсіі: ЗасЬ тіі \ѵа88ег1еу Ргас- 

Іікеп ѵпсіі; Аг§§е1І8І:ікеіи Вег Сго8йіг8сЬі;е ЬеіШапсІІ; еіппаЬт 

Ва тасЬіе ісЬ тісЬ аиЯ ѵппсіі; котте ап сііе ^гепге Ьіг ти8І;е 

ІсЬ тісЬ \ѵіе(1егитЬ Ьепскеп8 Ье80г§епп АІІе сііе^епі^епп сііе 

(Іет Сго8Іиг8сЬі;епп АЫаІІепп ѵппсіі: \ѵегсіепп ап сіег §геп2е 

\ѵіесіегкгі§[епп] сііе \ѵегс1епп 8атр1; іЬгег ^апгепп Ігеппі:- 

8сЬаЯі: ѵтЬ§еЬгасЬі;. ѵппсіі: сііе аиз ЫШапІ сІаЬтаЫз пасЬ сіет 

Огозіигзіепп гіЬепп хѵокепп \ѵигс1епп сІагиЬег §екгі§епп тпз- 

Іеп аисЬ ^еЬеп^и ’ѵѵегсіепп Ігипсіег гіЬепп сііе Сгоззепп ЬапВ 

аиз ЬіШапсІІ: пасЬ сіег Мозсаѵ^ ѵппсіі; сііепепп сіет СгозЬіг- 

зсЬіепп, Ап сіег §геп2е Зіеске ісЬ еіпе зсЬгеіЫесІсіег апк сііе 

ЬиІІзсЬпиге ѵппсіі пете Кеіп раріг іп сіепп Вазет ѵппсіі еіпе 

ЗсЬѵ^аггЬйсЬзе ВагтіІ \ѵап ісЬ §е§гікеп \ѵйгс1е тісЬ копіе 

аизгесіепп Аіз ісЬ ѵЬег сііе ^гепге сііе ЕтЬасЬ котте апп 

еіпепп §е1е§епепп огііе Ва зсЬгеіЬ ісЬ ЬігтіІ ап ^оасЬіт 

ЗсЬгбІег іп сіег^ ЗіаІ ВогрІІе. 

^ Исправлено из сііе. 
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ПОСТОЯННО держали в плену русских бояр с их деньгами и 
добром. Добычу делили не поровну Поэтому я не хотел до¬ 

бавлять то, что я получил. Заманив в город, они бросили ме¬ 

ня в башню и грозились повесить. Одним словом: когда я 
увидел и понял ливонское правление, из-за которого потер¬ 

пела поражение Ливония, и увидел, с помощью каких уло¬ 

вок и <какого> коварства великий князь завоевал Ливо¬ 

нию, я пустился в путь и дошел до границы. Здесь мне сно¬ 

ва пришлось подумать о виселице; всех тех, кто изменил ве¬ 

ликому князю и вновь попадался на границе, убивали вмес¬ 

те со всех их родом. Кто же в ту пору хотел идти из Ливонии 
к великому князю, если при этом попадался, тоже должен 
был быть повешен. Теперь важные особы отправляются из 
Ливонии в Москву и служат великому князю. На границе я 
втыкаю перо в шнурок на шляпе и кладу за пазуху чистую 
бумагу и чернильницу, чтобы, если буду пойман, смог бы от¬ 

говориться. Когда я пересек границу — <реку> Эмбах’^2-і _ 

и пришел в подходящее место, я написал тем <что взял с со- 
бой> Иоахиму Шретеру^2-2 ^ город Дерпт, 
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8еІЬ5іЫо^гарНіе Зіасіепз 

(л. 72об.) ЕЬг зоке сіез Огоз^игзсЬіепп ЗіаЛакег Гга^епп, зо 
Гегппе тіЬг (Іег ОгозЕігзсЬі;е \ѵигс1е ѵппсіегЬаІІ: §еЬепп, 5о 
\ѵеЬге ісЬ ^езіппеі: іЬте гие (Ііепепп лѵо пісЬі; зо \ѵо11:е ісЬ посЬ 
8сЬ\ѵе(1епп ІсЬ тизіе АЬег ЬаИе АпІ’ѵѵогІ ЬаЬепп, Вег ЗіаІ- 
ЬаІІег зсЬіскеІе ги тіЬг еіпепп Воіагеп АЫіск Циаззапіп 
тісіі; АсЬі: ріегсіепп Вег епірйп^к тісЬ РгеипіИсЬ ѵппсіі; 

зргасЬ. АПез лѵаз сіи ѵопп Ьет ОгозІ[йгзсЬі:епп] Ьіиеп \ѵігз1: 

(іаз \ѵіги еЬг Ьіг §еЬепп Ва ісЬ гит. ЗіаіЬакег кпезе МісЬаеІІ 
Могозом^ ѵк Ьаз зсЫоВ т Вогріе котте Вег Ык зісЬ тісіі: 

^еЬегсіепп ке§епп тісЬ РгеипІеІісЬ ѵпсіі® зргасЬ Щки АІЬіг 
Ьет Огозкігзіепп (ііепеп 8о \ѵо11епп лѵіЬг Ыг (кг ѵопп ’ѵѵе^еп 
(Іез ОгозІ[йгзсЬі:епп] Іапсіі^йиег §еЬепп. Ви \ѵеіз1: Ркйапсіез 
§е1е§епЬек ѵппсіі; капзі іЬге зргасЬе. Ва зргасЬ ісЬ пеіп^ ІсЬ 
\ѵі11 (іепп Огозкігзіепп зеЬепп Во ка^еіе еЬг тісЬ ’сѵо ізі Во 
(іег киЬпі§к іп Роіеп ІсЬ апі-ѵѵогиеіе іп Роіепп Ьіп ісЬ піе 
^е’сѵезепп Ва ’сѵаЬгепп зсЬоп (ііе Розіріегсіе ѵппсіі еіп Воіаг 
Ьегек Ва кат ісЬ іп 6 Іа§епп аик сіег РозІ ѵопп ВогрІІе іп сііе 
Мизса’сѵ сіаз зеіпсіі 200 Меііеп \ѵе§ез Ва \ѵагІ ісЬ аик сіег 
^езапіепп Сапгеіеу® ^еЬгасЬі, Ьіг \ѵаг1; ісЬ ѵот Сапгеіег Апсі- 
ге Шаззііотг пасЬ МапсЬегіеу ѵтЬзІепсіе ^екга^еи. 8о1сЬез 
\ѵаг1: (іет Огозкггзіепп ѵопп 8іип(іі аЬп ги^езсЬгіеЬепп. МіЬг 
\ѵаг1: ѵк сіегзеіЬі^епп 8іип(іі: Еіп РаттеІ 0(і[ег] 

^ Написано выше уровня строки. ^ Далее повторено ісЬ пеіп. ® С- ис¬ 

правлено из к. 
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чтобы тот спросил наместника великого князя: если вели¬ 

кий князь положит мне содержание, в моих намерениях бы¬ 

ло бы служить ему, если же нет, то я хочу в Швецию; мне 
требуется однако скорый ответ. Наместник послал за мной 
боярина Аталыка Квашнина'^2об.-і ^ восемью лошадьми; он 
встретил меня ласково н сказал: «Все, что ты ни попросишь 
у великого князя, он даст тебе». Когда я пришел к наместни¬ 

ку, князю Михаилу Морозову, в крепость Дерпт, тот был со 
мной ласков и повел такую речь: «Если ты хочешь служить 
здесь великому князю, мы дадим тебе поместья великого 
князя. Ты знаешь положение в Ливонии и понимаешь их 
язык». На это я отвечал: «Нет, я хочу видеть великого кня¬ 

зя». Тогда он спросил меня: «Где теперь польский король?» 

Я отвечал: «В Польше я никогда не бывал». Тут уже были 
готовы почтовые лошади и боярин. За 6 дней я добрался на 
почтовых из Дерпта в Москву, это 200 миль пути^2об.-2 

меня отвели в Посольский приказ, здесь дьяк Андрей Ва¬ 

сильевич расспросил меня относительно некоторых дел. 

О том сразу же было отписано великому князю. Мне тотчас 
выдали память, или 

351 



8еІЪзіЫо^гарНіе Зіасіепз 

(л. 73) тетогаі гесісіеіі §е§еЬепп Вагтіи копПе ісЬ аііе 1:а§е 
апсіегіЬаІЬ зрапп осіег Еітег Меі: ѵппсіі: 4 (1еппіп§е козі^ек 
аик (Іег ^аттеп Ьг(1егп ѵпгкіі: епіркап^епп, Ез \ѵаг1: тікг 
аисЬ АІЗО ЬаЫе Зеісіепп §е\ѵап1: ѵпгкіі; Шск ги к1еі(1ип§еп §е- 

§еЬепп ВагЬеу еіп ЗШске §е1(іез т §езсЬепск. Во (Іег Огоз- 
Ітігзіе іп сііе Мизсадѵ каЬт Ва \ѵаг1; ісЬ ѵог іЬп §ез1;е11еи. Іп 
(Іет аіз еЬг аиз (іег кігсЬ[епп] кат ѵпп(іі; пасЬ (іет ЗаЫе §іп§к 
Вег Сгозі[йгзсЬі:е] іасЬі; ѵппсіі; зргасЬ ОіеЬа® Сезі; Ьаі; тісЬ 
тк (ііезепп (ѵогиепп т §аз1;е Ва (ѵагі; тіЬг еіп Раттеі; осіег 
Метогаіз хесісіеіі аиЯ (ііе Іапсіі; Сапгеіеу §е§еЬепп Ва кгі^к 
ІсЬ Апсіге ко1оро\ѵа (іег \ѵаЬг кпезе 'ѴѴоіосіітегз ЗсЬа1;2ЬеЬй- 

1;егб (іез іосЬіег Ьег20§к Ма^пиз Ьаи. Вепп Ьок Еезпіпо тісіі; 

аііепп 2и§еЬогі§епп (іогкегп Ва \ѵаЬг ісЬ аик сіег ЬоЬепп зсЬиі 
Вег Огозі[йгзсЬі;е] капіе тісЬ ѵпп(іі; ісЬ іЬп Ва Ьир ісЬ ап 2и 
з1;и(іігеп ІсЬ копіе зсЬопп сііе КеизсЬе зргасЬ 2Ітт1ісЬег таз- 
зеп. Ез (ѵаЬгепп ѵппзег аііеіп 4 ВеиІзсЬе Ьеу сіет Сгозйіг- 
зсЬіепп іп Аргізпа Ат Ьоие §е\ѵезепп. 2\ѵепе зеіп(іі; §е^ѵезепп 
ЕіШеп(іізсЬе Е(іе1іеи1;1;е ті(іі; паЬтепп ^оЬап ТаиЬе, ЕіагІ 
кгапзе ѵппсіі; ісЬ НеіпгісЬ ѵоп Зіасіепп ѵпсіі Сазрег Екег Іеіі;. 

ізі §е\ѵезепп іп сіеиІзсЬіапсі Тгозіе 2ит РеІегзЬа^епп ѵппсіі 
еіп Восіог (іег ЕесЬіепп, Вег 2\ѵеіепп 1іМеп(іізсЬепп Е(іеі- 
ІеиІ® Ьег2 Зіипсіі аі1е2еіІ пасЬ (іет ЕеісЬ Роіепп 

® О- исправлено из к. ^ 5 тексте ЗсЬагЬеиІег. ® Второе -1- исправлено 
из е (?). 

352 



Автобиография Штадена 

записку для памяти. По ней я каждый день мог потребовать 
и получить на яме полторы меры’^3“і — или ведро меда и 4 

деньги кормовых. Мне также сразу выдали шелковой ткани 
и сукна на одежду; в придачу один рубль денег^з-2 ^ подарок. 

Когда великий князь прибыл в Москву, меня представили 
ему, когда он выходил из церкви и шел в палату. Великий 
князь улыбнулся и сказал: «Хлеба есть», просил меня таки¬ 

ми словами быть его гостем^з-з Тогда мне выдали память, 

или записку на память, в Поместный приказ. Я получил 
усадьбу Тесьмино Андрея Холопова — он был хранителем 
казны у князя Владимира <Андреевича>, чья дочь за герцо¬ 
гом Магнусом'^з-4^ _ (2п всеми прилегаюшими деревнями. 

Это стало моим университетом. Великий князь знал меня, а 
я знал его. Тогда я принялся учиться. Русский язык я знал 
уже изрядно. Нас, немцев, при дворе великого князя в оп¬ 

ричнине было только четверо: двое были ливонскими дво¬ 
рянами, по имени Иоганн Таубе’^з-5 <п> Элерт Крузе’^з-6^ 

Генрих фон Штаден, и Каспар Эльверфельд’^з-7^ бывший уп- 

равляющим’^3“8 в немецкой земле, в Петерсхагене, и докто¬ 

ром права. Мысли обоих ливонских дворян были всегда ус¬ 

тремлены к Польскому государству. 
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5е ІЪ 5іЫо§гаркіе Зіасіепз 

(л. 73об.) Віезе катепп^ сІигсЬ Ргасискепп тісіі; аііет іЬгет 
§и1;е ’ѵѵеір ѵппсіі; кіікіегпп, шт кипі§ Зі^ізтипсіо Аи^изіо Вег 
кипі§ §ар ^оЬапп ТиЬепп іп ЬіШапсІе сіаз Ьаиз кагаііеп, ѵппсіі; 

Еіаги кгаизепп §ар еЬг сіаз Ьаиз Тгеусіепп, Апп сіет ВасЬе 
Аа^ Віезе Ьеусіе ЬаЬепп сііе Ьеизег сІигсЬ ЬоЬтиі; ѵогІоЬгепп 
\Ѵіе\ѵоЫ зіе сііе ЬезсЬгіеЬепе ЗеЬекапсІІ; кагкароііа Зехпа 
пісЬі: ^езеЬеп ЬаЬеп, ВосЬ Ьай сіег Ві^е киЬпі§ ЗіеЯапиз 
^оЬапп ТиЬепп іп Ы1:ам^епп іп еіпет §еЬіе1:е пісЬі; \ѵеіи ѵопп 
(Іег Зііасіі: ка\ѵепп, ЕгІісЬе Іаизепі: тог^еп Еапсіез §е§еЬепп 
ѴППСІІ: Еіаги кгаизепп ізі: ап сіег Огепге Ргеиззепп аисЬ зо ѵіеіі 
Іапі^йіег ^е^еЬеп сііе сІосЬ аиЯ ^еіЬапеп® ЬезсЬгіеЬепепп Ап- 

зсЫа§к піе ^есіаскі^' ЬаЬепп Сазраг ЕЫегІеІсІег ѵпсіі: ісЬ Ьеі:- 
іепп ѵппзег Ьегг ^езегеі; КасЬ сІет КопіізсЬ[епп] КеісЬ Віезег 
\ѵаЬг ѵог тіЬг ат Ьоие Аргізпа Ьеу сіет Огозйігзіепп §елѵе- 

зепп, Ва еЬг пип зісЬі: сіаз ісЬ іп сіег Зетзку '\ѴоЬпеп ЫіЬ, 

ѴППСІІ: §гоВ ^ек тіі; кгй^епп Еглѵагр. ѵогпіеіпе1:е еЬг теіп §е1і: 

2и Ьекоттепп, МасЬейе сіеголѵе^еп еіпепп АпзсЫа^к №тЬі: 
еіпе Іасіе осіег казі;е. Іезі: ѵппсііепп іп сіепп Восіет Еіп ІосЬ 
зсЬпеісІепп Іе^й ЕгІісЬе кіеісіег сіагеіп аисЬ Апсіеге с1іп§ Іез- 
зеи зіе Айк еіпепп ЗсЫіиепп зегепп, ѵппсіі: ріегсіе сіагіиг 
Зраппеп ЗсЬіскеІ; Ьігтіі гсѵепе зеіпег сііепег іп теіпепп Ьок, 

Віезе 1:гипскепп іп теупет Ьоке ЕЬг АЬег Е,еу1:1: аик сіепп 
КісЬі;1:Ьок ѵппсіі; Ьіііеи сіепп КісЬіег аіз сѵеЬгепп іЬте 
кпесЬіе Епііаикепп сііе Ьеиепп іЬте ЕгЬсЬе 1;аизеп1;1 

® кат- исправлено из Роі. ^ В тексте Оска. ® §е- исправлено из гп. 

^ -с1- исправлено из і (?). 
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с помощью хитростей они добрались со всем их добром, же¬ 

нами и детьми к королю Сигизмунду Августу: Король пожа¬ 

ловал Иоганну Таубе замок Кораллен в Ливонии, Элерту 
Крузе он пожаловал замок Трейден на реке Аа. Оба они 
потеряли замки из-за высокомерия. Хотя они и не видели 
описанного <мною> морского берега, Каргополя, Шексны, 

нынешний король Стефан <Баторий> пожаловал Иоганну 
Таубе несколько тысяч моргенов земли в Литве, в области 
недалеко от города Ковно. Элерту Крузе на прусской грани¬ 

це было пожаловано столько же имений, хотя они никогда 
не думали взяться за написание проекта. Сердца Касцара 
Эльверфельда и мое были отданы Римской империи. Тот до 
меня был на опричном дворе у великого князя. Когда же он 
увидел, что я поселился в земщине и выручил много денег 
благодаря корчмам, он задумал получить мои деньги. Ради 
этого он придумал такой план: берет сундук или ларь, велит 
прорезать в дне дыру, кладет туда несколько платьев, а так¬ 

же других вещей, велит поставить на сани и запрячь в них 
лошадей, посылает с этим двух своих слуг ко мне во двор. Те 
пили в моем дворе. Он же скачет на судный двор^з°б“^ и 
просит судью, заявив, будто бы у него сбежали слуги, украв 
несколько тысяч 
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8 еІЪ 5іЫо ^гаркіе Зіайепз 

(л. 74) Ыег §е8І:о1епп, ШЬп Ьеие еЬг ег^&Ьгеп лѵо зоІсЬз 
Ьіпкоттеп \ѵеЬге 8іе зокепп іЬте ѵоп КесЬі;8’\ѵе§[епп] Се- 

зсЬ’ѵѵогпе ѴППСІ1: ВеЬЫісЬзЬаЬеге тісіі §еЬепп, т ЗоІсЬет 
ЬаЬепп аііе ^ѵе11:кіп(іе^ іп Кеизіапсіі; еіпеп §го8епп Іизіепп Ва 
еЬг пип іп теіпепп ЬоЯ китЫ §аЬг зеігат ѵогкіеісіеі: сіа йп- 

(Іепп (ііе §е8сЬ\ѵогпе ѵпсіі: Ьеі^еЫісЬзЬаЬеге (іепп ЗсЫійепп 
кпесЬіе ѵппсіі; р^егсіе Віезе аііе \ѵаЬгепп Гго. ЕЬг \ѵо1і:е зеіпепп 
ЬосЬтий ѵЬеп Ез ѵогсігеизі: іЬп §еЬеи аиЯ (Ііе 5і:і§еп ѵогтеу- 

пеи тісЬ іш ^ешасЬ АпгиігеЯеп, Ьіг Ье^е^епеи іЬте теіп 
(ііепег АІЬгесЬі: тісіі: еіпет коІЬеп ѵогтеіпеі: еЬг ’\ѵоЫ1е іЬп 
(Іагтіі; ѵог сіепп кор^І^ зсЫаЬепп^. Віезег АЬег Ке(1е1:і;, ІсЬ Ьіп 
Сазраг ЕЬегМсіі:, Ва зоІсЬез теіп кпесЬі; АІЬгесЬі: Ьогей Іез- 
зеі; еЬг ез ѵп(1ег’ѵѵе§епп, Ва пеЬтепп сііе ^езсЬлѵогпеб осіег 
ЬеиеЫісЬзЬаЬег теіпепп ЬоЯетеІ8І:ег ѵппсіі; ^иЬгепп іЬп 
^еЬипсІеп затрй зеіпеп кпесЬі:епп, ЗсЫіИепп ѵппсіі: ріегсіепп 
аиЯ сіеп КісЬіЬоЯ іп Ьеізеіпе (іег §е8сЬ\ѵогпеп ѵппсіі: зеіпеп 
Віепегпп, сіепп казіепп ѵппсіі: лѵаз сіагіппеп 'ѴѴаЬг ѵог ^егісЬі: 
§еЬипсІепп §еЬіЬге1:1;, Ьіе ЬеЪі: ег АЬп т С1а§епп Ьеггп, Віезе 
теіпе сііепег ЬаЬепп тіЬг гсѵеу іаизепі: КиЬеІІ ^езіоіепп ѵппсіі: 

ЬаЬепз іп сііезез Ьеггепп Ьоіі §еЬгасЬі: сіагіп ісЬ 8Іе ^еіипсіепп 
ЬаЬе іп (ііезег ^езсЬ'ѵѵогпепп Ьеузеіп. §іЬ тіЬг теіп §е1і: 

\ѵіе(1ег. ЕЬг §аЬ ап1:\ѵог1:, ісЬ ЬаЬе сіеіп Оеіі: пісЬі: ЕЬг зргасЬ. 

сіеіп 

‘ Второе -Ь- исправлено из 1 (?). ^ -сѵ- исправлено из 1. 
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талеров. Теперь он якобы знает, куда все это исчезло. Он 
просит дать с ним для законности целовальников и приказ¬ 

ных. До такого у всех мирян в Русской земле большая охо¬ 

та. Тогда он приходит на мой двор в очень странной одежде, 

целовальники и приказные находят там сани, слуг и лоша¬ 

дей. Все они были очень довольны. Он захотел дать волю 
своей спеси. Раздосадованный, он поднимается по лестни¬ 

це, думая встретить меня в комнате. Тут навстречу ему мой 
слуга Альбрехт с палицей <и> думает ударить его <Эльвер- 

фельда> ей по голове. Тот же говорит: «Я Каспар Эльвер- 

фельд». Когда мой слуга Альбрехт это услышал, то оставил 
свои намерения. Тогда целовальники и приказные взяли 
моего дворецкого и, связав, отвели его на судный двор вме¬ 

сте с его связанными слугами, санями и лошадьми в присут¬ 

ствии целовальников и его слуг, перевязав ларь с тем, что 
там было и представив его перед судом. Тут он начал свое 
обвинение: «Государи, эти двое моих слуг украли у меня две 
тысячи рублей и привезли на двор этого господина, где я их 
нашел в присутствии этих целовальников. Возврати мне 
мои деньги!» Он <дворецкий> отвечал: «У меня нет твоих 
денег». Он <Эльверфельд> возражал: «Твой 
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5 е ІЬ зіЫо §гар кіе Зіасіепз 

(л. 74об.) Ьегге Ьек кгй§е ѵппсіі: іп сіепп кгй^епп 
§етог(1е1:1; Меіп Ьо^ГетеізІег зргасЬ, Іаззеи тісЬ \ѵіе ісЬ Ьіе 
8і:еЬе ГиЬгепп іп зеіпепп ЬоЯ сіа \ѵі11 ісЬ \ѵеізеп (Іаз іп сіег ѵп- 

(іегзіепп ЗшЬепп аиЯ осіег ѵппсіег сіет Ьосіет 1:о1:е Согрег 
1і§епп. Ьіе \ѵігі; еЬг ѵогга^І:!: ѵппЬі; сііе Ьеггепп \ѵегс1епп Яо (Іа 
ІсЬ зоІсЬез еЯЬіЬг сіа \ѵиз1:е ісЬ лѵоЫ (іаз еЬг.ез §е\ѵіппепп \ѵиг- 
(іе ѵпп(1і; ІсЬ егзсЬгаск сІегЬаІЬепп тісіі; пісЬиепп. Кеуи еііепі: 
ги (ііезет Ьап(іе11, 5і:еЬе зеІЬезі; ѵог КесЬі:, ІсЬ ЬиЬ ап ѵпп(іі: 

зргасЬ т сіепп Ьеггепп Ьіе Ьіп ісЬ, ІаззеИ теіпепп ЬоЯетеі- 
зіег ІоВ Ва заЬе еЬг тісЬ заиг АЬп ісЬ АЬег іЬп РгеипІІісЬ Віе 
Ьеггепп зргасЬепп ги ѵпз Ьеусіеп ѵогіга^еі еисЬ тіі еіпапсіег 
ІсЬ апі’ѵѵогііеіе Ваз (ѵіП ісЬ іЬип ЫгтЬ (ѵагі теіп ЬоЯетеі- 
зіег Ігеу 1е(1і§к ѵп(1і; ІоВ. КиЬп Кійе ісЬ тЬ іЬте іп зеіпепп 
ЬоЯ сіа тасЬеІІе ісЬ теіпепп АпзсЫа^к Аізо ІсЬ лѵпзіе лѵоЫ 
(1іе\ѵеі1 ІсЬ іп сіег Зетзку \ѵоЬпе1:е Ваз ісЬз ѵогІіЬгепп \ѵйг(1е 
Вепп АПе (ііе§епі§еп зо Ьеу (іет ОгозЯігзІепп іп Аргізпа \ѵаЬ- 

гепп ЬеІІепп еіпеп Еу(іі;§езсЬ\ѵоЬгепп (іаз зіе пісЬі еіп \ѵоги 
Ке(1еп (іогІЯепп тЯ (Іепепп аиЯ сіег Зетзку. Ез ^езсЬаЬе оІЯе 
(іаз 2лѵепе Ьеу Еіпапсіег ^еіипсіепп (Іаз зіе ІоІІ^езсЫа^епп 
лѵпгсіепп, Зіе \ѵаЬгепп ЬоЬез о(1ег №(ігі§ез Зі;ап(1ез ѵппсіі ез 
^езсЬаЬе іЬпепп КесЬі, (іапп зіе іЬгет Ьеггеп Веу СоІ 
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ГОСПОДИН держит корчмы и в них вершатся убийства». Мой 
дворецкий отвечал: «Отведите меня, как я сейчас стою, на 
его <Эльверфельда> двор. Там я докажу, что в нижних ком¬ 

натах на полу и — под ним лежат тела убитых». Тут он 
<Эльверфельд> пал духом, а бояре обрадовались. Когда я 
узнал об этом, я был уверен, что он <дворецкий> выиграет 
и поэтому я совсем не испугался, поспешил верхом на это 
заседание, и сам предстаю перед судом. Я начал, обратив¬ 

шись к боярам: «Вот он я, отпустите моего дворецкого». 

Тогда он <Эльверфельд> глянул на меня сердито, а я на не¬ 

го — ласково. Бояре обратились к нам обоим: «Примири¬ 

тесь друг с другом!» Я ответил: «Я готов»; на том мой дво¬ 

рецкий был освобожден и отпущен. Я тогда поехал с ним на 
его двор. Там повел я дело следующим образом. Я хорошо 
знал, что поскольку живу в земщине, то проиграю. Потому 
что все те, кто был у великого князя в опричнине, давали 
клятву, что не должны говорить ни слова с земскими. Часто 
случалось, если находили двух вместе, то убивали их, были 
ли они высокого или низкого сословия: и они вполне заслу¬ 

живали этого: ибо они поклялись своему господину Богом 
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5еІЬзіЫо§гарІгіе Зіасіепз 

(л. 75) ѴППСІ1; сіет ЬеіИ^епп Сгеи1;2 ^езсЬ’ѵѵогепп Ьаиеп ЗоІсЬе 
ЗсЫесЬі; пип Соі; ѵппсіі; пісЬі; сіег Ьегге. Ьіе Ьир ісЬ аЬп ѵппсіі: 
зргасЬ, ІіеЬег Ьегге ѵппсіі: Ьапсіезтап. ІсЬ Ьіие еисЬ РгеипІІі- 
сЬепп МеЬтеІ: ѵопп тіЬг зо ѵіеіі іЬг \ѵо11е1:1: ѵппсіі рІеіЬеІ теіп 
Ьег ѴППСІІ Іапсіезтапп, ЕЬг зргасЬ \ѵаз \ѵо11еІ іЬг тіЬг §еЬепп, 

ІсЬ за§ІІе 200 КиЬеІІ Ваз лѵаЬг еЬг гиігіесіепп Ва за§ІІе ісЬ ісЬ 
ЬеІІе аЬег Ігипсіег кеіп §е1і. ЕЬг зргісЬі зсЬгеіЬі тіЬг еіпе 
ЬапІІзсЬгіЯі, ІсЬ \ѵі11 еисЬ еіп §ап2 ^аЬ^ Ьог^епп. Ьіе зсЬгеір 
ІсЬ сііе ЬапІзсЬгіІІІ ѵппсіі §ар зіе іЬте тісіі ІгеипсІІеІісЬепп 
^еЬегсІепп. ШЬп Кііеп лѵіЬг Ьеусіе \ѵіес1ег аиі сіеп КісЬіЬоІІ. 

Ьіег Ьесіапскепп шЬг сііе Ьеггепп, ѵппсіі еЬг зргісЬі ги сіепп 
Ьеггеп ісЬ Ьіп Ьегаіеі^ Ваг ЪегаІІе ісЬ сіепп ѵпкозіепп \ѵіе §е- 

ЬгеисЫісЬ ВагпасЬ ЕеіІ еЬг пасЬ зеіпепп ѵпсіі ісЬ пасЬ 
теіпет ЬоНе, ЕЬг \ѵаЬг ЕгоИсЬ ѵппсіі ісЬ пісЬі Ігаигі^к ѵппсіі 
§ес1епскеІІ §е1і ги кгі^епп ѵппсіі ісЬ §ес1епске \ѵіе ісЬ іЬп 
тосЬіе Іаззепп ег\ѵйг§епп 

Ва пип Ьег20§к Ма^пиз іп сііе Мозсаи кат сІагЬеу \ѵаЬг 
^оЬап ТаиЬе сііезе Ьеісіе \ѵаЬгепп аисЬ Ееіпсіе ѵгзасЬ, ^оЬапп 
ТаиЬе зргісЬі 2ит ОгозЬігзсЬіепп ЕЬг ’ѵѵоііе ЕіШапсІІ тісІІ 
§иІІе ЬекоЬтепп. Віезег зргісЬі ез зеу піі ти^еІісЬ ЕЬг тйззе 
ез тісіі ^е’ѵѵаіі §елѵіпеп Ьіе ізі ^оЬап ІаиЬе ѵппсіі ЕІЬагІ кгаизе 
Ьеу сіет 

^ -2- исправлено из 1. 
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и СВЯТЫМ крестом'^5-1 Таких карает Бог, а не господин. Тут 
я начал свою речь: «Любезный государь и соотечественник! 

Я прошу Вас по-дружески: возьмите у меня, сколько хотите 
и останьтесь мне господином и соотечественником. Он 
спросил: «Сколько Вы мне хотите дать?» Я сказал: «200 

рублей». Он остался тем доволен. Тогда я сказал, что сейчас, 

правда, денег не имею. Он сказал: «Напишите мне расписку, 

я дам вам целый год срока». Тогда я написал расписку и 
подал ему любезным образом. Затем мы оба отправились 
верхом на судный двор. Там мы поблагодарили бояр, и он 
сказал боярам: «Мне уплачено». Я заплатил <судебные> 
издержки, сколько полагалось’^5-2- затем мы поехали — он 
на свой двор, а я на свой. Он радовался, а я не печалился. 

<Он> думал, что получит деньги, а я думал, как бы мне за¬ 

душить его. 

Когда в ту пору в Москву приехал герцог Магнус^5~з, 
при этом был Иоганн Таубе. Эти двое <Эльверфельд и Тау- 

бе> тоже были врагами, по той причине, что Иоганн Таубе 
сказал великому князю, что ему <великому князю> следо¬ 

вало бы получить Ливонию добром. Тот <Эльверфельд> за¬ 

являет, что это невозможно; он должен завоевать ее силой. 

В ту пору Иоганн Таубе и Элерт Крузе были у 
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5 е ІЬ 8іЫо§гаркіе Зіасіепз 

(л. 75об.) Ого8Мг8сЬі:епп іп §го88епп §епас1епп (1іе8ег АЬег іп 
ѵп§епа(1епп. Мип Ьіиеи еЬг тісЬ §ап2 ^геипіИсЬ тісіі; ЬоЬет 
егЫеІепп \ѵіе (іа8 еЬг тосЬі:е ги ^оЬап ТиЬепп апп еіпепп 
ѵпаг§к’\ѵоЬпі§епп Огй кЬотеп^ ІсЬ Ьегесіейе ^оЬапп ТаиЬепп 
(іа8 еЬг іп теіпепп ЬоЯ китри іп АргІ8па, Ніе коттеп (1іе8е 
Ьеусіе 2и8аттеп, іп еіпет Nеи§еп ^ешасЬ "ѴѴигсІепп Ьіегіппе 
\ѵіес1ег ігеппсіе Ва §аЬ еЬг тіг еіпе ^иі1:ап1:2 Кип кайе ісЬ ѵіеіі 
§й1:і;ег Іеиіе Ьеу тіЬг ѵпп(1і: еЬг 8аЬе (Іа ѵог аи^епп® (1а8 ісЬ 
сіет Ого8Шг8І;епп Ого88е ЬоЬе (1іп§ аи8§егісЬі:е1: кайе. Ніе 
8ргаск іск тісіі; Іаиіег 8І:іт Са8раг ЕШегЬіІ; Іск Ьіп \ѵіиеп8 

§е’\ѵе8епп (ііск ѵтЬ2иЬгіп§епп 2и 1а88епп сіег ѵпсіі; (іег §е8Ыі;1: 

ап еіпет йп8І:егепп АЬепі \ѵапп (Іи ^егіиепп коте8і;. ѵот 
коие АргІ8паі Ьеу сіет Шскікоие. ѵЯ сіет Ріа2е (іеіпе8 коие8 

Вагит (іа8 сіи 80 ѵпскгІ8І:1іск Ьеу тікг §еЬапс1е1й Ьа8І:. Міи 
(1іе8епп Шэгиепп 8і:асЬ іск (1іе8еп Ого88епп Кеіскепп кеггепп 
■ѵѵеіскег аиск іп® Кескі:епп §е8І:и(1ігеі; каііе тііеп (іигск8 кег2е 
80 кагі: (1а8® ег 8скіг ѵог2а§еі;і;е ѵпп(1і: кипйе кеіп \ѵог1:1: ге(іепп 
"ѴѴакг 1еЬеп(1і§к Іои. Зіекеі; аий ѵпп(іі: тиВ тісіі §го88ет 
8скапсІепп паск 8еіпег §еі^еп§кпІ8 §екепп, Вагпаск кат іск 2и 
ікте іп (ііе §е^еп§кпІ8, АІ8 сіепп егЬоІІ екг 8Іск а11е8 лѵа8 8еіп 
лѵекге 8о11е іск таскі каЬепп 

® -к- исправлено из 1. ^ исправлено мз к. ® В тексте іт. ® Далее по¬ 

вторено (іаз. 
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великого князя в великой милости, а тот <Эльверфельд> в 
опале. Тогда он очень любезно, суля большую выгоду, про¬ 

сит меня, как бы сойтись ему с Иоганном Таубе в безопас¬ 

ном месте. Я уговорил Иоганна Таубе прийти на мой двор в 
опричнине. Здесь эти двое встретились в новых покоях и 
снова стали там друзьями. Тогда он выдал мне расписку. 

У меня в ту пору было много хороших людей, и он видел 
своими глазами, что я исполнил для великого князя боль¬ 

шое, важное дело. Тут я сказал громким голосом: «Каспар 
Эльверфельд! Я собирался приказать тебя убить таким-то и 
таким-то образом темным вечером, когда ты будешь ехать с 
опричного двора мимо судного двора на месте твоего двора, 

потому что ты так не по-христиански со мной обошелся». 

С теми словами я поразил этого большого богатого госпо¬ 

дина, учившегося праву, прямо в сердце, так сильно, что он 
сразу пал духом и не мог вымолвить ни слова, ни жив ни 
мертв, встал и должен был с большим позором отправиться 
в свою тюрьму. После этого я пришел к нему в тюрьму. Тут 
он предложил мне владеть всем, что у него было. 

363 



8еІЬ$іЫо^гаркіе ЗіаАепз 

(л. 76) (іагтіі: ги Шипп лѵаз ісЬ \ѵо1ие. ОіЬи тіЬг аисЬ Ье\ѵеіВ 
Ваз ІсЬ ѵппсіі; теіп ІіеЬег Іп Оои ѵогз1:огЬ[еппег] АВгіап каІЬ 
песЬзІ: іЬте 8еіпе ігаЬепп ѵоп Веп Еп^еІізсЬепп каиШіоие 
ГогВегепп зоке ги коіто^гои §езсЬіскеі: ВгапВез ЬаІЬепп іп еіп 
§е\ѵе1Ье ВаЬіп еіп^езагі; Ьа1:і;е. Ва ісЬ пип ВазеІЬзІепп Ьіпкат 
М/е^егпп зіе тіЬг зоІсЬез пісЬі;, ѵпВі: Ьгіп^еп ез АІІез іп АВгіапз 
Ьо^Ь ЬейпВе Ва зеіпе Восіог^ ЗШске пісЬі: КесЬі;. Віе ІаВеп 
Кізіеп^ ’ѵѵаЬгепп тіВі: Nа^Ьеіі; ѵогзеЬепп, ІсЬ ѵппВі АВгіап 
каір тасЬепп аііез Аий ѵппВі ЬезаЬепп \ѵаз Вагіп \ѵаЬг ѵппВі 
каЬтепп тіВі аііет Ваз еЬг зоІсЬез ЕпІрІапВі ѵпВі зеІЬзІ заЬе 
\ѵаз КесЬі \ѵаЬг Ва зргасЬ еЬг ІіеЬег Ьегге ЕапВезтап, №тЬ 
Аііез ѵогкеийе ез ѵпВі §еЬі: \ѵаз іЬг ’ѵѵоііеі: ги ѵпВегЬакип^ 

теіпег §еІеп§кпіз ЗоІсЬез ЗсЫи^к ісЬ іЬте ар. Іп Вег гей Вег 
Резіе, АІЗ Вег СгозЬігзсЬіе засЬе®, В[аз] Ьегго§ Ма^пиз® ѵпВі 
^оЬап Таи\ѵД пісЬіез тіВі Ігеиеіі аизгісЬіепп 'ѴѴЫіе. Ва Запіе 
Вег ОгозІйгзсЬіе еіпепп Воіагепп аиІІ Вег РозІ іп Віе Мозсалѵ 
Ваз тапп Сазрег ЕІІегІеІВі;® ап Віе ОгІІег Ва кеіпе резіе \ѵеЬге 
ІиЬгеп зоке Іаззепп, Іп Вет зсЬіскеІе ОоІ Віе Резіе ап іЬп Ваз 
еЬг Зіагр ѵппВі \ѵаг1: іп еіпепп Ьой Ье§гаЬепп. Ва Ьайе ісЬ 
еіпепп ѵопп Веп ОЬегзІепп Воіагепп іп Аргізпа Ваз еЬг тіЬг 
Веп ЕеісЬпат аизги^гаЬепп егІаиЬепп \ѵо1і;і:е Вагтіі: 

® Исправлено из ГосЬГег. ^ К- исправлено ш А. ® Вставлено над строкой. 

® В тексте Ма§пип8. Т- исправлено мз 1. ® -г- исправлено из ІГ. 
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<и> поступать с тем по своему усмотрению. Уполномочил 
также меня и моего дорогого, в Бозе почившего Адриана 
Кальба^б-1 потребовать за него сундуки с английского тор¬ 

гового двора'^6-2^ <которые он> послал в Холмогоры, спря¬ 

тав там от пожара в подвале. Так как я сам пошел туда, они 
мне в этом не отказали и доставили это все на двор Адриа¬ 

на. <Я> не понял его докторских затей. Лари <и> яшики 
были полны глупостей'^б“3 Мьі с Адрианом Кальбом все от¬ 

крыли и осмотрели, что было внутри, пришли со всем, что¬ 

бы он при этом присутствовал и сам наблюдал, чтобы все 
было по справедливости. Тогда он сказал следующее: «Лю¬ 

безный государь соотечественник! Бери все, продай и дайте, 

сколько хотите, на мое содержание в тюрьме». В этом я ему 
отказал. Во время чумы, когда великий князь увидел, что 
герцогу Магнусу и Иоганну Таубе ничего не удается до¬ 

биться с Ревелем великий князь послал в Москву на 
почтовых одного боярина, чтобы отвезти Каспара Эльвер- 

фельда в места, где не было чумы. Тем временем Бог наслал 
на него чуму, так что он умер и был похоронен на одном дво¬ 

ре. Тогда я попросил одного из верховных бояр в опрични¬ 

не, чтобы он позволил мне раскопать тело, дабы 
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(л. 76об.) ісЬ іЬпп тосЬйе Ье^гаЬепп Іаззепп іп сіаз §гар сіаз еЬг 
аиВ (іег Егсіепп аиз 2І§е11з1:еіпепп Ьаие Маигеп Іаззепп, аиз- 
лѵепсІі§к сіег 5і:а(іі: ѵппсіі; аііеп ѵтЫі§еп(і[епп] ѵогзііеіепп, Ва 
АІІе СЬгізІепп ВеиізсЬе ѵппсіі; аизІепсІізсЬе Ье§гаЬепп \ѵигс1епп. 

Маіска Ре1:ег 2еи2е Ап1;’\ѵог1:е1:е Шапп сііе Рез1:е еіп Епсіе 
піттеі: Аіз сіапп ізі ез то^еІісЬ. Вег ОгозГйгзсЬие Ьаи шіЬг 
еіпепп ВгіЯ Іаззепп §еЬепп сіаз тісЬ піешапі; аиз Кеиззепп 
Апс1а§епп кап затри аііепп® теіпеп Віепегп ѵппсіі: Ваигеп 
аііеіп апіі сіеп 1;а§к сіег §еЬиги СЬгіз1:і ѵп(іі: аиіі сіепп 1:а§к 
Реиі ѵпп(іі: Раиіі. Ніег кип1:е зісЬ АЬег еіпег \ѵоЫ ЬіШепп, 

-ІсЬ ЬаЬе теіп теізіез Ьгои іп (іег Мозсалѵ §еззепп. АПе 
1а§е ’ѵѵаЬг ісЬ Ьеу (іет СгозіигзсЬіеп ат Ьоііе \ѵоЬе тісЬ аЬег 
пісЬі: Ье\ѵе§епп Іаззепп (іаВ ісЬ а11е2еі1: Ьеу (іет Огозійгзіепп 
зІеЬепп ѵппсіі рІеіЬеп зоіі. "ѴѴіе тіЬг (іпгсЬ (іепп Сап2е1ег ^озер 
Ііі^іп ап^еЬоІепп \ѵог(іепп, ІсЬ \ѵаЬг сІагитаЫ ^ип§к ѵппсіі 
капіе ВеиІзсЫап(іі пісЬі Ега^еІІе еіп Ьег теіпепп Віепег 
ѵпп(іі \ѵагІ ѵпгесЬі ЬегісЬіеІ ѵппсіі \ѵаз сіаз еіпет Ьеггепп ѵог 
еіпеп 20ГП ѵп(іі еупет (ііепег ѵог еіпе зсЬапсІе капп ^е(іе^тап 
\ѵоЫ егасЬіІепп, 'ѴѴеІсЬег МаЬе Ьеу (іет ОгозЬігзсЬіепп ^ѵаЬ^ 

(іег ѵогЬгапІІе зісЬ, ѵпсіі (іег Еегппе ѵопп іЬт АѴаЬг (іег егігог. 

Вег 2еіІ ЬаІЬеп ЬаЬе ісЬ пісЬіез теЬг коппеп зсЬгеіЬепп, 

Ва (іег ОгозЬігзІе (ііе ЗіагіІІе ги зісЬ іп Аргізпа КаЬт, Ва 
ѵег§1еісЬеІе еЬг тісЬ тісіі сіеп кпезеп ѵп(іі 

^ Второе -1- исправлено из е. 
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я смог похоронить его в склепе^®°б “^ который он велел сло¬ 

жить из кирпичей за городом и всеми близлежащими пред¬ 

местьями, где хоронили всех христиан, немцев и других. 

Налка Петр Зайцев (?) сказал в ответ: «Как только чуме 
наступит конец, это будет возможно»^б°б “2. Великий князь 
велел выдать мне грамотупо которой мне не мог предъ¬ 

явить обвинения ни один русский, включая всех моих слуг и 
крестьян, только в день Рождества Христова и в день Петра и 
Павла. От этого однако вполне можно было уберечься'^боб.-4 

Больше всего времени я проводил в Москве. Все дни я 
был на дворе великого князя, но не хотел соглашаться на то, 

чтобы все время неотлучно находиться при великом князе, 
как мне было предложено через дьяка Осипа Ильина’^5об.-5 

Для этого я был молод и не знал Немецкой земли. Если ка¬ 

кой-нибудь господин спросил бы моего слугу и получил 
бы неправильный ответ, каждый может хорошо предста¬ 

вить, как бы это разгневало господина и какой бы был позор 
моему слуге. Кто был близок к великому князю, обжигался, 

а кто был далеко от него, тот замерзал. Из-за недостатка 
времени я не мог больше писать’^боб.-б 

Когда великий князь взял себе в опричнину Старицу, он 
уравнял меня с князьями и 
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(л. 77) Воіагепп іп сіаз ѵіегсіе ѵпікіі: Сгасіі:, ѵппсіі: §аЬ шіЬг 
2и (іет ѵогі§епп ЬоЯе Міпзіск ѵпсіі: Кисіоск кпезі Веріепзкі 
АІІе іЬге Егр ѵпгкіі; 1еЬеп§гШ:еге. Ваз (ІогЯ Сгозпа ѵппсіі; 
Копа®. Віезе Ьеусіе \ѵаЬгепп Егр§и1:1;ег ѵппсіі: зесЬз сіогііег 
"ѴѴаЬгепп ЕеЬеп§й1;ег Вагхи Ьа1;1;е ісЬ теіп ^аЬ^§е11; паск 
ап2аЫе сіег §й1;ег іп сіег ѵог§1еісЬип§. Іп сіег Мозсаи\ѵ Ьаие 
тіЬг сіег ОгозіпгзсЬіе еіпепп ЬоЯ §е§еЬепп Вагіппеп Ьаие еіп 
ріаііе §е\ѵоЬпе1;1; "ѴѴаз §еіеп§к1ісЬ аиз сіег Віа! коіегка^ §еІпЬге1: 

іп (ііе Віа! АѴЫосіітег Віезег ЬоІІ\ѵаЬг аиз сіепп ВіасііЬйсЬегпп 
аиз^еіЬапп ’ѵѵаЬг "ѴѴеіз ^еІегЬеІ: ВегЬаІЬепп Ваз еЬг ѵопп Ьег- 
геп (ііпзіепп Ігеу сѵаз Веу сііезет Ьоке 1і§1:1: посЬ еіп апсіег ЬоІІ 
сіагіппе "ѴѴоЬпеІе® еіп сіеиІзсЬег, сіег сѵаЬг'' сіез ЬегМеізІегз 
ѵогзІогЬепепп '\Ѵі1Ье1т ЕигзІепЬег^з сііепег §е\ѵезепп §епап(1і; 

^оЬапп Во§е. Вет Ьаие ісЬ теіп ^аЬ^§е11; ^еІеЬпеІ;!;. Вагиог 
каийі:е еЬг сіепп ЬоіІ песЬзІ; тіЬг. Віезег ЬаІІе еіп сѵеір аиз сіег 
Віасіі; ВогрИе Ьйгіі^к лѵеІсЬе іп сііе Мизса\ѵ ^еіЕіЬгеІ:!: \ѵаЬг 

Віе\ѵеі11 ІсЬ пип кеіп ЕЬеІісЬ \ѵеір ^еЬаЬіІ; Врііеіе сіеззепп 
Егаи\ѵ іЬгепп ѵогІеіИ тісіі; кгй§[епп] ЕгІісЬтаЫ іп теіпет 
арсѵезепп, ІпзопсіегЬеіІ;!; ѵ^апп ісЬ Ьеу сіет СгозЬігзсЬіепп 
аиЯ сіеп 2о§еппД сѵаЬг Ьаи зісЬ аисЬ теЬг Аіз еіп таЫ 2и§е- 

Іга^епп (іаз аііепп аизіепсіегп кгй^е ѵогЬоиепп \ѵаЬгепп, 

ѴППСІІ сѵап сііе Ргісказзікі осіег ЬеіеЫісЬзЬаЬег ѵопп сіет 
Ветзкосіиога 

^ М- исправлено из ІІ. ^ -62- исправлено из ск (?). ® -п- исправлено из 1. 

^'сѵ- исправлено из сі. ^ Ъ- исправлено из '\Ѵ (?). 
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боярами четвертой степени’^^~^. Дал мне к прежнему селу 
все вотчины и поместья Меньшика и Рудака — князей Де- 

пеленских, села Красное и Новое. Эти два <села> были вот¬ 
чинами, а шесть сел были поместьями'^’^-2 Сверх того у ме¬ 

ня было годовое жалование в соответствии с числом име- 

ний’^^~з в Москве великий князь пожаловал мне двор. В 
нем жил священник, переведенный пленным из города По¬ 

лоцка в город Владимир. Этот двор был исключен из город¬ 

ских книг и обелен в знак того, что был свободен от службы 
государю^’^-4 Около того двора находился другой двор, в 
нем жил немец, бывший слуга покойного магистра ордена 
Вильгельма Фюрстенберга по имени Иоганн Зеге^^“5 Ему я 
дал в долг мое годовое жалование. На него он купил двор 
рядом с моим. У него была жена родом из Дерпта, вывезен¬ 

ная в Москву. 

Поскольку у меня не было законной жены, его жена не¬ 

сколько раз в мое отсутствие имела свою выгоду с корчмы, 

особенно когда я сопровождал великого князя в походах. 

Несколько раз случалось и так, что всем иностранцам за¬ 

прещалось держать корчму. Когда же приказчики, или на¬ 

чальные люди, с Земского двора 
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(л, 77об.) катепп іп (іегзеІЬепп Ргаи\ѵепп ЬоЯ ѵпікіі: ѵог- 
зі^екепп (іепп кеііег ѵппсіі; МаЬтепп §еГеп§к1ісЬ сііе сіаЬптаІз 
сіагіппе гесЬеиепп, 8о геі^еіе (ііе Ргаи'ѵѵ АЬп зіе зокепп пасЬ 
теіпет Ьо& §еЬепп, ѵппсіі зргасЬ \ѵаЬгит зіе пісЬі іп іЬгез 
КасЬрапгепп Ьоіі §іп§[епп] Віе ЬеіеЫЬаЬег ѵогзіипсіепп (іаз 
лѵогі Аргізпа^ лѵоЫ, ЗоІсЬез Іегпеіе Ьеусіе Ргап'ѵѵ ѵппсіі Мап. 

Віезе теіпе NасЬЬаи^еп ѵогкапіііепп (іепп Ьоіі тіЬг ѵппсіі 
каиійеп шесіег еіпепп Ьоіі іп сіег Зіасіі Ва тап сііе ріогіепп 
ѵогзсЫіеззепп копіе. ІсЬ аЬег ИБ сііезе Ьеісіе Ьбие іп еіпапсіег 
ЕісЬіепп ѵппсіі ісЬ Ьаііе іа§к ѵпсіі пасЬі апз аііепп ѵтЫі§еп- 

(іепп ѵогзіеіеп сіеп гпзсЫа^к іп теіпепп Ьоіі. Іп сіег Резіе сіа 
Зіагр (ііезег теіп КасЬрапг ѵппсіі зеіпе Ргаи\ѵе \ѵо1іе тісіі 
Меізіег Рогепгеп Еіпез ЬаІЪігегз Р^аи^ѵепп іп еіпет ЪеЬап^е- 

пет "ѴѴа^епп Апз сіег Мпзса епіііаЬгепп Ваз еіп пеггізсЬ іЬип 
\ѵаЬг Вапп аІІе ѵшЫі^епсіе ѵогзіеіе NасЬ ЬеіеЫісЬ сіеБ Таіегі- 
зсЬепп кеузегз 'сѵигсіепп Кипсіі ѵтЪЬег ап^езіескеіі іп сіете 
сіег ша^епп китрі іп (ііе ріогіепп пітЬі сіаз іеиг сііе ѵЬегЬапсіі 
ѵппсіі сіег \ѵа§епп ѵогЬгапі тісіі ріегсіе ѵппсіі аііепп кіеіпосіі- 

епп Ооіі ѵппсіі ЗіІЬег Зо сіагаиіі \ѵаЬг, NасЬ сіет Ьгапсіе іапі 
тап пісЬіез ѵоп сіет \ѵа§епп сіепп ппЬг сіепп ЬезсЫа^к Віе 
ріогіепп \ѵагі тіі зіеіпепп 2и§е1е§іі §е§епп сііезет Ьоііе іп сіег 
Зігаззепп СИЬепа Тегіеііск апп сіег §гоззепп Зігаззепп Зіге- 
(іепзкеиііга \ѵаЬг аисЬ еіп Ьоіі §1еісЬ ке^епп сііезет теупет 

® Вставлено над строкой. 

370 



Автобиография Штад ена 

пришли во двор к этой женщине и опечатали погреб и схва¬ 

тили всех, кто там бражничал, то она заявила, чтобы те по¬ 

шли на мой двор, говоря; не сходить ли им во двор к ее сосе¬ 

ду? Начальные люди прекрасно понимали слово «опрични¬ 

на», о нем узнали и оба <соседа>, муж и жена. Эти мои со¬ 

седи продали мне двор и снова купили двор в городе, где 
можно было закрывать ворота. Я же велел соединить оба 
двора: и днем, и ночью мой двор был теперь полон народа 
изо всех окрестных предместий. Во время чумы мой сосед 
умер, и его жена собиралась уехать из Москвы в крытой по¬ 

возке с женой цирюльника мастера Лоренцо. Это было глу¬ 

пой затеей, поскольку все окрестные слободы вокруг были 
подожжены по приказу татарского царя^'^об.-і Когда повоз¬ 

ка въехала в ворота, ее охватил огонь и повозка сгорела вме¬ 

сте с лошадьми и всеми драгоценностями, золотом и сереб¬ 

ром, которые в ней были. После пожара от повозки не на¬ 

шлось ничего кроме обшивки. Ворота были завалены кам¬ 

нями. Напротив этого двора на улице Лубянский переулок, 

на большой улице Сретенской улице был еще один двор, 

прямо напротив того моего 
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5 е ІЬ зіЫо^гаркіе Зіасіепз 

(л. 78) Ьоие ѵЬег, -ѵѵаЬг аисЬ \ѵеіВ ап^езІгісЬепп сіагіппе Ьаие 
аисЬ еіп роіогкег Роіе ^едѵоЬпеи (іег \ѵаЬг іп еіпеп Апсіегепп 
оги ѵогйіЬгей. Віезепп ЬоЯ егіап^ейе ісЬ Ьеу еіпет Ьеггепп, 

§епап1: 8ітоп киг1;2аи\ѵ \ѵаЬг (іеВ §го8Йг8сЬі:епп Ое^ег- 
теІ8І;ег, Віе8е Ьеусіе ІІ8 сіег Сго8Яіг8сЬі:е Ьеу теіпепп геНепп 
ѵпЬеІеісІі^еІ: рІеіЬепп, Віе8епп §аЬ ісЬ еіпет Веиі;8сЬепп 
§епапи Ьап8 кирі^і^ег8сЬтіс11:, Віе8ег копПе Еі;і;\ѵа8 (\ѵіе еЬг 8а- 

§еие) тісіі: сіег '\Ѵа88егкип8І; ѵтЬ^еЬепп Ва сИе8ег 8аЬе да8 

кг6§е §гоВ §ек ЬгасЬі:епп ^есІасЬіе еЬг 8еіпе кип8І: \ѵеЬге Ье8- 

8ег аІ8 (ііе теіпе р[ег§е] ѵппсіі; "ѵѵап еупег тіі; іоппепп кш^епп 
р[ег§е] пасЬ теупе Ьоие ГаЬгепп '\Ѵо1і;е МеШ Ьіег осіег Ьгап- 

1:еп\ѵеіп ги каи^Гепп, 8о 8а8 (1іе8ег іп Ьет Ьоие ат Геп8І;ег 
ѵппсіі; лѵіпскеіе іЬпеп ги зісЬ. Ваггаиіі Ьаие еЬг іЬг Ье88ег ги 
§е^ѵа^^;^;еп аІ8 ісЬ. Ва88е1Ьі§е і;Ьеі;е тіЬг аисЬ АрЬшсЬ. Віе8еп 
теіпепп Ьоіі ИВ ісЬ арЪгесЬепп ѵппсіі: пасЬ теіпет Апсіегепп 
®Ьеі сіег^ кіеіпепп ВасЬ Ке^Иппа іиЬгепп, Ніе Ьаие ісЬ 2\ѵепе 
’\ѵй8і:е Ьоие Ьеу еіпапсіег Еіп§епоЬтепп, сііе \ѵаЬгепп посЬ 
пісЬі; Ье2еипеі:. Ьіе ІіВ ісЬ аисЬ Віг Меі: ѵпсіі: Вгапі;еп’\ѵеіп 
8сЬепскепп Віе §етеіпе іп АргІ8па кіа^еіепп тісЬ ап аиіі сіет 
КісЬі;Ьаи8е сіа8 ісЬ кг6§е §е8і:ііЬ;еі;і; Ьеие, АиИ сіет 8ет8ко- 

сіиога \ѵаг Оге^огі Оге88епо\ѵ 

® ^ Вставлено над строкой. 
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двора; он также был обелен. В нем жил раньше один полоц¬ 

кий поляк. Его перевезли в другое место. Этот двор я полу¬ 

чил от одного господина по имени Семен Курцов^^“і, быв¬ 
шего сокольничим’^3“2 великого князя. Этим двоим великий 
князь в мое время не причинил никакой обиды. Этот двор я 
отдал одному немцу по имени Ганс Купфершмидт^^“3. Он, 

по его рассказам, разбирался в водном деле’^^~4. Когда он 
увидел, что корчмы приносят много денег, он подумал, что 
его умение выше, чем мое и прочее. Когда кто-нибудь на¬ 

правлялся в мой двор с бочками, кувшинами и прочим, что¬ 

бы купить меда, пива или водки, он сидел во дворе у окна и 
переманивал того к себе. Затем он, вероятно, лучше прислу¬ 

живал им, чем я. Это-то то и принесло мне убыток. Этот мой 
двор я повелел разобрать и перевезти в мой другой <двор> 

около небольшой реки Неглинной. Здесь я взял два стоя¬ 

щих рядом пустующих двора, они были еще без ограды. 

Здесь я также продавал в розлив пиво, мед и водку. Просто¬ 

людины из опричнины подали на меня жалобу в Судной па¬ 

лате, что я завел корчмы. На Земском дворе 
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ЗеІЪзіЪіо^гаркіе Зіасіепз 

(л. 78об.) 0Ьег8І:ег Воіаг ѵппсіі; КісЬі:ег, сііезет \ѵаЬг ісЬ зо Ир 
аіз зеіп Еі^епп 8оЬп лѵіе еЬг зісЬ еггеі^еие, Ваз тасЬеіепп 
ОеИ Шп§ Регіеіп® ѵпікИ: Иег^ІеісИепп Віезег КеИ ѵппсіі: Ье- 

заЬе сИе ^е^айегрі^огііепп аисЬ хѵасЬіЬеизег ѵппИі: зргасЬ г\х 
Иег §ап2епп §етеуппе. Віезег ЬоИ^еЬогеі; еіпет с1еи1:8сЬ[епп] 

Иег ізі; еіп Аизіепсіег зоппИег РгеипізсЬаИі: ѵппсіі: \ѵапп еЬг 
кеупе кги^е Ьеие '\Ѵоті1; ’^ѵоЫие еЬг сИезепп Ьоі^ геипепп, 

Вепп Иег гапп тпВ §еЬепп ЬіБ ап сііе ^е^ШегрЬгиепп, сІагтИ 
ЫеіЬ ез ѵог ѵпсіі: ѵоЬг КісЬі;і§к Іп Иег Зетзку Ьаие ісЬ посЬ 
еіпеп ЬоИ Иег Ьаие §еЬоге1; еіпет ЬіШепИізсЬепп ЕИеІтап 
РготоИ Ьап, сіег \ѵаЬг егзІІісЬ іп ЕіМапИі: §еГеп§1іс1і ^еіпЬгеІ:, 
кат ’ѵѵіесіег ІоВ іп ЕіШапі; ѵпИі: лѵагі: шіі ЕеизсЬ ^еіаийі: ѵпсіі: 

ез \ѵаг1: іЬте еіп КаЬте §е§еЬепп Ь'еііаз сіагиоп \ѵаг1: еЬг апИ 
Нет ЗсЫоззе Иеітаі; іп ЕіШапсІе Арзоіиігеі: ВагпасИ госЬ еЬг 
тіі; тіЬг пасЬ Иег Мозсаилѵ сіа сіег Огозійгзс1і1:е ѵпз Еапсіі;- 

^йиег ИВ §еЬепп, ѵппсіі: Иег зсИаігИег Ісѵапп "ѴѴізкохѵаіИ іИп 
іга^еіе, оЬ \ѵіИг ЬгйИег ^ѵеИ^епп осіег пісИі; Ва зргасИ еИг ^а Ва 
\ѵаг1:1: ЬеіоЫепп тап зоИе тіИг 50 Мог^епп іапсіез МеИг 
§еЬепп аіз іИте Віе\ѵеі11 ісИ сіег ЕИезІе ѵ^аИг Вагаиі ап1:лѵог1;- 

іеі еИг \ѵіесіег ІсИ \ѵеИге еіпез Вйг^егтеізіегз ЗоИп ѵппсіі: еИг 
еіпез Есіеітапз зоИпп Ва лѵагі: еЬг тіИі тіИг ѵог^іеісИеІ:!:. Аізо 
ЬаЫе Иаие сііе ВшсіегзсИаііі: еіп Епсіе. ІсИ ІгеіЬ теіпепп Ьап- 

(іеіі Аізо. ИВ еіпе ЗиррИсаІіоп ап сіеп ОгозИігзсИіепп зсИгеі- 
Ьепп 

® -г- исправлено из 1. 
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верховным боярином и судьей был Григорий Грязной. Он 
любил меня, казалось, как своего собственного сына. Это 
сделали деньги, перстни, жемчуга и тому подобное. Он при¬ 

ехал верхом и осмотрел решетчатые ворота, а также сторож- 

ки78об.-і и сказал всему люду: «Этот двор принадлежит нем¬ 

цу, он чужеземец без рода^8об.-2^ если бы у него не было 
корчмы, то как бы он сумел огородить этот двор? Ибо тын 
должен доходить до решетчатых ворот'^^°б ~з, посему впредь 
это законно». В земщине у меня был еше один двор, принад¬ 

лежавший ранее ливонскому дворянину Фромольту Хану. 

Его сначала в Ливонии увели в плен, затем в Ливонии отпу¬ 

стили и окрестили по-русски, дав ему имя Илья; этот 
<грех> ему был отпушен в замке Гельмет в Ливонии’^^®^ "^. 

После этого он отправился со мной в Москву. Когда вели¬ 

кий князь повелел дать нам земли и казначей Иван Виско- 

ватый спросил его, братья мы или нет. Он ответил: «Да». 

Тогда приказали дать мне на 50 моргенов’^^об.-5 земли более, 

чем ему, поскольку я был старшим. На это он снова ответил, 
что я сын бургомистра, а он сын дворянина'^^об.-б Тогда его 
уравняли со мной: на этом побратимство закончилось. Я так 
повел дело: написал челобитье великому князю. 
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5 е ІЬ 5іЪ і о §гар Ніе Зіасіепз 

(л. 79) Ье^егие (іагіп ѵопп сіет Огозі^игзіепп Еіпепп ЬоЯ аіз 
лѵеЬге ісЬ \ѵі11епз тісЬ гм Ьез1:аиеп, АиЯ сІепзе1Ьі§[епп] 1:а§к 
\ѵиг(іепп, тіЬг 2’\ѵепе Іесіі^е Ьоие §ешзепп Айз (Іепепп етеЬ- 

Іеіе ІсЬ сіеВ ^етекепп Рі^акепп Ьок ѵппсіі: Ьп§к аІ^етасЬ аЬп 
г\х зсЬепскепп Вепп ісЬ ’ѵѵаЬг Зіеіз Ьеу сіет ОЬегзІепп Ьег- 
гепп, І\ѵапе Ре1:го\ѵІ2 Зсеіасііпо ѵппсіі: Ьаік еіпет Роіеп еіп 
с1еи1:зсЬ[ез] НѳгЬагіи[т] іп КеиззізсЬе зргасЬе РегЬгеп, Вепп 
сІаг2и Ьаие еЬг §гоззепп Іизі; ѵппсіі: ИЬеІе зіе зеЬге Віезег Ьегге 
§іп§ тк тіЬг ѵк сііе Іапі: Сап2е1еу ѵппсіі: ЬеІаЫ сіет Сап2е1ег 
ВазіИо® 5і:ерапо\ѵІ2 сіаз еЬг тіЬг сіаз Іапсіі^ии §еЬепп зоіие, 

ВагитЬ ісЬ Зирріісігі: Ьаііе ЫіЬ аисЬ зо 1ап§е аик сіег 
Сап2е1еу ЬіВ сіаз сіег Ьгік ѵпсІегзсЬгіеЬепп, Ез \ѵаЬг еіп Есіеі- 
тап АпВ Наг§[епп] осіег '\Ѵеіег1ап1: §екотепп Еиегі: Вгетеп 
§епап1:, Вег копіе зопзі пісЬі ^еіогсіегіі: \ѵегс1[епп] сіепп еЬг 
Ьаііе пиЬг аик зеіпепп Асіеік ^екеуеіі еіп "ѵѵеір аиз сіег Зіаі 
В0І022ка ѵогкігеі:, Віезепп ЗсЬіскеіе ісЬ аик теіп Еапсіі^иі: 

Ваз еЬг теіпе Ьаигепп Ке^ігепп зокіе, \ѵіе ісЬ іЬте аик сіеп- 

ізсЬе ѵпсіі КеиззізсЬе зргасЬе 2изсЬгеіЬеп \ѵйгс1е Віезег аЬег 
Ке^ігеіе сііе Ьаигепп аик ІіШепсІізсЬе ^елѵопЬеіі. ѵппсіі §аЬ 
кеіп АсЬіип§ аик теіп зсЬгеіЬепп Вагтіі тіЬг теіп Іапі^иіі 
\ѵйзіе лѵагі, Ва Ьаіі ісЬ сіепп Воіагепп сіег тіі сіепп ѵо^еіп Аіз 
Еаіскеп 

® В- исправлено из V. ^ -с1- исправлено из 1. 
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просил в нем великого князя о дворе, будто я желаю обуст¬ 

роиться; в тот же день мне назначили два пустых двора. Из 
них я выбрал двор упомянутого священника и начал понем¬ 

ногу продавать вино: поскольку я постоянно бывал у вер¬ 

ховного боярина Ивана Петровича Челяднина и помогал 
одному поляку переводить на русский язык немецкий трав- 

ник’^9-1^ и5о у того была к этому большая охота и он его 
<русский язык> очень любил. Этот боярин пошел со мной 
в Поместный приказ и велел дьяку Василию Степановичу, 

чтобы тот выделил мне имение, о чем я бил челом, оставал¬ 

ся в приказе до тех пор, пока не была подписана грамота. Из 
Гарии и Вирланда'^9“2 приехал дворянин по имени Эверт 
Бремен. Вообще ему не могли содействовать, так как он же¬ 

нился только благодаря своему дворянству на женщине, 

вывезенной из города Полоцка. Его я цослал в свое имение 
управлять моими крестьянами <согласно тому>, как я 
предписал ему на немецком и русском языках. Тот однако 
управлял крестьянами по ливонскому обычаю’^®“3 и не удо¬ 

стаивал вниманием моего предписания. Из-за этого мое 
имение запустело. Тогда я обратился с просьбой к боярину, 

ведавшему птицами — соколами. 
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8еІЪзіЪіо^гарНіе 8іасІеп$ 

(л. 79об.) Асіеіег ѵтЬ§іп§, ѵог^епапИепп Зітоп киггаихѵ - 

^ѵпсіі: зргасЬ® Кеіі тИ тіЬг затЬі (Ііезет §езе11епп, аиЯ 
(Ііе кгі^з Сапгеіеуб \ѵаз еЬг гесіеие ^ѵаг1;^ аііез ЬеітІісЬ 
аи^езсЬгіеЪепп, Віезег Аіз еЬг егзвісЬ апкоттеп "ѴѴаЬг еЬг 
аиЯ (ііе ѵпгесЬіе Сапгеіеу коттеп, ЕЬг зоЬе аиіРі^ сіеп §езап1:еп 
Сапгеіеу коттеп зеіп, 8о \ѵеЬге ез КесЬі; §е\ѵезепп, Ва сііе 
(1еи1:зсЬепп ТаІегзсЬепп засЬе §еЬапсІе1и осіег ѵоггісЬИеи 
’\ѵегсІепп, Аи^Г сіег кгі§з Сапігеіеу \ѵег(1епп АІІе кгі^ізсЬе ѵпсіі; 

РоІпізсЬе засЬепп ѵоггісЬией. Віезег Зітоп кпггап^ ИВ ѵопп 
ЗШпИі: ап еіп Раттеі: оИег МетогакеИсіеІ \ѵіе §еЬгаисЫісЬ 
ІЗІ: зсЬгеіЬепп Иег \ѵаг1: аізо §езсЬгіеЬепп ИагпасЬ (Ііе засЬепп 
зеіпсіі. ЕгзвісЬ аиЯ іЬге зргасЬе 1е1:а (Іаз ізІ:® А[пп]о NасЬ 
КеизізсЬепп ^еЬгапсЬ ѵппсіі: \ѵіе зіе іЬге гаЫ ЬаЬепп ѵоп 
АпГап^к сіег \ѵе1і: ЗсЬгеіЬепп зіе ІеіЬа 7000 ѵпсіі; ЕгІісЬе Ьип- 

сіегі;!;. Мікііа Еипіко, (іи зоЬ ѵог^ІеісЬепп сИезепп Кеи§еп 
ап^екотеппепп (ІеиізсЬепп тісіі; зеіпез §1еісЬеп ВагпасЬ 
ЗіеЬеі; сііе Мопгаііе сІеззеІЬі^еп ^аЬгз (іагпасЬ (Ііе Іа^егаЫ. 

МесЬзі: сііезет зсЬгеіЬі; сіег Сапгеіег зеіпепп NаЬтепп аііег- 
песЬзі: сіег гаЫ Віезез Раттеі: ЫеіЬі АиЬ Нет ЗсЬахЬоие 
ѵппсіі; аііе Раттеі; ^ѵе^(іеп ѵппсііепп тЬ іеіте гизаттепп 
§еЬеЬі;еі;і;. ѵпсіі; Ко11еп\ѵеізе аиЬеіпапсіег §е\ѵіске1іі;. 

^ Приписано на левом поле. ^ Далее ошибочно Віезег. ® Вписано в 
строку более мелким почерком. 
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орлами - упомянутому выше Семену Курдову, говоря: «По¬ 

едем со мной и этим молодцом в Разрядный приказ!» Что 
он говорил, то тайно записывали. Приехав, он сначала по¬ 

шел не в тот приказ. Он должен был пойти в Посольский 
приказ — это было бы верно — где разбирают или исполня¬ 

ют немецкие <и> татарские дела. В Разрядном приказе ис¬ 

полняют все военные и польские дела. Этот Семен Курцов 
сей же час велел написать, как полагается, память, или запи¬ 

ску на память. Она была написана так, как полагается по де¬ 

лу. Сначала на их языке: «лета», что значит «аппо» по рус¬ 

скому обычаю: а поскольку счет они ведут от начала мира, 

они пишут: «лета 7000 и несколько сотен». «Никита Фуни- 

ков, ты должен уравнять этого вновь прибывшего нем- 

щ79об-і с подобными ему». Затем стоит число месяца того 
же года, затем день. Рядом с этим дьяк пишет свое имя, как 
можно ближе к числу. Эта память остается на Казенном 
дворе, и все памяти снизу скрепляются клеем и наматыва¬ 

ются одна к другой в столбцы. 
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8еІЪзіЫо^гарНіе Зіасіепз 

(л. 80) Аиі^ (іет ЗсЬагЬоие лѵігі: еіп Раттеі: ^езсЬгіеЬепп 
Риіііа МісІіѳ1о\ѵІ2 ѵппсіі; Ви ВазіИ Зіераполѵіх 5ок пасЬ Ье- 

ГеЫісЬ (іез ОгозЯігзсЬіепп сііезет Кеи^епп апкоттепепп 
Веи1:зс1іепп, 150 Зеілѵегіеп Ьапі^иі: іп (Іег Мозсалѵзкепп Зіе- 

Іепп осіег Ьегеі1:ип§[епп] §еЬепп (іаз пісЬі \ѵйз1;е зеу ВіВ Рат- 

тей ЫеіЬеІІ: аиЯ Оег кап! Сапхеіеу. 

Ва 'ѵѵагі: (Іег Огозкігзііп ѵог^еЬепп, ѵппсіі: (Іег Огоз1[йг- 
зсЬіе] зсЬіскеие іп кіШапсІі; іп (Ііе Зіаи Вбгрйе сіагіппеп 
’ѵѵоЬпеІе еіпе '\Ѵіі;\ѵе §епап1; каіагіпа ЗсЬіІІіп^ Віезе 1гаи\ѵе 
хѵаги ^еЬгасЬі: іп еіпепп ѵог^иИеІепп \ѵа§епп, Вег Сгозіпг- 
зсЬие ѵогЬоІІеІе зіе лѵіігсіез сіег Огозііігзііппеп ЬеІЯеп Вег 
СгозІигзсЬіе ВезсЬапЬеІе сІегзеІЬепб Ргаи\ѵеп кіеісіег зеЬг 
\ѵоЫ ВагпасЬ зргасЬ еЬг гм сіег Ргаи\ѵеп \ѵігз1:и теіпег кеі- 
зегіп ЬеШепп Зо \ѵо11еп \ѵіг сііг іп РіШапі; сіеБ ЗііШз Вогріе 
(Заз ЬаЬе Ріпкоттеп (іеіп 1еЬе1ап§к §еЬепп, Віе СгозШгзІіп 
зргасЬ ги (Іег Ргаи\ѵепп, Ви капзі тіЬг \ѵоЫ ЬеШепп, ЬіІІІ 
тіЬг. Віе Сгозіпгзііп Зіагр ѵпп(1і: (Зіе Ргаплѵе 'ѵѵагі; шесЗег пасЬ 
ІеіШапсЗі: §е1йЬгеі;. 

Ва пип (Зег Сгоз1[йгзсЬі;е] (Зіе ІіШепсІег аиз сЗеп Еіп^епоЬ- 

тепепп Зіеіепп М/е^кЗиЬгеп ЗіВ, (За \ѵагі; (Зіезе Ігаилѵе тіі; іЬгег 
ІосЬіег ѵпп(3і: ЗсЬлѵезІег 'ѴѴегепЬег^ззе затЬ! іЬгет Вги(3ег 
^оЬапп Вгеі§ег аііеіпе іп (Зіе Мизса\ѵ ѵогРіЬгеІ:. Ва ІіБ (Зег 
Огоз1[йгзсЬі;е] сЗіезег Ргаи\ѵеп 

^ \ѵ- исправлено из (Зе (?). ^ -зеі- исправлено из О. 
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На Казенном дворе пишут память: «Путило Михаилов и 
ты, Василий Степанович, должны по приказу великого кня¬ 

зя дать этому вновь прибывшему немцу 150 четвертей^о^і 
земли в московских городах или волостях, <той>, которая 
не пустует». Эта память остается в Поместном приказе. 

В то время отравили великую княгиню^о-2^ и великий 
князь послал в Ливонию, в город Дерпт, там жила одна вдо¬ 

ва по имени Катарина Шиллинг^^^з Эту женщину привез¬ 

ли в золоченой карете. Великий князь надеялся, что она по¬ 

может великой княгине^о-^. Великий князь внимательно 
осмотрел одежду этой женщины. Затем он обратился к жен¬ 

щине: «Если ты поможешь моей царице, мы пожалуем тебя 
пожизненно половиной дохода с Дерптского епископства в 
Ливонии». Великая княгиня сказала женщине: «Ты навер¬ 

няка можешь мне помочь, помоги мне!» Великая княгиня 
умерла, а эту женщину отправили обратно в Ливонию. 

Когда великий князь велел вывезти ливонцев из захва¬ 

ченных городов, в Москву вывезли только эту женщину с ее 
дочерью и сестрой из Везенберга и братом Иоганном Дрей- 
гером^0“5 Затем великий князь повелел дать этой женщине 
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(л, 80об.) еіпепп ЬоЯ іп (Іег Мо8са\ѵ §еЬепп. Вег Ого8Г[йг- 

8с1і1:е] 8сЬіске1;е ^о11апп ТаиЬепп, КасЬ ІеіШапсІІ: Ва8 еЬг 80І1;е 

Ьег20§к Ма§пи88еп ги іЬте Іоскепп. ^оЬап ТаиЬе Ьаи сіепп 

Сго8Шг8І:епп ЕЬг 80І1:е (Ье8е {гаи\ѵ тИ іЬгег іосЬіег 5сЬ’\ѵе8І:ег 

ѵппсіі: Ьгисіег пасЬ ЕіШапи тЬ іЬте^ гіЬепп 1а88еп Віе8е Ргаи- 

\ѵе 8сЬепке1;1: тіЬг іЬгепп ЬоЯ 8атЬі; аііе іЬгепп Ьаи8га1:Ь 

ВагитЬ (іа8 ісЬ іЬгег ІосЬііег Ггеипі: \ѵаЬг. Віе8е ^гаилѵе \ѵоЬпе1; 

тісіі; іЬгег ІосЬіег іп ЬШапі; іп Кі^а^ Іп сііезеп Ьой зегеіе ісЬ 

теіпеп сііепег АІЬгесЬі; (Іег зоке зсЬепскепп, ѵтЬ (Ііе Ье1Ш;е 

ѵппсіі; ІсЬ §аЬ іЬте еіпе ѵог8сЬгеіЬип§ АІ8 ЬеІІе ісЬ ІЬте сіепп 

ЬоІІ 2и каиЬе ^е^еЬеп АІ8 ісЬ пип іп Аргізпа лѵоЬпеІе ВасЬіе 

(ііезег ІсЬ ЬаЬе сіеп каиІІЬгіІІ сіагтіі: \ѵі1® ісЬ теіпеп Ьеггеп 

2’\ѵіп§епп ВагтіІ капп ісЬ іЬте шесіегзіапі: іЬип. ІсЬ Ьаііе 

еіпепп §еі;геи§епп Ргеипсіі: Асігіап каір §епап1: сіег \ѵаЬг еіп 

РіШепсіізсЬег Есіеіітап ѵппзег Ьеусіег ^еІе^епЬеіі; Зіипсіі; Аізо, 

Ез зоке іе еіпег сіеп Ап(1егп пасЬ зеіпет іосіе ЕгЬепп Віезег 

КеііеІ іп сіепп ЬоІІ\ѵіе(1ег теіпеп \ѵі11еп ѵпсіі; хѵіззеп Кат сіепп 

Ьеіт корЬе ѵпсіі; пат іЬте сіепп ЬгіЬлѵагіТ іЬп 2иг ріогіепп Ьіп- 

аиз ѵппсіі; \ѵоЬпеі;і:е \ѵіс1ег теіпеп '\Ѵі11еп іп сіет Ьоие. Асігіапп 

каір \ѵаг аиІІ сіет \ѵе§е лѵоііе тісіі зеіпет ^еісіе Ьіп\ѵе§к Зіагр 

аиЯ сіет \ѵе§е, Ап сіег Резі;і1еп2. ѵпсіі; \ѵагі:і; сіазеіЬзі; 

® і- исправлено из I (?). ^ К- исправлено из Ь. ® -1 исправлено из Ь. 
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двор в Москве. Великий князь послал Иоганна Таубе в Ли¬ 

вонию, чтобы тот заманил к нему герцога Магнуса^о^б.-і 
Иоганн Таубе попросил великого князя, чтобы тот отпустил 
вместе с ним в Ливонию эту женщину с ее дочерью, сестрой 
и братом. Эта женщина дарит мне свой двор со всем своим 
хозяйством, потому что я был другом ее дочери. Эта женщи¬ 

на живет со своей дочерью в Ливонии, в Риге. На этот двор 
я назначил своего слугу Альбрехта. Он должен был розли- 

вать вино за половину <дохода>, и я дал ему предписание 
<купчую>, будто бы я продал ему этот двор. Так как я в это 
время жил в опричнине, он подумал: «У меня есть купчая, с 
ней я могу принудить моего господина: с ней я смогу проти¬ 

востоять ему». У меня был верный друг по имени Адриан 
Кальб. Он был ливонский дворянин. Между нами двумя 
было установлено следующее: один должен был наследо¬ 

вать другому после его смерти. Он <Кальб> скачет во двор 
против моей воли и без моего ведома, взял его за горло и за¬ 

брал у него купчую, выбросил ее за ворота и стал жить во 
дворе против моей воли. Адриан Кальб готовился в путь и 
желал бежать со своими деньгами. По дороге умер от чум¬ 

ного поветрия и был там же. 
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(л. 81) ат \ѵе§е Ье^гаЬепп, ВаВ §е1і: Ійгйе зеіп ^ип§е пасЬ 
ІеіШапсІе, ЬгасЬіе сІаззеІЬі^е ^оЬапп ТаиЬепп, Вег ’\ѵаз тіі: 
Вег 'ѴѴасЬе Ьезегеи Вег 8еисЬе ЬаІЬепп ВагитЬ кипіе ісЬ Ваз- 
зеІЫ^е §ек пісЬі Ьекоттеп Ва пип Рготап кап Вег тіі: тіЬг 
аиз ЬіМапВі; іп Віе Мизсаи коттеп 'ѴѴаЬг ѵппВі тіВі тіЬг 
ітеипІзсЬаІІІ: Ьаііе, Nат еЬг Вепп АпзсЫа§к Аізо ѵог Віе Ьапи 
ИВ еіпе ЗиррИсаІіоп зсЬгеіЬ[епп] ѵЬег§аЬ Віе іп Вепп ЗсЬаг 
Сге§огіо коіигоік Ваи іп Вег Зирріісаііоп Ваз еЬг тбсЬіе аиЯ 
КеиззізсЬ §е1;аи1Й; \ѵегВепп. Ваз ізі пип іп Вег Мозсаилѵ Вепп 
Сгоззепп Ьеггеп Еіпе §гоззе ІгеиВе §е\ѵезепп 'ѴѴ'апп еіп Аиз- 
ІепВег аізо ^еіаиііеи \ѵіг1; ѵппВі іЬгепп §1аиЬепп аппітЬі Ваг- 
2и рйе^иепп зіе ѵіеіззі^к ги Ье11[1епп] Вапп зіе §еЬепп ѵоЬг зіе 
зеіп® Віе Ьеііі^зіеп СЬгізІепп аий егВепп Зіе рШе^епп^ зеІЬег 
^еиаиег гп лѵегВепп, ѵппВі зіе рйе^епп іЬпепп аисЬ аиз Вет 
ЗсЬаге 2и §еЬепп іЬгеп Ра1;епп ріепіп^к. ѵппВі §й1Вепе ЗШске 
ѵппВі іЬипп ВетзеІЬі^епп АИе ЬеІогВегпіз. Ва пип Віезег 6 

\ѵосЬепп пасЬ ОгВепип§ іп Вет кіозіег ’ѵѵаЬг Вагіппе тап іЬп 
§е1егпе1: ’\ѵіе еЬг зісЬ іп іЬгепп §1аиЬепп ЗсЫскепп зоЙ Віезег 
ЗсЬіскеІе аиВ Вет кіозіег 2и тіЬг ѵпВі ИВ тісИ Ьіиепп, ІсИ 
зойе іИте ВосИ еіп ВеиІзсИ ЕиІегізсИ ЬисИ зсИіскеп ЗоІсИез 
копіе ІсИ іИте пісИі; 

® Далее зачеркнуто ег^езГ. ^ Первое -И исправлено из 1. 
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на дороге®1“1, и похоронен^^"^ Деньги вывез в Ливонию его 
слуга, передав их Иоганну Таубе. По дороге были устроены 
заставы из-за смертной заразы; поэтому я получить этих де¬ 

нег не мог. Тогда Фромгольд Хан, прибывший со мной из 
Ливонии в Москву и водивший со мной дружбу, взялся за 
дело следующим образом: написал челобитье, передал его в 
казну Григорию Колурову. Просил в челобитье окрестить 
его по русскому обычаю^^^з в Москве для верховных гос¬ 

под это было большой радостью, когда чужеземец прини¬ 

мал такое крещение и их веру. В этом они обычно усердно 
помогали; ибо, по их утверждениям, они — святейшие хри¬ 

стиане на земле8^“4 Обычно они сами становятся крестны¬ 

ми и выдают им из казны их крестильный подарок и золо¬ 

тую парчу и во всем покровительствуют им. После того, как 
он шесть недель, согласно установлению, провел в монасты¬ 

ре, где его учили, как должно вести себя в их вере, он послал 
ко мне из монастыря с просьбой, чтобы я прислал ему не¬ 

мецкую лютеранскую книгу. В этом я не мог ему 
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(л. 81об.) арзсЫа^епп Ва еЬг пип аиз сіет СІ08І:ег кат, кгі§1; 

еЬг еіпепп §егіп§епп Раіепп рі^еппі§. ВагитЬ сіаз еЬг пісЬі: 
ѵогз1:ап1: §еЬаЬі; Віе КесЬіепп Ьеггепп ѵппсіі; Ра1:епп ги ЬИ- 

Іепп, ВагпасЬ \ѵаг1;1; еЬг ѵоп зеіпеп NасЬра^епп сіепп Воіагепп 
тісіі; \ѵе1сЬепп еЬг еіпеп ѵпиогпипШі^епп Ьапсіеіі Ьаие ап§е- 

Гап§[епп] сіарГег іп зеіпет Еі^епепп §еЬіе1;е ^езсЫа^епп ШэЬ- 

пеіе 5і:е1:8 аиЯ зеіпет Ьоі^і^е ги Іапсіе. Аіз еЬг пип зеіп Ьапсіі;- 

§иі;і; \ѵй8І:е §етасЬі; Ьаі;і;е §е(іасЬі:е еЬг АѴоЫ, еЬг м^оке еіп 
апсІегВ Ьекоттеп АЬег ез Ме1:е іЬт Вапп (іег зоІсЬез ЬаЬепп 
\ѵі11 (іег тиВ ^еіи ЬаЬеп ^ѴіИ еіпег еіпепп кисЬепп Васкепп 8о 
тиВ еЬг (Ііе Ріап тіі Ъиіізег ѵогзеЬепп 8оп8І:епп ЬекІеЬеі: осіег 
ѵогЬгепІ: еЬг Ез капп аЬег еіпег Міиеіі §еЬгаисЬепп '\Ѵап еЬг 
8сЬбпе кгіп^еР Ьаи Ез тиВ аЬег еіпег ^ѴоЫ Ргисіѳпііаіті §е- 

зіисіігеі; ЬаЬепп, Віезег (іогШе іп ѵппзеге ^езеІзсЬаШ пісЬі: 
коттепп, ВагитЬ сіаз еЬг аиЯ КеиззізсЬ ^еіаиіЬ: лѵаЬг, АІВ 
еЬг пип піг^епі: рІеіЬепп копіе ѵогсігеизі ез іЬп Ваіі сіепп 
СгозІигзсЬіепп еЬг зоііе іЬп ВосЬ аисЬ іп Аргізпа NеЬтепп 
ЬегиЬеІ зісЬ аиіі тісЬ аіз \ѵеЬге еЬг теіп ^езеііе Вег Огозіиг- 

зсЬіе зсЬіскеІ ги тіЬг ѵпсіі ііВ тісЬ Ега^епп оЬ сіет аізо лѵеЬге 
Ва Ьегеи^еіе ісЬ ез аіз \ѵеЬге ез \ѵаЬг. Вег ОгозЬігзІе §аЬ іЬте 
\ѵіесіег еіп Еапі^иі іт ^еЬіеІе Егзоиа '\ѴоіО(іітеге кат Ьігтіі 
іп Аргізпа. Ва 20сЬ Вег Сгоз- 

^ В тексте кеіп §ек. 
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отказать. Когда он вышел из монастыря, то получил незна¬ 
чительный крестильный подарок^іоб.-і^ потому что ему не 
достало ума пригласить настоящих бояр и крестных роди¬ 

телей. Вслед за этим он был сильно избит в своем собствен¬ 

ном имении соседями — боярами, с которыми он завел не¬ 

разумные дела^і°б “2. <Он> безотлучно жил в своей усадьбе 
на селе. Когда он опустошил свое имение, он намеревался, 

вероятно, получить другое, но ему это не удалось. Ибо кто 
хочет получить подобное, должен иметь деньги. Если кто- 

нибудь хочет испечь пирог, он должен положить на сково¬ 

роду масло, иначе он приклеится или подгорит. Однако 
можно пользоваться средствами, когда есть хорошие крен¬ 

дели. А для этого нужно научиться благоразумию. Он не 
мог войти в наше общество, потому что был крещен по-рус¬ 

ски. Поскольку он нигде не находил для себя пристанища, 

его взяла досада. Попросил великого князя, чтобы тот все 
же и его принял в опричнину, сославшись на меня, якобы бы 
он со мной одного звания. Великий князь послал ко мне 
спросить, так ли все, как он говорит. Я подтвердил, что это 
правда. Великий князь вновь пожаловал ему имение в уезде 
Ржевы Владимирской8іоб.-з^ и <он> поступил таким обра¬ 

зом в опричнину. Тогда великий 
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8еІЬ$іЫо^гаркіе Зіасіепз 

(л. 82) йгзсЬйе (^\ѵіе ^езсЬгіеЬепп) ѵппсіі: ріипсіегие зеіп 
Еі^епп ѵоіск Іапсіі: ѵпікіі: Зіейе, ІсЬ лѵаг Ьеу сіепп Сгозі^иг- 
з1:епп тісіі: Еіпет рЬг(іе ѵппсіі; 2\ѵеіепп кпесЬйепп. АІІе 8і;е1:е 
ѴППСІІ: \ѵе§е -сѵаЬгепп Ьезегеі; тіі сіег \ѵасЬі: ВагитЬ копіе ісЬ 
^ѵес1е^ тісіі кпесЬіепп посЬ тіі ріегсіепп іогіі коттепп Ва 
ІсЬ пип \ѵіесіег аиЯ теіп Іапі^иі тіі 49 ріегсіепп кат сіагипіег 
22 ѵог зсЫіііеп ^езраппеі ’сѵеІсЬе §иіі іиЬгеіепп ВаззеІЬі^е 
зсЬіскеіе ісЬ аиЯ теіпепп ЬоЯ іп сіег Мизса\ѵ. Віезег ЕгіаЬгеі 
зоІсЬез МасЬеіі зісЬ аиіі сіа ісЬ іп сіег Мизса\ѵ лѵаЬг тісіі а1- 

Іепп зеіпепп кпесЬіепп ѵпсіі Ваигепп котЬі іп теіпеп Ьоіі 
пітЬі тіі §е\ѵа1і аііез \ѵаз сіа ’ѵѵаЬг аисЬ аііе Зоттег заі, когп, 

ЗоІсЬе 2еііип§ Ьекат ісЬ іп сіег Мозсаи тасЬеіе тісЬ ѵопп 
Зіипі ап аиЯ іеіп іеісЬіГегіі^к тісіі еіпет Віепег ѵппсіі кат 2и 
сііезет іп зеіпепп Ьоіі 5о ѵпиогзеЬепз сіаз еЬг пісЬі лѵеііі Ьаііе 
еіп Рап2ег ЬетЬсіе ап2и1е§епп ЕЬе еЬг тіЬг 2и \ѵогііе зіипсіі. 

ТгаЯ ІсЬ сіепп Ьапсіеіі ЕпіІеЬпеіе еіпе Зитта §е1с1ез аиі еіпе 
2еіі1ап§к Вагтіі Ьекат ісЬ сіаз теіпе Мизіе сііезег зеіп Ьгоіі 
іп теіпет Ьоие ЕпіІеЬпепп іаззепп, 'ѴѴ'ап еЬг іп сіег іЬеигеп 
2еіі Ьгоі ЬаЬепп 'сѵоііе. Віезеп зеіпеп §е\ѵезепеп Ьоіі ѵог- 
іаизсЬеіе ісЬ тіі ^оЬап ТаиЬеп ѵог еіп сіогй 

® В тексте скобка пропущена. 
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Автобиография Штадена 

КНЯЗЬ пустился в путь — как описано — и разорял свой соб¬ 

ственный народ, страну и города. Я был при великом князе 
с лошадью и двумя слугами. По всем городам и дорогам бы¬ 

ли расставлены заставы. Из-за этого я не мог уехать ни с ло¬ 

шадьми, ни со слугами. Я вернулся в мое поместье с 49 ло¬ 

шадьми, из них 22 были запряжены в сани^2-і, груженые 
добром; это я отправил на свой двор в Москву. Он <Фром- 

гольд Хан>, узнав.об этом, когда я был Москве, собирается 
в путь, со всеми своими людьми и крестьянами, приходит 
ко мне во двор, берет силой все, что там было, в том числе и 
все яровые семена и хлеб. Я получил это известие в Москве, 

я тотчас же собрался в дорогу с одним слугой и вошел к не¬ 

му во двор так неожиданно, что у него не было времени 
одеть кольчугу, как он предстал передо мной к ответу. Дело 
повел я, занял у него на время некоторую сумму денег. Та¬ 

ким образом я получил свое. Он вынужден был брать на мо¬ 

ем дворе в долг хлеб, когда он хотел получить хлеб в голод¬ 

ное время^2-2. Этот принадлежавший ему ранее двор я вы¬ 

менял Иоганну Таубе на село 
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5е ІЬ 5іЫ о§гарНіе Зіасіепз 

(л. 82об.) Зрісіпа 1і§и еіпе теііепп лѵе^ез ѵопп сіег 8і:а(іі: 

Мо8са\ѵ, Віезез сІогГІ^ §еЬогеи пасЬ (Іез Огоз:Р[йгзсЬі;епп] Роі- 
к1е1:епі Ссеіо ѵогоЬіоГа ѵппсіі; \ѵаЬг тіі; Ье\ѵі11і§ип§ МікНа 
Котапо\ѵІ2 сіез Сгоз^[йгзсЬі:епп] зсЬ\ѵа§ег ѵогкаиШ Віезег 
Огі; \ѵаЬг гиг Іизі, Іп сііезет (ІогЯе Ыке ісЬ р^егсіе, ВагтИ 
’ѵѵапп ІсЬ Моіі^к ги Шипп ЬаНе ісЬ зоІсЬе ап сіег Ьапі: ЬаЬепп 
копіе АШ ЫеіЬ ісЬ \ѵоЬпепп іп теіпет ЬоЯе Аргізпа Іп сіег 
Зетзку ЬеЬіІі ісЬ сіепп Егзіепп ЬоІІ (іа Ьеііе ісЬ еіпе та^іі: 
\ѵаЬг аиз ІіМапсІі; §еІап§епп, ѵопп сіепп Тагіегп ВегзеіЬі^епп 
ѵогігаилѵеіе ісЬ аііез (іаз теіпе Віезе та^іі ’ѵ^агі оШег таЬІ 
Ьеу тіЬг ап§е§еЬепп аіВ зоііе зіе тіг сіаз теіпе Зіеіепп. Іп іЬге 
5іаі ѵогігаилѵеііе ісЬ зіе еіпет Таіегпп тісіі паЬтеп Кисіоск, 

(ііезег Ьапсіеііе Ьеу тіЬг іп теіпет ар\ѵезепп Аізо ЬгасЬіе сіаз 
теіпе §ап2 ѵппіііге ѵтЬ. ЗоісЬепп ііБ ісЬ ЗігаЯепп 'ѴѴагі 
паскеі аиз^его^епп ѵппсіі тісіі ріізсЬепп ^езсЫа^епп, ВеІаЫ 
(іег та^іі аЬегтаЫ аііез \ѵі(іег Ва еЬг зоІсЬез Мегскеіе Ьаііе 
еЬг еіпепп Еі§епепп ЗсЬіиззеі пасЬ теіпет тасЬепп іаззепп. 

ІсЬ Ьаііе аисЬ посЬ еіпепп (ііепег сіег ЬіВ ^асор "ѴѴаЬг еіпп 
ЕіШепсіег сіег зоііе сііезепп ^еІеп^кіісЬ Ье\ѵаЬгепп. Віезег ііВ 
зісЬ ѵопп (іет Тагіегеп 
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Автобиография Штадена 

Спицыно, лежит в миле пути от Москвы. Это село относит¬ 
ся к великокняжескому подклетному селу Воробьево^2об.-і 

и было продано с согласия Никиты Романова, шурина вели¬ 

кого князя. Там было место для увеселений. В этом селе я 
держал лошадей, чтобы, если у меня появится в том нужда, 

они бы были у меня под рукой. В ту пору я по-прежнему 
жил на моем дворе в опричнине®2°б.-2 в земщине я оставил 
за собой первый двор. Там у меня была служанка, ее из Ли¬ 

вонии татары увели в плен. Ей я доверял все свое имущест¬ 

во. На эту служанку мне часто доносили, будто она крадет 
мое имущество. Я поручил их <свои вещи> вместо нее тата¬ 

рину по имени Рудак. Он действовал в мое отсутствие так, 

что извел совершенно понапрасну мое добро. Его я велел 
наказать, раздеть донага и отхлестать плетьми. Все снова 
поручил служанке. Когда он это приметил, то отдал сделать 
собственный ключ с моего. У меня был еще один слуга-ли¬ 

вонец, которого звали Якоб. Он должен был его <татарина> 

охранять в <домашнем> заточении. Он поддался на угово¬ 

ры татарина 

391 



5еІЬ$іЫо§гаркіе 8іа(іепз 

(л. 83) Ьегесіепп сіаз еЬг іп (іез МасЬіез ІоБ ИВ, ѵппсіі; еЬг пат 
Иепп ЗсЫйззеІІ 8і:оЫ тіЬг Оок регіепп ѵпИі: Е(1е1§ез1:еіп аисЬ 
кІеіпосИеп ИИепп аізо ЬеуИе Ьіпм^е^к Ва ісЬ пип аиИ еіпе геИ 
теіпег кіЫіаЬегіп еіп §езсЬтиск \ѵо11:е зсЬепскепп, ЬейпИе 
ІсЬ Иаз Кезі: ІеЬг, №сЬі: Іап^е ЬегпасЬ егГиЬг ісЬ Иаз (Ііезе теі- 

пе кпесЬіе г\х Регазіой іт 1:игтте заззепп. 5іе Ьайепп §етеі- 

пеи 8іе ’^ѵоИепп зісЬ тіИі; Иет^ ^ий іп Еіп кіозіег Ье^еЬепп 
ЬаЬепп. ЗоІсЬез зирріісіге ісЬ Нет ОгозГигзсЬіепп ѵппИі: Ьаі: 
ѵтЬ КесЬі: Аіз ісЬ пип тіі; Нет ВгіГе т Нет Атрітап <кат> 

Иззеп зіе сііе ЬеуИе пасЬ Иег Мозса\ѵ іиЬгепп, 8атЬі; Иепп 
ОоИзсЬтіеИепп ѵппИі; каиШеиіепп Иіе зоІсЬез ѵопп іЬпепп 
§екаийі; Ьа1;1;епп 8іе лѵаЬгепп Аізо уотаЬге!: Иаз ісЬ пісЬі; 2иг 
КеИе тіИі; іЬпеп коттепп копіе. Іп Иег Мозса\ѵ кіа^еіе ісЬ 
ѵог КесЬі ѵог^аз теіп пісЬі МасЬеіе Иіе 8итта ОгоВ §е- 

пип^к Вапп Иіе 'ѴѴаЬггеісЬепп лѵаЬгеп ѵогзі§е1і ѵппИі Иа іиг 
КесЬі §е1е§і РегИп ЕИеІ^езіеіп \ѵаЬгепп Ьіп’ѵѵе^к Иіе іп ОоЫе 
^езіапИепп Ьаііепп Ваз Ооіі ѵппИі 8і1Ьег ШаЬг гизаттеп 
^езсЬтокепп, Міі Иепп '\ѴаЬг2еісЬ[епп] ’\ѵаЬг ез §епип§к Ніе 
копіе Иепп СоІіізсЬтіесіепп піетаппИез ЬеШепп. 

Віе кпезепп ѵпИі Огоззепп Ьоіагеп Вогйіепп ѵопп іЬпепп 
кеіп §езсЬепск пеЬтеп, Воіепп зіе 

^ В тексте Иепп. 
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Автобиография Штадена 

И выпустил его ночью, а тот взял ключ, украл у меня золото, 

жемчуга, драгоценные каменья и сокровища, и так они сбе¬ 

жали вдвоем. Когда через некоторое время я захотел пода¬ 

рить своей возлюбленной украшения, я обнаружил каморку 
пустой. Немного погодя я узнал, что эти мои слуги сидят в 
башне в Переславле. Они утверждали, что собирались от¬ 

правиться с добром в монастырь. О том я бил челом велико¬ 

му князю и просил о суде. Когда я <пришел> с письмом к 
<городовому> приказчику, они <власти> велели привезти 
обоих в Москву вместе с золотых дел мастерами и торговы¬ 

ми людьми, купившими это у них. Их так охраняли, что я не 
мог с ними поговорить, в Москве я пожаловался в суд^з-і. 
Не забыл себя, сделав сумму изрядной. Так как улики были 
запечатаны и сохранялись там для суда. Жемчуга, драгоцен¬ 

ные каменья, оправленные в золото, исчезли. Золото и сере¬ 

бро сплавили вместе. Улик было достаточно. В этом золо¬ 

тых дел мастерам некому было помочь. 

Князьям и большим боярам не разрешалось принимать 
от них подарков^з-2; если они предлагали 
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8 еІЪ 8іЫо ^гаркіе Зіасіепз 

(л, 83об.) ЬигкЗегй зо Ьои ісЬ 1;аизеп1;1;. Аізо 1егпе1:1:е ісЬ сііе 
СокзсЬтіесІе кіеіпосііепп ѵпікіі: Регіеіпп каикепп Віезе Ьеісіе 
’ѵѵаЬгепп іп сііе ^екп^кпіз ^елѵогкеп. Ва ИВ (іег Таіег еіпе 8ир- 

рИсакоп ЗсЬгеіЬепп ОаЬ іііг ісЬ \ѵйг(1е сіет Сгозкігз1:епп 
Еп1:1аикепп ЕЬг зргасЬ ^а ѵппсіі; ісЬ пеіп ^Ѵигсіепп аЬег пісЬі; 

2изаттеп §е1аззепп ЕЬг зоке зоІсЬез Ье2еи§[епп] Ва 'ѵѵоке 
еЬг зоІсЬез тісіі: теіпег та§1: Аппа ѵпсіі; іЬгет тап Ьапз Ье- 

2еи§епп Аіз зоке ісЬ зоІсЬез \ѵіззепп, Аізо ЬаИе \ѵаг1; сііезе 
та^и іп теупет Ьоке іп Вег 8етзкі §е§гікеп тісіі; іЬгет Мап, 

ѵппсіі; ѵог КесЬі: §ез1;е11е1;1: Віе §гоззеп кпезепп ѵппсіі; Сап2е1ег 
Іп Аргізпа зеіпі аик тісЬ ЗроИізсЬ Вег Еіпе зргасЬ 2ит Ап- 

(Іегеп 'ѴѴіки ЕІеізсЬ еззепп Ез м^аЬг ап еіпет Ргеііа^е 
Меупеіепп тісЬ 2и зсЫасЬі;епп, Ва КиЬп сііе та^ІІ ѵог КесЬі; 

^езіеііеі: \ѵаг1: Ва Ьік зіе зісЬ КесЬі; ѵппсіі; ’сѵіе §еЬйг1ісЬ Вег 
ОЬегзІе кпезе 'ѴѴаззіІі Іопкіп ка§е1е сііе Ма§1;1; 'ѴѴ'ігІ; сіеіп Ьегге 
(іет Сгозкігзіепп ЕпІІаикепп Віе Ма^І; 8сЫи§к ѵог зісЬ еіп 
кгеи2а пасЬ ^еЬгаисЬ^ ѵппсіі; Ап1;\ѵог1;е1 Ьеу Ьет Ьеііі^епп 
кгеи2® пеіп, Ьіе ^ѵи^с^еп АІІе Сап2е1ег ѵпсіі кпезепп ЗсЬатгоІ;!; 
ОеЬасЬіепп ап теіп §екі;. Міи сііезег та§1; Ап1;\ѵог11; ЬаИе ісЬ 
сіаз КесЬі; §е\ѵоппепп. Вег Іагіег теіпеіе теіп Іапі^иі;!; ги 
ѵЬегкотеп 

^ Далее повторено ѵог $ісЬ. ^ Далее зачеркнуто сіез ОгозШгзІепп. ® -г- ис¬ 

правлено из 1. 
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СТО, Я предлагал тысячу. Так я научил золотых дел мастеров 
покупать драгоценности и жемчуг. Тех двоих бросили в 
тюрьму. Тогда татарин написал челобитье, объявляя, что я 
якобы собираюсь бежать от великого князя. Он говорил; 

«Да», а я — «Нет», но вместе нас не сводили. Он должен был 
представить свидетелей. Тогда он хотел представить свиде¬ 

телями мою служанку Анну и ее мужа Ганса, <чтобы те ска- 

зали>, было ли у меня такое на уме. Служанку эту с ее му¬ 

жем тотчас же схватили в моем дворе в земщине и привели 
на суд. Высокие князья и дьяки в опричнине насмехались 
надо мной. Один говорил другому: «Ты не хочешь поесть 
мяса?» Это было в пятницу; <они> имели в виду; убить ме¬ 

ня. Когда моя служанка предстала перед судом, она держа¬ 

ла себя достойно и как полагается. Верховный князь Васи¬ 

лий Томкин^Зоб.-і спросил служанку: «Намеревается ли 
твой господин сбежать от великого князя?» Служанка осе¬ 

нила себя крестным знамением по обычаю и отвечала: «Кля¬ 
нусь святым крестом, что нет»^Зоб.-2 ^се дьяки и князья 
зарделись от стыда, подумав о моих деньгах. После ответа 
служанки меня признали правым. Татарин рассчитывал за¬ 

получить мое имение; 
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5еІЬзіЫо^гарНіе Зіасіепз 

(л. 84) ЕЬг ѵогІоЬг аЬег тісіі: (Іег Апіхѵогі;!; сіаз КесЬі: 
ІсЬ ’ѵѵагі:!; Ьігтіі; ІоБ §езргосЬепп, '\Ѵапп аЬег сііе Ма§и §езрго- 

сЬепп Ьейе ез \ѵеЬге іЬг ѵпЬе’ѵѵизІ, зо \ѵеЬге ез ап еіп реіпі- 
§епп §е§ап§епп, Вагтіі: Ьеие ісЬ ез ѵогіігепп тйззепп, Вег 
Таіег \ѵаг(іі; іп сіепп 1:игт ^езегеи ІсЬ аЬег КеіІ іп теіпепп ЬоІІ 
ѵппсіі; Nат сіег та^й тап ѵппсіі: йіЬгеІе іЬп аисЬ Ьіг сііе §гоз- 
зепп Ьеггепп Вег \ѵаг1:1: аисЬ §еІга§еІ; (іагаиІІ АпІхѵогНеІе еЬг 
пеіп, Ва ез пип АЬепІ \ѵаЬг ЬеиоЫепп сЬе §гоззепп Ьапзеп 
ѴППСІІ; Ііззепп сіепп Тагіагп аиз сіет ТигтЬ Ьоіепп, ѵпсіі; Рга§1;- 

Іепп іЬп ЕЬг зоке сііе \ѵаЬгЬеі1:1: за§епп АШ сіег Та1;ег Мип тег- 
скеіе Ваз сіег Веиіеіі ѵогЬапсІепп \ѵаЬг ЬезІеЬей еЬг ез зеу 
пісЬи \ѵаЬг. ЕЬг ЬаЬе тісЬ сіагитЬ Ап^екІа^І Ваз ісЬ іп зо 
ѵЬеІІ тіі: сіег реіІзсЬе ЬаЬе Ігасіігеп Іаззепп, АПе ЬеиеЫсЬзЬа- 

Ьег ’сѵаЬгепп іт Ьоіе г\х КоБ тісіі; ЕеисЬіепп ѵппсіі; гм Ьіззе 
Ьегеііеі; 'ѴѴап сіег Тагіег Ьеу зеіпепп "ѴѴогиепп §ер1іЬепп ’сѵеЬге 
Ьейепп зіе тісЬ сіез МасЬіез іп теіпет ЬоІІе §еІап§епп ѵпсіі; 

\ѵе§к§еЬіге1;1;. Вез тог^епз кат ісЬ \ѵіесіег іп сіепп ЬоІІ Аргізпа 
ѵог сііезе §гоззе Ьапзепп. Вег Сапхеіег Ьир ап ѵппсіі; зргасЬ гм 
тіЬг сіа ізі; сіеіп Віепег, Ми Ьеізіе ісЬ \ѵоЫ тасЬі; §еЬаЬі;1; іп гм 
пеЬтеп ѵпсіі ІоІІепп гм Іаззепп ІсЬ Апілѵогіеіе сіет Сапгіег 
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после ответа же служанки проиграл дело. Таким образом, 

меня оправдали. Однако если бы служанка сказала, что не 
ведает об этом, то прибегли бы к пыткам. Тогда бы суждено 
мне было проиграть. Татарина посадили в башню. Я же по¬ 

скакал к себе на двор и, взяв мужа служанки, также предста¬ 

вил его большим боярам. Его спросили о том же. На это он 
ответил: «Нет». Когда наступил вечер, важные особы прика¬ 

зали привести из башни татарина и принялись его допраши¬ 

вать. Велели ему говорить правду. Татарин, смекнув, что при 
том был пристав, стал утверждать, что это неправда. Он по¬ 

тому подал на меня жалобу, что я велел так жестоко наказать 
его плетьми. Все приказчики были на дворе наготове верхом 
с фонарями или пешие; если бы татарин остался при своих 
словах, они схватили бы меня ночью в моем дворе и увели. 

Утром я снова пришел на опричный двор и предстал перед 
важными особами. Дьяк сказал мне так: «Вот твой слуга». 

В моей власти было забрать его и убить. Я ответил дьяку 
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(л. 84об.) ^озер Ііі^іп ІсЬ Ье^еге зоІсЬез сііепегз пісЬи. Ва пип 
(іаз §етеіпе ѵоіск шісЬ Ьа1:1: (іаз ісЬ іЬп \ѵіе(іег Ье§пас1епп зок- 

1:е, 1:Ье1: ісЬз ѵппсіі; паЬт іЬп \ѵіе(іег ги тіЬг ЕЬг Ьеие зопз1:епп 
<тйззепп> іп (Іет Тигт зігеп рІеіЬепп ѵппсіі: ОІкисЬепп Ез- 
зепп. Віе Сгоз[зепп] Ьапзепп (іогШепп іЬп оЬпе теіпепп лѵіі- 
Іепп пісЬі: ІоВ^еЬепп, АІБ еЬг пип Ьеу тіЬг лѵіесіег іт Ьоие ізі: 
ѴППСІІ; тегскеи \ѵоЫ (іаз ісЬ іЬте пісЬіез ѵог1:гаи\ѵепп хѵоке 
тасЬеіе еЬг \ѵіес1ег (Іепп АпзсЫа§ ѵппсіі: Іезі: зісЬ Ьогеппп 'ѴѴіе 
еЬг (іет ОгозійгзсЬі:епп, лѵоііе кіа^епп ѵппсіі; за^епп (ііе Воіа- 

геп Ье1;1;епп §е1і: ѵопп тіЬг §епоЬтепп, ѵппсіі; тісЬ сіагитЬ 
ІоБ^е^еЬепп, ІсЬ Ьеие зіеіз глѵепе Воіагепп зоЬпе Ьеу тіЬг 
Мѳиѳіа ѴППСІІ; зеіп Вги(іег Тѳззѳіѳ. Віе оііепЬагиепп тіЬг 
зоІсЬез. Ыегаиіі Ье(іасЬі;е ісЬ тісЬ ВаІІ ѵп(іі; ИБ іЬп гиг 
ріогіепп Ьіпаиз зіоззепп. №сЬі: 1ап§ (іагпасЬ \ѵиг(іе сііезег аиіі 
еіпет сіірзіаіі ег^гіііепп ѵппсіі: \ѵаг1: ті(іі; коІЬеп ги Іоі: 

§езсЫа§епп, (іагпасЬ іпз сѵаззег §е\ѵогі[Іепп] Зеіп тіі^езеііе 
'(ѵагі; аиБ сіет Тигт ЕпІІаиіІепп-Віе та§1; лѵагі; аЬегтаІз 
Ьеу тіЬг ап^е^еЬепп аІБ ЬеІІе зіе тіЬг аЬег ѵіеіі ^ииез 
Епі’ѵѵепсіеи. ІсЬ Ьаие еіпепп кпесЬ! (іег '\ѴаЬг еіп ЕіШепсіег 
ті(іі; паЬтепп Апсіге Віезег \ѵаЬг ті(іі: еіпет Роіеп 
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Осипу Ильину: «Я не желаю такого слуги». Так как люди 
просили меня смилостивиться над ним, я так и сделал и 
взял его обратно к себе. Иначе он <должен> был бы остать¬ 

ся в башне и есть жмых. Верховные бояре не могли освобо¬ 

дить его без моей воли. Когда он снова оказался на моем 
дворе и ясно увидел, что я ему ничего не доверяю, он снова 
задумал план и проговорился, что хочет жаловаться велико¬ 

му князю и сказать, будто бояре получили от меня деньги и 
поэтому отпустили меня. При мне все время были два бояр¬ 

ских сына — Невежа и его брат Тешата^'*®^ "^; они мне это от¬ 

крыли. Я тогда быстро одумался и велел вытолкать его за 
ворота. Вскоре после этого его поймали на воровстве и до 
смерти избили дубиной, бросив затем в воду; его сотоварищ; 

сбежал из башни. 

На служанку мне вновь донесли, что та опять похитила 
у меня много добра. У меня был слуга, ливонец, по имени 
Андрей. Он приехал в Москву с одним поляком^^^б.-г 
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(л. 85) іп (Ііе Ми8са\ѵ коттепп Віезепп зегеіе ісЬ \ѵіе(і[ег] іп 
(іег Ма^и Зіасіі:, Ва ісЬ тегске1:е сіаз еЬг зісЬ ѵп^еЬигИсЬ Ык- 

Іе зе2І:е ісЬ (Ііе та§1: \ѵіе(1ег Ап зеіпе з1:а(іі; Віезег тасЬеіе зеі- 
пепп АпзсЫа^к Аізо ЬекитЫ теіп зі^іП ѵпп(іі; Іезі: зсЬгеіЬепп 
еіпеп ЬгіГ ап теіпепп атритапп касіее Аізо Ьасіеа. Ви зоізі: 

(Ііезет Ап(іге {оі^епп Іаззепп ЗесЬзе (Ііе Ьезіеп ркг(1 ісЬ тиВ 
апп еіпепп оги Еііепі; Кеііепп. Вег АтЫтап ЬезісЬі; (іепп 
Вгік ѵпгесЬі; (Іепп (іег Ьгік лѵаЬг ѵопп тіЬг пісЬі: ѵп(1ег- 
зсЬгіеЬепп ИВ аізо (Ііезет Ап(1геа (Ііе 6 ркг(1е ѵо1§епп. затЬі: 

еіпет ЗЫкпесЬі: Кат (Ііе ркг(1е ѵппсіі: ЬгасЬіе (ііе (іет^ Роіеп 
аик зеіп 1ап1:§иі; Ва (іег Роіе (Ііе р1ег(1е Ьекат ИВ еИг (Ііезепп 
Ап(1геатб ’ѵѵе^к ^а§епп Ва ісИ зоІсИез егІиИг (Іа ИВ ісИ іИп 
ИигсИ ^оИап ТаиЬепп Рга^епп "ѴѴаз еИг ^езіппеі; лѵеИге Віезег 
Роіе тегске1:е (іаз ісИ ѵпп(1і; ^оИап ТаиЬе гизатепп §еЬогеі;еп 
§іЬі: еИг тіИг ѵопп зеіпеп р1ег(1еп зо ѵіеіі \ѵіе(1ег сіаз ісИ еіп 
§епй§епп ИаЬе. 

Віезег кпесИі; з1:агр іп сіег Резіе іп еіпет ^^й81;[епп] Иоие 
ѴППСІІ; лѵагі: ѵопп сіепп ИипИепп §е1ге88[епп] Ва пип Вег Огоз- 
Иіг8сИі:е зеіп еі§еп Іапи зіеие ѵппсіі; сіогкег іп зеіпет Аргізпау 
РИіппсІегйе ѵпп(іі; аііе §е1ап§епе ѵппсіі; Іеіпсіе ®Ег\ѵйг§еі; 

ѵп(1і;в гм і;оі; зсЫи^к Оіп§к ез сІагпасИ Аізо ги Ез \ѵаИгепп Ег- 

ИсЬе і;аизепі; Ригіеиие Ье8і;е1і; 

® В тексте (іепп. ^ А- исправлено мз 1. ® ® Исправлено из \ѵаЬг пісЬі; (?). 
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Его Я снова назначил на место служанки. Когда я заметил, 

что он недостойно ведет себя, я снова поставил вместо него 
служанку. Он придумал тогда следующее: получил мою пе- 

чать^5-і и написал приказчику Ладее такую грамоту; «Ла- 

дея, отправь с этим Андреем шесть лучших лошадей; мне 
нужно спешно ехать в одно место». Приказчик плохо рас¬ 

смотрел грамоту, так как грамота была без моей подписи, и 
выдал этому Андрею шесть лошадей вместе с конюхом: 

<он> взял лошадей и привел в имение к поляку. Когда по¬ 

ляк получил лошадей, он повелел прогнать этого Андрея. 

Узнав это, я спросил его через Иоганна Таубе. что он себе 
думает. Этот поляк смекнул, что мы с Иоганном Таубе заод¬ 

но: он возвратил мне из своих лошадей столько, чтобы я ос¬ 

тался доволен. 

Слуга тот умер в чуму на пустовавшем дворе и был съе¬ 

ден собаками. После того как великий князь разорял свою 
собственную страну, города и села в своей опричнине, ду¬ 

шил и убивал всех пленных и врагов^^-з^ сделали следую¬ 

щее: призвали несколько тысяч возчиков 
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(л. 85об,) тісіі; рЯегсІепп ѵппсіі; ЗсЫШепп, Віе \ѵаЬгепп аий 
(іет 2и§е ѵЬегтйШ^к ѵпікіі; Егреззаск® осіег коозз[епп] Ьеізі: 
Оата§ип Віезе тизіепп аііе кізіепп ѵпсіі; казіепп ѵпсіі: аііез 
§и1:1: аиВ сіег Зіасіі; §гоззеп Кеи§§агиепп, іп еіп кіозіег аиз- 
\ѵепс1і§к (Іег 5і:а1; РйЬгепп, Ьіе \ѵиг(іе Аііез аиЯ еіпепп ЬаиЯеп 
^еіе^іі: ѵппсіі; ѵег\ѵаЬге1; Ваз піетаікіі: Еі’^ѵаз лѵе^кпетепп 
коп1:е, Ез зоке КесЬі: ^еіеііеи \ѵег(і[епп] АЬег ез ^езсЬаЬе 
пісЬі; Ва ісЬ зоІсЬез заЬе пат ісЬ тіЬг ІііЬг пк;^ тИ (іет 
ОгозШгзсЬіепп т гіеЬеп Ва пип (Іег Огозіигзіе пасЬ сіег 8і:а(іі; 

Ріезка\ѵ 20§к Ва ЬеГи^еІепп зісЬ ги тіЬг ЕгІісЬе каиШеи1:1;е 
’ѵѵаЬгепп ѵопп ко1та§оггі Віе ЬаЙеп ѵіеіі гіттег 2оЬе1п Віе 
ЬеІ^игсЬйеп зісЬ сіаз зіе іЬпепп тосЬі;епп ^епоЬтепп "ѴѴегсіепп 
^ѵо1^;епп зіе (іегЬаІЬепп ѵогЬап(1е1епп, сіеп сіег Раз \ѵаг ті(1і; (іег 
'ѴѴасЬе Ьезегеі, ѵпсіі: ѵегіе^ей. Зіе зргасЬ[епп] Ьег кеиГГеі: ѵпз 
ѵппзеге 2оЬо1еп аЬ ОеЬеі; ѵпз сіагиоЬг "ѴѴаз іЬг 'ѴѴоИеі:. ІсЬ 
зргасЬ ІсЬ ЬаЬе І20 кеіп §ек Ьеу тіЬг Зіе зргасЬепп §еЬеп ѵпз 
Ье\ѵеіБ \ѵіЬг \ѵо11епп зоІсЬез іп Еигет ЬоЯ іп сіег Мозсаи\ѵ 
ѵопп еисЬ Еогсіегп ІсЬ ЬеІІе сііезе 2оЬо1епп \ѵоЫ оЬппе ^ек 
Ьекоттеп коппепп, іЬеІе ез сіосЬ пісЬі: Веп ѵгзасЬ Реіег 
'ѴѴ'ізсЫаисЬ аиЯ ТоШзІа Озогга лѵеІсЬег сіаз ^ег1ісЬе 
Еіпкоттепп сіег 2оЬо1еп ѵоп сіеп Зата 

^ В тексте Ег^еззаск. ^ В тексте тісіі;. 
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с лошадьми и санями. По дороге они забавлялись тем, что 
играли в мешок с наследством или кидали жребий, называ¬ 

ется это гамагун^5об.-і Они должны были вывезти из Нов¬ 

города все лари, и сундуки, и все добро в монастырь за горо¬ 

дом. Здесь все складывали в одну кучу и охраняли, чтобы 
никто ничего не украл. Все должны были поделить поровну. 
Но этого не произошло^5об.-2 Увидев такое, я решил не 
ехать с великим князем. Когда великий князь отправился в 
город Псков, ко мне пришло несколько купцов из Холмо- 

гор. У них было много сороков соболей. Они боялись, что у 
них их могут отобрать, поэтому хотели их продать, так как 
проезд был занят заставами и закрыт. Они сказали: «Госу¬ 

дарь, купите у нас наших соболей. Дайте нам за них, сколь¬ 

ко хотите». Я отвечал: «У меня сейчас нет с собою денег». 

Они сказали: «Дайте нам расписку^^об-^з, мы спросим их с 
Вас на Вашем дворе в Москве». Я вполне мог бы получить 
этих соболей без денег, но все же не сделал этого. Причина 
этого заключалась в следуюшем: Петр Вислоухий из Пусто- 

озера, получавший ежегодную дань соболями с самоедов. 
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(л. 86) §е1:егпп еп1;рйп§ Ьапсіеке тісіі: тіЬг ѵпсіі; <ісЬ Ьі1і:> 

і^геипІзсЬаШ тіі: іЬте ѵпгкіі: "ѵѵ^аЬг тісіі: іЬте Ье^геипсіеі;!; 

8сЫи§к іЬпепп зоІсЬез Ар. ^РиЬге зіе еіпепп Апсіегепп ^ѵе§к 
гп Киске іп сИз^ Іаікіі:^ Мип пеЬте ісЬ АІЫг ап аііегіеу ^езіпсіе 
іп зопсІегЬеК (ііе кпесЬіе (ііе Nаск1; ѵппсіі; ЫоВ \ѵаЬгеп, кіеі- 
(іеіе зіе ВііЗ ^еШІІ сіепп §езе11епп \ѴоЫ, Ьігтіі: пеЬте ісЬ теі- 
пепп Еі§епепп ги^к йіЬг, Віезе кпесЬіе зеіпі;!; тіЬг сІагсіигсЬ §е- 

ігеи^е ѵппсіі; \ѵапп зіе еіпеп §еГап§[епп] кгі^іепп сіепп ^га§е- 

іепп зіе тісіі: §и1;1е 'ѴѴо §е1і ѵппсіі §и1; г\х Ьекоттеп \ѵеЬге іп 
кіозіегп Ьбиепп ѵппсіі кігсЬепп ѵппсіі \ѵо зопзі §и11е рГегсіе 
зіипсіеп \ѵо11е сіег §еЯап§епе пісЬі тісіі §и11е, зо паЬтеп зіе 
іЬп ѵппсіі реіпі^еіепп іЬп Ваз еЬгз Ьекеппепп тизіе Аізо 
кгі^ІІепп зіе тіЬг §е1і ѵппсіі Оиіі. 

Шп коттепп лѵіЬг ап еіпепп ОгИ ъи еіпег кігсЬепп 
сіагеіп §еЬепп теіпе сііепег Рійпсіегп сііе МеЬтепп ЬіИег 
ѵппсіі сіег^ІеісЬепп Маггегеу \ѵаЬгІ піі ■сѵеіі ѵопп сіег 
Зетзкепп еіпез кпезепп сіа Ьаііепп зісЬ ѵогзатеіеіі 300 

Мапп тіі §е\ѵеЬг. ІсЬ Ьііі Ьіг аііеіпе гм ріегсіе. ѵппсіі сіа \ѵиг- 
сіепп ѵопп сіеп® 300 Зетзкепп 6 г\х ріегсіе §еіа§11. ІсЬ ’ѵ^изіе 
пісЬі оЬ ез Зетзкеп осіег АргізпізсЬе 'ѴѴ'аЬгепп, КиІІе теіпепп 
сЬепегп аиз сіег кігсЬепп ги ріегсіе АІЬіг зеЬе ісЬ егзіе сіепп 
Ьапсіеіі КесЬі сііе 6 

^ рукописи после слов ...Ьігтіі пеЬте ісЬ теіпепп Еі§епепп 2и§к 
ІиЬг. ^ Исправлено из іЬг. ® сіе- исправлено из іЬ. 
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имел со мной дела, и <я водил> с ним большую дружбу и 
был дружески расположен к нему. Отказав им в этом, отпра¬ 

вил их назад другим путем в эту землю^^об.-і Здесь я набрал 
всякой прислуги, особенно работников, раздетых и нищих, 

одел их. Это молодцам очень понравилось. С ними я пред¬ 

принял свои собственный поход. Эти работники хранили 
мне за это верность и, если они брали кого-нибудь в плен, 

они того по хорошему расспрашивали, где можно бы пожи¬ 

виться деньгами и добром по монастырям, дворам и церк¬ 

вям и еще где стоят хорошие лошади. Если же пленник не 
хотел <говорить> добром, они брали его и пытали, пока тот 
не сознавался в этом. Так добывали они мне деньги и добро. 

Тут мы приезжаем в одном месте к церкви, мои слуги 
входят внутрь, грабят ее, берут иконы и подобную ерун- 

ду8б-2 <Это> было недалеко от двора одного из земских 
князей, тут собралось триста человек с ружьями. Верхом 
был один я. Триста земских гнались за шестью всадниками. 

Я не знал, земские это или опричные, и позвал из церкви 
своих слуг седлать лошадей. Только тут я понял, что на са¬ 

мом деле происходит; эти шестеро 
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(л. 86об.) ’ѵѵаЬгепп аиз сіег Аргізпау®, (ііе шігсіепп ѵопп (Іеп 
300 Зетзкепп Оеіа^еі;, Віезе Ки^{е1;еп тісЬ ѵтЬ ЬиІЯе аЬп, 

ІсЬ Ейскіе Гогі Ва йаз сііе Зетзкепп заЬепп Ваз аиВ йег кіг- 

сЬепп 30 ѵіеіі ѵоіскз кат -ѵѵеппсіеіепп зіе зісЬ паск йет Ьой. 

ІсЬ ЗсЬоВ еіпеп Зігаскз іоіі ѵппсіі ЗсЫп^к тісЬ сІигсЬ зіе 
ѴППСІ1; кат Еііепіз іп йіе РІІогІепп, Ьіе ^ѵе^Яеп зіе тіі зіеіпепп 
апВ (Зет Ргаи\ѵепп гіттег, ІсЬ пете еіпеп Віепег ѵоп (іеп 
теіпеп ги тіЬг Веззеіепп §епапІ ІапІІ тіі іЬте (Зіе зіеі^еп 
ЬіпаиІІ ЬаЬе еіп ВеіІІ іп сіег Ьапі, Ва Ье§е§епе1е тіЬг еіпе 
Ригзііп ѵпп(іі: ш11 тіЬг еіпепп ЬізІаІІ іЬип зіЬеІ тісЬ гогпі^к, 

лѵепсіеіі; зісЬ \ѵіе(іег пасЬ (Зет ЗаЫ, іп (Зет зсЫаЬе ісЬ зіе тіі 
(Зет ЬеіІІ іп (іеп Кискепп (Заз зіе ѵЬег сііе ЗсЬ\ѵе11епп ІеІІ, Ва 
зргіп§е ІсЬ ѵЬег зіе Ьіп ѵпп(іі: Ье^гйззе іЬг Ргаи\ѵеп гіттег, Аіз 
ІсЬ пип §аЬг еііепз аиВ (Зет §етасЬ іп (іеп ЬоІІ §іп§к Ыіеп 
тіЬг (ііе 6 аиз Аргізпа т ІиВ ѵпсіі зргасЬ[епп] \ѵіг (іапскеп (ііг 
Ьегге Ваз Ви ѵпз І2ип(іег ѵоп (Зет іоі егіозеі Ьазі. "ѴѴіЬг \ѵоІ- 
Зепп зоЗсЬез ѵппзегет Ьеггепп за§епп (іег зоЗЗ ез (Зет Огоз- 

І[йгзсЬіепп] ап2еі§епп (Заз (іи (ЗісЬ ке^епп (іеп Зетзк[епп] Зо 
КіІІегІісЬ ^еЬаІІепп Ьазі, '\ѴіЬг ЬаЪепп (іеіпе ѵогзісЬіікеіІ 
ѵпп(3і; кекЬеіІ тіі аи§еп 

® В тексте Арізпау, исправлено из Зетзку. 
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были ИЗ опричнины. За ними гнались триста земских. Они 
просили меня о помощи. Я поехал прочь. Когда земские 
увидели, что из церкви вышло столько народа, они поверну¬ 

ли ко двору. Одного я сразу же убил, пробрался сквозь их 
строй и спешно въехал в ворота. Там они стали забрасывать 
меня камнями из женской половины. Я беру с собой одного 
из своих слуг по имени Тешата, поднимаюсь с ним бегом по 
лестницам, держа секиру в руке. Тут мне встретилась княги¬ 

ня и хочет упасть мне в ноги; увидев меня разъяренным, 

бросилась обратно в горницу. Тогда я ударил ей в спину то¬ 

пором, так что она упала через порог. Я перепрыгнул через 
нее и поклонился ее женской прислуге^®°б.-і Когда я в 
большой поспешности спустился из покоев во двор, мне в 
ноги упали шестеро опричных и сказали: «Благодарим тебя, 

государь, что ты избавил нас сейчас от смерти. Мы доложим 
об этом нашему господину, чтобы он рассказал великому 
князю, как ты по-рыцарскн повел себя против земских. Мы 
своими глазами 
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8еІЬ$іЫо^гаркіе Зіасіепз 

(л, 87) ^езеЬепп, ѵппсіі: зргесЬе ісЬ аЬп теіпе сііепег ѵпсіі: 8а§е 

NеЬтеи ’ѵѵаз іЬг кгі§епп киппі: іп (Іег Еііе сІагпасЬ гіЬе ісЬ Рогі: 

(ііе §ап2е пасЬі: котте іп еіп §го8 оЯеп Ріескепп, Ые іЬие ісЬ 

піетапсіі; зсЬасІепп зопсіегепп Кй§е, АІ8 ісЬ пип 2 Іа^е зШІе 

§е1е§епп Ьекотте ісЬ 2еіШп§ сіаз ап сіет Огі; 500 Ьаск[епп] 

зсЬйгепп аиз Аргізпа ѵопп сіепп Зетзкеп ^езсЫа^епп зеіпсіі;. 

Нігтіі; коште ісЬ \ѵіе(1ег аиЯ шеіп іп шеіп Рап(1і;§и1: 

^епапсіі: Мойа ЗсЬіске (Іаз §иі; Маек (Іег Мо8саи\ѵ р[ег§е] 

ІсЬ (ѵагИ аиз^его^епп шісіі; сіет Ого8І[йг8сЬі;епп] зеІЬ® 3 

шіі: еіпеш рііегсіе коште (ѵіесіег шіі 49 2\ѵеі ѵппсіі: 2\ѵап2І§к 

шіі: ЗсЫіиеп ѵоі ^йиег. Шп киті сіег СгозІигзсЬіе іп сііе 

Зіасіі: 5і:аггІ2, Ьіе \ѵіг1: ^ешизіегі сіагшіі; еЬг зеЬепп ша^к 'ѴѴеІ- 

сЬе 8ІсЬ (ѵоЫ ^еЬакепп ѵппсіі; Ьеу іЬше §ер1іеЬепп, Ва зргасЬ 

(Іег Огозіигзіе 2и тіЬг Ви зок^ Апсіге \ѵо1о(1ітего\ѵІ2 Ьеіззепп 

Ваз ЛѴОГІ: \ѵІ2 ізі: РйгзІІісЬ ѵппсіі; АсіеІісЬ ѵогЬіп \ѵаЬг ісЬ ѵог- 

§1еісЬі; (іепп кпезепп ѵппсіі; Воіагепп, Міі; сііезеп сѵогиепп §аЬ 

шіЬг (іег ОгозіигзсЬіе аисЬ 2ииог8І;еЬепп Ваз зеу КійегіісЬ. 

АІ8 еіп АизІепсіег Ьаи Ьіг іш Рапсіе сіепп Ьезіеп р1а2 8о Іегппе 

еЬг зісЬ пасЬ іапсіез ^еЬгаисЬ еіпе 2еі1;1ап§к \ѵеіБ 2и §еЬгаи- 

сЬепп 

Вег Огозіигзіе 20сЬ пасЬ сіег ЗіаЬосіепп 

^ В тексте ЬаІЬ. ^ $- исправлено из Ь. 
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видели твои ум и смелость». Я же обращаюсь к своим слугам: 

«Возьмите, что сможете быстро забрать». Затем я отправля¬ 

юсь дальше и еду целую ночь, приезжаю в большой незащи¬ 

щенный посад. Здесь я никому не причиняю убытка, только 
отдыхаю. Проведя два дня в бездействии, я получаю извес¬ 

тие, что в этом месте земские побили пятьсот стрельцов из 
опричнины. Я возвращаюсь тогда на свой двор в имение, на¬ 

зываемое Новое®'^'"^, отправляю добро в Москву и так далее. 

Я выехал с великим князем втроем <с двумя слугами> с 
одной лошадью, возвращаюсь с сорока девятью, двадцать 
две — с санями, полными добра. Тут в город Старицу приез¬ 

жает великий князь; здесь устраивают смотр, чтобы он мог 
посмотреть, кто хорошо держался и остался на его стороне. 

Там великий князь сказал мне: «Зваться тебе отныне Андре¬ 

ем Владимировичем». Слово «вич» — княжеское и дворян- 

ское8'^“2. Отныне меня уравняли с князьями и боярами; эти¬ 

ми словами князь дал мне понять, что это благородно. Ибо 
чужеземец находится здесь в наилучшем положении, если 
он сможет некоторое время вести себя согласно местному 
обычаю. 

Великий князь отправился в Слободу. 
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(л. 87об.) Аіехапсігі Мип ИВ еЬг (Ііе кігсЬепп Ьаи\ѵепп ІсЬ гіЬе 

пісЬі: тИ ѵппИі: котте іп (Ііе Мо8саи\ѵ, Ва \ѵиг(1епп аііе кпе- 

8епп ѵпікіі: Воіагепп (Ііе іп сіепп НоИепп АргІ8пау 8а88епп 

ѵогха^и. Еіп іесіег \ѵеіВ Ьіе 8еіп еі§еп Ьегіг іЬгег® ѵоггеіегеу 

ЬаІЬепп, Ва (іег Ого8^[йг8сЬі;е] 80Іс]іе8 аи8§егісЬі:е1: Ьаие (іа 

Ке§ігі;е (Ііе Ре8І:е посЬ іт Іапсіе ІсЬ коте іп (Іепп ЬоИ АргІ8па 

Ва8 Ке§ітеп1: \ѵаЬг Ьеу§е1е§и Віе §го88епп Ьеиріег 8аЬепп 

тісИ 8аиг АИп ѵпп(1і; 8ргасЬеп Аѵа8 тасЬе8і;и АІЬіг ЗіігЬеІ: е8 

апсИ іп (іеіпет ЬоИе, ІсЬ 8ргасЬ Меіп ОоІ 8еу Іор® ШЬп ®іга- 

§е1;е[пп] 8іЬе тісЬ ісЬі® теЬг г\ѵа8 іск^ аІЬіг тасЬеІе. Ьіе 8аЬе 

ІсЬ (1а8 аііег Ьеггеп Віепег іп (Іег іЬепгепп геіі ѵгіаир ЬеНепп, 

ѵпп(1і; ІсЬ пеЬте посЬ ЕхЬсЬе ги теіпепп АЬп Се(іепске ап 

сІа8 ЛѴОГІ; (іа8 (іег Ого8Ійг8І:е ги тіЬг 8а§еі;еД Вп 8оЬ Ап(іге Щз- 

1о(іітегош2 ЬеІ88епп ѵппсіі Шгейе (іет пасЬ АІ80 теіпепп 

8І:ап(іі; ІсЬ ЬаІІе еіпепп Ьап(іе11 Ап§е8і;іЬі:еи тЬ еіпет Ьйг§ег 

іп А8сЬег8ІеЬепп 1і§1: іт ЗііЬі Ьа1Ьег8і;а(іі: Ьагітапп кга^ктап, 

\Ѵо еЬг пісЬі; ѵпгесЬі; тіи тіЬг §еЬап(іе11: ЬеІІе ѵп(іі; \ѵеЬге 

\ѵіе(іег т тіЬг коттеп іп (ііе Ми8са’\ѵ Зо ЬеІІе ісЬ іп (іеп 

2оЬе1І8сЬа2 коттеп коппепп ВатіІ Ьеие ісЬ теіпепп ѵог- 

ІеіП коппепп 8рі1епп Ва8 \ѵапп ісЬ іп (ііе СЬгІ8і:епЬеіі; коттеп 

зѵеЬге ШіІегЬсЬепп Зіапи ЬеІІе ЬіЬ- 

® I- исправлено из Е. ^ Далее оставлено недописанным и не зачеркнуто (і. 
Исправлено из 8а§е1:е ісЬ Аѵаз ісЬ. Приписано на левом поле. 

^ Исправлено из 5а§1;. 
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Он повелел строить церковь. Я не еду с ним и возвращаюсь 
в Москву. Все князья и бояре, бывшие на Опричном дворе, 

испугались. Каждый из-за их измен уверен <только> в са¬ 

мом себе. Когда великий князь все это совершал, в стране 
царила чума. Я приехал на Опричный двор. Правление уп¬ 

разднили. Начальные бояре с досадой взглянули на меня и 
спросили: «Что ты здесь делаешь? У тебя на дворе тоже гиб¬ 

нут?» Я ответил: «Нет, слава Богу». Потом они меня рас¬ 

спросили еще, что я здесь делаю. Я увидел, что слуги всех 
господ в голодное время получили разрешение на уход. Я 
же еще беру к моим новых. Я вспомнил о словах, сказанных 
мне великим князем: «Зваться тебе Андреем Владимирови¬ 

чем», и занял положение согласно этому. Я установил тор¬ 

говлю с одним бюргером из Ашерслебена, что в Хальбер- 

штадтском епископстве, Хартманном Кругманном: если бы 
он не обошелся со мной так несправедливо и снова приехал 
бы ко мне в Московию, я смог бы войти в соболиную каз- 

ну87об.-і_ Таким образом мне удалось бы извлечь выгоду, так 
что, оказавшись в христианской земле, я мог бы обладать 
рыцарским титулом. 
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8еІЪзіЫо^гарНіе Зіа/іепз 

(л. 88) гепп киппепп Ми сІасЬіе ісЬ \ѵеі11 еЬг аиззепЫіЬ (Іи 
тизі: \ѵіе(іег ги Кйск (іи капзі: ез ЬбЬег пісЬі: Ьгіп§епп Миз1:е 
ІсЬ 8Ш(Ьгепп Іт КеиззізсЬеп КесЬі: ^еЫез ’ѵѵіПепп, Мип 
китрі: теіпег та^И Аппеп Мап сіет ісЬ тіі; іЬг аііез ѵогігаи- 

хѵеи ЬаЬе ѵпп(1і: зеіп ѵоЛеіП ѵіеІеісЬі хѵоЫ^езріеІеи ѵогтеі- 

пеи еЬг \ѵо11е "ѴѴаз еЬг ^езіоіепп Ьай ѵог тіЬг ѵогі;еі(1і§епп, 

Ьезі; (іегЬаІЬепп еіпе 8ирр1іса1:іоп зіеііеп Аіз лѵоке ісЬ іЬп 
2’\ѵіп§епп ѵпгкіі: тЬ; §е\ѵа1і: еіпе ЬапізсЬгіШ; ѵопп іЬте Ьа- 

Ьепп, те (іап §еЬгеисЫісЬ ізі:, (іеп піетапсіі; еіпеп (ііепег Ьаіі- 
і:еп сІагіЬ Ез Лиі; ез аисЬ піетапсіі:. Ез тиВ еіп сііепег зеіпет 
Ьеггеп еіпе ЬапсіізсЬгіШ; §еЬепп осіег тгі; пісЬі; ап^епоЬтепп 
Вег Еіпе ізі; Іеіреі^епп Віе ап(іег \ѵігі аіізо ^езіеііеіі. ІсЬ N. 

Ьекеппе Ваз ісЬ ѵопп (ііезет епіріап§[епп] ЬаЬе зеіпе §е1і (Іа 
лѵігі ѵоп 5 еіпег 2и 2Іпзе §еЬепп. АѴап еіпег Еіпепп (ііепег о(іег 
та§і Ьаіі ѵпсіі Ьаіі кеіпе ЬапізсЬгіІіі ѵоп (іетзеІЬі^епп, 

ВіезеІЬеп т6§[епп] іЬге Ьеггепп ШэЫ ЬезіеЫепп, ѵпсіі (іагй- 

Ьег посЬ ѵог іЬгепп Аи§епп зрагігепп® §еЬепп Ьаіі еіп кпесЬі 
о(іег та§і ЬапізсЬгіШ ѵоп зісЬ §е§еЬепп (іепп (іагіі піетапі 
аппеЬтеп \ѵігі еЬг іЬп АпігеЯеп, ЬезсЬіаЬеп 8о \ѵігіі ез аиіі- 
гесЬі Аиз§еЬепп, ІаиШ еЬг еіптаЫ \ѵе§к 

® -2- исправлено из §. 
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Тогда я подумал, что раз он остался за границей, тебе нужно 
вернуться, выше подняться ты не можешь. Из-за денег я 
должен был учиться русскому праву. Раз пришел муж моей 
служанки Анны, которому я вместе с ней все вверил и кото¬ 

рый наверняка имел с этого большую выгоду; рассчитывает 
сберечь от меня все, что он наворовал. Для этого составляет 
челобитье, <пишет> будто бы я собирался принудить его и 
силой получить от него кабалу, как там водится^^-^. Ибо ни¬ 

кто не должен держать слуги; никто этого и не делает: слуга 
должен дать своему господину кабалу или он не будет при¬ 

нят. Слуга является крепостным. Кабала составляется сле¬ 

дующим образом: «Я имярек признаю, что получил от тако¬ 

го-то его деньги». Один из пяти отдают тогда как про¬ 

цент/настав. Если у кого-то есть слуга или служанка, но 
нет от них кабалы, они могут порядком обворовать своих 
господ и после этого еще прогуливаться у них на глазах. Ес¬ 

ли служанка или работник дали на себя кабалу, их никто не 
может принять; если он <господин> встретит его, дотронет¬ 

ся, то все станет по старому^^-^ Если он однажды убежит 
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ЗеІЬзіЫо§гаркіе 5(асіеп$ 

(л. 88об.) ѵппсіі; \ѵі11 зісЬ ѵпікіег сііе Ьаскепп зсЬйхепп іп 
Аргізпа зсЬгеіЬепп Іаззепп, Ва котте ісЬ ѵпікіі: \ѵі11 зоІсЬез 
пісЬіІ: §ез1;а1:1:епп, Ез \ѵаЬг пісЬі; ЬеиоЫепп (Іаз тап сііе іп Аргіз- 
па АІЗ кпезепп ѵппсіі: Воіагепп сііепег® Риег® Ьаскепп зсЬйгепп ® 

зсЬгеіЬепп зоке^, Ьіе йп§ йег сііепег аЬпп ѵппЬі; пітЬі; еіпепп 
Коек т рГапсІе ѵопп еіпет Ьаскепп зсЬйгепп іт Ьойе зо пісЬі; 

§еЬ Ьайе ги ЬегаЫепп, \ѵе1сЬепп еЬг ѵогішпскеп Ьаі:і;е Віезег 
ЬаскепзсЬйге ’\ѵаЬг еп1;1аийепп, Кипп шгі: теіп Ьіепег §ейап- 

§епп ѵпЬі: ^еЬипЬеп §еЬгасЬі; ѵог КесЬі: Вег сііепег \ѵігі; §е- 

йга§и \ѵете еЬг гизіеЬе, ЕЬг зргасЬ ІсЬ зІеЬе т Апсіге 
Шоіосіітегохѵіг. АІз ЬаЫ ’ѵѵеЬгсІе ісЬ ѵог КесЬі ^еіогсіегіі: Вег 
ЬаскеппзсЬйхепп Ьеирітапп зргасЬ Ез ізі еіп ЬаскеппзсЬііге 
іЬода ОезсЫа§[епп]® іп сііезет Ьаиз Вег СгозЬігзІе ’ѵѵіИ зеіп 
піі тап§е1пп ЕЬг ЬаІ ОоЬ ѵппсІІ §ек Ьеу зісЬ §еЬаЬі: 60 КиЬеІІ 
ІаззеИ іЬп тіЬг сіаз ^ек \ѵіес1ег§еЬепп,-Кип тгй зІгаскВ 
КесЬі: §езргосЬ[епп] ѵппсіі; сіег Коек ѵог КесЬі; §езіек. ІсЬ 
зоке ЬегаЫепп Віе апсіегепп ЬаскеппзсЬйгепп \ѵегс1епп ко 
ѵппсіі; \ѵокеп тіеЬ зІгаскБ ѵог КесЬі пеЬтепп ѵппсіі тісіі 
зіоскепп зсЫаЬепп ѵтЬ сііе Ьеіпе. Віе Ьеггеп зргасЬ[епп] 

ЗсЫаЬеІІ іЬп пісЬі ІаззеІІ іп ЫеіЬеп 

^ Вставлено над строкой. ^ Далее зачеркнуто ѵппЬі. ® Далее зачеркну¬ 

то пісЬі. В тексте зоііеп. ^ Исправлено из Ьеир (?). ® Се- исправле¬ 

но из іп (?), далее неразборчиво. 

414 



Автобиография Штадена 

и захочет записаться в опричные стрельцы, тогда появлюсь я. 

и не позволю этому случиться. Не было приказа записывать 
в стрельцы княжеских и боярских слуг. Слуга начал с того, 

что взял во дворе в залог кафтан от одного стрельца, не 
имевшего денег заплатить за выпитое. Этот стрелец бежал. 

Тогда моего слугу схватили и связанным привели на суд. 

Слугу спросили, чей он. Слуга сказал: «Я Андрея Владими¬ 

ровича». Меня тотчас же призвали в суд. Стрелецкий голо- 
ва88об.-і сказал: «В этом доме убили стрельца. Великий 
князь не хочеть терять своего. У него при себе было золота и 
денег 60 рублей; прикажите ему возвратить мне эти деньги». 

Тогда сразу же было вынесено решение, и на суд предъ¬ 

явлен кафтан. Я должен был заплатить. Другие стрельцы 
обрадовались и хотели взять меня сразу на правеж и бить 
палками по ногам. Господа <судьи> сказали: «Не бейте его, 

оставьте его. 
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8 еІЪ 5іЫо ^гаркіе Зіасіепз 

(л. 89) ЬіВ еЬг сіаз §е1і; Ьоіеі;. АІБ ісЬ пип сіаз §екі: апЯ (іепп 
1:І8сЬ Іе^епп Іаззе Ва зргасЬ (іег ЬаскепзсЬй2[епп] Ьеирітапп, 

ІсЬ ЬаЬе тісЬ ѵогЬіп пісЬі; КесЬи Ъезиппеп сіаз ісЬ аиІІ еіп зо 
§егіп§ ап§к1а§е1:1: ІсЬ зоііе аиІІ ІаизепІ ап^еЫа^еИ ЬаЬепп 
МиЬп шги теіп кпесЬи 1оВ§е§еЬепп ѵпсіі тіЬг ѵЬегапІлѵогІ- 
іеі. Віе Ьеггепп зргасЬепп пітЬ сіеіпепп сЬепег іЬпе тісіі; іЬте 
пасЬ (Іеіпет ЩНепп, Ва ісЬ пип іп теіпет ЬоЬ котте, Іаззе 
ІсЬ іЬп іп еіпет §етасЬ Ьеу сіеп Ьепсіепп аиЬЬеп^епп^ Ва Ьай 
еЬг тісЬ Ьегге Іаззе! тісЬ ІоВ ісЬ ’\ѵі11 (Іеіп §е1і: \ѵіес1ег 
ѵогзсЬаІІепп, ІсЬ апілѵогіе іЬие зоІсЬез, ЕЬг піт! еіп Ьепкіе 
ѴПСІ1: Іе^еи еіпе теіпег ^йИепеп зсЬаІепп (Іагеіп ^еЬе! т еі¬ 

пет тап сіег Ьапсіеке ті! так. Мапп за§е!е (іаз теіпе та^! 

Ьеу (ііезет ЕіІісЬ теіпез ар^езіоіепеп ^еМеВ зоііе 1і§епп 
ЬаЬеп, АІЗ еЬг пип іпз ЬаиВ котЬ! ЬіІІеІ:! сііе Ігаи\ѵе 'ѴѴоИе 
іЬте (Іаз Ьеттесіе Ье\ѵаЬгепп. ѵпсі! Ьа!! ^иіе АсЬіип^ \ѵо зіе 
сіаз ЬетЬсіе Ьіпіе^и. Шп кгі§е ісЬ сіепп кпесЬ! §еІап§епп 
ЬіЬге іЬп ѵог гесЬ! ѵппЬі: Ьійе сііе Ьеггепп зіе зоПеп тіЬг 
^езсЬ’ѵѵогппе 2и§еЬепп ІсЬ лѵизіе ’ѵѵоЫ ’\ѵо теіп 

® исправлено из (1. 
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пока он сходит за деньгами». Когда я выложил деньги на 
стол, стрелецкий голова сказал: «Прежде я не подумал как 
следует, что обвинил на такую малую сумму; мне нужно бы¬ 

ло обвинить на тысячу». На этом моего слугу отпустили и 
перепоручили мне. Господа <судьи> сказали: «Бери своего 
слугу, делай с ним, что пожелаешь!» Придя к себе во двор, я 
приказал подвесить его за руки в комнате. Тогда он взмо¬ 

лился: «Государь, отпустите меня; я добуду и верну твои 
деньги». Я ответил: «Хорошо, давай». Он взял рубашку, по¬ 

ложил в нее одну из моих золоченых чаш и отправился к че¬ 

ловеку, торговавшему солодом. Говорили, что моя служанка 
хранила у него какие-то из украденных у меня денег. Когда 
он вошел в дом, он попросил хозяйку, чтобы та подержала у 
себя его рубашку и стал внимательно следить, куда та поло¬ 

жит рубашку. Тут я схватил слугу, повел его на суд и попро¬ 

сил судей дать мне целовальников; я, дескать, знаю, где ле¬ 

жат мои 
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8еІЬзіЫо^гаркіе Зіасіепз 

(л, 89об.) ^еіи \ѵаЬг, сіаз тіЬг теіп сііепег §е8І:о1епп, (Ііе Ьег- 
гепп §аЬепп тіЬг зоІсЬе Ва шЬг пип ѵог сіаз Ьаиз каЬтепп^ 

Ва сіаз Ьеттесіе тісіі: (іег ѵЬег^иИепеп зсЬаІепп 1а§к Ва \ѵиг(1 

сіег сііепег Маскепі: аиз^его^епп ѵппсіі: іп аііе шпске11 §еГиЬ- 

геи. Віе ^гаилѵ тегскеі: сіепп Ьапсіеіі \ѵоЫ зсЬгеіеІ: ѵппсіі: ’ѵѵеі- 
пеи Ва пип теіп сііепег сіаз Ьетсіі; іп Ьеузеіп сіег ^езсЬ’ѵѵог- 

пепп йпсіеі: шгі: ез аізо ЪаИе ѵогзі^еіі: Ва Ьа1:1:е ісЬ зсЬоп сііе 
засЬепп ^е’ѵѵоппепп Мипп \ѵіг1: сііе Ргаи §е{еп§к1ісЬ аиіі сіепп 
КісЬі;Ьой ^ейіЬгеІ:, ІсЬ зсЬетеІе тісЬ сіаз ісЬ сііезе Ігаилѵ зоііе 
апк1а§[епп] ВагитЬ зіе лѵаЬг іп сіег Зетзкі теіпе песЬзІе 
пасЬЬагіп §е\ѵезепп. іЬг ѵогі^ег тап ’ѵѵаЬг еіп ЬіктаЫег ІсЬ 
зргасЬ Ьеггепп Ез ізі Ьгипсіегб т зреіе ап2ик1а§епп Віе Ьег- 
гепп ЬеІаЫепп сііе Ргаи\ѵе ги ЬелѵаЬгепп, Вагтіі: зіе тбсЬіе 
ѵог^езіеііеі:!: лѵегсіепп, \ѵап ісЬ зіе апскіа^еііе. Ніе \ѵіг1; ШсЬ- 

Іег Ветііег Ріпоѵѵа сіег тіЬг §ап2 ^йпзіі^к ѵппсіі: заЬе §егппе 
(іаз ІсЬ сіаз §е1і:1: "ѵс^іесіегкгі^еіе АѴизІе \ѵоЫ сіаз тісЬ сіег 
ЬаскеппзсЬигепп Ьеирйтап® ѵпгесЬі Ап§ес1а§1:1; тіЬг сіаз §е1і: 
ѵпгесЬі аЬ^епоЬтеп ЬаІІе. Ьіе Ьейе ісЬ -сѵоЫ тасЬі сіаз §е1і: ги 
пеЬтепп іЬеІ ез сІагитЬ пісЬі. 

ВеВ ІигскізсЬепп каузегз каийтап ЗіІіЬеа 

^ к- исправлено мз Ь. ^ В тексте Ципсіег. ® -р- исправлено из у. 
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деньги, что украл слуга. Господа <судьи> мне их <цело- 

вальников> дали. Когда мы подошли к дому, где лежала ру¬ 

башка с позолоченной чашей, слугу раздели догола и пове¬ 

ли по всем углам. Хозяйка прекрасно понимает все проис- 

ходяшее, кричит и плачет. Как только мои слуга находит в 
присутствии целовальников рубашку, ее сразу же запечаты¬ 

вают. Таким образом я уже выиграл дело. Хозяйку приводят 
под стражей на Земский двор. Я застыдился, что пришлось 
обвинить эту женщину из-за того, что она была моей бли¬ 

жайшей соседкой в земщине. Ее прежний муж был иконо¬ 

писцем. Я сказал: «Государи, теперь слишком поздно для 
обвинения». Господа <судьи> приказали охранять женщи¬ 

ну, чтобы привести ее, когда я предъявлю ей обвинение. В ту 
пору судьей стал Дмитрий Пивов^^об.-і^ который ко мне до¬ 

статочно благоволил и очень хотел, чтобы я получил обрат¬ 

но деньги. <Он> хорошо знал, что стрелецкий голова меня 
несправедливо обвинил, несправедливо отнял у меня день¬ 

ги. Теперь вполне в моей власти было взять деньги, но по 
указанной причине я этого не сделал. 

Купец турецкого царя Чилибей®9°б “2 
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8еІЪзіЫо^гарНіе Зіасіепз 

(л. 90) Мизіе аиз сіег Мозса\ѵ оЬпе Кезріи \ѵеісЬепп ѵппсіі: ез 
\ѵаз ѵопп (іет Огозйігзіепп ЬеиоЫеп сіаВ аііе сііе зо іЬте 
зсЬиИі^к 'ѴѴ'аЬгепп, (ііе зсЬик ЪегаЫепп тизіепп, Ва Ваи 
тісЬ Аіехе Розітпаппоѵѵіг^ сіаз ісЬ іЬте зоке 50 КиЬеІІ ІеЬ- 

пеп Ва ІсЬ сіаз ^еЬ хеЫепп ИВ коті; еЬг тЬ §йЫепеп ке1:епп 
ѴППСІІ: \ѵі11 тіЬг (Ііе гм р&псіе §еЬепп. ІсЬ хѵоЬе зіе аЬег пісЬі. 

5еіп зоЬп Ресісіег сіаз АѴаЬг (Іег Ва (Іег ОгозЬігзІе зеіпе ѵп- 

гисЬі: тіі; ІгеіЬ (Іег \ѵаЬг іп (Іет 5аЬг (іег Аргізпаі ОЬегзІег ІеЬ- 

Ьегге, ’\ѵі(1ег (іепп кгіттізсЬепп кеузег, Вег зргасЬ г\х тіЬг 
Ргеип(11:1ісЬ (іа еЬг зоІсЬез зіЬеІ іп \ѵе1сЬет ^еЬіеІе Ьазіп сіеіп 
РапІ^иІ, ІсЬ зргасЬ Ьегг іт ^еЬіеІе Зіаггіх ЕЬг ^езргасЬ Ваз 
§еЬіеі:е ізі тіЬг Ігппсіег гп^езсЬгіеЬепп ѵппсіі: за^еіе пітЬ кеі- 
пе Ргопіапі: тЬ (ііг, сіи зоіі; ѵЬег теіпет ІізсЬе еззепп ѵпсіі: (іеі- 
пе кпесЬіе Ьеу сіепп теіпепп ІсЬ сіапскеіе іЬт ЕЬг зргасЬ \ѵіІ- 

Ш пісЬі тіІ ІсЬб ЬаЬе ез тасЬі ѵпсіі: кап (іісЬ ѵ^оЫ ѵегіеісіі- 

§епп лѵіе (іи зеІЬег сѵеізі, Ьіе Ьесіапскеіе ісЬ тісЬ Ігеипсіі;- 
1ісЬ[епп] §іп§к \ѵе§к тЬ іасЬеп(іет тиіе, ЕйЬсЬе ѵопп ѵпп- 

зегеп зроііеіеп теіпег Ва пип Віезег® Ьегге Ьеіт кат ОаЬ іт 
(іег СгозЬігзІе еіпе'' Ьігзііп, Ьіе ■\ѵег(і ісЬ АисЬ аиЬ (ііе ЬосЬгеіІ: 

§е1а(іепп АиЯ (ііезег НосЬгеіІ: АѵаЬг (іег ОгозЬігзІе зеЬге 
ЕгоіісЬ 

^ Р- исправлено из К. ^ I- исправлено из ѵ. ® Віе- исправлено из ѵпп. 
^ Далее зачеркнуто Огоз. 
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вынужден был немедленно удалиться из Москвы, и великий 
князь приказал, что все те, кто был ему должен, обязаны за¬ 

платить этот долг. Алексей Басманов попросил меня тогда, 

чтобы я одолжил ему 50 рублей. Поскольку я велел уплатить 
деньги, он пришел с золотыми цепями и хочет оставить мне 
их в заклад. Но я не хотел их <брать>. Его сын Федор, тот, с 
которым великий князь предавался разврату, был в тот год 
главным военачальником опричнины против крымского ца¬ 

ря. Он сказал мне ласково, когда видит такое: «В каком уезде 
у тебя имение?» Я сказал: «В уезде Старицком, государь». Он 
молвил: «Этот уезд теперь назначен мне», а <затем> сказал: 

«Не бери с собой никакого продовольствия, ты будешь есть 
за моим столом, а твои слуги — с моими». Я поблагодарил 
его. Он сказал: «Ты не хочешь поехать вместе? У меня есть 
власть. И я хорошо смогу тебя заш;итить, как тебе самому из¬ 

вестно». Тогда я любезно поблагодарил его и отправился со 
двора с радостью в сердце. Некоторые из наших насмехались 
надо мною. Когда же этот боярин вернулся домой, великий 
князь дал ему княгиню^о-і. Меня также пригласили на эту 
свадьбу. На этой свадьбе великий князь был очень весел. 
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8еІЪ$іЫо§гарНіе 8іа(іеп$ 

(л. 90об.) Віезег Ьегге зргасЬ ш тіЬг \ѵаз Ье^егезШ 8а§е ез 
тіЬг 30 зоИ ез сііг Ішпсіег \ѵег(1епп, сііе \ѵеі11 (Іег СгозШгзіе 
1из1:і§к ізі:, ІсЬ шП ез іЬте за^епп \ѵаз (іи ѵог еіп ^еігаиш Ьегг 
іт ІеіЬе Ьазі; Ые Ьесіапскеіе ісЬ тісЬ ѵпікіі: зргасЬ Ігиікіег 
Оои ІоЬ ЬаЬе ісЬ пісЬіз поШ§к. ІсЬ ЬЫе аЬег сІісЬ сіи \ѵо11ез1: 

тіЬг §ипз1:і§к рІеіЬеппа ЕЬг заЬе зісЬ ѵтЬ ѵппсіі; ЬеиаЫ тіЬг 
сіаз §е1еЬпеІе §е1і: лѵіесіегги^еЬепп. Ваз §е1і \ѵаЬг іп еіпет заек 
аЬ^егаЫі: сіег заек \ѵаЬг ѵогзі^еіі, ЗоІсЬез зіЬеІІ; еіп Воіаг Се- 

папі Ресісіег 8апіп сіег \ѵаЬг іп ѵіеіі РготЬсІепп Іапсіеп §е\ѵе- 

зепп, (іег ЬЫей тіеЬ §ап2 Ігеип(іі:е1ісЬ ісЬ зоііе тіі; іЬте Кеі- 

Іепп Ва ісЬ^ пиЬпп іп (іепп ЬоЯ котте шг! тіЬг аііе §еЬйг- 
іісЬе Кеиегепг Ье’\ѵіз[епп] РЬг §іп§к тЬ тіЬг іп еіп §етасЬ (іа 
ІсЬ ѵіеіі ^еМез ѵпп(1і; ^иіез заЬе, зргасЬ ги тіЬг Ьазіи ^еігеіеі: 

ІсЬ Ап1:\ѵог1:і;е1: пеіп. РЬг зргасЬ Іаз еіпе теіпе ІосЬіег Ьезе- 

Ьепп \ѵапп (іи ѵогігаилѵезі ’ѵѵеІсЬе сіи Ье^еЬгепп 'ѴѴігзІ (ііезеі- 
Ьі§е \ѵі11 ІсЬ (ііг §еЬепп сіагтіі: зо ѵіеіі ^еИез ѵппсіі: ^иіез аіз (іи 
Ье^еЬгепп ѵ^іезі ІсЬ (іапскеіе іЬте, ОеИез ѵпсіі; ^иіез Ьейе ісЬ 
§егеісІе §епип§к Апіхѵогиеіе ісЬ іт. ’ѵѵоіие (іегЬаіЬепп пісЬі 
Ргеуепп 

Іп (іег геіі; сіег Резіе (іа аііе Аѵе^е ѵппсіі РапІІзІгаззепп Ье- 

зехеі '(ѵаЬгепп 8і:агЬ еіпег ѵоп теіпепп Ваигепп, іп теіпет 
сіогііе затри \ѵеір ѵппсіі: кіпсіегп ѵпсіі аііет ^езіпі. 

^ -1- Исправлено из Ь (?). ^ Вставлено над строкой. 
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Этот боярин обратился ко мне: «Чего ты желаешь? Скажи 
мне, то тебе сей же час и станет, ибо великий князь в добром 
расположении. Я хочу рассказать ему о том, какое предан¬ 

ное сердце у тебя в груди». Я поблагодарил его и отвечал: 

«Сейчас, слава Богу, мне ничего не нужно. Однако я прошу 
тебя, останься ко мне благосклонным». Он огляделся по 
сторонам и приказал возвратить мне взятые в долг деньги. 

Деньги лежали отсчитанными в мешке; мешок был запеча¬ 

тан. Это увидел боярин по имени Федор Санин^Ооб -і. Он 
был во многих чужих странах. Он очень любезно попросил 
меня поехать с ним. Когда я въехал во двор, мне были ока¬ 

заны все надлежапіие почести. Он пошел со мной в одну 
комнату, где я увидел много денег и добра. Обратился ко 
мне: «Ты женат?» Я ответил: «Нет». Он сказал: «Пойдем по¬ 

смотрим одну из моих дочерей, если ты дозволишь; какую 
ты пожелаешь, ту я тебе и дам, в придачу столько денег и до¬ 

бра, сколько пожелаешь». Я поблагодарил его, сказав, что 
денег и добра у меня сейчас достаточно, я не хочу ради это¬ 

го жениться. 

Во время чумы, когда были закрыты все пути и проез¬ 

жие дороги, в моем селе умер один из моих крестьян с же¬ 

ной и детьми и со всеми домочадцами. 
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ЗеІЪзіЫо^гаркіе 8і а йеп$ 

(л, 91) Аиз^епоЬтепп еіп кіеіп Ме^сіеіеіп, Меіпе атрШеиІ 
Иззепп сіаз іп Ьеузеіп аппсіегег §езсЬ^ѵогпе[пп] ЬегзсЬаШ 
аііез аиЯзсЬгеіЬепп, ѵппсіі: \ѵіг1: тісіі: (Іег \ѵасЬі: ѵог\ѵаЬгеи Ва 
китрі еіп Ьаиг §епа[п]1: Мііеіікозіп, лѵепсіеі: кіг сііезе 1гаи\ѵ 
зеу зеіпе §е1геип(ііп, Віе зоІсЬез Ье’ѵѵаЬгепп Апі-ѵѵогиепп 
Випсіег лѵигсіе пісЬі; ^егісЬіе ^езегеИ. "ѴѴесІег Ые посЬ аиз\ѵа, 

"ѴѴіки Ей\ѵаз ЬаЬепп 8о 2іЬе пасЬ (Іег Мозса\ѵ Віезег шізіе 
\ѴоЫ (іазз аиз (іег Мизсаи\ѵ піетапсіі: (ІаЬіп посЬ ѵопп сіап- 

пепп іп (ііе Мозса\ѵ коттеп кипйе ВегЬаІЬепп тасЬеІе еЬг 
зеіпе Ргасіікепп аізо пітЬі: аііез \ѵаз (Іа \ѵаЬг тісІІ: ^е’ѵѵак. 

ЗоІсЬез егІаЬге ісЬ ^ѴіелѵоЫ (Ііе ’ѵѵе^е Ьезегеі:, ѵппсіі: ісЬ кіа^е 
зоІсЬез ѵп(1і: зсЫске тісіі: ѵогзісЬіікеіі: ЬеітІісЬ (Іа кеіпе 
^ѴасЬі: \ѵаг ИВ іп гит Егзіеп таЫ ѵог КесЬі: Сіі:ігеп Ва ІиЬг 
ісИ Іоги ѵпп(іі: ИВ іЬп гит Ап(1егеп таЫ Сііігеп ѵп(1і: (іагпасИ 
гит (Ігкіеп таЫ ЫіеЬ сІосЬ аііе гек аиззепп. Мипп \ѵігі:і: сііе 
\ѵасЬі:а аЬ^езсЬгіеЬепп аиз ^аИепп Зіеиепб ѵпп(1і: \ѵе§епп, Ва 
зсИіскеІе ісЬ Иіп ѵпп(1і: ИВ іИп 1ап§еп Аіз пип зоІсИез ^езсИаИе 
'ѴѴ'аИг ег 1о11 Ва \ѵиг(1е еИг §еЬип(1епп, ѵпп(1і: ісЬ Иаі:і:е ЬеиоИ- 

Іепп (Іазз зіе іИп зокіеп Иагі; зсЫаИепп Іаззепп аик сіет тагкі; 

ги® Зіаггіг іп (Іег Зіасіі; Вагтк еЬг тіЬг Ьиг^епп зсЬакеие. Ва 
пип піетапі: Ьйг§е 

® В тексте (ѵаЫ. ^ ^ Написано поверх зачеркнутого и смазанного Сап- 
геіеуепп. ® Приписано на левом поле. 
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кроме одной маленькой девочки-прислуги. Мои приказчи¬ 

ки описали в присутствии других господ целовальников все 
добро и приставили к нему стражу. Тут приходит один кре¬ 

стьянин по имени Митя Лыкошин и говорит, будто хозяйка 
была его милой. Приставленные это охранять отвечали, что 
теперь суда назначено не будет, ни здесь, ни в другом месте. 

«Если ты хочешь чего-нибудь добиться, отправляйся в 
Москву!» Тот хорошо знал, что не было проезда ни к тому 
месту из Москвы, ни от того места к Москве. Потому он пу¬ 

стился на такие уловки: взял все, что там было, силой. Это 
доходит до меня, хотя дороги и были закрыты. Я подал об 
этом жалобу и послал тайно с большой осторожностью там, 

где не было заставы, первый раз с приказом вызвать его на 
суд. Я не оставил дела и велел вызвать его во второй, а затем 
в третий раз. <Он> тем не менее оставался все время там. 

Тем временем сняли заставы изо всех городов и с дорог. Тог¬ 

да я послал <людей> с приказом изловить его: когда это 
происходило, он был пьян. Его связали, и я повелел, чтобы 
его жестоко побили на торгу в Старице, в городе, чтобы он 
мне представил <на себя> поручителей. Никто не хотел од¬ 

нако быть поручителем. 
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5 е ІЬ 5іЫ о §гар кіе Зіасіепз 

(л. 91об.) зеіп хѵоке, Вепп еЬг \ѵаЬг геісЬ, ^есІасЬіеп ісЬ 

\ѵйг(іе теіп пісЬі: ѵог^еззеп. 2и(1ете Ьаие еЬг (Ііз теіп 

ВагпасЬ Ьаие ісЬ Ргасіікепп §етасЬи сіаз ісЬ (іаБ зеіпе затЬі; 

(Іет теіпепп Ьекоттеп тосЬйе, ЕЬг Ьайе еіпепп зо зіеіЕ 

^[епп] зіпп Ваз еЬг \ѵіес1ег сіаззеіпе посЬ сіаз теіпе ’ѵѵіесіег^е- 

Ьепп "ѴѴоЬе, Ьуг \ѵаг1; еЬг іп Еузепп ^езсЬтіесІеи тісіі: Ыеу 

ѵог§оззепп, ^Ѵагі: ’ѵѵіесіег пасЬ сіег Мозса\ѵ ^еЬіЬгеи Іп (Іег 

Мозса\ѵ \ѵагІ; еЬг Ьеу сіепп Ке(1е1зеск[епп] аізо ^еігасіігеі, Ьеу 

(Іепеп тизіе еЬг кпесЬі: та§1: ѵпсіі ^ип§е зеіп ѵппсіі аііе Іа^е 

аиІІ (Іет Магскі пасЬ §еЬгаисЬ ^езсЫа^епп м^егсіепп, Ва ісЬ 

пип іп (Ііе Мозсаи аиВ (Іег ЗІаЬосІепп Аіехапсігі котте, (іа 

ЬезаЬе ісЬ (ііезепп Ьап(1е11 Ьіе ’ѵѵігі (Ііезег Мііеіікозіп, Его ѵп(1і: 

Ігаигі^к ИВ еіпе ЗиррИсаІіоп зсЬгеіЬеп (іагіппеп ВаІ еЬг (іаз 

тап іЬп тіЬг ѵЬег^еЬепп тосЬіе. теіп ЕеірЕі^еп зеіп ЬіВ еЬг 

Ьегаіеие, Мипп Ега^еіеп тісЬ сііе Ьеггепп лѵіки (ііезепп пеЬ- 

теп ѵпсіі; КесЬіІегІІі^епп іаззепп, 8о \ѵо1іеп шЬг іп (ііг §аЬг 

ѵЬег^еЬепп, ѵпп(іі: \ѵапп (іи ЬегаЫеи ЬізІ зо зоіШ іЬп \ѵіе(іег 

ѵог ѵпз зіеііеп 
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поскольку он был богат; думали, что я себя не забуду. К то¬ 

му же у него было еще и это мое добро. Потом я пошел на 
хитрость, чтобы получить его имущество вместе с моим. Он 
был таким упрямым, что не хотел отдавать ни своего, ни мо¬ 

его имущества. Тогда его заковали в железо, залитое свин¬ 

цом, и снова привезли в Москву. В Москве недельщики му¬ 

чили его следующим образом: у них он должен был быть ра¬ 

ботником, служанкой и малым и каждый день бит на торгу 
по обычаю. Когда я приехал в Москву из Александровой 
слободы, то посмотрел на эти дела. Митя Лыкошин тут и 
повеселел, и опечалился, написал челобитие с просьбой от¬ 

дать его <Лыкошина> мне, стать моим крепостным, пока он 
не уплатит. Тогда бояре спросили меня: «Если ты пожела¬ 

ешь его забрать и править с него, то мы отдадим его тебе 
совсем, когда же тебе будет уплачено, ты должен снова 
представить его перед нами». 
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ЗеІЪзіЫо^гаркіе Зіасіепз 

(л. 92) МиЬп кгі§е ісЬ Ьйг^еп ѵппсіі; пеЬте іЬп ЬіПлѵе§к Іаззе 
іЬп пасЬ теіпет капсіі^иі:!: іііЬгепп, іп сіепп Мойа, Ьіе 
\ѵіг1; еЬг ѵопп теіпет ^езіпсіе зо §е1;гас1:іге1: сіаз еЬг пісЬі; теЬг 
аиГі (Іег КесЬі^ЬгИі^ип^ з1:еЬепп кипіе, ИВ зісЬ Иогепп еЬг 
\ѵоИе зісЬ зеІЬзі; ѵтЬгіп^епп Ьеу Иег пасЬі: ИагитЬ Иаз еЬг Иіе 
р1а§е ѵппИі: зрои пісЬі: Іеп^ег Іеісіепп кипИе, Ьіг ЬеИасЬіе ісЬ 
тісИ ЬаЫе ВеіаЫ іЬте ЬаШеізепп® ги тасЬ[епп] тИ еіпег 
кеіепп еіпег кІаШег Іап^к Иагтіі: Иіе кеі;е іп Иаз Ьапі; Ье^ез- 
и^еи тосЬі:е лѵегсіеп, Ваз еЬг Иез пасЬі:ез кипие Іі^епп ѵпсіі; 

Иез іа^ез Зіхепп оИег зі;еЬ[епп], ЬеГаЫ апсЬ Иаз тап еіп 
Ьапіеізепп тасЬепп зоИе Аізо Иаз тап іЬте Иіе ЬепИе АПе 
ЬеуИе Ьеу еіпапИег еіпзсЫіззепп кипі;е. Аізо \ѵаг1;і; іЬте Иаз 
ЕгтогИепп ЕглѵеЬгеІ;!;, Иа кипіе еЬг Иез Мог^епз аиз^еіаззепп 
ѵппИі; аиИ Иеп Ріаг ^ейігеіі; \ѵегс1еп ѵпИі; §егесЬШегШ§е1:1: Віе 
Еузепп ’ѵѵигсіепп тіИі; Віеу 2и§е§оззеп Ніе ЬеіаЫ ісЬ Иаз тап 
іИп піі;б Ьагі: зсЫаЬеп зоИе Иагтіі: еЬг пісЬі; ЗШгЬе ѵппИі: \ѵап 
еЬг еіпе ѵіегіеіі зШпИе іт ЬоЯе аиЯ Нет ріаг §ез1:ап(1[епп] 

ѵппИі: аііегіеу зрои ѵпИі: зігеісЬ аиз§езі;ап(1еп Зо ’ѵѵигИе еЬг 
^ѵіе(1ег іп зеіпе Зі:а1; ^еЬгасЬи. зоІсЬез §езсЬаЬе іе^еІісЬ іп 
теіпет ЬоИе. 

® -1- исправлено изі. ^ В тексте тіі. 
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Я раздобываю поручителей и забираю его, велю отвезти 
его в мое поместье, в село Новое. Моя прислуга так над ним 
издевалась, что он не мог стоять больше на правеже; гово¬ 

рил, что хочет ночью наложить на себя руки, потому что не 
в состоянии более выносить мучения и поругания. Тогда я 
быстро одумался; повелел сделать ему железо на шею с це¬ 

пью длиной в одну сажень так, чтобы цепь можно было ук¬ 

репить в кольцо, чтобы ночью он мог лежать, а днем — си¬ 

деть или стоять, повелел также, чтобы сделали наручные 
оковы, так чтобы ему можно было пристегнуть одна к дру¬ 

гой обе руки. Так его сберегли от убийства. Утром его мож¬ 

но было выпускать, выводить на площадь и ставить на пра¬ 

веж. Оковы были залиты свинцом. Тогда я приказал, чтобы 
его били не так жестоко, дабы он не умер, а после того, как 
он отстоит на площади села четверть часа и вынесет все на¬ 

смешки и побои, его отводили обратно на его место. Это 
ежедневно происходило в моем селе. 
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5еІЪзіЫо§гаркіе Зіасіепз 

(л. 92об.) ВосЬ \ѵі11 еЬг зісЬ пісЬі; (іетйіі^епп ЕЬг КиГГеи 
\ѵоЫ аііе теіпепп КаЬтеп аЬп тіі: 1аи1:егег 8і:іт \ѵапп еЬг 
§езсЫа§епп 'ѴѴагІ:, Нозросіаг Апсіге \Уо1о(11тегош2. Розѳіи 
ПГІІПѲ. (іаз ІЗІ: Ьег Апсіге \ѵо1о(1тего\ѵІ2 Ве^пасИ^е^ тісЬ. Ьіе 
^есіасЬіе еЬг еЬг \ѵоке зоІсЬез сІиЫепп зо 1ап§ ісЬ іЬп ІоВ §еЬе 
ВаВ СІОГІ1 (Іа сіег Ваиге \ѴоЬпе1:е ^ѵаЬ^ пісЬі: \ѵеі1; ѵопп теіпет 
ЬоЯе, 8еіп 8оЬп \ѵаЬг еіп §и1:ег §езе11е 8сЫеттег ѵпсіі; 1:ет- 

теге іа^к ѵппсіі: пасЬі:, Ьаие аисЬ аііегеіі: ЬеітІісЬе ЬиІзсЬаІІ- 

іепп ЕЬг §еЬе1; гит ѵайег ѵппсіі: Іеззеи сіепп ѵа1:ег ВаЬіп Ьеге- 

(Іепп, Ваз еЬг зіапсІіЬаІШ^к рІеіЬепп зок, Ваз іаі еЬг ѵппсіі; 

егЬой зісЬ тЬ пісЬіепп Еі;1;\ѵаз ги §еЬепп, ЕЬг зргасЬ \ѵоЫ 
Ьегге зсЬіскеіб Іаззеі; аііез аиз сіет сІогЯе Ьоіепп зо теіп ізІ:. 
ІсЬ зргасЬ зоІсЬе тйЬе ізІ тіЬг ѵппоіі^к ІаВ сіеіпепп зоЬп 
ѵогкеиііеп ѵппсіі ЬегаЫе тісЬ Меіпезіи ісЬ ЬаЬе пісЬі зо ѵіеіі 
зіоске (ІагтіІ ісЬ сііг сііе Ьеіпе ’ѵѵеісЬ тасЬепп коппе. 'ѴѴ'іе сѵоЫ 
зіе іЬте гітІісЬ ги зсЫаЬепп лѵеЬгеп сіаз еЬг аисЬ пісЬі теЬг 
зІеЬеп кипіе сіа тизіе еЬг И^епп, Киііеи §1еісЬ\ѵоЫ теіпеп 
КаЬтеп Іе^ЬсЬ ап,-Ва ісЬ пип аиВ сіег Мозсаи котте сіа 
\ѵаЬг Ьеу тіг еіп Ьйг^ег лѵоЬпеІ Ігі ѵпсіег сіепп Еигзіеп ѵоп 
АпЬаІІ іп коппегеп ^епапі ѵІгісЬ кги^ктапп 

^ В- исправлено из §. ^ -ск- исправлено из Ь. 
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Однако он не собирался впадать в отчаяние. Каждый день, 

когда его били, он без устали громко выкликивал мое имя: 

«Господарь Андрей Володимирович, пожалуй меня!», что 
значит: «Господин Андрей Владимирович, пожалуй меня!» 

Тогда я подумал, он будет терпеть до тех пор, <пока> я его не 
освобожу. Деревня, где жил крестьянин, была недалеко от 
моего села. Сын его был славным малым, пировал и кутил 
день и ночь и все время имел тайные любовные связи. Он от¬ 

правляется к отцу и уговаривает его, чтобы тот оставался не¬ 

поколебим. Тот так и сделал и никак не склонялся к тому, 

чтобы что-то дать. Он говорил: «Государь, пошлите, прика¬ 

жите доставить из деревни все мое имущество». Я сказал: 

«Мне нет нужды так утруждать себя, вели продать своего 
сына и уплати мне! Ты полагаешь, у меня не хватит батогов, 

чтобы разбить тебе ноги?» Хотя они были у него порядком 
разбиты, что он не мог больше стоять, он вынужден был ле¬ 

жать, <он> по-прежнему ежедневно выкликивает мое имя. 

Когда я приехал из Москвы, со мной был один бюргер, 

живущий теперь в Кеннерне под ангальтскими князья- 

ми92об.-і^ по имени Ульрих Кругманн. 
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8еІЪ5іЫо§,7'аркге Зіасіепз 

(л, 93) (ііезег лѵоке §егппе \ѵіе(1ег ги ІапсІІ: аизхіЬепп ■ѵѵизіе 
аЬег кеіпепп Ка1:Ь. Ва сіег зоІсЬез Ьогеіе ЬШеІ: еЬг тісЬ ИеЬег 
ЬеіпгісЬ ѵопп Зіасіепп Ве^пасіеі: іЬп теіпеиЬаІЬепп, NеЬте1: 

ѵопп (Іет таппе Ей’^ѵаз ѵпсіі: Іаззеі: іЬп ІоВ. ЗсЬепскеІ: сіаззеі- 
Ьі§е тіЬг гиг геЬшп^е Ваз 1:Ьейе ісЬ Вагги ИВ ісЬ іЬп етеЬ- 

Іепп 2 (Ие Ьез1:епп рГегсІе іп теіпет 5і:а11е тісіі; еіпет кпесЬі;, 
ѴППСІ1: (ііе\ѵеі11 тіЬг сіег Ьаиг зоИе 260® КиЬеІ §еЬепп СаЬ еЬг 
§1еісЬ 10 сИе зсЬепскеІе ісЬ (Иезет ги Иепп ріегсіепп, ЗсЫске!- 

Іе іЬп пеЬег ЕіШапсІе (Іагтіі: еЬг тосЬіе аиз Нет ІаікЗе кот- 

теп. ЬігЬеу тизіе ісЬ ІеіЬез §е1аЬг Ьезог§епп. Вапп лѵеЬгеп зіе 
ег§гіИ[епп] \ѵог(1епп, 5о ’ѵѵеЬге ісЬ ЕпІлѵеИег §еЬеп§и оИег іп 
Иаз \ѵаззег §е\ѵогИеп Вепп тап Іеззеі кеіпепп оЬпе раВ осіег 
Иез ОгозИігзІепп '\Ѵі11еп аиз Иет Іапсіе "ѴѴаз еЬг тіЬг сіагке- 

§епп Ье\ѵеізе1: Ьаи, Ізі Іго ги 1ап§ ги еггеЫепп, 

Во Иег кгіттізсЬе кеузег ѵог Иіе зіасіі: Мизса кат, (За 
сіогИіе піетапі аиз (Зег тизса гіЬепп, Ва (Заз Іеиг иеЬегИапі; 

пат (За \ѵо11:е ісЬ іп еіпеп кеЗІег Заиііеп, Ва лѵаЬг ѵог (Зет кеЗІег 
Еіпе (ЗеиІзсЬе ^ипск1^аи^ѵ аиз ЕіШапсЗі: (Зіе зргасЬ ги тіЗіг (Зег 
кеІЗег ізі ѵоЗІ Иігеіп коппеі іЬг пісЬі: котепп. Іт кеЗІег 'ѴѴаЬ- 

гепп ѵогпетІісЬ (Зіе теізіепп ВеиІзсЬепп затрі \ѵеір ѵп(3і: 

кіп(3егп 

® Исправлено из 360. 

432 



Автобиография Штад ена 

Ему очень хотелось уехать обратно в страну, но он не знал, 

как это сделать. Когда он услышал о том, он попросил меня: 

«Любезный Генрих фон Штаден, смилуйтесь над ним ради 
меня, возмите что-нибудь у этого человека и отпустите его. 

Подарите мне это на пропитание!» Я так и сделал, для того я 
повелел выбрать двух лучших лошадей в моей конюшне со 
слугой, крестьянин же, хотя должен был мне дать 260 рублей, 

дал мне сразу 10. Их я подарил ему <Кругманну> вдобавок к 
лошадям, послал его ближе к Ливонии, чтобы он смог вы¬ 

браться из страны. При этом я должен был опасаться за свою 
жизнь. Ибо если бы были они пойманы, меня бы либо пове¬ 

сили, либо бросили в воду; ибо никого не выпускают из стра¬ 

ны без проезжей грамоты или воли великого князя. Чем он 
мне отплатил за это, сейчас слишком долго рассказывать. 

Когда к городу Москве подошел крымский царь, никто 
не должен был покидать Москвы. Когда огонь стал брать 
верх, я хотел забежать в погреб. Перед погребом там стояла 
девица-немка из Ливонии, она сказала мне: «Погреб полон, 

вы не сможете войти в него». В погребе были в основном 
большей частью немцы с женами и детьми. 
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8 еІЪ 5іЫо §гарНіе Зіаіепз 

(л. 93об.) \ѵе1сЬе Ьеіш Ого8Г[йгзсЬі:епп] (ііепе1:епп, Во заЬе 
ісЬ теупепп сііепег Ьегтапп ѵопп ЬиЬіск оЬеп аи^Г сіет кеііег 
іт §е\ѵе1Ье Ва зсЫи^к ісЬ тісЬ сіигсЬ (ііе Кеиззепп ѵппсіі; кат 
іпз §е\ѵе1Ье Ваз ^е’ѵѵеІЬе Ьайе еіпе Еізегппе іЬйг ІсЬ ^а§е1:е сііе 
ЬеІШе аиВ ёет ^е'ѵѵеІЬе ѵппсіі; ЬеЫк аііе теіп ^езіпсіе іт §е- 

\ѵе1Ье, Іп Ьет §еЬе1: (Ііе Зіаі: сІаВ ЗсЫоВ^ ѵоп сіет Реиге сіез 
АргізпізсЬепп ЬоІІез ги^ІеісЬ ап ІсЬ ЬаІІе сіет Сгозіигзіеп 3 

Вег^кіеиіе аиіітеіпе ѵпкозіепп ѵогзсЬаЯеІ пасЬ зеіпепп еі§е- 

пеп ѵоп тіЬг Ве^еЬг ѵпсіі ЬеІеЫепп Ва заЬе ісЬ еіпепп Ап- 

(ігеаз 'ѴѴоЫ §епап(іі:, зІеЬеп (Іег хѵоке сіаз Іеиг РезсЬ[епп] Ез 
Ьгапіе ѵтЬ іЬп ап аііепп огіеп, ІсЬ зргіп^е аиВ сіет §е\ѵе1Ье 
ѴПСІ1: геіззе іЬп т тіЬг Ьіпеіп, Аізо ЬаИе "ѴѴаЬг сііе Еізегпе іЬйг 
ги^етасЬі. Ва (іег ВгапІ ѵогйЬег ^ѴаЬг, (іа ІіВ ісЬ ЬезеЬепп ше 
ез іт кеііег ѵп(1ег тіЬг з1:йп(1е. Ва ^^ог(1еп аііе (ііе ^епі§еп (ііе 
(іагіппеп лѵаЬгепп Іой ѵпсіі; ѵоп (іет Іеиге ѵогзеЬгеІ Рип(1епп, 

Іт кеііег лѵаЬг ЬіВ ап еіп кпіе ЬосЬ \ѵа8зег. 

Аіз пип (іез Сго8І[йг8сЬі;епп] кгі^зѵоіск сіез апгіегепп ^аЬ- 

гез ап (іет ВасЬ Оска Аііе Ьеу еіпапсіег \ѵаЬгепп, Ва тизіе еіп 
іе(іег пасЬ апгаЫ іЬгег Еапсіі^іііег ап (іег 'ѴѴа^епЬиг^к 

^ 5- исправлено из 1. 
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служившие у великого князя. Тут я увидел вверху на погре¬ 

бе в укрытии своего слугу Германа из Любека. Тогда я про¬ 

дрался сквозь русских и попал в укрытие. У него была же¬ 

лезная дверь. Я выгнал половину из кладовой и оставил всю 
мою прислугу в укрытии. Тем временем от огня с опрично¬ 

го двора одновременно занялись город и крепость. За свой 
счет я добыл великому князю трех горных мастеров по его 
мне воле и приказанию; тут я увидел одного, по имени Анд¬ 

реас Вольф93об.-і^ он хотел потушить огонь. Вокруг него по¬ 

всюду все горело. Я выпрыгиваю из укрытия и затаскиваю 
его за собой вовнутрь. Железную дверь тотчас же закрыли. 

Когда пожар закончился, я приказал осмотреть, что проис¬ 

ходит в погребе подо мной. Всех, бывших там, нашли мерт¬ 

выми и обезображенными огнем. В погребе по колено стоя¬ 

ла вода. 

Когда на следующий год на реке Оке собралось все вой¬ 

ско великого князя, каждый должен был помогать при пост¬ 

ройке гуляй-города согласно числу своих поместий. 
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5еІЬ5іЫо§гаркіе Зіайепз 

(л. 94) ЬеШепп Ьаи\ѵепп, ѵппсіі: еіп іесіег тизіе аисЬ апп сіег 
ЗсЬапІхе ат ѵЯег сіеВ ЬасЬез Оска кІаШетеізе ЬеІіТепп Ьаи- 

\ѵепп, ІсЬ лѵоке зоІсЬез пісЬі: 1:Ьип, ѵппсіі; (Іа сіег кеізег ап (Іеп 
ВасЬ Оска кат Ва зсЬіскейе тіЬг кпезе Ветііге Согазііпіп 
(Іег ’ѵѵаЬг ОЬегзІег ѵпсіег (Іет Ьг(1егз1:епп ЬаиЯеп тісіі; 300 

кпезепп ѵп(іі: Воіагепп ІсЬ зокіе ЬезеЬепп апп сіет ВасЬ ’ѵѵо 
(Іег кеізег ѵЬег2іЬепп \ѵйг(іе Ва ісЬ ЕхИсЬе теііеп (Іез ВасЬ 
апІЬѵагІз котте Ва \ѵаЬгепп зсЬоп ЕхЬсЬе Таизепі; ріегсіе 
ѵот кгіттізсЬеп кеузег (ііВ Іеііз (Іез ВасЬз. Вагаппе котте 
ІсЬ ті(іі; сііезепп 300 рІег(1епп ЗсЬіске гиг 8і:ип(1і; ги кпезеп 
Ветііге Еііепіз ЕЬг зоке ѵпз® гие ЬиЫе котепп, кпезе ВетіІ- 
ге ап1:1:\ѵогиеі;1:е 'ѴѴігІ ез іЬпеп пісЬі; §еЫ1епб 8о лѵегсіепп зіе 
\ѵоЫ \ѵіе(іег ги ѵпз коттепп 8о1сЬез "ѴѴаз ѵпз ѵегЬоІепп, Вез 
кеізегз кгі^з ѵоіск ЬаІІе ѵппз® тіі Еи1ісЬ[епп] Іаизепі тап 
ѵтЬгіп^ІІ ѴППСІІ; сігеп^иеп ѵпз ап сіеп ВасЬ Оска Меіп ріеги 
\ѵаз ѵппсіег тіЬг Тои^езсЬоззепп, Іп сіет 8ргіп§е ісЬ ѵЬег (Ііе 
зсЬапге ѵпп(1і: Іаііе ѵот ѵЯег іп (іеп ВасЬ. Ьіе \ѵаЬг (іез ѵЯегз 
зіі^еіі. Аііе 300 \ѵиг(іеп ІоИ §е8сЫа§епп-Вег кеізег госЬ 
тііг 

^ -пз исправлено из т. ^ Второе -1- исправлено из к. ® Второе -п- исправ¬ 

лено из $. На обороте вверху повторено тіі. 
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Каждый должен был также помогать при постройке укреп¬ 

ления на берегу реки Оки, по саженям94-і. Я не хотел де¬ 

лать этого, и когда <крымский> царь подошел к реке Оке, 
князь Дмитрий Хворостинин®4“2^ бывший воеводой, послал 
меня с передовым отрядом из 300 князей и боярЭ^^з^ чтобы 
я последил на реке, где будет переправляться царь^'^"^. Ког¬ 

да я поднялся вверх по реке на несколько миль, там было 
уже несколько тысяч конных крымского царя на этой сто¬ 

роне реки. Я подхожу туда с этими 300 конными, сей же час 
спешно посылаю к князю Дмитрию, чтобы пришел к нам на 
помошь. Князь Дмитрий ответил: «Если им туго придется, 

они уж, верно, вернутся к нам». Это стало для нас невоз¬ 

можным. Войска царя в несколько тысяч человек окружили 
нас и стали теснить нас к реке Оке. Моего коня убили подо 
мной. Тем временем я перепрыгиваю через укрепление и па¬ 

даю с берега в реку. Здесь берег был крутым. Все 300 были 
убиты. 

Царь отправился со 
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ЗеІЪзіЪіо^гаркіе 8іайеп$ 

(л. 94об.) §ап2ег тасЬи Іап^зі: (Іепп ѵЯег, ѵпсіі; ІсЬ ЫеіЬ Ьіг 
аііеіпе ІеЬегкіі^к. Ва ісЬ ат ѵЯег зіге сіа коттеп 2\ѵепе йзсЬег 
Віе зргасЬеп Ваз ізі: ѵіеІеісЬі: еіп Іаіег Іаззеі: іЬп ѵпз Ііоиепп 
ІсЬ апІ’^ѵогИеІ ІсЬ Ьіп кеіп Іаіег ІсЬ (ііепе (іет Огозіигзіепп 
ѴППСІ1: ЬаЬе теіпе ЬапІ^йІег іт СеЬіеІе 8і;агІ2 Ез §іп§епп аиІІ 
(Іег апсіег ЬеІЬе сіез ЬасЬз 2\ѵеу зсЬопе ріегсіе (Ье \ѵеЬгеп сіеп 
Таіегепп ЕпІІаиЯепп Ва ЬаІІ ісЬ зіе сіаз зіе тісЬ хѵоііепп ѵЬег 
сіепп ВасЬ ЬіЬгепп сІагтЬ: ісЬ тосЬіе еіп ріегі ’ѵѵіесіегкгі^епп 
АШ ІсЬ пи ѵЬег (Іепп ВасЬ ап сііе рІег(1е котте коппИе піе- 

тапі сііе рііегсіе ег^геіііепп, Ва (ііз Зрііі ѵЬегЬіп \ѵаЬг, сіа \ѵиг- 
(іеп аііе Егр^йиег сіепп Зетзкепп \ѵіе(іег§е§еЬепп, ВагитЬ 
(іаз зіе (іет кеузег іп кгіттеп лѵіесіегзіапі; ^еіапп ЬаІІепп, 

Вег ОгозІ[йгзсЬі;е] кипіе іЬгег аисЬ пісЬі: Ееп^ег 
ЕпІгаіЬепп Вепп іп Аргізпау зоііепп лѵіесіег апсіеге ЕапІ- 
§йиег іЬпеп ап (ііе зіейе §е§еЬеп \ѵег(іепп, ВагтіІ \ѵаг1: ісЬ 
теіпег кап! ѵппсіі; Егр^іііег \ѵіе(1ег ІоВ, ѵппсіі: \ѵаг1: пісЬі теЬг 
іп (Іег кпезепп ѵпсіі: Воіагеп Мизіег Ке^ізіег §е1езепп, ѵгзасЬе 
Аііе (ІеиІзсЬе лѵигсіепп Ьеу еіпапсіег іп еіп тизіег Ке^ізіег 
§езсЬгіеЬепп 
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всей силой вдоль берега. Я был единственным, кто там уце¬ 

лел. Когда я сидел на берегу, подошли два рыбака, они ска¬ 

зали: «Наверное, это татарин, давай его убьем!» Я ответил: 

«Я не татарин, я на службе у великого князя, поместья же 
мои в Старицком уезде». По другой стороне реки ходили 
две красивые лошади. Они сбежали от татар. Тогда я их по¬ 

просил перевезти меня через реку, потому что хочу вернуть 
себе лошадь. Когда я переплыл через реку и подошел к ло¬ 

шадям, никто не мог их схватить. Когда затее этой пришел 
конец, земским были возвращены все их вотчины потому, 

что они оказали сопротивление царю Крыма. 

Великий князь не мог долее без них обходиться. Тем, 

кто был в опричнине, вместо этих снова должны были дать 
другие поместья. Тем самым я вновь лишился своих помес¬ 

тий и вотчин и не числился более в смотренном списке кня¬ 

зей и бояр; по причине, что всех немцев записали в один 
смотренный список94об.-і 
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8 еІЪ 5іЪіо ^гаркіе Зіасіепз 

(л. 95) Віе сІеиІзсЬепп теіпеіепп ісЬ \ѵеЬге посЬ Ьеу (іепеп іп 
Аргізпау кпезепп ѵпсіі; Воіагепп Мизіег Ке^ізіег, Віе кпезеп 
ѵпікіі; Ьоіагепп теіпе1;епп ісЬ \ѵеЬге Ьеу (іег апсіегп (1еи1;зсЬеп 
Миз1:ег Ке^ізіег ^езсЬгіеЬепп Аізо \ѵаг1; теіпег іп сіег Мизіе- 

гип§ ѵег§еззепп, МасЬ Мег геіХ,^. Во ИВ ісИ аііез рІеіЬепп, 2іЬе 
Иіп ѵппИі; Ьаи\ѵе еупе тбіе іп КіЬпа ЗІаЬосіа ѵппИі: 1:гасЬі:е §е- 

тасЫісИ \ѵіе ісЬ аиз Нет ІапИе коттеп т6сИі:е. ІсЬ ’\ѵаЬг 
\ѵоЫ тіі: ВаиИ копИіп ЬекапИі; Иег іп ІарІапИі; сііе ЗсЬаІгип^ 

Епіріеп^еи, Аіз ісЬ пип іп Іаріапі котте Ва §еЬе ісЬ ѵоЬг Ез 
лѵйгсіе еіп каиИтап^ коттеп Вег зеу тіЬг еіпе Зитта ^еИез 
зсЬиЫі^к. АІЬіг котте ісЬ Ьеу ЬоІепИег. ІсЬ ЬапЬеЬе Аіз 
\ѵеЬге ІсЬ еіп §гоззег каиЬтап Шаг Мекеіег г’ѵѵізсЬепп Ьоіеп- 

сіегп Еп§е1еп(іегп Вег§ізсЬепп аиВ® Ког’ѵѵе^епп ѵпЬі: Кеиз- 

з[епп] Ніг хѵоЬепп Ьіе Кеиззепп тіІ тіЬг ЗіиЬігепп ѵппЬі 
зргасЬ[епп] іИгі" §1аиЬе \ѵеЬге Ьеззег аіз ѵпзег с1еиі;зсЬ[ег] 
§1аиЬе ісЬ Апі;\ѵог1:е ѵппЬі: зргасЬ ѵппзег ОІаиЬе ’ѵѵеЬге Ьеззег^ 

аіз іЬгег, Ьіе ’\ѵоЬепп тісЬ сііе Кеиззеп іп Ьіе Кеиіг Соіа \ѵегІ- 

Іепп, Ваз ’^ѵоЬе ^асор Ьеіпе Еіп Ьиг^ег аиз ЗсЬеЬат 

^ ® -г м 2- исправлено из пп. ^ каиі- исправлено из кот. ® аи- исправле¬ 

но из N. ^ I- исправлено из Е. ^ Ь- исправлено из Ш. 
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Все немцы считали, будто бы я еще в смотренном списке 
князей и бояр, которые в опричнине. Князья и бояре счита¬ 

ли, что я записан в другом — немецком — смотренном спис¬ 

ке. Так во время смотра меня позабыли. Спустя некоторое 
время я все бросил^^-і. Уезжаю и строю в Рыбной сло- 

боде95-2 мельницу и постепенно обдумываю, как бы мне 
выбраться из страны. Я был хорошо знаком с Давидом Кон- 

диным, собиравшем подати в стране лопарей. Приехав в 
страну лопарей95-з, я объявляю, что должен приехать один 
купец, он, дескать, задолжал мне некоторую сумму денег. 

Здесь я зашел к голландцам; я вел дела будто большой ку¬ 
пец, был промежником95-4 между голландцами, англичана¬ 

ми, бергенцами из Норвегии и русскими. Тут русские захо¬ 

тели затеять со мной спор и сказали, что их вера лучше на¬ 

шей немецкой веры. Я сказал в ответ, что наша вера лучше 
их. Тогда русские хотели бросить меня в реку Колу. Этого не 
собирались терпеть Якоб Гейне, бюргер из Схидама, 
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8еІЬ5іЫо^гаркіе Зіасіепз 

(л, 95об,) ѴППСІ1; ^оЬапп ѵопп КоЬта, ^оЬап ^асор Виг§ег гие 
АпіогЯ Зеиегіп ѵппсіі: МісЬаеІІ Раіск Вйг^еге іп Nо^’\ѵе§епп 
пісЬі; Іеісіепп 

Ва ісЬ зоІсЬез заЬе Ва зіеііеіе ісЬ тісЬ Nе^гізсЬ Ва ’ѵѵагі: 
кеіп АсЬШп^ теЬг аи^^ тісЬ §е§еЬепп ^Аіз \ѵіЬг пип коттеп 
апп Ашіапі (Іа киттеі; еіп Ьазіі^ег N0^03!; ѵппсіі Зіогтшпі 
Вег зегеі ѵпз апп Атеіапі (іаз \ѵіЬг тіі (Іет зсЬШе іп сіез Іеіп- 

(іез Зігот тизіепп коттеп Ва катеп гие ѵпз 3 §а1егеп тісіі 
\ѵаЫепп ѵппсіі лѵіг зргасЬ[епп] ИеЬепп Ьгйсіег, ѵогіеісіі^еі^ ѵпз 
ѵог резіііепг "ѴѴіг \ѵо1іепп §егппе іп Ріапсіегеп, Зіе зргасЬепп 
^а, Меіпеіеп, \ѵіЬг лѵеЬгепп іЬгез ѵоіскз Ва \ѵіЬг \ѵе(1ег аиіі сііе 
Зек коттеп Ва зеЬепп зіе РгзіИсЬ (іаз шЬг пасЬ Ьоіапі \ѵо1- 

Іепп а АІВ ІсЬ пип іп Ьоіапі котте (іо пат ісЬ еіпепп Кеиз- 
зепп ѵппсіі котте гм ЬеіпгісЬ кгатег ѵпсіі Сазрег ЗсЬеі- 
Ьаттег іп Реургі^к, Віе Ьеісіе ^есІасЬіепп Зіе ’сѵоііепп апп (іег 
ЬезсЬгіеЬепеп Зесапі тісіі сіепп Кеиззепп Ьапсіеі апзіеііеп Віе 
зсЬіскеіепп тісіі сіет Кеиззепп ѵог ЕгЬсЬе іаизепі ^йісіепп 
кіеіпосііепп '\Ѵе1сЬе іп сіез ОгозЬігзіепп ЗсЬаг ѵогЬапсІеІі зоііе 
\ѵег(і[епп]. ІсЬ пат ѵппсіі госЬ тісіі 500 гепіепег зсЫаскеп 
ки§е1п пасЬ Ьоіапі. Ва ісЬ \ѵіе(1ег аиВ Ьоіапі 20§к сіо \ѵагі ісЬ 
§еіап§епп, 

® ® В рукописи отрывок следует после слов ...тісіі 500 гепіепег 

зсЫаскеп ки§е1п пасЬ Ьоіапі. ^ -сі- исправлено из 1. 
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и Иоганн фон Рома, Иоганн Якоб, бюргер из Антверпена, 

Северин и Михаэль Фальк, бюргеры из Норвегии. 

Увидев такое, я представился дураком. Тогда на меня 
перестали обращать внимание. Когда мы подошли к Аме- 

ланду, поднялся резкий северо-восточный штормовой ве¬ 

тер. Он прибил нас к Амеланду, так что мы вынуждены бы¬ 

ли войти на судне в реку неприятеля. Там к нам подъехали 
три галеры с валлонцами9^о®~і. Мы сказали; «Любезные 
братья! Защитите нас от напасти, мы очень хотели бы во 
Фландрию». Они ответили: «Да», считая, что мы из их на¬ 

рода. Когда мы вернулись обратно в море, они впервые за¬ 

метили, что мы хотим в Голландию»®5об “2. Когда я приехал 
в Голландию, я взял одного русского и приехал к Генриху 
Крамеру95об.-з ^ Каспару Шельхаммеру95об.-4 3 Лейпциг. 

Эти двое думали начать на описанном побережье торговлю 
с русскими. Они отправили с русским драгоценности на не¬ 

сколько тысяч гульденов, которые предназначались для 
продажи в казну великого князя95об.-5 Взяв с собой 500 

центнеров каменных ядер95об.-б^ я отправился в Голландию. 

Когда я выезжал из Голландии обратно, меня схватили 
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5 еІЬ зіЫо^гаркіе Зіайепз 

(л. 96) Ьеу сіет Ьег20§к ВозсЬ ѵЯ Ьеіі, Вег СгаЯе \ѵоке тісЬ 
реіпі§епп ѵпікіі; Ьепскепп Іаззепп. NасЬ 31:а§епп \ѵаг1;1; ісЬ ІоБ 
§е§еЬепп, АШ ісЬ ’ѵѵіесіег іп сІеиІзсЫапІ: кат сіа пат ісЬ теіпе 
Кеізе пасЬ сіет кипі§к іп 8сЬ’\ѵе(1епп ^ Ваи сіеп копі§к ѵтЬ 
Ьез1:а11ип§ Вагтіі; ісЬ т6сЬі;е Ьоіепп ап сіег ВезсЬгіеЬепепп 
8еескапі; "ѴѴаз тіЬг сіег Огоз^[йгзсЬі;е] зсЬиЫі^к ізі: Вег коп- 

пі§к ЬеГаЫ тіЬг 3 Ьезіаііип^е гм ^еЬепп Во сііе ЬезЫІпп^ 

ѵпсіегзсЬгіеЬепп ѵпсіі; ѵогзі^ек \ѵаЬг. Ва зргасЬ (іег Сапхеіег 
ОеЬі: ѵппз Виг^епп, 'ѴѴ'іе\ѵоЫ (Іег Сапгеіег ѵопп (Іепп Кеиз- 
зепп §еГап§епп ізі; ^е’ѵѵезепп гпе Кагпа, ѵпсіі АІІе Ьеісіе Шззе 
АЬ§еЯогепп Воск \ѵо1іе еЬг сіепп Реіпі зсЬоп[епп]. Неііе ісЬ 
1000 іаіег §еЬепп (ѵоііеппб 8о Ьеііе ісЬ кеіпег Ьиг§зсЬаЯі Ье- 

(ІогЯі. Вег Сапгеіег Ьіз \Ѵеп2ез1аиз®. Вег ОаЬ сііе 3 Ьезіа11ип§ 

Еіпет §епапі Оегі ІгіВе §еЬогеп ѵппсіег сіет ОгаЯепп ѵоп 
ЕтЬсіеп іп Озіігізіапі Ва ісЬ іпп ЕтЬсІепп котте ѵппсіі Іог- 
(Зег (Зіе Ьезіа11ип§ сіа оЯепЬагеіе еЬг зоІсЬез Ьег20§к СагИепп 
(Зез киЬпі^з іп 8сЬ\ѵесІепп ВгисЗег Ва хѵигсЗеп тіЬг сііе 3 Ьезіаі- 
Іип§ ѵег^еЬаЗііепп, Нег20§к СагІЗе ^есіасЬііе ісЬ \ѵйг(3е іЬте 
(Зіпеп 

® В тексте ЗсЬсѵесіегпп. ^ В тексте \ѵо1ііепп. ® -$- исправлено из 1. 
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у Гертогенбоша на Хелле. Граф хотел подвергнуть меня пыт¬ 

кам н повесить. Через три дня меня отпустили. Когда я вер¬ 

нулся в Германию, я направил свой путь к королю Шве- 

ции9б-і. Попросил короля об опасной грамоте9б-2^ чтобы я 
смог забрать на описанном морском побережье то, что за¬ 

должал мне великий князь. Король велел дать мне три опас¬ 

ных грамоты. Когда грамота была подписана и скреплена 
печатью, канцлер сказал: «Представьте нам поручителей!» 

Хотя канцлер был взят русскими в плен под Нарвой и отмо¬ 

розил себе обе ноги, он хотел пощадить врага. Если бы я дал 
1000 талеров, мне не нужно бы было поручительства. Канц¬ 

лера звали Венцеслаус9®“3 Он дал 3 опасные грамоты одно¬ 

му по имени Герт Фризе^®”'^, родившемуся под державой 
графа фон Эмден в Восточной Фризии^б-з. Когда я прибыл 
в Эмден9б-б и потребовал грамоту, он открыл это герцогу 
Карлу, брату шведского короля9б-7. Тогда мне было отказа¬ 

но в 3 опасных грамотах. Герцог Карл думал, что я стану 
служить ему. 
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ЗеІЪзіЫо^гаркіе 8і а сіепз 

(л. 96об.) ЗсЫскеІіІе тісЬ сІего\ѵе§епп іп Ноіапсіі; сіаз ісЬ 
ЬезеЬепп зоке оЬ сііе КеиззізсЬе каиШеиие сіа \ѵеЬгепп, 8о 
\ѵо11:е еЬг зіе аиЯ сіег 8еЬе Рап^епп Іаззепп, Ва ісЬ шесіег іп 
Озі Ргізіапі: котте Ва \ѵаЬг Ьегго^к Сагіе пасЬ сіет 'РіЫіі- 

§гаЯепп зеіпет 8сЬ’\ѵа§[ег] Ьегго^к Сеог^е Ьапзеп ^егеізеи. 

Ва ІсЬ 2\х Іигеізіеіпп котте ѵпсіі; ЬегісЬіе Ьег20§к Сагіе 
ѵопп сіег Кеиззепп Ьапсіеі Ва пате тісЬ сіег РІЫг^гаІІе г\х 
зісЬ АИеіпе ѵппсіі; 1га§еі;е тісЬ пасЬ (Іез Сгоз1[йгзсЬі:епп] ѵпсіі; 

зеіпез Іапсіез §е1е§епЬеі1:. ВеЬік тісЬ егІісЬе Мопаі: Ьеу зісЬ 
ѵппсіі; запі;е тісЬ гит киЬпі§е іп Роіепп, ѵппсіі: ісЬ ѵоггісЬіеІе 
’сѵаз тіЬг ЬеіоЫепп "ѴѴаЬг пасЬ Іаиі сіег Іпзігасііоп тіі: §ап2ет 
ѵІеіБ, ВагпасЬ зсЬіскеІе еЬг тісЬ ап сіепп ВеиІзсЬепп теізі;ег. 

ЬегпасЬтаІз ги Еиег Е,о[тізсЬе] Кау[зег1ісЬе] Ма[уезі:а]і:і: 
ВагпасЬ тісЬ гит ОШегп таЫ іп Кеизіапсіе Іп^ сіег 8і:аі;і; 

Мозсои ап сіез ОгозШгзіепп ЬоЯе ЬосЫісЬепп ѵог1ап§еі:і; ѵпсіі; 

ѵегіап^еп §еЬаЬі:. Вапске Сой сіет АІтесЬіі^епп сіег тісЬ 
зоІсЬез ги егІеЬепп \ѵігсіі§к §еасЬі: Ьаи. 

^ I- исправлено из ѵ. 
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Из-за этого он послал меня в Голландию, чтобы я посмот¬ 

рел, там ли русские купцы, тогда он собирался схватить их 
на море. Когда я вновь прибыл в Восточную Фризию, гер¬ 

цог Карл уже уехал к пфальцграфу, своему шурину герцогу 
Георгу Гансу9боб.-і 

Когда я приехал в Лютцельштейн и доложил герцогу 
Карлу о делах русских, пфальцграф отвел меня одного к се¬ 

бе и расспрашивал меня о положении великого князя и его 
страны. Несколько месяцев держал меня у себя и послал ме¬ 

ня к польскому королю, я же исполнил, что мне было пору¬ 

чено, согласно инструкции со всем усердием. Затем он по¬ 

слал меня к магистру Немецкого Ордена. После еше к Ва¬ 

шему Римскому Императорскому Величеству, к чему я 
столь часто неуклонно стремился и испытывал желание в 
Русской земле, в городе Москве при дворе великого князя. 

Благодарю всемогущего Бога, признавшего меня достой¬ 

ным пережить такое. 
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ЗеІЪзіЫо^гаркіе 8і а йеп$ 

(л, 97) КасМо1§еп1: кбпйе ісЬ \ѵоЫ ше ЫШапбі: ѵопп 
(іепп ѵогзіогЬепеп Ьеггп Меізіегпп §еге§іге1; "ѴѴіе ез сіигсЬ 
зоІсЬе Ке§ігип§ ѵогІоЬгепп, \ѵоЬгс1епп, 'ѴѴ'іе ез шебегитЬ Еіп- 

гипеЬтепп ВагЬеу баз Еапбі; ѵог бет Егр^еіпбе бет 
СгозШгзІеп г\х^ ЕгЬакеп, аиЯз Раріг Ьгіп§епп. 8о І^егппе Е[\ѵг] 

Е,о[тізсЬе] Кау[зег1ісЬе] Ма[уез1:а]1:1: Ье^еЬгепп ѵппбі; 'ѴѴбЫ- 

§еЫ1епп. Віп ісЬ баззеІЬі^е ^ІеісЬег §ез1:а1і: 2ииог^ег1;і§[епп] 

ѵпбег1;Ьепі§з1;, ЕгЬоШ§к. 

® Вписано в строку более сжатым почерком. 
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Впоследствии я смог бы достойно изложить на бумаге, 

как управляли Ливонией покойные магистры, как из-за 
правления последних она была потеряна, как ее снова заво¬ 

евать, защитив при этом страну от заклятого врага, велико¬ 

го князя: если Ваше Римское Императорское Величество 
пожелают и соблаговолят, я нижайше готов исполнить это 
таким же образом. 
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Еіпе « 5скт е (іізске » Везск г еіЪип^ N о Іа п(і 5 

(л. 1) АІІег §епеісіі§е8І:ег кбппіпк, пасіете ік ^[и\ѵе^] 

К6[ппіпк1ікеп] Ма][е8іа1:] ЬегісЬі;е1; ЬеЬЬе, сіег §гоШг8І:е 

ге§еге1; ап сіег ^^681:86: Тот ег8І:еп сіаі: кІ08І:ег Реігепеа. Вагпа 

Го1§еп (іе Б88тагкес1е.Вагпа 1ісЬ[1;] Коіа; \ѵе1кеге геѵеге ййі: 

ип(1 еп1;8ргіп§е1:а иі (Іет КогіЬЬосісіет; сіаг із іізгппсіег (Іе піе 

Ьо11еп(іе8сЬе Ыѵі. Вагпа ИсЬі: еіп еііапі:, ^епапі КіИіп. Вагпа 

ИсЬі: 8огпа, еіп ІазГапк; сіаг ІісЬі: еіп ареп Деск ппсі еіп §егіп§е 

кІ08і;ег, Капсіаіоз. Вагпа ИсЬі; ѴтЬа ок 'ѴѴагзи^а; Ьіг лѵегі; сіез 

8оттег8 йтте 5йп1:е ^оЬаппі ѵеіе сіизепі; зійске Іаз §еГап§еп. 

Вагпа ИсЬі: КіггеіЬ; сіаг \ѵег1; ^еЬгакеп иі; Иег егИеп ^Іаз, зіисіа 

^епотеі;. Вагпа ИсЬі: 8иіа Каггеіка; <(1аг> лѵегі; ок Іаз §еГап- 

§[еп] ППСІ І8 сіогсЬ (Іе Аргізпі ѵ6г\ѵб8і;еі;. Вагпа Ы§еі: Кет; (Іаг 

лѵегі; Іаз ппсі Ьегіп§ §еГап§еп. Вагпа ИсЬі; (іаі; кІ08і;ег 8а1оіка ир 

еіпет ЬоИет, 10 тііеп^ ѵап сіет Іапсіе; ап (Иіззет ЬоПет \ѵегі; 

Іаз <ип(1> Ьегіп[§] §е1ап§еп ппсі заИ ^езасіеп. ^е§еп (Иіззет 

к[1о]8і;ег аѵегИсЬі; 8итта; (іаг \ѵегі; Ігап §е8а(і[еп]. Вагпа ИсЬі; 

Міттепіа; сіаг \ѵегі; заИ иі; (іе зе §е8а(1еп, сіеп ^апзеп® зігеке 

Ьеі; ап сіе геѵеге Аппела; (Іаг \ѵегі; (Іаі 8аИ тіі зігизеп ир^еіогеі; 

па Кагкароііа. Ѵог сіег Аппела ИсЬі; еіп еііапі, Ку 08Іго\ѵ 

§епап1. Вагпа ИсЬі 8о1о1іІ2а. Вагпа 1о1§е1 Коіта^оггі ир сіег 

геѵеге^ Вѵіппа; ир (ійззег геѵеге И§§еп (іе еп^еІзсЬеп зсЬере. 

Вагпа Іоі^еі (іе геѵег Мезгеп; Ьіг \ѵег1 Іаз ип(і лѵіИе Ьаікеп 

ёе1а[п§еп]. 

® В тексте епізріп^еі. ^ В тексте тііе. ® В тексте §ап8е. В тексте 

геѵе. 
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Всемилостивейший король, после того как я сообщил 
Вашему Королевскому Величеству, чем великий князь уп¬ 

равляет на Западном море: <а именно>, во-первых, монас¬ 

тырем Печенега. После этого идут рыбные торжища. Затем 
лежит Кола; эта река вытекает и берет начало из Норрбод- 

дена; это теперь новый голландский путь. Затем лежит ост¬ 

ров, называемый Кильдин. Затем лежит Черная, место ло¬ 

сосевого промысла; там находится незащищенный посад и 
небольшой монастырь, Кандалакша. Затем лежат Умба и 
Варзуга; летом, на святого Иоанна, здесь ловят по много ты¬ 

сяч лосося. Затем лежит Кереть; <там> из земли выламыва¬ 

ют стекло, называемое слюда. Затем лежит Шуя Карель¬ 

ская; <там> также ловят лосося, и <место> опустошено оп¬ 

ричными. Затем следует Кемь; там ловят лосося и сельдь. 

Затем лежит монастырь Соловки на острове, в 10 милях от 
земли; у этого острова ловят лосося <и> сельдь и выварива¬ 

ют соль. Напротив этого монастыря лежит Сума; там топят 
ворвань. Затем лежит Нименга; там из моря вываривают 
соль, по всей области вплоть до реки Онеги; по ней соль на 
стругах перевозят в Каргополь. Перед Онегой лежит ост¬ 

ров, называемый Кий-остров. Затем лежит Золотица. Затем 
следуют Холмогоры на реке Двине; на этой реке находятся 
английские суда. Затем следует река Мезень; здесь ловят 
лосося и белорыбицуіс. 
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Еіпе «5скте(1І5сНе» Ве$сІггеіЬип§ Мог(іги]^Іап(І8 

(л. 2) Вата ’ѵѵегі; сіе зе ізісЬ, ип(і <(1е> йоі: $1:геске1: зік лѵісіег 
па Мойа Зетеіе, па Ризіа Озога; (іаг котеп сіе Затаіесіег тіі: 

зоЬоІеп, (іе Киззеп тіі: Іакеп, кеіеіеп, зреск, Ьоиег, ^гйие ппсі 
Ьаѵегтеі ппсі Ьйіеп ппсі Ьапсіеіеп аізо 1:озатеп. 

Зо^егпе пи ^[и\ѵе^] К6[ппіпк1ікеп] Маз[ез1;а1:] ^езіппеі: зіп 
ипсі ^есіепкеп, ^[и^ѵе^] К6[ппіпк1ікеп] Ма] [ез1:а1:] ѵіапі; Іо ѵог- 
Ы^еп, аіЪгбк ипсі зсЬасІеп 1:о (іоп, ок еіп з1;а1;1ікез Іо егіап^еп, 

аізсіап 1а1:е ^[и\ѵе^] К6[ппіпк1іке] Ма][ез1;а1;] ир (іеп Ьегѵезі; 3 

зсЬере, (Іеп Кгіз1:оЩег], (Іе ЬйЬезсЬе Виѵе ип(і (іеп ЕИ, иі; 

Ѵіпіапсіі;!: па ЕІзЬогсЬ Іореп, сіаі: іп еіпет ісіегеп зсЬере зіп 100 

тап, 100 Іап^е зреігеп, 100 1ап§е гоге ипсі 100 ЬеІІеЬагсіеп, 30 

осіег 40 ізегеп, (Іаг теп кап §е1ап§еп іп зіиіеп, \ѵе1кег зік тіі 
§еЫе гапзипеп лѵегсіеп. Вез §еѵе ті ^[и^ѵе^] К[6ппіпк1іке] 

Маі[ез1а1] Ьезіаііип^®. Аізсіап (ѵіі ік па Вй1;з1ап(1еб геізеп, (іа! 

ік ир тіпе е§епе ипкоз1:ип§[еп]® ирЬгіп^е зо ѵеіе кгі^езѵоік, 

(іагтіі ік ^[и\ѵе^] К6[ппіпк1ікеп] Ма] [езіаі] (іііззе (1іп§е Іот 
Ьезіеп иІгісЬіеп т6§е. Впсі лѵаппег еі иІ^егісЬіеІ із, а1з(1ап 
ѵогЬаре ік, ^[и\ѵе^] К[6ппіпк1іке] Маі [езіаі] \ѵег1; тіпеп 
зсЬасіеп пісЬі Ье^егеп. Ок із ті посІісЬ еіп зсЬгіѵепІ ап 
^[и^ѵе^] К6[ппіпк1ікеп] Ма][ез1:а1:] Ьег з’ѵѵа^ег, сіеп §га1еп, (іаі 
ік (іаг Іо Етсіеп сіет кгі§езѵо1ке еіпеп ігіеп іорріаз ЬеЬЬеп 
то§е, ок (іаі кгі§езѵо1к ѵап (іагеп <1:о> зсЬереп па ЕІзЬогсЬ. 

^ В тексте Ьезіаііи^. ^ В тексте Вй8Іап(1е. ® В тексте ипко8І;и§[еп]. 
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Затем море замерзает, а <морское> течение простирается 
обратно до Новой Земли^^, до Пустоозера: туда приходят 
самоеды с соболями, русские с сукном, котлами, салом, мас¬ 

лом, крупой и овсяной мукой и устраивают взаимный об¬ 

мен и торговлю. 

Если только Ваше Королевское Величество расположе¬ 

ны и помышляют преследовать врага Вашего Королевского 
Величества, нанести ушерб и убыток, а также достаточно 
приобрести, тогда пусть Ваше Королевское Величество от¬ 

правят к осени три судна: «Кристофер», «Любекский Го¬ 

лубь» и «Эли» из Финской земли в Эльсбург, чтобы на каж¬ 

дом корабле было 100 человек, 100 копий, 100 длинных 
стволов и 100 алебард, 30 или 40 пар оков, в которые можно 
было бы заключать пленников, тех, кто будет платить за се¬ 

бя выкуп деньгами. На это пусть Ваше Королевское Вели¬ 

чество даст мне письменное распоряжение. Тогда я поеду в 
Немецкую землю, чтобы собрать за свой собственный счет 
столько войска, дабы исполнить эти поручения Вашего Ко¬ 

ролевского Величества наилучшим образом. Когда же это 
будет выполнено, тогда Ваше Королевское Величество, на¬ 

деюсь, не пожелают моего убытка. Также мне необходимо 
послание к господину шурину Вашего Королевского Вели¬ 

чества, графуЗс, чтобы в Эмдене я имел свободный сборный 
пункт для войска, и <чтобы я мог> переправить войско от¬ 

туда в Эльсбург. 
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■ Еіпе « 5 скхю е (іі 5 ске » Ве5скгеіЪип§ N ог(Іги]ІІап(І5 

(л. 3) АІ1ег§епеісІі§е8І:ег кбппіпк, ік ЬеЬЬе ^[и^ѵег] К6[п- 

піпкіікеп] Ма][е8І:а1;] Ье8сЬгеѵеп ипсі ЬегісЬіеІ:, ’\ѵа1: (Іег §го1:- 

^6г8І;е ге§еге1: ап сіег \Ѵе8І;8е, аііе еііапсіе, к1б8І:ег ипсі 8І:г6те. Ве 
1е8І;е рйпкі:еа тіпе8 8сЬгіѵеп(1е8 ипсі тепип^е^ із (Ійззе: сіаі: лѵап- 

пег ^[и^ѵег] К6ппіпк[1іке] Ма1[е8І;а1:] ап сійззе 4 зіесіе® зіп кгі- 
^езѵоік \ѵ6г(1е зсЬіскеп, <8е> іппетеп 1а1:еп, Ьезейеп, ок рійп- 

сіегеп, сіізігопегеп ипсі ѵбгЬгепеп, аізсіапп ^ѵ6^с1е сіег §го1:Гбг8І:ег 
пісЬі: ЬаИе па Зйесіепгіск ипсі Ѵіпіапсіе 1:гасЬі:еп. Вйззег 4 зііесіе 
§е1е§епЬек; із \\а Ы§еі;: Ваі; еііапі; Ку 08І:го\ѵ ѵбг сіег Випера, 1 

тііе ѵап сіет Іапсіе ВІеиЬіеп (?) іп сіег зе. Ап сіег типі: сіег 
Аппе§а ИсЬі: сіаі; егзіе кегксіоір Ргесізіа. Вата Ы§еп ѵап Ьеісіепі; 

Ьаіѵеп ісіеіе корійсіе Ьаѵе 9 \ѵогз1:е Ьеі; іо Тигззезза. Тигззезза із еіп 
ареп зіесіекеп; сіаг ’\ѵегі сіаі заіі іо[т] егзіеп §е\ѵа§[еп] аііеп, \ѵаі 
сіеп зігеке иі сіег '\Ѵе8ізе §езас1еп \ѵегі. Аізо зігескеі зік сіе Аппе§а 
\ѵіс1ег ѵап Тигззезза Ьеі іо Кагкароііа 180 \ѵог8іе, ипсі лѵопеп ир 
Ьеісіепі Ьаіѵеп корійсіе. Кагкароііа із еіпе арепе зіасіі ипсі ІісЬі ап 
(Іет огсіе, сіаг сіе Аппела иі сіег зіапсіе зе ййі. Ніг іо Кагкароііа із 
(1е песісіегіа^е аііе сіез заііез, зо сіеп ^апзеп зігеке иі сіег "ѴѴёзізе 
^езасіеп \ѵегі. Nа сіег зіапсіе зе ИсЬі посЬ еіпе зіапсіе зе, Віііа 
Озогга §епапі. Еі із пісЬі тег Іапсіез і\ѵІ8сЬеп сійззеп Ьеісіеп зееп 
аіз Ѵг тііе. Ваг \ѵегі сіаі заіі иі сіег кагкароЬсЬеп зе ап сіе зіапсіе 
зе, ВШа Оззогга ^епапі, аѵег ^езіереі. ТшзсЬеп сійззеп Ьеісіеп 
зееп ИсЬі Реггедѵоіоск. Ап сійззег зе ИсЬі еіп топеке кіозіег, 

Кугііа §епапіД. ВагЬі ИсЬі, 3 \ѵог8іе ѵап сіаг. 

^ В тексте рйкіе. ^ В тексте тепи§е. ® На полях глосса Кагкароііа, 
ВіИа Оззогга, \УЫ§ос1а ипсі Ко1та§оггосі. ^ В тексте §гоі16г. Д В 
тексте §епаі. 
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Всемилостивейший король, я описал и доложил Ваше¬ 

му Королевскому Величеству, чем управляет великий князь 
на Западном море, все острова, монастыри и реки. Заключи¬ 

тельные мысли моего послания и мнения следующие: что 
если Ваше Королевское Величество пошлют войско в эти 4 

города, повелят <их> взять, занять, а также разграбить, раз¬ 

рушить и спалить, тогда великий князь не скоро посягнет на 
Шведское королевство и Финскую землю. Расположение 
этих четырех городов следующее: остров Кий-остров перед 
Двиной, в одной миле от земли ВІеиЬіеп^с в море. В устье 
Онеги лежит первое церковное село — Пречистое. Затем по 
обеим сторонам следуют одни дворы торговых людей на де¬ 

вять верст до Турчасова. Турчасов — это незащищенный го¬ 

родок: там в первый раз взвешивают соль — всю, что выва¬ 

ривают по всей области из Западного моря. Затем Онега 
простирается далее от Турчасова до Каргополя на 180 верст, 

и по обеим сторонам живут торговые люди. Каргополь — 

это незащищенный город и расположен он в месте, где Оне¬ 

га вытекает из озера. Здесь в Каргополе — склад всей соли, 

которую вываривают по всей той области из Западного мо¬ 

ря. За этим озером находится еще одно озеро, называемое 
Белоозером. Между этими двумя озерами земли не более, 

чем полмили. По ней соль из Каргопольского озера волочат 
до озера, называемого Белоозером. Между двумя этими озе¬ 

рами лежит Переволок^с. На этом озере расположен муж¬ 

ской монастырь, называемый Кирилловым. Рядом, в трех 
верстах оттуда расположен 
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Еіпе « $скт е (ІІ5 ске » Ве$скгеіЪип§ Ког(іги]ІІап(І5 

(л. 4) еіп ]ипИгои\ѵепк108І:ег, іп ’ѵѵеікегет кіозіег зіпі: і’ѵѵе 
^гоШгзііппеп ипсі зіпез бИезіеп зопез Вг8І;іппе. Вата ІісЬі: 
(1е зіабі, па сіег зйіѵі^еп зе §епапп1; ВіИа Оззогга. ІІІ: сійззег зе 
ййі: еіпе Ьеке, Зохсепа ^епапі;®, ’\ѵе1кеге ^ек іп сіе ^ѴЫ^а. Ве 
М/Ы^а ййі: тіі; 72 йбіеп іп Магіз Сазріит. Вагаі: зІісЬі:® йе 8І:бг 
йе \Уб1§а Ьепир, иі: йег "ѴѴбІ^а іп йе Зохсепа па ййззег 8І:апйе 
зе ВіПа Озогга. Впй \ѵе1кег 8І;бг Ьіг §еі^ап§еп \ѵегі;, із зег ^еі:. 
Вйззе зібг \ѵег1: аИе ап йез §го1:Гбг8і;еп Ьаѵе ѵбгіегеі;. Ѵап ййз¬ 

зег зіайі: ВіПа Оззогга ипй йеп кібзізегеп, іп \ѵе1кегеп ѵеіе §е1- 

йез ипй ^ийез із, ІісЬі; йе зіайі; '\Ѵо1§ойа 90 лѵогзі:е. Вйззе зіайі; 

"ѴѴЫ^ойа із йе тиге §еЬиеі; ѵап зіепеп йе ЬеЬіе йег зі:айі:, йе 
апйег ЬеІЙе ѵап ЬоЬе. Ніг 1і§§еп аѵег 300 теіаіеп зіійске, \ѵе1- 

кеге посЬ ир пеіпе[п] гейегеп ^елѵезеп зіпі;. Іп ййззег зіайі; ЬеЙ 
йег §гоі;Ібг8і;е Іаіеп Ьиеп еіп зіепеп Ьиз, іп \ѵе1кегет ІісЬі; ѵеіе 
зіпез зсЬаИез: зйіѵегеп ипй §й1йепе йеппі^е, кіепойіеп ипй 
зсоЬоІеп; йеп Ьіг із йег зсоЬоІеп ег пеййегіа^е, \ѵе1кеге йаг 
котеп иі; 5аттаіейе[п] ипй ЗсіЬегііеп. Ап ййззег зіайі; із йаі 
зіепеп ^еЬйеІе, йе тиге, \ѵе1кеге 6 Іайе[т] йіске із, ^езипкеп 
ипй §еЬог8і;еп. Еі; \ѵегі; ок па ІапкЬеіі; йег Ііі; йттеЫІеп. Вег 
тигтеізіег із ок йагйтте §егісЬі;еп, 'ѵѵшоі йаі; ег йет §го1- 

Ібгзіеп Каззапеп зргеп^ейе (?)®, Ьег Азтиз §епапі;. 

^ В тексте §епаГ. ^ В тексте зГісЬ. ® В тексте зреп^ейе. 
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женский монастырь, в том монастыре находятся две великие 
княгини и княгиня старшего сына. Затем лежит город, назы¬ 

ваемый по тому же озеру Белоозеро. Из этого озера течет ре¬ 

ка, называемая Шексна, которая впадает в Волгу. Волга те¬ 

чет с 72 притоками в Каспийское море. Из него вверх по 
Волге идет осетр, из Волги в Шексну к этому озеру Белоозе- 

ру. Осетр, которого здесь ловят, очень жирный. Всего этого 
осетра вкушают при дворе великого князя. От этого города 
Белоозера и монастырей, где много денег и добра, в 90 вер¬ 

стах расположен город Вологда. В этом городе Вологде сте¬ 

на построена наполовину из камня, другая половина — из 
дерева. Здесь лежат более 300 металлических пушек, еше не 
поставленных на колеса. В этом городе великий князь пове¬ 

лел строить каменный дворец, где лежит много его казны: се¬ 

ребряные и золотые деньги, драгоценности и соболя; потому 
что здесь склад соболей, идущих туда из <земли> самоедов 
и Сибири. Каменная постройка в этом городе — стена, что б 
саженей толшиной, осела и дала трешины. По прошествии 
времени она еше и обрушится. Из-за этого стенника казни¬ 

ли, хотя он взорвал Казань для великого князя, звали его 
господин Асмус^с. 
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Еіпе «8скте(1І5ске» Ве5скгеіЬип§ Nог(1ги]^Іап(І5 

(л. 8) АІ80 кап теп Ьа8І:ісЬ ѵап сіег 8екап1: іп (1й88е 4 8І;есІе 
котеп: па КагкароПа ипсі ВіИа 0880гга тіі; сіег Аппела ѵап 
Ко1та§оггі, м^еікеге еіп арепе 8і;а(1і; І8, ИсЬі: ап сіег 8екап1;, (іе 
Вйпе Ьепир па сіег Щ)1§ос1а, ипсі аііе §ек ипсі §иІ;, \ѵі §ете1- 

(іеі:, ок (іа! §е8сЬй1:1:е Іог '\Ѵо1§о(1а ІісЬиісЬ ипсі ЬаИе Іаіеп 
айореп тй; 8І;ги8еп ипсі Ьо1:е[п] ап сіе 8екап1;. Ап аііе с1й88е 
8І:есІе кап теп ок 1:о Іапсіе котеп, сіеп сіаі: ^еЬеісіе КагкароПа 
8І:геске1: Ьеі: ап Кагеіеп. Вй88е 4 8І;е(1е ЬеЬЬеп м^оі 80 ѵеіе Іап- 

(1е8 аІ8 Ыйапсіі:!; §го1:18І:. Ніпсіегіск ѵап Зіасіеп, тіп е§еп Ьапі. 
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Таким образом, от морского берега можно быстро дойти 
до этих четырех городов: до Каргополя и Белоозера по Оне¬ 

ге от Холмогор, незащищенного города, лежащего на мор¬ 

ском побережье, вверх по Двине до Вологды, и, как говори¬ 

лось, легко и быстро переправить на стругах и лодках из Во¬ 

логды к морскому берегу все деньги и добро, а также пушки. 

Ко всем этим городам можно подойти и по суше, потому что 
Каргопольский уезд простирается до Карелии. У этих четы¬ 

рех городов, наверное, так много земли, какова по величине 
Ливония. Генрих фон Штаден собственноручно. 
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ЗиррНсаііоп ап]окап (іеп III 

1 б 
Н. Зіабепз ЗиррИсаиоп ап ^оЬап беп III. 

(л. 6) АИег ^епеісіі^езіе коппі[п]к, ік ЬеЬЬе ^[и^ѵе^] 

Ко[ппіпк1ікеп] Ма][е8І:аІ] ЬезсЬгеѵеп ипб ЬегісЬіеІ, \ѵа1: бег 
^гоіібгзіе ге^егеі ап бег АѴезІзе; аііе зігбте, еііапбе ипб кіоз- 
Іег, бе піе ЬоИепбезсЬе ІагІ ипб лѵаі Іог еіпеп зсЬабеп б[и'\ѵег] 
К6[ппіпк1іке] Ма][ез1:а1:] бет ^гоШгзІеп баг копбе Іоіо^еп 
ипб ’ѵѵаі Іог §е1б обег §йбег баг зіпі Іо Ьекоте[п]. Вез ЬеЬЬе ік 
ок б[и’\ѵег] К[оппіпк1ікеп] Ма][езіаі] ЬезсЬгеѵеп бе 4 зіебе, 

■ѵѵеікег 1і§§еп іпі погбеп па бег "ѴѴезІзе, баг б[и\ѵег] Ко[ппіпк- 

Ике] Ма^[ез1:а1:] \ѵо1 Іокотеп кап, Іо \ѵаІег ипб Іо Іапбе Іо 
Ьекгі§[еп]; лѵеікег зіебе зіпі бйззе: КагкароИа, ВіИа Озогга 
затрі беп Ьеібеп кіозіегеп, Щ)1§оба — ипб \ѵаІ Ьіг ап зсЬаІІе 
ІісЬі, із \ѵо1 аііопетеп^ — ипб Коіта^оггі. 

Зоіегпеб[и’\ѵег] К6[ппіпк1іке] Ма][езІаІ] Ье§егеп із, баі ік 
б[и\ѵег] К6[ппіпк1ікеп] Маз[езІаІ] Ьіг ипб іп апбегеп біп§е[п] 

заі бепеп, аІзбапЬіббе <ік>б[илѵег] К6[ппіпк1іке] Ма][езІаІ], 
баІ б[и’\ѵег] К6[ппіпк1іке] Ма^[е8ІаI] ті \ѵ61бе ѵ6г1епе[п] Іот 
ипбегЬоІбе іп Ѵез1ег§иі1апбе баІ кегкбогр ЗаІЬуЬоІ^е обег 
кагѵе, із ок еіп кегкбогр. Вез \ѵі1 ік б[и\ѵег] К6[ппіпк1ікеп] 

Ма][езІаІ] тіі еіпет^ ебе ѵбгрІісЬіеІ зіп ипб бйззе ипб апбе- 

ге біп^е тег ІгиеЬк ипб йіІісЬ иІгісЬіеп. Ве^егеІ ок б[и’\ѵег] 

Ко[ппіпк1іке] Ма][е8ІаІ], аізбап \ѵі1 ік еіііке тіпег ѵеббегеп 
Ьіг Іо §І8е1ег8 Іаіеп, ЬеІ зобапез иІ^егісЬіеІ® із, аііепз па б[и- 

■ѵѵег] К6[ппіпк1ікеп] Ма][е8ІаІ] Ьеѵеі ипб шИеп. Ваг ЬепеІІеп 

® В тексте аііопет. ^ В тексте еіпе. ® В тексте иІ§егісЬіІ. 
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Прошение Г. Штадена Юхану III 

1 б 
Прошение Г. Штадена Юхану III. 

Всемилостивейший король, я описал Вашему Королев¬ 

скому Величеству, чем управляет великий князь на Запад¬ 

ном море: все реки, острова и монастыри, новый голланд¬ 

ский путь и какой ущерб Ваше Королевское Величество мо¬ 

гут там причинить великому князю и какие деньги и добро 
там можно получить. Для того я описал также Вашему Ко¬ 

ролевскому Величеству четыре города, которые лежат на 
севере у Западного моря, куда Ваше Королевское Величест¬ 

во без труда могут добраться и повести наступление с суши 
и моря; эти города следующие: Каргополь, Белоозеро вмес¬ 

те с двумя монастырями, Вологда — что здесь лежит из каз¬ 

ны, легко забрать, — и Холмогоры. 

В случае, если Ваше Королевское Величество пожела¬ 

ют, чтобы я послужил в этом и других делах, тогда <я> об¬ 

ращаюсь к Вашему Королевскому Величеству с просьбой, 

не пожалуют ли мне Ваше Королевское Величество на со¬ 

держание в Западном Готланде церковное село Сальбихоль- 

ге или Ларве, также церковное село. За это я буду клятвен¬ 

но обязан Вашему Королевскому Величеству и еще более 
верен и усерден в исполнении этих и других дел. Если так¬ 

же Ваще Королевское Величество пожелают, тогда я готов 
оставить здесь заложниками цескольких моих родственни¬ 

ков, пока это не осуществится, все по приказу и воле Ваще- 

го Королевского Величества. Кроме того. 
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Зирріісаііоп ап]окап йеп III 

(л, 7) ^ѵ61(1е ^[и\ѵе^] Ко[ппіпк1іке] Ма^ [е8І:а1:] ті ок тіЫеІеп 
ипсі §еѵеп еіпе Ье8І:а11ип§еа; сіагтіі: кап ік ог8аке ЬеЬЬеп ипсі 
§и(іе §е1е§епЬек;, (іеп гйВ8сЬеп кортап Ьіг іпі; Іапі: ап ^[и^ѵе^] 

Ко[ппіпк1іке] Маз [е8І:а1:] 1:о ѵег8сЬаЯ[еп]. ЗоЬгпе ^[и^ѵе^] 

Ко[ппіпк1іке] Маз[е8І:а1:] ті пісЬі: §епеі§е1:18, <ті> тіі: еіпет 
ппсіегкоИе Іо ѵ6г80г§еп, аІ8(іап Ьісісіе ік коппі[п]к1іке та^е8- 

1:а1: ипсІегсіепісЬ ипсі (іеп8І:1ік, сіаі: ік тосЬі;е \ѵе(1(іег геІ8еп 
тіпе \ѵе§е; ’сѵепіе ік Ьіп (ій88еп §ап8еп зоттег Ьіг ^ехѵезеп 
ипсі <ЬеЬЬе> ир ЬезсЬеіі: ^еЬареі;, ті §ап8 ѵог1:еге1: ипсі тоі: 

аізо посіез \ѵе§еп ап апсіеге огсіе геізеп. Ік ЬеЬЬе ок іп 5 іагеп 
пеіпеп Ьегеп ^еЬа!. 3 ]аге Ьіп ік ир тіпе е^епе ЬапІ іп 
Кйзіапсіе ^егеізеі; ипсі <ЬеЬЬе> сійззе §е1е§епЬеіі; аі^езеіп, 

Ьаѵе ипсі сіогрег Іаіеп зіап, іп аііепз 4 зоі^еп, іп еіпег зоі^еп 
100 Ьакеп Іапсіез, апе Ьо1і;іп§е ипсі Ьои\ѵз1е§е ипсі зіасіе, зееп 
ипсі сііке, лѵі сіеп "ѴѴЫіег Кигзеі, Ра’ѵѵеі Ойісіеп, сіег тйпіетеі- 

зіег, ипсі ОегіЬ Ѵгезе, \ѵе1кег іігипсіег Ьіг зіпі;, \ѵо1 ’ѵѵеіеп, Ьіп 
аѵегзі: сіег Ьарепип^ §е\ѵе8еп, ^[и^ѵе^] К6[ппіпк1іке] Маі[е8- 

ІаІ] ’сѵегсіе ті еілѵез \ѵесісіег§еѵепб ипсі ті аізо, зйз 1ап§е апе 
Ьегеп, егЬоІсіеп. Ніпсіегіск ѵап Зіасіеп, тіпе е§еп ЬапІ. 

® В тексте ЬезГаІІи^е. ^ В тексте ’\ѵесіс1ег§еѵе. 

464 
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не ИЗВОЛЯТ ли Ваше Королевское Величество известить ме¬ 

ня и выдать мне письменное распоряжение; дабы у меня бы¬ 

ло "средство и хорошая возможность привлечь русского куп¬ 

ца в землю Вашего Королевского Величества. Если Ваше 
Королевское величество не склонны обеспечить <меня> со¬ 

держанием, тогда я покорнейше и нижайше прошу разреше¬ 

ния вновь продолжить мой путь; ибо все это лето я пробыл 
здесь и надеялся на ответ, совсем издержался и должен 
вследствие нужды отправляться в другие места. Пять лет я 
к тому же был совсем без господина. Три года я на свой 
страх и риск совершал путешествия по Русской земле^‘^ и 
изучал ее расположение, оставил дворы и села, всего — че¬ 

тыре сохи, в одной сохе 100 гаков®*^ земли, не считая оград, 

сенокосов и берегов, озер и прудов, как хорошо известно 
Вольтеру Курзелю, Павлу Гульдену, денежнику, и Герту 
Фризе, которые сейчас здесь находятся, однако я питал на¬ 

дежду, что Ваше Королевское Величество воздадут мне чем- 

нибудь и примут меня, уже давно лишенного хозяина. Ген¬ 

рих фон Штаден собственноручно. 
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Зирріісаііоп ап]окап йеп III 

(л. 9) Зо^егпе ^[и^ѵег] К6[ппіпк1іке] Маз[ез1:а1;] Ье^егеі: 
еіп ЬегісЬі;, сІагтИ сіег ^гоШгзіе пісЬі: тег па Злѵесіепгіск ипсі 
Ѵіпіапсіе ігасЬііеп т6§е, аізсіап Іаіе ті ^[и^ѵе^] К6[ппіпк1іке] 

Ма^ [ез1:а1:] зо ^го аіз еі ^и^ѵе^ К6[ппіпк1ікеп] Ма^[ез^а1:] (ігер- 

ІісЬ® із, лѵШоШсЬеіІ: Ьаіѵеп аііеіпе іо зік, ^[и’\ѵе^] К6[ппіпк- 

Икеп] Ма][ез1:а1:], Вгсіегеп. 

^и[\ѵе^] сІ[епег] Ніпсіепск ѵап Зіасіеп. 

ІТр (іет Зисіеп Маіте Ьіп ік іог ЬегЬег^е Ьі ^осЫт сіет 
зпісіег. 

® В тексте сІгеІісЬ. 
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В случае, если Ваше Королевское Величество пожелают 
отчет, <как обеспечить>, чтобы великий князь не посягал бо¬ 

лее на Шведское Королевство и Финскую землю, пусть Ваше 
Королевское Величество велят так скоро, как это будет угод¬ 

но Вашему Королевскому Величеству, требовать меня одно¬ 

го во избежание различного рода обстоятельств к себе. 

Ваш слуга Генрих фон Штаден. 

Я живу на Седермальме на постоялом дворе у Иоахима, 

портного. 
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Зирріісайоп ап]окап йеп III 

(л. 5) То ^ие1:е1Ьо^сЬ іт Наіѵегзіасіі;, (Іаг Ьок Ьиз еіпе 
йігзііппе ир сіет з1а1:е. Іп (Іег кегкеп ипсіег (іет акаге ІісЬі; 

Ье§гаѵеп кеізег Ніпсіегіск. Вег зй1ѵі§е Ьек Ьі зіпе Ье^ге^піззе 
§е§еѵеп еіпеп^ ѵап сіеп 6 кгозеп осіег лѵа^егкгикеп, зо іп Капа 
Оаіііеа, (Іаг ипзег Нег СЬгізі;из ир (Іег ЬосЬі:і1: ^е’ѵѵезеп ип(і 
\ѵа1:ег 1:о шпе ^етакеі;, еіпе тіззеЬок, аііе §йЫепе Ииегеп ип(і 
Ьиіеп йттеЬег тіі; е(1(1е1еп зіепеп Ьезейеі;, еіпе §оЫеп ЬіИі- 
§еп кгопе тіі: е(і(1е1еп зіепеп Ьезе1;1:[е1:] ипсі еіпе §го1:е зсЬопе 
зтаггаііе, еіпе Іасіе тіі: Ьі11і§е(іот, еіпеп кат тіі: есісіеізіепеп 
Ьезеиеі: ипсі (іег^еіікеп ап(1еге с1іп§е тег. Вік аііе Ьек (1е І6г- 
зііппе екікеп корійсіеп, зо іп (1е Мозкаи Ьап(1е1еп, ап§еЬа(1еп, 

(Іаі; зе (1а1:зй1ѵі§ (Іет §го1;16гз1;еп зоИеп ѵ6гЬап(1е1еп. Ік аѵегзі: 

ЬеЬЬе зйікез \ѵе(1(1ег§ега(1еп. Зоіегпе ^[и’\ѵег] Ко[ппіпк1іке] 

Ма1[ез1;а1:] (Ій1:зй1ѵі§е \ѵ6г(1е Ье^егеп зіп, аізсіап \ѵі1 ік ^[и^ѵег] 
К6[ппіпк1ікеп] Ма] [езіаі:] (1а1:зй1ѵі§е ѵог еіпе ЬіИіке зитта 
§е1(1 о(іег \ѵагеп іпі: Іапі; ѵбгзсЬакеп. 

® В тексте еіпе. 
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В КведлинбургеЭс, в Хальберштадтском епископстве, пра¬ 

вит в замке одна княгиня. В церкви, под алтарем, похоронен 
император Генрих^^с 0^ пожертвовал для своего захороне¬ 

ния один из шести сосудов или кувшинов для воды, быв¬ 

ших в Кане Галилейской, где Господь наш Иисус Христос 
был на свадьбе и превратил воду в вино, <кроме того>, 

требник, весь <написанный> золотыми буквами и отделан¬ 

ный снаружи драгоценными камнями, золотую святую ко¬ 

рону, отделанную драгоценными камнями и прекрасный 
большой смарагд, ларь с реликвиями, гребень^і^^ отделан¬ 

ный драгоценными камнями, и много других подобных ве¬ 

щей. Все это княгиня предложила нескольким торговым 
людям, ведущим торговлю в Москве, дабы они продали это 
великому князю. Однако я это отсоветовал. Если Ваще Ко¬ 

ролевское Величество пожелают приобрести эти ценности, 

я доставлю их Ващему Королевскому Величеству в страну 
за небольшую сумму^^с денег или товары. 
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АКНАМСII 

Еіп Ре1(12и§8р^о^ек1; ѵоп О. Н. ѵоп ѴеЫепг 



ПРИЛОЖЕНИЕ И 

1578 г. сентября 27. 

Е X. фон Фельденц. Проект похода на Москву (фрагмент) 
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Еіп РеЫги^зрго] екі ѵоп С. Н. ѵоп ѴеЫепг 

<...> Ез І8І; аисЬ сіегзеІЬі^ Ьапсіеі аізо ^езсЬаЯеп, (іаВ тап 
іЬп іп Ьо^зіег §еЬеіт Ігасіігп тиВ, \ѵеі1 Вег Мизсо’^ѵИег ат 
каі[зег1ісЬеп] Ьо^зеіп ѵегге1:егеі Ьаі, Вотіі: ег Веззеп піі: аѵізігі: 
\ѵегВе, аисЬ аізо §езсЬаЯеп, ВаВ тап ѵоп Вег "Ѵ^езі: 8ее, аІ8 ѵоп 
ЕтЬВеп, МеВегІапВ, Еп^еІапВ ипВ Саіез, іп 14 Іа^еп, зоіег Вег 
\ѵіпВ пісЬі зеЬг сопігагі ізі:, ап ВіезеІЬі^ бгіег зе^еіп кап. ІІпВ 
І8І: петЫісЬ егзіИсЬ еіп огі Соіа §епап1, \ѵе1сЬе8 ЬіпВег Еар- 

репІапВ, Мог\ѵе§еп ппВ МогЬоВеп §е1е§еп, ап ’ѵѵеІсЬез огі тап 
Іпг піе кеіп зе^еіаііоп §е\ѵи8і:, Ыз ВаВ Віг глѵеіеп заЬгеп аііег- 
егзі Віезе1Ьі§ ЬеВшВеп ѵоп Веп НоПепВегп, ап \ѵе1сЬет огі Віе 
ІйгпеЬтЬзІеп ипВ геісЬезІеп каиДеиі; аиз Вег Мизсалѵ аЬЬак 
еіп зІаВі ЬаЬеп ап§е1ап§еп гм Ьа\ѵеп, аисЬ сіозіег ипВ апВеге 
пиІгЬагкеіІеп ВазеІЬзі: апгизіеііеп ипВ аізо еіп піеВег1а§ Ва 
ап§е1ап§еп тіі Веп НоПепВегп г\х ЬапВііегп. 

Нип Ьаіз ап ВетзеІЬеп огі еіп іІапВ ѵог Вет зігот ипВ 
Ьаіеп, КуІВіп Озігохѵ §епапі:, лѵеІсЬез §1еісЬ\ѵо1 тіі еіпет кіеі- 
пеп ^га! апз ІапВ зІоВі, аізо, ВаВ ез пП §аг птЬйоззеп, и1 \ѵе1- 

сЬет еіп зиеВег зІеЬепВег зее ипВ еіп ипйЬегшпВИсЬег ріаіг 
ІЗІ, аізо ВаВ, ВотП Соіа (ВозеІЬзі: аисЬ еіп Іезіип^ и1 Вег кіір- 

реп 2и тасЬеп) тап іп Віе 100 теіі \ѵе§з ІапВ іп ^еЬогзат Ьаі, 

ипВ ВіезеІЬі^е \ѵі1Ве Іеиі ВаЬіп §еЬог8атеп тйззеп ипВ §гоВе 
ЬапВі:ігип§ ѵоп Й8сЬ\ѵегк ипВ зак ВазеІЬзі Ьаі, \ѵе1сЬеп Ьаіеп 
тап тіі 3000 тапп іппеЬтеп ипВ Ьезеіхеп копі, ипВ Вег 
Ми8со\ѵі1ег Ьеі 500 теіі \ѵе§8 ѵоп зеіпег Ьойіа11ип§ еіп §ие1еп 
Іеіі ВигсЬ лѵіІВпиз г\х гіеЬеп, еЬе ег зіе епізеігеп копі. 

НпВ та§ ѵоп ВетзеІЬеп огі аиз аІзВап пасЬ Сагеііеп ипВ 
'ѴѴ'уЬиг^, 80 ип§е1еЬг1ісЬ 100 теіі ’ѵѵе^з та§ зеіп, Віе раВ гм 
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Проект похода Г. X фон Фелъденца 

<...> Эти действия задуманы таким образом, чтобы ве¬ 

лись они крайне скрытно, потому как московит при импера¬ 

торском дворе имеет своих изменников, дабы они не были 
раскрыты, а также задуманы так, чтобы от Западного моря, а 
именно: из Эмдена, Нидерландов, Англии и Кале можно бы¬ 

ло доплыть до этих мест, в случае, если ветер не очень про- 
тивный^пФ^ за 14 дней. Первым же здесь будет место с назва¬ 

нием Кола, лежащее за землей лопарей, Норвегией и Нор- 

бодденом, к этому месту ранее не знали никакого пути, до тех 
пор, пока два года назад он не был открыт голландцами, на 
том месте благороднейшие и богатейшие купцы из Моск- 

вы2ПФ сразу же начали строить город, также монастыри и 
ставить там же другие необходимые сооружения, а также на¬ 

чали сооружать там с голландцами склад. 

В том же месте перед рекой и заливом есть остров, назы¬ 

ваемый Кильдин-остров, соединяющийся небольшим пере¬ 

шейком с сушей, так что он не полностью омывается <во- 

дой>, на нем есть пресное озеро и непреодолимое место; 

чтобы держать в послушании Колу (там же <нужно> сде¬ 

лать крепость на скале) на 100 миль пути вглубь суши, и эти 
дикие люди должны там подчиняться, и <чтобы> иметь там 
же большой промысел рыбы и соли, залив этот можно взять 
и назначить туда 3000 человек, а московиту при 500 милях 
пути от своего двора большую часть <нужно> идти через 
дебри, прежде чем он сможет устрашить Вас. 

Тогда из этого же места может открыться проезд по воде 
и суше в Карелию и Выборг, который до упомянутых мест. 
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Еіп РеЫги^зргоіекі ѵоп С. Н. ѵоп ѴеЫепг 

’ѵѵаззег ипсі Іапсі іп ^етекеп ог1:еп егбЯпеІ; \ѵегс1еп, сІатИ тап 
гизатепкотеп т6§е. 

МасЬ (ііезеш ЬаЬп ізі: еіп апсіег §еІгіпс1еп, ’ѵѵіІсЬег Ьеізі: 
Сапсіаіоз ипсі 50 теіі лѵе§з йЬег Іапсі ѵоп Соіа ізі:, аисЬ еіпеп 
§е\ѵа1і;і§еп зйВеп зігот Ьаі:. 

NасЬ Сапсіаіоз 1і§1: еіп апсіегег Ьаіеп ѴтЬа ипсі ШагзиЬа, 

2\ѵізсЬеп \ѵе1сЬеп Ьеісіеп пиг еіп теіі \ѵе§з ізі:, ипсі аисЬ 2\ѵеп 
§е\ѵа1і:і§е зиготе сіазеІЬзІ: іп (ііе зее коттеп.ипсі ізі: ип§е- 

іеЬгІісЬ 30 теіі ѵоп Сапсіаіоз. 

Ѵоп Ѵ^агзиЬа еіп йескеп Кігесіі: §епап1;, сіа аисЬ еіп 
^елѵакі^ег зігот іпДеизІ:, аисЬ ип^еіеЬгІісЬ 30 теіі ’сѵе^з ѵоп 
(іаппеп. 

NасЬ (1етзе1Ьі§еп 1і§1: еіп апсіег Ьаіеп ипсі йескеп. Кет, сіа 
еіп §гоВег Ьегіп§іап§ ізі:, ипсі 1і§1: ип§еіеЬг1ісЬ 25 теіі ’сѵе^з 
ѵот апсіегп. 

МасЬ (ііезет еіп апсіегег раВ 8иі Сагеізка, \ѵе1сЬез аисЬ еіп 
Ьаіеп ипсі еіп оДеп йеск ипсі 15 теіі ѵот апсіегп. 

МасЬ (ііезет 1і§1: еіп раВ 8итта, §е§еп сіетзеІЬі^еп еіп 
ііапсі ипсі сіозіег сіагаиі, 8сЬа1ойса, ипсі \ѵегз §аг іезі 2и тасЬеп; 

сіазеІЬзІ: аисЬ еіп §гоВег закзасі ізі: ипсі йзсЬіап^ §е\ѵа1і;і§, ипсі 
зк2еп 6 йігзіеп іт зеІЬі^еп сіозіег ипсі еіп §гоВег ЬагзсЬаЙ ипсі 
зсЬа1:2® (іагіп, \ѵеге аізо сіаз 2\ѵеі1:е огС пасЬ Соіа, сіа тап еіп 
3000 тап Ьіпіе^еп тіізі:, ипсі Ь§1: ѵоп 8итта 30 теіі. 

КасЬ 8сЬа1ойса іоі^і; Опе§а, ѵог \ѵе1сЬет зігот еіп ііапсі 
Іі^І, СЬіеОзІго, ’сѵеІсЬез тап Ьеіезіі^еп тиВ, ипсі еіп ѵогпеЬ- 

® В тексте зсЬасІГз. 
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вероятно, составляет около 100 миль пути, чтобы <там> 

можно было собраться. 

За этим заливом находится другой, называемый Канда¬ 

лакша и расположенный в 50 милях пути по суше от Колы, 

в нем также могучая пресная река. 

За Кандалакшей лежит другой залив — Умба и Варзуга, 

между ними двумя всего одна миля пути, там же в море так¬ 

же впадают две могучие реки и <это> примерно 30 миль от 
Кандалакши. 

От Варзуги посад, называемый Кереть, там также влива¬ 

ется могучая река, также примерно 30 миль пути оттуда. 

За ним лежит другой залив и посад, Кемь, где большой 
промысел сельди, лежит примерно в 25 милях пути от дру¬ 

гого. 

После него другой проход Шуя Карельская, это тоже за¬ 

лив и незащищенный посад, 15 миль от другого. 

После этого лежит другой проход Сума, напротив него 
остров с монастырем на нем, Соловки, и нужно бы его осно¬ 

вательно укрепить; там же большая солеварня и значитель¬ 

ный рыбный промысел, и сидят в том же монастыре шесть 
князейЗПФ, а в нем большая наличность и казна, так что 
<это> было бы вторым местом вслед за Колой, куда следу¬ 

ет отправить 3000 человек, от Сумы же лежит в 30 милях. 

За Соловками следует Онега, река, перед которой лежит 
остров — Кий-остров, который необходимо укрепить. 

475 



Еіп РеЫги^зргоіекі ѵоп С. Н. ѵоп ѴеЫепг 

тег зігот аисЬ (іег Ьезіе ізі, сІагаиГ тап сіаз §ап2е сіаШт зеі:- 

геп тиВ. 

Вап ѵоп (1етзе1Ьі§еп Ьаі^еп кап тап іп Веп Ьб§з1:еп §га1: 

Сагка Роіа коттеп, лѵеІсЬез еіп оЯпе з1:а(іі: ізі;, Вагаиі’ Вег 

ЬаиріЬапВеІ §ап2 ^егісЬі; тиВ \ѵег(іеп, И§1: 30 теіі ѵопеіпап- 

Вег, ВазеІЬзІ: Ие^еп посЬ 7 іІепВег. 

NасЬ Опе^а 1і§і; Віиіпа, \ѵе1сЬез аисЬ пасЬ Опе^а Вег апВег 

Ьез1:е зігот, ВаЬіп Ьаі; Віе коппі§іп іп Еп^еІапВ іЬго сотрапі 

ппВ ІіеГегі; Вет §гоВШгз1:еп аііе \ѵаг, Віе тап зипзі; Ьіпеіп 2и 

йіЬгеп ѵегЬоІеп Ьаі:, Віе\ѵеі1 тап Віе Nа^ие&Ь^і; іЬте піі: іп Вег 

Оз1:зее 2и1аззеп \ѵі11, зопВегИсЬ ЗсЬ’ѵѵеВеп, аізо ВаВ ег ВазеІЬзІ: 

Ьіп аііез Ваз]епі§е, ипВ ат теізіеп Вотіі: ег ЕіШапВ Ьекгіе§і;, 

ЬекотЬі:, ипВ §1еісЬ\ѵо11 пиг еіп оВ^епе зіаВі: Ва Ьаі, Са1та§гоВі:, 

\ѵе1сЬе §гаВ ат типВ Вез ЬаГепз И^І, ипВ §аг ипйЬегшпВИсЬ 

{езі 2и тасЬеп; ипВ ізі ѵоп Опе^а Ьіз §еп Віиіпа 70 теіі. 

NасЬ зоІсЬет И§1 еіп апВег Ьаіеп Мезепа Ьеі 30 теіі ѵоп 

Ваппеп. 

NасЬ Віезет Ризіа Озога, аисЬ еіп зігот ипВ оВеп Веек, 

Ва Віе 8ато§іІеп Вез 2оЬе1з ЬаІЬеп тіі Веп КеиВеп 2изатеп- 

котеп, ипВ ізі ѵоп Ваппеп Ьеі Віе 100 теіі \ѵе§з. 

Ѵоп Ваппеп ізі Nоиа Зеттеіа, Ва Віе 8ато§іІеп лѵоЬпеп, 

аисЬ ип^еІеЬгЬсЬ 90 теіі \ѵе§з. 

NасЬ Віезет Ь§1 еіп \ѵі1В ѵоік Мип§оз1а аисЬ 130 теіі 

\ѵе§з ѵоп Ваппеп. 

МасЬ Віезет И§1 ОЬа, Ва Віе ЗіЬегіег \ѵоЬпеп, Ьаі тап Ьеі 

Віе 60 теіі Ьіз ^еп^ Мип^озіа. Ѵоп Ризіа Озога Ьіз §еп ЗіЬігіа 

^ В тексте §еЬеп. 

476 



Проект похода Г. X фон Ф е ль д е пца 

река знаменитая и удобнейшая, здесь нужно употребить все 
средства^пФ 

Поскольку из этого залива можно добраться до самого вы¬ 

сокого места — Каргополя, незащипіенного города, где, вполне 
справедливо, следует вести основную торговлю, <они> лежат 
в 30 милях друг от друга, там же находятся еще семь островов. 

За Онегой лежит Двина, другая удобнейшая река вслед 
за Онегой, там английская королева имеет свою компанию 
и снабжает великого князя всем товаром, который иначе за¬ 

прещено ввозить, потому что не желают разрешить ему <ве- 

ликому князю> путь по Нарве в Балтийское море, в особен¬ 

ности Швеция; так что он там получает все, и более всего 
для того, чтобы воевать Ливонию. Там у него равным обра¬ 

зом есть лишь один незащищенный город. Холмогоры, ко¬ 

торый лежит как раз в устье залива и совсем невозможен 
для укрепления; от Онеги же до Двины 70 миль. 

За ним лежит другой залив — Мезень, в 30 милях оттуда. 

За ним — Пустоозеро, также река и незащищенный по¬ 

сад, где самоеды из-за соболя сходятся с русскими, и распо¬ 

ложены оттуда примерно в 100 милях пути. 

Оттуда — Новая Земля, где живут самоеды, также при¬ 

близительно 90 миль пути. 

Затем находится дикий народ Мангазея, также 130 миль 
пути оттуда. 

За ним лежит Обь, где живут сибиряки, 60 миль до Ман- 

газеи. От Пустоозера до Сибири 
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Ьаі тап сіеп ^апгеп гоЬоІЬапсІеІ, котЬі: (ііе ОЬа аиз (Іет зіе- 

Ьеікіеп теЬг КіШаіа. 

ИГ \ѵе1сЬе8 1е1:2І;е огі тап аисЬ зсЫег (іеп ^гоБеп Ьапсіеі 

к6п1;е ГйЬгеп, оЬпе епісЬеп \ѵі(іег8І:ап(і, (іап зіе Іаіііег ипсЬгіз- 

іеп. АІЗО (іаВ тап сіез Ми8СО\ѵі1:ег8 Іапсі, \ѵе1сЬе8 піі; лѵеііег Ьіз 

§еп Мезепа §еЬе1:, ЬегпасЬтаІз Ьеі (Ііе 1000 теіі (ѵе^з Іапсіз 

ппсЬгізІеп ип(1 \ѵі1(іе ѵбікег зеіп, аисЬ тап ѵоп ОЬа (іеп йііБ іп 
Атегісат Ыпеіп ипсі (ііе Тагіагеу зсЬійеп кап, ппсі еЬе 2\ѵо 

геізеп ѵоп Соіа о(1ег ОЬа пасЬ Атегісат Шп кап, еЬе тап аиз 

Нізрапіеп еіпе. 

АисЬ Ьаі тап аіЬегеіІ ^е’ѵѵаііі^ §0І1:ег2, (ѵеІсЬез іапсікипсі- 
Ьаг ізі, іп Еп^еіапсі ^еЬгасЬі;, ппсі пп^еГеЬгіісЬ иГ 800 Іоппеп 
ипсі (ііе Іоппе еІіісЬе сепіпег ип(і (іег сепіпег 2и 200 сгопеп ап 
§о1і; §еЬа1і;еп, ’\ѵіе Ьег20§ ^оЬап Сазітігз §е8ап(1і:ег 0[осі;ог] 
ВеиІегісЬ аиз Еп§е1ап(1 (іаз ег2 зеіпет Ьеггп ті1:§еЬгасЬі;, (іег 
ипзегт зсЬ’ѵѵа^ег Ьег20§ Сагіп ипсі ипз еІіісЬе зШске сіаѵоп 
§е§еЬеп Ьаі, ипсі зсЬіег (ѵіе 8сЬ(ѵаг2 ЬесЬ зіЬеІ. 

Ап зоіІісЬеп зеесапіеп аііеп, \ѵе1сЬе8 еІіісЬ 100 теіі зісЬ 
егзігескі, тап кеіпеп епісЬеп \ѵіе(1ег8І:ап(1 2и §е\ѵагі;еп, аисЬ 
ѵогтаіз кеіп зсЬій сіа ^е’^ѵезі, аиз^епотеп лѵаз (ііе Но11еп(1ег 
ип(1 Еп^еіепсіег аиГ сііе ге\ѵіег Віиіпа ^еЬгасЬі. Иип Ьаі тап ап 
(іепзеіЬі^еп огіеп аііе таіегіаііа аіз ЬапГ, йасЬз, (іаІІісЬ ипсі 
ЬоІ2 (іеп ііЬегйиБ, сіагаиз тап зсЬій тасЬеп кап, аізо сІаБ ЬосЬ 
2и Ьезог^еп, зо (іег Мизсошіег ипсі апсіеге ипсЬгізІеп сііе 
ЗсЬіГГаЬгі; іегпіеп, аисЬ зсЬій тасЬеп (ѵйгсіеп, сІаБ зіе ипз 
Ьег<пасЬ>таІ8 иГеІІісЬе 100000 <тапп> иі еіп таі Ьесіескеп 
\ѵйг(1еп, зопсіегіісЬ зо зіе сіез кгіе^зЬапсІеІз (ѵйгсіеп §е\ѵбЬпеп 
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повсюду ведут соболиную торговлю, течет Обь из Китай¬ 

ского озера. 

В этом последнем месте также можно скоро вести боль¬ 

шую торговлю, не встречая какого-либо сопротивления, по¬ 

тому как они сплошь нехристиане. Так что на земле моско¬ 

вита, идушей не далее Мезени, затем на 1000 миль пути по 
суше, <живут> нехристиане и дикие народы, от Оби также 
по реке можно доплыть до Америки и Татарии, и скорее 
можно совершить два путешествия от Колы или Оби в Аме¬ 

рику, чем одно из Испании. 

В Англию привезли уже также великое множество золо¬ 

той руды, известной по всей стране, примерно 800 тонн, в 
тонне же несколько центнеров, а центнер держали за 200 

крон золотом, посол же герцога Иоганна Казимира^пФ 
Д. Бейтерих привез эту руду из Англии своему господину, 

который дал нашему шурину — герцогу Карлу и нам из нее 
несколько кусков, и выглядит почти как черная смола. 

На всем этом морском побережье, простираюшемся на 
несколько сотен миль, не ожидается никакого значительного 
сопротивления, и прежде там не бывал ни один корабль, за 
исключением тех, что приводили на реку Двину голландцы и 
англичане. В тех местах в избытке всего сырья, как-то: пень¬ 

ки, льна, сала и дерева, из чего можно построить корабль, так 
что вызывает в высшей степени заботу, что московиты и 
иные нехристиане обучатся мореплаванию, а также построят 
корабль, так что они потом будут сопровождать нас несколь¬ 

кими сотнями тысяч <людей>, особенно, что они привыкнут 
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ип(1 тіі; ЬйсЬзеп Іегпеп итЬ§еЬп, сіагѵоп зіе посЬ гш ге\і 

пісЬіз шззеп. 

Ро1§1; ’ѵѵеііег, ше тап сіеп РіеВ кап іпз Іапсі зеіхеп ипсі сіеп 
ЬеиЬікгеі^ апГап^еп. 

'ѴѴап тап сіеп іпипсі сіег ^е^ѵіе^ Опе^а ЬеГез1:і§е1: Ьаі:, аізсіап 
30 гіеЬеІ; тап сіаз \ѵаззег Ыпаи^ иГ Вигзоза 18 теіі ѵоп (іаппеп, 

еіп оЯеп йеск, (1аг2\ѵізсЬеп ізі кеіп йескеп теЬг. 

Ѵоп Вигзоза Ьіз §еп Сагкароіа ^сіеп Ьое^зіеп §га(і 40 теіі 
\ѵе§з, ипй 1і§і; Сагкароіа^ ап йег зІеЬепйеп зее, йагаиВ аІзЬаІІ 
сііе Опе^а зсЬіІІгеісЬ \ѵиг(1 Ьіз іп йіе ^Ѵезізее. 

Веі (ІетзеІЬі^еп зІеЬепйеп зее еіп ЬаІЬ теіі сіагѵоп 
\ѵі(1ег еіп зІеЬепсІе зее, сѵеІсЬе іп таге Сазріпт Іаиіі: ипсі йа- 

зеІЬзІ зсЬіЯгеісЬ \ѵиг(1, Ьеізі сІаз сѵаззег Зохпа, \ѵе1сЬез аІзЬак 
Іек іп йіе Шо1§а, сІіе тіі 72 еіпййззеп іп Маге Сазріит йіеВі, 

(1аг2\ѵізсЬеп еіп йогі Ретоіоск, сіа тігй сіаз заІ2 ѵоп еіпег зее 
іп йіе апсіег §ейіЬг1:. Веі Сагкароіа и1 сігеі теіі епізргіп^і аисЬ 
(ііе ге\ѵіег, йіе пепі тап сііе Ѵі1і:2, сііе йа ІаиЙ; іп сііе Ріп- 

ІепсІізсЬе ипсі Озізее ипсі котЬі Ьеі йата іп сііе зее. 

ВагпасЬ епізргіп^і аисЬ еіп \ѵаззег, лѵеІсЬез ІаиЙ: іп йіе 
Озізее ипсі ЬеіВі "ѴѴісІерзкі, аиз еіпет зІеЬепсІеп зее, ѴЫоск §е- 

папі, ІаиЙ: ап ВіШапсІ апЬіп ипсі зсЬеійеІ ЬіШапсі ипсі Віііа’ѵѵ; 

111 еІІісЬе Іа^геізеп йагпасЬ епізргіп^і сѵіейег еіп лѵаззег, 

іп Ропіит Еихіпит Іаиіепсі, зо йіе Мерег аИа Ьеізі. 

АІЗО йаВ Сагкароіа пе§з1 йіг сіеп Ьб^зіеп §га1: зеІЬеп Іапсіз 
^еасЬіеІ та§ сѵегсіеп ипсі аізо, ’сѵеІсЬег кап ѵоп сіет типе! сіег 
Опе^а Ьіз §еп Сагкароіа гйскеп аіз 60 теіі ипсі зеіп Мііе^ег 

Приписано на полях. 
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к военным действиям, и научатся обращаться с пушками, о 
чем они в настоящее время пока ничего не ведают. 

Далее следует, как можно вступить в страну и начать 
главную войну. 

Когда укрепят устье реки Онеги, нужно ехать вверх по 
воде на Турчасов, 18 миль оттуда, незащищенный посад, 

между ними посадов больше нет. 

От Турчасова до Каргополя <по самому высокому пере¬ 

валу 40 миль пути, и находится Каргополь>бПФ на озере, от¬ 

туда Онега становится судоходной до Западного моря. 

У этого озера в полумиле от него лежит еще одно озеро, 

текущее в Каспийское море и становящееся там судоход¬ 

ным, называется река Шексна, а впадает затем в Волгу, те¬ 

кущую с 72 притоками к Каспийскому морю, между ними — 

село Переволок^пФ^ хам перевозят соль из одного озера в 
другое. В трех милях от Каргополя тоже берет начало река, 

ее называют Великая, она течет в Финское и Балтийское 
моря и впадает у Ямы в море. 

Далее берет начало еще одна река, текущая в Балтий¬ 

ское море и называемая Двина^пФ из озера с названием Во¬ 

лок, течет к Ливонии и разделяет Ливонию и Литву. 

Через несколько дней пути далее берет начало еще одна 
река, текущая в Черное море, называемая там Днепром. 

Таким образом, Каргополь первым делом можно почесть за 
высочайшее место той земли и потому кто сможет пройти от ус¬ 

тья Онеги до Каргополя 60 миль и разбить свой полевой лагерь 
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зсЫа^еп аіз іп еіпеш §и1:еп іРгасЬЛагп Іапсі, (іа Ьаі: тап (іаг- 
пасЬ, \ѵо тап зісЬ Ьіплѵепсіеп \ѵі11, іп погсіеп ипсі зйсіеп (Ііе 
зиготе тИ, ипсі зопсІегИсЬ (ііе (ігеі Ьаир1;зі;г6те аіз (ііе Опе§а 
іп (ііе '\Ѵез1:зее, 'ѴѴоІ^а іп Маге Сазріит ип(і (ііе Nере^ іп 
РопШт Епхіпит, (ііе §гоіЗе зее, гит ѵіеЛеп (ііе Ѵікг ип(і 
Віиіпа, 30 ЕіШапсіі;, Ьі1:1:а\ѵ ип(і СЬигіап(і зсЬаісіеп. 

АІ30 (іаВ, \ѵо тап ипѵегзеЬеп(іег (ііп§ иі (ііе Опе§а Ьегаиі 
кет Ьіз §еп Сагкароіа, тап еіп §геп2 зеігеп копі; иі (іег Віиіпа 
ип(і Ѵікг, (іаВ тап копі; ипсІегзсЬеісіеп, сіаВ тап аиз (іег 
Мизсо\ѵ піі копіе ЕіМап(і зо Ьеігап^еп. 

"ѴѴіе ипсі сѵеісЬег ^езіаіі пип гит Ьб^зіеп §га1 Сагкароіа (іег 
5сЬ\ѵе(і тіі зеіпет кгіе^зѵоік копіе ги Ьйіі коттеп ѵоп 
Сагеііеп ипсі 'ѴѴ'уЬиг^, (іаз ізі ѵогт6§ (ііезез ехігасіз А. ги зеЬеп. 

'ѴѴеісЬег §ез1а1і сіег кгіттізсЬ каізег, \ѵоіег тап іЬп Ьегиіеп 
\ѵоі1, сіег §егп егзсЬіеп, ип(і аііеіп еіп гаиЬ рйе§1 ги пеЬтеп ипсі 
кеіп Іапсі ги Ьезеігеп, сіаз йпсіі тап іп сіег ѵогге§пиВ С. 

Кип зеіпсі зсЬоп сѵі1іі§ ги зоІіісЬет Ьапсіеі 5сЬ\ѵе(іеп ипсі 
Роіп, аіз (ііе ги іеЫ ипсі егЬіеіпсі тіі іЬте зеіп, ипсі Ьеісіе 
зсЬсѵа^ег, зо\ѵо1 аисЬ ипзегег ^етаЫіп Ьгисіег Ьегго^ Сагі, сіег 
геісЬ ЗсЬсѵесіеп егЬіигзІ. 

АІ30 (іаз ѵогЬоііепІІісЬ, зо тап аізо ипѵегтегкіег (ііп§ іЬп 
иі (іег ге\ѵіег Опе^а аіз іп сіег "ѴѴезІзее йЬеггазІеІ, ипсі ег Ьеі 
500 теіі \ѵе§з паЬе Ьегаиз ѵоп (іег Мизсосѵ кеіп Ьйіі зисЬеп 
кап, ип(і тап 100000 тап сІазеіЬзІ апкотеп копіе, зо \ѵег кеіп 
гсѵеііеі, ’сѵап (ііе апсіегп роіепіаіеп іЬп ап^гіііеп ап апсіегп 
епсіеп, зр\ѵо1 аисЬ (іег сгіттізсЬе каізег, сіазз тап ІеісЬііісЬ 
іЬте (іаз Іапсі зсЬеісІеп копіе ипсі ЬіМапсі гйск’ѵѵегіз еіп- 
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Проект похода Г. X фон Фелъденца 

в благодатной плодородной земле, у того будет потом, куда по¬ 

вернуть, на север и юг — по рекам, в особенности, по трем глав¬ 

ным рекам, как-то: по Онеге в Западное море, по Волге — в Ка¬ 

спийское море, а по Днепру — в Черное море, великое море, в- 

четвертых, — по Великой и Двине, разделяющей Ливонию, 

Литву и Курляндию. 

Так что если внезапно дойти вверх по Онеге до Каргопо¬ 

ля, можно установить границу на Двине и Великой^пФ, так 
чтобы можно было провести рубеж, чтобы из Москвы нель¬ 

зя было так притеснять Ливонию. 

Как и каким образом сможет к самому высокому месту - 

Каргополю прийти на помощь щвед со своим войском из Ка¬ 

релии и Выборга, видно из данного изложения А. 

Каким образом <может прийти> крымский царь, когда 
хотели призвать его, и он с охотой приходил и обычно лищь 
грабил, а не завоевывал земли, это можно найти в списке С. 

Таких переговоров желают уже Швеция и Польща, ибо 
они ведут войну и с ним <великим князем> заклятые враги, 

и оба щурина, также, как и брат нашей супруги, герцог Карл, 

наследный князь Шведского королевства. 

Таким образом, надеемся, что удастся застать его <вели- 

кого князя> врасплох на реке Онеге, или же в Западном мо¬ 

ре, и он в 500 милях вдали от Москвы не сможет искать по¬ 

мощи, туда же можно прийти отряду в 100 000 человек, так что 
не может быть сомнения <в том, что> когда другие властите¬ 

ли нападут на него с других сторон, а также крымский царь, у 
него легко можно будет отнять страну и вернуть и отвоевать 
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Еіп РеЫги^зрго] екі ѵоп С. Н. ѵоп ѴеЫепг 

Ьекотеп ипсі еіппеЬтеп, ’\ѵеі1 зіе кеіпз еіпі^еп кгеі^е ап сіет 
зеІЬі^еп ОГІ: пісЬі; §е\ѵоЬпІ; посЬ егГаЬгеп, ’ѵѵіе тіі: сіепеп, зо іт 
Іапсі ^е’ѵѵезеп, гм Ьелѵеізеп, ипсі тап \ѵо1 \ѵеіБ, сіаБ ѵогтаіз сіег 
ЗсЬ’ѵѵесіі; іЬп, зооГі: ег гм зсЫа^еп китЬі;, зсЫесЬі:, ипсі ег аііеіп 
тИ зеіпет \ѵеісЬеп зісЬ иГепіЬіеіІ:, \ѵе1сЬез іЬте аЬег іп сіет 
Ы1 пісЬі; ап^еЬеп копіе, ипсі тап лѵс! \ѵеіБ, сіаБ піе кеіп Ьегг 
йЬег 30000 §е§еп іЬт §еЬаЬі: іт Мсіе ипсі зопсіегіісЬ кеіп 
сіеиізсЬе геиіег піе 6000 §е§еп іЬте §еЬгаисЬі: зеіп \ѵогсіеп, 

аисЬ сііе пеие тапіег тіі сіеп зсЬиеіхеп піе ап іЬт §е\ѵезеп. 

Ііпсі ’сѵіе сіап ѵоп ѵіеіеп СЬгізіеп, сііе сіет Мизсо\ѵііег 
зеІЬзі §есііЬпеі, ѵогпотеп §еЬаЬі, сіаБ ег іп\ѵепсіі§ іт Іапсі кеіп 
епісЬе {езіип§ Ьаі аиз^епотеп §е§еп ЬіШапсі ипсі сіег роіпі- 
зсЬеп §геп2, ипсі еіп Ьаиз §е§еп ЗсЬлѵесіеп, NісіепЬи^§ §епапі, 

ипсі зопсіегіісЬ ѵоп сіет оЬегзіеп Сеог^еп Ѵагепзреск, сіег тіі 
іеиізсЬеп геиіегп сіет Мизсосѵііег сѵісіег сііе Тагіегп §есііЬпеі 
Ьаі, гисіет ѵоп сіетіепі^еп, сіег Ьеі іЬте іп сіег саттег §е\ѵезеп 
ипсі итЬ аііе зеіпе Ьапсіеі \ѵеіБ, сііе засЬеп сіегтаБеп іп^епотеп 
тіі посЬ теЬгеп итЬзіепсіеп, сііе аізсіап, сѵо тап іизі 2ит Ьап¬ 

сіеі Ьаі, епісіескі зоііеп сѵегсіеп, сіаБ зоісЬег ^гаизатег зсЬаіг ап 
еіІісЬеп огіеп ѵоп §о1і ипсі сіепосііеп йЬеггазіеі "ѵѵегсіеп кап, \ѵо 
тап ѵегзсЬ\ѵі§еп тіі иЬп іапсі §еЬеі, сіаБ тап еіп 1ап§е геіі 
аііеіп аиз еіпет зсЬаі2 сіеп ЬаиЬікгіе§ ЬіЬгеп копі. 

<...> ѴегзеЬеп ипз сіетпасЬ Е[иге] Е[іеЬс1еп], \ѵіе сѵіг аисЬ 
Ьіетіі Ьіііеп, ’ѵѵегсіеп сііе ЗасЬеп сіегтаБеп іп^еЬеіт ЬеЬаІіеп, 

Зіе \ѵо11еп §1еісЬ тіі іпзіеЬеп осіег пісЬі, сіотіі зоІсЬез піі ат 
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Проект похода Г. X фон Фелъденца 

Ливонию, потому что они не привыкли к войне и не пережива¬ 

ли ее никогда в этих местах, как засвидетельствуют другие, те, 

кто был в этой стране, и хорошо известно, что прежде его вся¬ 

кий раз разбивал швед^пФ, когда он <великий князь> прихо¬ 

дил с войной, и что он спасался только благодаря своему от¬ 

ступлению, что для него в данном случае неприемлемо, и хоро¬ 

шо известно, что никогда ни у одного государя не бывало в по¬ 

ле против него более 30 000 <человек> и в особенности ни 
один немецкий рыцарь никогда не употреблял против него 
6000 <человек> и нового способа с использованием стрелков 
против него никогда не применяли. 

Как стало известно от многих христиан, которые сами слу¬ 

жили московиту, у него в стране нет ни единой крепости, кроме 
как против Ливонии и на польской границе да крепость против 
Швеции, называемая Нотеборг, в особенности же <это стало 
известно> от главнокомандующего Юргена Фаренсбаха, слу¬ 

жившего московиту с немецкими рыцарями против татар, и 
еще от того, кто был у него в покоях^^^пФ ц знает о всех его дей¬ 

ствиях и так уследил за всеми делами еще со многими подроб¬ 

ностями, которые затем, как появится желание действовать, бу¬ 

дут открыты, что если без шума пройти с ним по стране, во мно¬ 

гих местах можно внезапно напасть на такую огромную казну 
из золота и драгоценностей, что долгое время главную войну 
можно будет вести только за счет одной казны. 

<Следует отрывок о том, как Ордену финансировать военный поход> 

Питаем, таким образом, надежду, и просим о том, чтобы 
Ваша Светлость держали эти дела в тайне, желаете ли Вы 
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Еіп РеЫги^зрго] екі ѵоп С. Н. ѵоп ѴеЫепг 

каі[8ег1ісЬеп] ЬоГосіег зопзі; аизкоте, (іа (іег МизсохѵИег зеіпе 
8І;е1:е ^езапсііеп ипсі ѵоггеіег Ьаі:, ипсі аізо зоІсЬе сЬгізіІісЬе 
апзсЫе^, (ііе оЬпе сіаз, \ѵо Е[иге] Ь[іеЬ(іеп] піі: \ѵі11, ЬіІ^еЬеп 
\ѵег(іеп, пИ ѵегЬіпсіегІ; ’ѵѵйгсіеп. 

<...> 1іп(і Ьіиеп Е[иге] Е[іеЬс1еп] ГгеипсІІісЬ, 8іе \ѵо11еп 
аііе (ііеіепі§еп, (ііе 8іе сіагіп §еЬгаисЬеп, Ьееі(іеп, (іаВ зіе (ііе 
засЬеп іп §еЬеіт Ьакеп, ез зеі §1еісЬ Е[игег] Е[іеЬ(іеп] ^еіе- 

§епЬеі1: о(іег пісЬі:. 

<...> Вап '(ѵегсіеп \ѵіг іЬпеп піі аиз (ііезет ЬаІ^еп Ьекгіе§еп, 

80 \ѵйгІ ег тіі (іег геіі ипз (іаззе1Ьі§ Шп. Шоіі тап зісЬ ап (ііе 
Ми8са\ѵ пісЬі гісЬіеп, зо ѵегтеіпі тап зісЬ (іосЬ ап (ііе йЬгі- 
§еп іи гісЬіеп, аіз іп (іег ОЬа, 8уЬігіа, Сугсаззіеп, ѵоп \ѵе1сЬет 
ЬаГеп тап 2 геізеп іп Атегісат Шп капп, (іо тап зопзі піі еіпе 
кап Іип; (іагаиз (іап еіп §гоВ сотто(ііІеІ (іег соттегсіеп т 
§е\ѵагІеп. <...> 
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приступить сразу или нет, так чтобы это не стало известным 
при императорском дворе или где-нибудь еще, где у моско¬ 

вита есть свои постоянные послы и изменники, так что по¬ 

добным посягательствам на христианство, которые достиг¬ 

нут цели и в случае, если Ваша Светлость не желают этого, 

нельзя помешать. 

<Предлагает встречу для устных переговоров> 

Кроме того, любезно просим Вашу Светлость привести 
к присяге всех тех, кого вы используете при этом, чтобы они 
держали эти дела в тайне, независимо от того, касается это 
Вашей Светлости или нет. 

<Швеция и Польша уступят Ордену свои завоевания в Ливонии> 

Потому ЧТО если мы не пойдем на них войной из этого 
залива, со временем он сделает то же самое. Если не хотите 
направляться к Москве, то стоит подумать тогда все же о 
походе на другие <места>, как-то: Обь, Сибирь, Черкессию. 

От этого залива можно совершить две поездки в Америку, в 
то время как иначе нельзя совершить и одного; от этого сле¬ 

дует ожидать большого удобства торговли. 

<Как приложение следует: Особый путь к городу Москве> 
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ПРИЛОЖЕНИЕ III 

Записки Генриха Штадена в переводе И. И. Полосина: 

Дипломатические проекты 

Описание Московии 

Автобиография 

1578-1579 гг. 
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ЗАПИСКИ ГЕНРИХА ШТАДЕНА О МОСКОВИИ 

I 
Прошение императору Рудольфу II 

(л, 66об.-69) 

(66об.) Направляется его римскому императорскому величеству, 
королю тож венгерскому и богемскому, нашему всемилостивейшему го¬ 
сударю всеподданейшее и всепокорнейшее прошение от меня, Генриха 
фон Штадена. 

(67) Всепресветлейший, вельможнейший, непобедимейший рим¬ 
ский император, король тож венгерский и богемский, наш всемилости- 
вейший государь! 

Каким образом Русская земля испокон века управлялась; как князья 
владели своими собственными землями, наследственными и ленными 
имениями; как вели они войну против крымского царя — извечного вра¬ 
га их страны; где обычно с ним сходились их войска; как далеко крым¬ 
ский царь опустошил их страну, как выжег он Москву и как упорно он 
стремится к тому, чтобы захватить Русскую землю, увести великого кня¬ 
зя с двумя его сыновьями с собой в Крым и завладеть его казной — о том, 
ваше римское императорское величество имеет узнать из этого письмен¬ 
ного изложения. Наряду с этим, сообщил я письменно и о том, как вели¬ 
кий князь немилосердно и беспощадно повелел убить своих собственных 
правителей своей же собственной земли; как все это было и как соверши¬ 
лось; как всемогущий Бог покарал страну дороговизной и чзпиой, а также 
и о разных других обстоятельствах, при которых все это происходило. 

Все свои соображения я высказываю, дабы вышеприведенное намере¬ 
ние крымского царя, не возымело успеха благодаря помощи турецкого 
султана, казанских, астраханских и нагайских татар и князя Михаила [1] 
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Приложение III 

(об.) из Черкесской земли, короля польского, который, как крымский 
царь, посажен на престол турецким султаном, я не принимаю в расчет. 

Так как всемилостивый Бог так часто и чудесно охранял меня в 
<нрзб> странах и спас меня невредимым из их рук, как видно из моего 
правдивого рассказа, то такова была может быть божья воля, чтобы я 
открыл вашему римскому императорскому величеству, такое положе¬ 
ние дел и (вытекающие из него) возможности, как то теперь мною все¬ 
подданнейше и написано, попросту и вкратце, согласно желанию и воле 
вашего римского императорского величества. Если же потребуется бо¬ 
лее пространное изложение, то я был бы готов во имя службы и воли ва¬ 
шего римско-императорского величества, представить более простран¬ 
ный письменный и устный доклад. 

Когда я был послан в Польшу, король охотно принял бы от меня та¬ 
кое описание за хорошую благодарность (вознаграждение), но меня 
взяло насчет этого раздумье, и я решил этого не делать. 

Ваше же римское императорское величество, я с служебным усер¬ 
дием прошу благосклонно принять и не отвергать эту записку. Я писал 
ее от всего сердца и возликовал, (68) что Бог мой удостоил меня лице¬ 
зреть ваше римско-императорское величество собственными глазами. 
Теперь я больше ни о чем не забочусь! Я возложил свои надежды на од¬ 
ного только Бога, а очи мои и сердце мое все время моей жизни должны 
быть устремлены на то и следить за тем, как бы послужить во славу ва¬ 
шего римского императорского величества, в чем ваше римско-импера¬ 
торское величество и убедится на деле. 

С служебным усердием прошу ваше римское императорское величе¬ 
ство оставить эту записку при себе и хорошо обдзпиать мой план, как сле¬ 
дует поступить, дабы не упустить (благоприятных) обстоятельств, но 
только (не допустить), чтобы эта записка была переписана и стала обще¬ 
ственной! Причина тому: великий князь не жалеет денег, чтобы узнавать, 
что творится в иных королевствах и землях, а это делается в глз^бокой 
тайне: вероятно у него есть связи при императорском, королевских и кня¬ 
жеских дворцовых канцеляриях через купцов, которые туда приезжают; 
он хорошо снабжает их деньгами для подношений, с тем, чтобы действо¬ 
вать им осторожно и избегать неприятностей. Если бы он узнал об этом 
(о записке), он мог бы укрепить устья рек на описанном морском побере- 

жьи блокгаузами и занять их гарнизонами. 
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Перевод И. И. Полосина 

(об.) Быть может, кто-нибудь скажет, что все это я делаю в расчете на 
деньги или подарки. На это я отвечал: я делаю это от всей души и безвоз¬ 
мездно ради вашего римского императорского величества, а также пото¬ 
му, что хочу облегчить ко дню страшного суда долг мой всемогуш;ему Бо¬ 
гу и сыну его Иисусу Христу вскупе с святым лух.ом за то, что он дал мне 
возможность видеть толикие вегци, тоже, что я все это открыл и доложил. 

А сверх того (делаю это и) потому, что я родился под державой ва¬ 
шего римско-императорского величества, и все мои родные пребывают 
под той же достохвальной и далеко прославленной державой, почему я 
должен и обязан так поступить. 

Если ваше римско-императорское величество решите взять в руки 
и осупдествить это христианское дело и предприятие, то я, Генрих фон 
Штаден, клянусь верно и по рыцарски служить и помогать в этом ваше¬ 
му римскому-императорскому величеству. 

Ваше римское императорское величество, вероятно припомните из 
моего послания как я держал себя (даже) на службе великого князя, яв¬ 
ляющегося ведь исконным врагом всего христианского мира и неопису¬ 
емым тираном. 

(69) Тем более мне, покойные родители коего провели свою жизнь 
под эгидой вашего императорского величества, всепокорнейше при¬ 
знаю себя служить вашему римско-императорскому величеству — вся¬ 
чески и изо всех сил стараясь, чтобы держава ваша, главы всех христи¬ 
ан, не была угнетена или ослаблена, а наоборот приумножалась. 

Для большего подкрепления сего собственноручно это подписал я. 
Вашего римского императорского величества всеподданнейший и все¬ 
покорнейший Генрих фон Штаден. Мапи ргоргіаГ 

II 
План обращения Московии в имперскую провинцию. 

(л. 50 об.—66) 

(50об.) План крымского царя с помощью и поддержкой турецкого им¬ 
ператора, нагаев и князя Михаила (!) из Черкесской земли^ завоевать Рус- 

^ Собственноручно. 
^ Переписчик «Плана» ошибочно упоминает кн. Михаила, ко времени составле¬ 
ния «Плана» уже казненного царем Иваном. 

491 



Приложение III 

скую землю, увести великого князя вместе с двумя его сыновьями пленни¬ 
ками в Крым и захватить великую казну И как это предотвратить? 

(51) Всепресветлейший, могущественнейший, непобедимейший 
римский император, король тож венгерский и богемский, наш всемило- 
стивейший государь и т. д.! 

Ваше римское императорское величество усмотрите из этой моей 
записки, как упорно и мощно нападает крымский царь на землю вели¬ 
кого князя. И не без основания: все умершие великие князья платили 
ежегодно крымскому царю ежегодную определенную дань. А тепереш¬ 
ний великий князь за несколько прошедших лет не захотел платить 
крымскому царю причитающейся ему дани. 

Ваше римское императорское величество, усмотрите также, какой 
огромный вред причинил крымский царь великому князю и его стране. 
И если бы великий князь правил еще сотню лет и даже более того — что, 
конечно, невозможно, то и тогда он не мог бы преодолеть того вреда, ка¬ 
кой крымский император причинил городу Москве и Рязанской земле^. 

Ежегодно в течение всего лета великий князь должен будет дер¬ 
жать своих воинских людей на реке Оке в 14 милях от города Москвы. 
Прежде войско великого князя выходило обычно навстречу крымскому 
царю за Малый и Большой Дон до Дикого поля, между Крымом и Ря¬ 
занской землей. Рязанскую землю крымский царь опустошил; великий 
князь держит [там] по деревянным крепостям или замкам некоторое ко¬ 
личество стрелков. Все князья и бояре вместе с их крестьянами (об.) 
пленниками уведены из Рязанской земли в Крым. 

Крымский царь так жаждет захватить Русскую землю, что я не мо¬ 
гу ни описать, ни рассказать того вашему римскому императорскому ве¬ 
личеству в полной мере. В особенности потому, что турецкий султан 
[посадил] в Польше королем Стефана Батория также, как и он и его 
[крымского царя], посадил в Крыму, так что теперь крымский царь с по¬ 
мощью и поддержкой турецкого султана, который не откажет ему в под¬ 
держке, стремится захватить Русскую землю, а великого князя вместе с 
его двумя сыновьями увести связанных, как пленников, в Крым и до¬ 
быть великую казну, которая собиралась много сотен лет, из которой он 
дал турецкому императору особенно большую долю. Турецкий султан 

Автор имеет ввиду московский набег Девлед-Гирея 1571 г. 
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(в самом деле) уже отдал приказ пятигорским татарам, которые обычно 
воевали Литву и Польшу — много зла причинили они Польше еще и в 
прошлом году4— чтоб они соблюдали с Польшей перемирие, дабы поль¬ 
скому королю тем легче было напасть на войско великого князя. Все это 
весьма наруку крымскому царю. (52) Великий [же] князь не может те¬ 
перь устоять в открытом поле ни перед кем из государей и, как только 
он увидит, что войско польского короля сильнее его войска, он прика¬ 
зывает тотчас же выжечь все на несколько миль пути, дабы королевское 
войско не могло получить ни провианта, ни фуража. То же делается и 
против войска шведского короля. А как только войска польского или 
шведского короля отступят, войско великого князя опять готовится к 
походу, устремляется в Польшу или Швецию, жжет и грабит. И часто, 
когда [великий князь] уверен в удаче, он сам отправляется в Польшу, 
Лейфлантию и также в Швецию и забирает там один, два или три зам¬ 
ка, пожалуй, и город, тотчас же уходит опять в Москву. Теперь [впро¬ 
чем] он направляется обычно не в Москву, а в слободу Александрову. 

Крымский царь имеет в помощь нагаев, у которых нет государя и 
которые обычно служат великому князю за право свободного грабежа в 
Польше, Литве, Лифляндии и Швеции. Вдобавок он имеет в помощь 
еще свойственника^ великого князя из Черкасской земли, (об.) ибо ве¬ 

ликий князь весьма несправедливо обошелся с его дочерью, а его сына 
князя Михаила убил. Имеет он в помощь также и татар, которые обита¬ 
ют в обоих царствах — Казанском и Астраханском — и тех, что живут в 
окрестных улусах или землях, как-то луговых и нагорных черемис. Ког¬ 
да крымский царь выжигал Москву и опустошал всю Рязанскую землю, 
у него было 30.000 нагайской конницы. Тогда же был с крымским царем 
и свойственник великого князя князь Михаил. 

Из Черкесской земли с несколькими тысячами конных. Тогда же 
двинулись и татары из обоих царств: Казанского и Астраханского: гра¬ 
били, жгли, убивали и увели несколько тысяч русских в плен с собой в 
свои земли. Оба эти царства Казанское и Астраханское раньше принад- 

Автор имеет в виду набеги татар на Волынь и Подолию в 1577 году, но может 
быть и в 1578 году. 

5 5сЬ\ѵа§ег - собственно шурин; и это могло бы относиться к Мастрюку сыну 
Темрюка, брату царицы Марии и казненного на Москве Михаила. Но может 
быть, автор употребляет это слово в его общем значении -«свойственник»? 
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лежалрі родственнику крымского царя Шигалею царю. Что шведский 
король вместе с лифляндцами воюет с великим князем — служит также 
на пользу крымскому императору Но я этого ни во что не ставлю, [и без 
того] крымский царь имеет достаточную помощь от турецкого султана, 
(53) нагайских татар, князя Михаила [!] из Черкесской земли. Казан¬ 
ских и Астраханских татар и короля польского. В помощи его [шведско¬ 
го короля] он не нуждается, если того сам не пожелает. 

Что из этого произойдет и какое это имеет значение для всего хрис¬ 
тианства — это я предоставляю обдумать вашему римскому император¬ 
скому величеству, ввиду того, что ваше римское императорское величе¬ 
ство — глава всего христианства. Чтобы все это предупредить, чтобы не 
повело это к посрамлению всемогущего Бога и сына его Иисуса Христа 
вкупе с святым духом, к умалению вашего римского императорского ве¬ 
личества и к крайнему разорению всего христианства; но — напротив — 
чтобы случилось все во славу и хвалу всемогущего Бога и сына его Ии¬ 
суса Христа вкупе с святым духом, вашему же римскому императорско¬ 
му величеству к величайшей и высочайшей славе и богатству, а всему 
христианству, главой которого являетесь вы, ваше римское император¬ 
ское величество, пошло в пользу и назидание — я и предоставляю ваше¬ 
му римскому императорскому величеству следующий совет и план. 

Неизвестный проход или путь по морю и суше на Москву 

Печенья — это монастырь, основанный некиим монахом (об.) по 
имени Трифон; он пришел из Великого Новгорода к этому месту через 
Норвегию и Бордегаус в Лапландии года 23 тому назад, кормится со 
своими монахами и слугами от моря^. Они ловят треску, семгу и бьют 
рыбу по названию белуха^; из них вытапливают ворвань; имеют двор в 
местечке Кола, а по берегам реки Колы вываривают соль. 

Кильдин остров; лежит высоко, омываемый морем, на нем живут 
лаппы. На острове есть озеро с пресной водой. 

Кола — река и залив. На этой реке русские строят блокгаузы; в осо¬ 
бенности же Яков и Григорий Аникеевичи Строгановы. 3 года тому на¬ 
зад они здесь же поставили солеварню. Эти два брата владеют еще горо- 

^ Первая, бывшая подложной, грамота Печенегскому монастырю помечена 1556 г. 
Разновидность дельфинов. [Ве1и§а Іепсаз]. Водится в Северном Полярном море. 
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дом Великой Пермью и Солью Вычегодской. Здесь на этой реке [Коле] 
они торгуют с голландцами, антверпенскими и другими заморскими 
купцами. Они же обещали великому князю укрепить это место. Сюда 
голландцы и антверпенские [купцы] привезли несколько сот колоко¬ 
лов, которые были взяты из монастырей и церквей, и разного рода цер¬ 
ковные украшения (54) — венчики, светильники от алтарей, латунные ре¬ 
шетки с хор, церковные облачения,кадильницы и много других вещей^. 

Черная река — залив. Здесь ловится семга. Здесь на этой реке неко¬ 
торые [люди] из Холмогор торгуют с лаппами. 

Терский нос — земля; уходит далеко в море; на ней живут лаппы. 
Кандалакша — река; на ней — неукрепленное местечко с небольшим 

монастырем. Эти люди кормятся от моря вместе с монахами и их кнех¬ 
тами. Здесь конец Лапландии. 

Умба и Варзуга — реки. На этих реках построены неукрепленные 
местечки. На день св. Иоанна летом здесь вылавливают за один день 
много тысяч семги. Большею частью она идет во дворец великого князя. 

Кареть — река и неукрепленное местечко. Люди кормятся там от 
стекла, которое выламывается из земли. Оно разрывается на тонкие лис¬ 
ты, а потом из него делают окна; на русском языке это называется слюда^. 

(об.) Кемь — река. На этой реке находится большое укрепленное 
местечко. Кормятся сельдью и ловят семгу. 
Шуя Карелска — залив и неукрепленное местечко. Опустошено оп¬ 

ричными. 
Соловка — монастырь; лежит среди моря на острове, омываемом 

кругом со всех сторон, так что можно подойти к нему на кораблях и объ¬ 
ехать кругом этот маленький остров. Шесть русских князей поселились 
в этом монастыре со всеми их деньгами и добром. 

Сума — река и неукрепленное местечко; принадлежит этому мона¬ 
стырю Соловки, торгуют разного рода товарами и топят ворвань. 

^ Автор имеет в виду изъятие и распродажу церковных ценностей в годы Нидер¬ 
ландской революции 1566 г. 

^ Поморская слюда под названием «московского стекла» была очень ценным то¬ 
варом и важной статьей русского экспортаідавали 350 четей ржи за іѴі чети 
слюды. В XVII в. на Москве пуд слюды продавался по 15-150 руб.; О корель- 

, ских слюдяных разработках упоминает Ратке в 1800-1802 гг. В ХѴІ-ХѴІІ вв. 
они принадлежали Соловецкому монастырю, почему до Октябрьской револю¬ 
ции многие ломки называли «монастырскими». 
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Нименга — на этой реке посад. Люди вываривают из моря соль. Да¬ 
лее течет река Онега. За ней Золотица и монастырь Никола. 

Двина — река. На этой реке у взморья лежит неукрепленный город 
по названию Холмогоры. Сюда приезжают англичане. Это — компания, 
которая здесь торгует. В компании около 50 богатейших купцов; короле¬ 
ва также [состоит] в компании. От великого князя — у них грамоты, поз- 
воляюпіие им один раз в году приезжать к этому месту на семи кораблях. 
Кроме них, никто не может плавать к этому месту. 

Далее лежит Нпо Ниппиу [...] На море — семь островов, по ним бро¬ 
дят лоси. (55) Далее течет река Мезень. За ней лежит Лампожня, [далее] 
река Усть-Цильма. Здесь пластами выходит наружу серебряная руда. 

Далее лежит Пустоозеро. Здесь встречаются и торгуют самоеды с 
русскими. Русские выменивают у самоедов соболей на сукно, котлы, са¬ 
ло, масло, кольчуги и толокно. До этих мест заходят русские купцы. 
Дальше [Пустоозера] у великого князя нет уже власти, так как русские 
не пускаются в море; у них нет также кораблей и морем они не пользу¬ 
ются — ни Западным [Немецким], ни Восточным [Балтийским], ни Ка¬ 
спийским, ни понтом Эвксинским^о. Земля великого князя тянется до 
всех этих четырех морей. 

Если кто хочет проникнуть в страну [великого князя], надо исполь¬ 
зовать реку Онегу. Перед устьем ее на море лежит остров, омываемый 
морем кругом со всех сторон, по названию Кий-остров. Онега — залив и 
река. Первое село [ЮгсЬбогГ] на этой реке — на русском языке называ¬ 
ется Пречистое. От этого села вверх по реке по обоим ее берегам живут 
купцы и крестьяне до Турчасова. 

Турчасова — большое, неукрепленное местечко. Здесь в первый раз 
взвешивается соль, которую вываривают из моря, (об.) Дальше соль до¬ 
ставляется по Онеге в Каргополь. 

Каргополь — неукрепленный город, без стен^^, отсюда вытекает на¬ 
званная река Онега. Здесь склад соли, которая вываривается из моря. В 
этом городе и всей области живут только купцы и крестьяне; ежегодно 

Переписчик «Записок» Штадена - ошибочно протягивает границы Москов¬ 
ского государства XVI в. до Черного и Немецкого морей. 
Автор правильно помещает Каргополь «на перевале»: город лежит действи¬ 
тельно на вершине моренной гряды, представляющей собой водораздел Бело¬ 
морского и Балтийского бассейнов. Белоозеро действительно лежит в каме¬ 
нистых берегах. 
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они платят в казну то, что с них причитается. Никто из них не занят 
войной и военным делом. 

В полумили [!] от этого каменистого озера лежит еще одно камени¬ 
стое озеро по названию Белоозеро. На нем лежит город, названный по 
каменистому озеру Белоозеро. Стены и укрепления деревянной пост¬ 
ройки. В этой местности лежит еще мужской монастырь, по названию 
Кириллов монастырь. В полумили[!] от него лежит девичий монастырь, 
в котором живут княгини великого князя и его сына. Говорят, что в этом 
городе и монастыре хранится много казны великого князя. В этих мест¬ 
ностях живут купцы и крестьяне. 

От этого монастыря до города Вологды 16 миль пути. Город начат 
постройкой: половина (56) стены из камня, другая — из дерева. Здесь в 
этом городе выстроен каменный дворец [Раіазі]: в нем лежат серебря¬ 
ные и золотые деньги, драгоценности и соболя, ибо здесь — склад собо¬ 
лей, которые приходят от самоедов и из Сибири. Здесь лежит также 
около 300 пушек, недавно отлитых в Москве, лежат в одной куче. В этой 
области живут купцы и крестьяне. Во время опричнины в этом городе 
обычно день и ночь держали стражу 500 стрельцов. 

Итак, до этой страны можно плыть, во-первых, по морю из Испа¬ 
нии, Франции, Германии, из Гамбурга, Эмдена, Бремена, из Голандии, 
Зеландии, Антверпена, [и] затем дойти по реке Онеге и Двине по воде и 
по суше до этих четырех городов [до Турчасова, Каргополя, Белоозера и 
Вологды]. 

Водой можно также идти и дальше до Москвы: от Белоозера по ре¬ 
ке Шексне, которая вытекает из этого каменистого озера Белоозера, и 
впадает в большую реку Волгу. По реке Шексне нет городов или замков, 
но по дну забиты забои [из бревен]: на них ловится осетр, который идет 
из Каспийского моря [Маге Сазріо] и направляется к каменистому озе¬ 
ру к Белоозеру. (об.) Осетр этот поедается весь при дворе великого кня¬ 
зя. Там, где река Шексна впадает в Волгу, лежит на мысу неукрепленное 
местечко по названию Устья. 

Вверх по Волге (!)^2 лежит опять одно большое местечко по назва¬ 
нию Холопий, где круглый год бывал обычно торг; на нем обычно встре¬ 
чаются турки, персы, армяне, бухарцы, шемаханцы, кизильбаши, сибир¬ 
цы, нагаи, черкесы, немецкие и польские купцы. Русские купцы из 70 

Правильно - «по Мологе». Ошибка переписчика. 
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городов были приписаны к этой ярмарке и должны были приходить к 
ней ежегодно. Здесь великий князь собирал из года в год большую пош¬ 
лину; теперь это местечко совсем запустело. 

Далее водой можно дойти до города Углича; этот город совсем запу¬ 
стел. Далее лежит город Дмитров; и этот город также запустел. До сих пор 
можно плыть по воде. А дальше до города Москвы остается егце 12 миль. 

Сухопутная дорога от этих четырех городов. 
От Вологды на Ростов. Ростов — неукрепленный город, а в нем мо¬ 

настырь. Когда крымский царь выжег город Москву^з, великий князь 
скрылся [именно] в этот (57) монастырь, так как монахи нашли в своих 
писаниях, что ни один неверный враг, который не верует во Христа, не 
придет на это место. Потом — на Ярославль. Ярославль — город с дере¬ 
вянной крепостью без артиллерийских орудий. Дальше лежит Пере¬ 
слав ль-Залесский: этот город и крепость совершенно запустели. 

Далее лежит Слобода Александра. Построена она так: стены сложе¬ 
ны из бревен, врезанных одно в другое и доверху засыпанных землей. 
Снаружи поверх бревен во избежание пожара стена выложена кирпи- 
чем толщиной в один кирпич — от земли до стрельницы. Здесь лежит 
много денег и добра, что награбил великий князь по городам: в Твери, в 
Торжке, Великом Новгороде и Плескове. 

Дальше лежит монастырь, по названию Троица. Этот — богатейший 
монастырь по всей стране. 

Дальше лежит город Москва. Он теперь отстроен так: ворота сдела¬ 
ны из бревен и снаружи вокруг обложены дерном и землей, между воро¬ 
тами проложен вал в три клафтера ширины^^ Перед валом снаружи рва 
нету. Все те, которые живут в городе — купцы и (об.) приписаны сюда из 
других городов, самые богатые против их воли. Им пришлось уложить 
свои деньги в постройку домов или дворов. 

На восток течет река Москва, впадающая в Оку; Ока впадает в Вол¬ 

гу; Волга — в Каспийское море. 
По другую сторону Яузы на Болванке живут все немецкие воин¬ 

ские люди, которыми великий князь пользуется против крымского ца- 

Разумеется в 1571 году. 
Земляной вал, шедший при Иване Грозном по линии теперешних бульваров, 
составлял третью внешнюю линию укреплений Москвы; вторую и первую ли¬ 
нии составляли стены Китай-города и Кремля. 
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ря. На юге лежит выжженный [татарами] девичий монастырь. На за¬ 
паде живут охотники и конюхи. На севере — все немецкие и русские 
стрелки. В городе — у речки Неглинной, бывшей пограничной, черты 
между земЕциной и опричниной — живет большая часть немецких куп¬ 
цов, которые были пригнаны из городов Лифландии. 

Чтобы захватить , занять и удержать эту страну [великого князя] 
потребуется 200 кораблей, хорошо снабженных провиантом; 200 штук 
полевых орудий или железных гатлингов и 100 000 человек, не потому, 
чтобы столько потребовалось из-за (самого) врага, а для того, чтобы 
можно было занять и удержать страну. 

(58) Датский король наверно одолжит вашему римскому импера¬ 
торскому величеству 100 кораблей, хорошо обеспеченных продовольст¬ 
вием и снаряжением для этого христианского предприятия. Причина: 
великий князь отобрал у него несколько замков и намеревается, как 
только заключит мир с Польшей, отобрать от него [т.е. датского короля] 
всю Норвегию. Сверх того великий князь обошелся с его братом, герцо¬ 
гом Магнусом совсем не по-христиански^^. Другие 100 кораблей долж¬ 
ны одолжить вашему римскому императорскому величеству для обгцей 
пользы ганзейские и приморские города. 

Ваше римское императорское величество могли бы договориться и 
с принцем Уранским, чтобы он одолжил вашему римскому император¬ 
скому величеству 100 кораблей на один рейс. А не то 100 кораблей ваше 
римское императорское величество могли бы получить из Испании или 
Франции. 

Вашему римскому императорскому величеству город Гамбург веро¬ 
ятно одолжил бы на один рейс некоторое число кораблей для обгцей 
пользы. Город Бремен также сделал бы что-нибудь для [предприятия], 
равно как и город Любек. 

Начальный расход при вербовке солдат составлял бы 100.000 та¬ 
леров. 

И воинские люди должны быть снабжены так, чтобы они могли 
служить, когда придут в страну [великого князя] также и в коннице. 
Это должны быть такие воинские люди, которым нечего терять в хрис¬ 
тианском мире: ни дома, ни двора. Таких ведь много найдется в христи- 

Разумеется в 1571 году 
Разумеется арест Магнуса Иваном Грозным в сентябре 1577 г. 
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анском мире, (об.) Я видел, что такое великое множество воинских лю¬ 
дей побрірается в христианском мире, что с ними можно было бы завое¬ 
вать и не одну страну. Если бы великий князь имел в своей стране всех 
тех побирох, которые шатаются по христианскому миру — причем неко¬ 
торые из них поворовывают, за что их и вешают — то он захватил и за¬ 
нял бы все окрестные страны, у которых нет государей и которые стоят 
пустыми. 

Необходимо, пожалуй, иметь еще несколько тяжелых пушек и мор¬ 
тир, чтобы разбивать ворота деревянных городов, а зажигательными 
мортирами в случае надобности вызывать пожар в деревянных городах 
и монастырях. 
Шкипера и штурманы найдутся в Голландии, Зеландии, в Гамбурге 

и в Антверпене: в Голландии, в Бриле есть шкиперы и штурманы; най¬ 
дутся они и в Дедрехте. В Схидаме живет шкипер по имени Якоб Гейне: 
он плавал в эти места несколько лет. В Антверпене живет шкипер по 
имени Иоганн Якоб: он тоже долгое время ездил к этим же местам. В 
Гамбурге живет некто по имени Симон Салинген, который давно знает 
все эти места: и Онега, и описанное морское побережье ему хорошо из¬ 
вестны. (59) В Бергене, в Норвегии живут Северин [и] Михаэль Фалке; 
они отыскали это место 4 года тому назад, когда я был там^'^. Они могут 
плыть на кораблях датского короля, которые вашему римскому импера¬ 
торскому величеству король одолжит на рейс. 

По моему предложению и мнению, гамбургцы помогли бы одол¬ 
жить вашему римскому императорскому величеству 100 кораблей, дабы 
сохранить за собой право плавания в эти страны, ибо датский король не 
хочет разрешать, чтобы гамбургцы впредь плавали бы в норвежский 
Берген, в Исландию. 

Ваше римское императорское величество должны бы были также 
выбрать одного из братьев вашего римского императорского величества 
в качестве государя (хит Неггеп), который захватил бы эту страну и уп¬ 
равлял бы ею. Для начала, он не должен был бы быть суровым и охотно 
беседовать, как с бедными, так и с богатыми и каждому давать благоже¬ 
лательные аудиенции — до тех пор, пока страна не будет занята. При 
войске на первый раз должна быть по меньшей мере сотня проповедни¬ 
ков, которые проповедывали бы слово божие воинским людям в лаге- 

Видимо в 1574 г. 
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рях Рі городах, которые будут укреплены. Таких [проповедников] доста¬ 
точно можно было бы найти по университетам. 

И все это следовало бы наладить в течение года, чтобы все было го¬ 
тово, если решать отплыть из Германии, Гамбурга, Бремена или Эмдена 
1 апреля. 

Плыть сначала к заливу и реке (об.) Коле в Лапландию. Кола сама 
по себе защищена, ибо она лежит между двумя реками; одна вытекает из 
Птеп Озегга^^, другая из Нотозера и здесь у Колы впадает в Западное 
море. Колу можно укрепить и занять отрядом (гарнизоном) в 800 чело¬ 
век, из них половина — мореходцы, другая половина — стрелки. Затем 
следует укрепить и занять Кильдин — остров с отрядом в 500 человек, 
из которых половина — мореходцы. Таким образом, может быть охраня¬ 
ема и защищена вся Лапландия на 100 миль вглубь материка и вдоль по 
берегу. Далее с отрядом в 500 человек — половина мореходцев — следу¬ 
ет занять монастырь Соловка. 

Пленных, оказавших сопротивление, надлежит увезти на тех же ко¬ 
раблях в пределы христианского мира. Они должны быть закованы в 
кандалы и заключены в тюрьмы по замкам и городам; а можно их также 
отправить на работу, но не иначе, как в железных кандалах, залитых у 
ног свинцом, — ибо наших пленных они продают турку, — покуда стра¬ 
на не будет завоевана. Что с ними делать после — это будет изложено 
письменно ниже. 

Здесь [в Соловецком монастыре] можно опять устроить складоч¬ 
ный пункт. Далее следует укрепить шанцами и занять отрядом в 800 че¬ 
ловек Колмогоры (60) — неукрепленный город, лежащий на берегу мо¬ 
ря, через который по реке Двине ездят англичане. Затем надо укрепить 
шанцами и занять остров в устье реки Онеги — по названию Кий-остров 
— или первое же село Пречистое — лежит внутри страны в одной миле 
от морского побережья на Онеге — с отрядом в 1000 человек. Половина 
воинских людей на морском побережье должна быть из мореходцев. Так 
можно овладеть областью в 300 миль вглубь страны и по берегу. 

На этом побережий следует держать комиссаров — писцов, которые 
следили бы за доставкой на кораблях различных товаров (полученных) 
в стране и из страны, и встречающихся (?) в Русской земле и доставля¬ 
ли бы в Каргополь на перевал все, что бы ни потребовалось военачаль- 

Может быть, «Имандра-озеро», неподалеку от которого берет начало р. Кола. 

501 



Приложение III 

нику. Таким образом, ежегодно можно будет получать достаточные под¬ 

крепления из христианского мира. 
А великий князь ни откуда не может получить подкреплений, раз¬ 

ве только он принудит к войне своих крестьян, у которых — не то, что у 
крестьян христианских стран — нет вооружения и которые ничего не 
знают о войне. 

Дальше надо идти в стругах и лодках или также, если угодно — сушей. 
На реке Онеге будет лежать холм: здесь на реке водопад; до этого 

места доходит с моря семга (об.) за свежей водой. Этот холм надо укре¬ 
пить и занять [отрядом] наполовину конным, наполовину пешим. Уби¬ 

вать не надо никого, кроме тех, кто окажет сопротивление. В этих мес¬ 
тах войны раньше никогда не бывало ; здесь живут только крестьяне и 
купцы; никто не имеет здесь ружей. Отсюда до двора города Москва 
миль 300 пути. 

К каждому укреплению необходимо приписывать крестьян и куп¬ 
цов на 10 или 20 миль в окрестности с тем, чтобы они выплачивали жа¬ 
лованье воинским людям и доставляли им все необходимое. А началь¬ 
ники должны для начала хорошо смотреть за тем, чтобы войско обеспе¬ 
чило все укрепления всем: хлебом, солью, мясом и рыбой. У русских на¬ 
до будет сразу же отобрать их лучших лошадей, все струги, лодки, мел¬ 
кие суда и свезти их под укрепления, чтобы иметь возможность защи¬ 
тить их артиллерией. 

Далее подходят к Турсоссову, где впервые взвешивается соль, добы¬ 
ваемая из моря. Этот неукрепленный город или местечко надо занять 
отрядом в 1000 человек и укрепить шанцами. 

Вслед за тем доходят до неукрепленного города Каргополя — на вы¬ 
соком перевале. (61) Все можно везти с собой на кораблях до реки Оне¬ 
ги, по Онеге можно все везти до неукрепленного города Каргополя, 
пушки и все, что нужно для войны. В мирное время русские ходили 
обычно стругами от города Каргополя вниз по реке до Норвегии или 
Теннемарка [Дании] и обратно вверх в стругах [же] — до Каргополя. В 
этом городе должен быть также комиссар — писец, который будет отпу¬ 
скать товары на морское побережье и получать оттуда все, что воена¬ 
чальник потребует вновь для войны. Этот город должен быть укреплен 
шанцами и занят отрядом в 3000 человек. До этого места можно не бо¬ 

яться появления врага. 
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Далее следует идти под город Вологду, где хранится казна. Если не¬ 

возможно будет по случаю спешки захватить город, то пусть оставят 
под этим городом одну треть воинских людей: они смогут взять и занять 
город, защитить все, что укреплено и занято, так, чтобы с тылу, с мор¬ 

ского побережья, русские не смогли взять обратно ни одного укрепле¬ 

ния и чтобы путь из страны и в страну для нас не мог быть закрыт. На¬ 

счет казны, которая хранится там в каменном дворце, можно распоря¬ 

диться, чтобы из нее (об.) ничего не было сдвинуто с места. 

Монастыри и церкви должны быть закрыты. Города и деревни 
должны стать свободной и полной добычей воинских людей. 

(Затем) займут город по названию Белоозеро (Била Озора), т. е. Бе¬ 

лое озеро, вместе с мужским монастырем Кирилла и девичьим, в кото¬ 

ром пребывают княгини великого князя и его сына. Белоозеро или Бе¬ 

лое озеро также должно быть занято отрядом в 3000 человек, наполови¬ 

ну, как всегда, конных, наполовину пеших. 
Устья — местечко, которое лежит на мысу там, где река Шексна впа¬ 

дает в Волгу, следует также укрепить шанцами, потому что здесь слива¬ 

ются три реки; этим можно воспрепятствовать тому, чтобы кто-либо мог 
опуститься по Волге вниз, или подняться снизу вверх. Следует занять 
его отрядом в 2000 человек и затем двинуться на Слободу Александро¬ 

ву: пусть разграбят и займут отрядом в 2000 человек. Вслед за тем сле¬ 

дует разграбить монастырь Троица и затем занять его отрядом в 1000 че¬ 

ловек [наполовину пеших] и наполовину конных. 

Если подойдет враг, надо выступить в боевом порядке. Необходимо 
позаботиться о том, как бы завести с каким-либо русским (еіпеш 
КеизізсЬеп) разговор или подослать к ним пленного (62) с пожеланием 
вступить с ними в переговоры. Тогда надо поставить им на вид всю ве¬ 

ликую тиранию великого князя. И полномочный военачальник должен 
вести себя и говорить с ними [русскими служилыми людьми] по друже¬ 

ски и предложить каждому из них — прислать или распорядиться доста¬ 

вить грамоты на их поместья; если они добровольно сдадутся, то он, во¬ 

еначальник, сам собственной рукой тут же в их присутствии подпишет 
им их грамоты и после возьмет их под свою защиту. 

Когда русские увидят это и что началась долгая война, в силу чего 
они могут быть защищены от великого князя, а военачальник так благо- 
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желателен и дружественен к ним, то они не будут отклонять его предло¬ 
жения и сами же будут просить об их выполнении. 

Ибо из этого моего послания вапіе римское императорское величе¬ 
ство видит, в какой большой беде находится теперь Русская земля. Ве¬ 
ликий князь так жестоко и ужасно тиранствовал, что к нему не чувству¬ 
ют расположения ни духовные, ни миряне; ему враждебны все окрест¬ 
ные государи, притом как язычники, так и христиане. Все это в данный 
момент невозможно и описать. А если это было бы [сочтено] невозмож¬ 
ным, (об.) нужно [все же] сделать все, что для того понадобится. Я твер¬ 
до знаю, что кровопролития не потребуется: военный люд великого кня¬ 
зя не может больше вступить в бой ни с каким государем. 

Потом следует занять Волок Ламский — лежит в 15 милях от Моск¬ 
вы [отрядом в] 1000 человек. Волок Ламский — неукрепленный город, за¬ 
пустел. В замке стоит каменная церковь; ее надо будет наполнить продо¬ 
вольствием и иным воинским снаряжением. В одной миле оттуда лежит 
Иосифов монастырь, богатый деньгами и добром. Его можно будет под¬ 
вергнуть разграблению, а награбленное увезти в замок. Далее следует за¬ 
нять Звенигород; после взятия Казани он был отдан для довольствия ка¬ 
занскому хану-царю Шигалею^9_ и город, и замок не укреплены; этот го¬ 

род и замок также должно занять [отрядом в ] 2000 человек. Этот город ле¬ 
жит в 8 милях от Москвы. Потом надо занять маленький город Коломну; 
она должна быть занята отрядом в 1500 человек. Далее надо занять вы¬ 
жженный [татарами] Девичий монастырь, расположенный в полу-миле от 
Москвы также полутора тысячами. Потом надо занять выжженный увесе¬ 
лительный дворец великого князя Коломенский — лежит в миле от горо¬ 
да Москвы на восток [также отрядом в] 1500 человек. Затем можно окру¬ 
жить шанцами (63) ѵі занять отрядом в 2000 человек Болван, где живут не¬ 
мецкие воинские люди. Потом окружить шанцами и занять место, где жи¬ 
вут немецкие и русские стрелки [отрядом в] 1500 человек^^. Эти слободы 
находятся в мили от города Москвы. В них можно расположиться ла¬ 
герем вокруг города и одновременно обложить их шанцами и занять их. 
Тогда никто не сможет ничего ни вывезти из города Москвы, ни подвезти 
туда. Так город Москва может быть взят без единого выстрела. 

Ошибка: Звенигород был дан в кормление не казанскому Шигалею, а астра¬ 
ханскому Дербыш-Али. 

20 Видимо, Стрелецкую слободу. 
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Я полагаю, что не понадобится произвести столько шанцевых работ, 

когда русские увидят, что некий государь остается зиму и лето в [их] 
стране, они увидят, что [он] сможет защитить их от великого князя. 

А [сам] великий князь вскоре укроется в какой-нибудь город. Меж¬ 

ду тем ясно, что в его стране нет [больше] ни одного укрепленного горо¬ 
да. Все они мне хорошо известны. Большая часть монастырей и богатей¬ 
шие из них имеют каменные стены. Но города и замки в стране выстрое¬ 
ны из бревен, [пространство между коими] заполнено землей, внутри 
страны все города и замки ветхи и запустели. Однако великий князь за¬ 
ставляет хорошо охранять пограничные укрепления и города в сторону 
Польши, Лифляндии и Швеции, равно как Казани и Астрахани. О местах 
вышеописанных (об.) [великий князь] совершенно не помышляет и все 
те, кто только ни бывал в городе Москве или у великого князя из наших 
стран, ничего не видали и не слыхали об этих вышеописанных местах. 

Когда он, великий князь, засядет в каком-нибудь городе, его нужно 
осадить. Тогда русские увидят, что дело касается [одного] великого кня¬ 
зя; тогда можно будет тотчас получить подмогу от его собственных рус¬ 
ских. Настоящие военачальники [великого князя] все перебиты, и когда 
великий князь будет взят в плен, его казна — вся она чистого золота и 
умножалась год от года всеми покойными великими князьями — со все¬ 
ми коронами, скипетрами, одеяниями и всеми разнообразными сокрови¬ 
щами, собранными покойными великими князьями и со всем тем, что со¬ 
брал всеми правдами и неправдами теперешний великий князь, что так¬ 

же очень значительно — первым делом вся должна быть вывезена в свя¬ 
щенную Римскую империю римского императорского величества Ру¬ 
дольфа и сложена в его сокровищнице^^. Серебряные же деньги, артил¬ 

лерийские орудия и все, что надо для войны, пусть останутся в стране. 
После этого следует увести великого князя, вместе с его сыном^^, 

связанных как пленников через его собственную страну (64) в христи¬ 
анскую землю. Когда великий князь будет доставлен на границу хрис¬ 

тианского мира, его следует встретить с конным отрядом в несколько 

Переписчик начал говорить о Рудольфе в третьем лице «римского императо¬ 
ра Рудольфа». Упоминание о Рудольфе католике говорит о разновременнос¬ 
ти написания плана. 
Ошибка переписчика: Штаден говорил о двух сыновьях. См. ниже л. 64 и 
64об. 
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тысяч всадников, а затем отвести его и его сына[!] в самые высокие го¬ 
ры, где Рейн или Эльба берут свое начало. Туда же тем временем надо 
перевести всех пленных из его страны и там в присутствии его и обоих 
его сыновей[!]23 убить их так, чтобы он и его сыновья видели все свои¬ 

ми собственными глазами. Затем у трупов надо перевязать ноги около 
щиколоток и взять длинное бревно, насадить на него мертвецов так, 
чтобы на каждом бревне висело по 30, по 40, а то и по 50 трупов [одним 
словом столько], сколько могло удержать на воде одно бревно, чтобы 
вместе с трупами не пойти ко дну. Бревна с трупами следует сбросить 
затем в реку и пустить вниз по течению, чтобы великий князь убедился, 
что никто не может надеяться на собственные силы и что все его молит¬ 
вы и церковные службы грех один, потому что великий князь взывает к 
Богу через посредство Николая и других усопших святых24, (об.) а [за¬ 
одно] пусть и наши — те, что [лишь] говорят, что они христиане — всмо¬ 
трятся и поучаются таким образом и укрепят и подтвердят свою веру в 
Бога отца, и сына , и святого духа; веру и надежду свою возложат толь¬ 
ко на Иисуса Христа, сына всемогущего Бога через Бога духа святого: в 
него одного верят, ему молятся и на него надеются. 

Великому князю и его сыновьям следует предоставить в подходящем 
месте империи графство. Когда он насмотрится на эту игру (т. е. казнь его 
подданных), то его и его двух сыновей следует отвести в это графство и 
держать его под охраной, позволяя ему однако разъезжать, ходить или 
пребывать на месте в пределах графства. При нем должны быть два или 
три проповедника, которые ежедневно учили бы его как следует слову бо¬ 
жию. Можно было бы сопоставить русское и наше священное писание и 
пояснить ему [разницу] и он убедится тогда, что наше священное писа¬ 
ние — истинное. А он думает — так как взял Лифляндию, — и что он слу¬ 
жит Богу праведно, а что наше служение ему неправедно. 

В Русской земле не знают и не употребляют ни латинского, ни ев¬ 
рейского, ни греческого языков: ни [их] папа, ни епископы, ни монахи 
(65) ни священники, князья, бояре, канцлеры, или писцы. Все они поль¬ 
зуются только своим собственным языком и другого языка не знают. 

[ср. прим 22]. 
Автор, как протестант, упоминает о Николае и других усопших святых с иро¬ 
нией. Видимо, первая редакция плана предназначалась для одного из госуда¬ 
рей протестантских. 
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Однако, самый последний крестьянин так сведущ во всяческих шель¬ 
мовских штучках, что превзойдет и наших докторов, которые обучают¬ 
ся праву, со всеми их хитрыми казусами и вывертами. Если кто-нибудь 
из наших всеученейших докторов попадет в Москву, придется ему 
прежде всего учиться заново! 

Как только будет захвачена эта земля, Польша отойдет к Римской 
империи. Когда это произойдет, т. е. страна будет захвачена, тогда, если 
угодно, ее можно разделить на 2 или на 3 части, так как страна обшир¬ 
на: по 600 миль в длину и в ширину. Пусть кто проедет от Колы из Ла¬ 
пландии до Астрахани на Каспийском море, тот узнает, что это так, или 
пусть проедет от Полоцка или Озерища^^, из Польши до Пустоозера, 
где самоеды сходятся с русскими и торгуют салом и овсяной мукой, тот 
также узнает, что это так. 

Чтобы она [страна] могла хорошо управляться тотчас же [по заня¬ 
тии ее ] следует отвести [служилым] военным людям их ленные име¬ 
ния, в зависимости от того, как каждый себя вел. За них они должны бу¬ 
дут впредь всегда служить, когда это окажется нужным. 

Государь (Еапсі Ьегг) должен устроить проповедь слова божия и для 
наших людей, (об.) Повсюду рядом с русскими церквами, маленькими 
и выстроенными из дерева, необходимо поставить церкви каменные 
или деревянные^б, построенные на наш манер. В дальнейшем наши 
церкви останутся, а русские обветшают. Ибо по моему расчету в Рус¬ 
ской земле более и никак не менее 10.000 церквей стоят пустыми: в них 
русского богослужения не совершается. Несколько тысяч церквей раз¬ 
валились. 

Государь всегда должен следить за тем, чтобы подбирать народ, ко¬ 
им вновь заселить Рязанскую землю: ибо страна эта — ворота в Русскую 
землю и на пути в город Москву. Рязанская земля такая прекрасная зем¬ 
ля, что подобной ей я не видел. Если крестьянин высевает 3—4 четвери¬ 
ка зерна, то ему еле-еле хватает сил, чтобы убрать урожай. Земля тучна. 

Полоцк и Озерище считаются принадлежащими Ивану Грозному Это могло 
быть сказано до 29 августа 1579 г., когда Полоцк переходит к Стефану Бато- 
рию, а за ним (12 октября 1580 г.) и Озерище. 
Беседуя с папским послом Поссевином о вере, Иван IV говорил: «В нашем го¬ 
сударстве много разных вер, мы ни у кого воли не отымаем. Живут все по сво¬ 
ей воле, кто как хочет, а церквей иноверных до сих пор еще в нашем государ¬ 
стве не ставливали». 
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Весь навоз свозится к рекам для того, чтобы его снесло водой, когда ре¬ 
ки вздуваются от таяния снега. В этой стране очень много лип, а в них 
пчел и меду Одним словом: это — прекрасная страна. Больпіая часть 
усадеб и дворов пустуют, остальные сожжены. Затем правитель Рус¬ 
ской земли может захватить еще окрестные земли, у которых нет госу¬ 
дарей, и занять пустующие земли. Но это должно сделать так, чтобы 
Священной Римской империи императору Рудольфу^^ ежегодно (66) 

высылалась со всех занятых земель особливая сумма денег. Тогда Свя¬ 
щенной Римской империи императору Рудольфу должны бы были еже¬ 

годно выплачивать определенную сумму денег также король шведский, 
и датский король, равно как и королева английская и шотландская. 
Причина: Русская земля лежит далеко на северо-восток за Англией, а 
Испания внизу (на юг от нее); коли королева не захочет платить, то ни 
России, ни Испании ей не видать и ничем от них не пользоваться. 

А когда Русская земля вместе с окрестными странами, у которых 
нет государей и которые лежат пустыми, будет захвачена и занята, тог¬ 

да границы [империи] смогут сойтись с границами персидского короля. 
Тогда с помощью персидского короля можно будет совсем легко 

справиться с турецким султаном^^. Тогда только турецкий султан уви¬ 

дит, как всемогущий Бог ратует за тех, кто истинно верует в сына его — 
Иисуса Христа и надеется на него всем сердцем своим. Через окрестные 
страны [Русской земли] можно будет пройти и до Америки^э и [проник¬ 

нуть] вернуть ее. 

III 
Страна и правление московитов 

(1) Страна и правление московитов, описанные Генрихом фон 
Штаденом. (2) Великого князя на Москве правление и всей страны 
описание, как в ней во всякого рода случаях и обстоятельствах управля¬ 
ются и живут, всепресветлейшему, могущественнейшему и непобеди- 
мейшему Римскому императору, королю тож венгерскому и богемскому 

Переписчик опять говорит о Рудольфе в третьем лице. 
Эта фраза (автором? Переписчиком?) [вставлена] в конец плана. 
Упоминание Америки отражает степень напряженности борьбы европейских 
государей за американское серебро. 
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Рудольфу, нашему всемилостивейшему государю с поспешением, 
вкратце и простодушно написано, мною Генрихом фон Штаденом. 

(3)^ Русской земле у великого князя в городе Москве было несколь¬ 
ко князей или фюрстов, у которых были их отдельные земли, города, зам¬ 
ки (Наизег)^® и деревни. А именно: князе Володимарр Андревиц, князе 
[Иван] Демитровиц Белский, князе Михалл Варатинский, князе Микита 
Адоеффский, князе Андре Курбский, князе Василий Темкин, князе Петр 
Сутский и еще много других князей; еще Иван Серемети, а равным обра¬ 
зом также Торрунтей(?) Алексе и его сын Федер Босманувиц, Иванн Ме- 
стицлоффский и много других таких же начальников высокого чина. 

Эти постоянно ходили войной — особенно против извечного врага 
Русской земли царя Крымского. Так что ежегодно из них и им подобных 
избирались пять особливых начальников. И каждый начальник имел 
свои отдельные [отряды] из областей и городов. При них были другие 
князья и бояре, которые с их ленных и наследственных имений служи¬ 
ли по смотренному списку. Пятый [полк] в середине был главным над 
четырьмя остальными. [Эти] четыре отряда подчинялись среднему, во 
главе которого был наместник великого князя. Когда на них нападал 
враг, то все эти пять отрядов оставались обособленными, каждый при 
своем начальнике. 

Когда выступали против врага, первый отряд [становился впере¬ 
ди]; второй — по правую; третий — (об.) по левую руку. Четвертый от¬ 
ряд был последним или самым задним. Какой бы из этих полков ни на¬ 
тыкался на врага, становгуіся первым. Там тотчас вступал в командова¬ 
ние воевода или посылал начальника [Наиршапп]. Он [отряд] и стано¬ 
вился передовым. А все остальные отряды сохраняли свои места соглас¬ 
но боевому порядку и посылали [передовому] отряду по мере надобно¬ 
сти военные части с их начальниками, дабы враг не смог прорвать бое¬ 
вого порядка с флангов или с тыла или начальник среднего отряда не 
потерпел урона или бесчестия. 

Эти и им подобные [военачальники] бывали по 2 года сряду губер¬ 
наторами, воеводами или наместниками в особых землях и городских 
областях. Они сменялись каждые два года, все их прегрешения, пороч¬ 
ные и постыдные дела, всякое живодерство и вымогательства — все, что 
причиняли они купцам и мужикам, а [потом] и забывали — все это со- 

Ср. Сптт. Т. IV. 2. 8. 634. 
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вершали (вслед за ними) те, кто приходил им на смену. У них были пи¬ 
санные собрания законов^і, по которым они должны были судить. Но о 
них забывалось. 

Были затем бояре высоких родов, которые судили, сидя на Москве; 
и держали в своих руках (4) все управление. В каждой судной канцеля¬ 
рии и во всех других канцеляриях сидел кто-либо из этих или иных бо¬ 
яр, или князей и, что он приказывал канцлеру писать, то он должен был 
писать. 

В отсутствие великого князя Иван Петрович Челяднин был пер¬ 
вым боярином и судьей в Москве. Он один имел обыкновение судить 
праведно, почему простой народ был к нему расположен. 

Наряду с ними сидели на казенном дворе Микита Фуников, Хозя¬ 
ин Юрьевич Тютин и канцлер Григорий Локуров. Они получали все 
деньги — доходы страны — из других канцелярий и опять выпусками их 
из казны, каждый по своему усмотрению и всячески вытягивали от про¬ 
стонародья третью деньгу, хорошо набивали свою мошну, но отчеты ве¬ 
ликому князю представляли в полном порядке. 

Микита Романович сидел в канцелярии подклетных сел: это те се¬ 
ла, которые служили для содержания дворца. Как он там хозяйничал, о 
том не толковали. Причина: он был шурином великого князя. 

В Земельной канцелярии сидели Путила Михайлович и Василий 
Степанович. Оба они хорошо набили свою мошну. Те, которым они про¬ 
сто должны были отводить имения (1ап(і§и1:ег), (об.) были вынуждены 
покупать их у этих двух за половину их цены, а кто не имел, что дать, тот 
ничего и не получал. 

Иван Григорьевич был в военной канцелярии [Разряде]. Те князья 
и бояре, которые давали денег в эту канцелярию, не записывались в во¬ 
инские смотренные реестры, а кто не мог дать денег, тот должен был от¬ 
правиться [в поход], даже если ничего, кроме палки, не мог принести на 
смотр. В этой канцелярии ведались все польские дела. 

Иван Булгаков сидел в денежном приказе [Большой Казны]. День¬ 
ги, поступавшие из других городов и областей, здесь сосчитывались и 
взвешивались так, что всякий раз Ѵ50 часть пропадала раньше, чем вы¬ 
давалась квитанция. При выплате же из Приказа не хватало всегда де¬ 
сятой части. 

Имеется в виду Судебник 1550 г. 
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В канцелярии по делам об убийствах (Могсіег-сапгеіеі) [в Разбой¬ 
ном приказе] сидел Грегорговиц Сепкин. Если кто [где-лрібо] во всей 
стране — по областям, городам, деревням и по большим дорогам — со¬ 
вершил убийство, и он мог откупиться, — его подучивали, чтобы он ого¬ 
варивал купцов и богатых крестьян, будто они ему помогали убивать. 
Так эти большие господа добывали себе деньги. 

(5) В общем судном доме или дворе Земский двор сидел Иван Дол¬ 
горуков и Иван Мятлев. Сюда приводились на суд все те, кого пьяными 
находили и хватали ночью по улицам. Пена [репа] была в 10 алтын, что 
составляет 30 мариен-грошенов^^ или польских грошей. Если где-ни¬ 
будь в тайных корчмах находили пиво, мед или водку — все это отбира¬ 
лось и доставлялось на этот двор. Виновный должен был выплатить тог¬ 
да установленную пеню роста в 2 рубля, что составляет 6 талеров, и его 
гнали публично по рынку под удары бичей. 

Было много прикащиков или начальников (ВеІеЫісЬз-ЬаЬеге), ко¬ 
торые за этим надзирали. И прежде, чем приведут они кого-нибудь на 
[Земский двор] еще на улице, могут они дело неправое сделать правым, 
а правое, наоборот, неправым. К кому из купцов или торговых людей 
эти начальники не были расположены и знали, что у них [торговых лю¬ 
дей] есть деньги, к тем в дом подсылали они уличного парня, который 
должен был иметь за пазухой стопочку водки. За ним тотчас же явля¬ 
лись прикащики с присяжными и в присутствии присяжных хватали 
парня и вместе с хозяином, хозяйкой, и слугой, и прислужницей вели на 
этот двор. Хозяину — коли он хотел сохранить свою шкуру — приходи¬ 
лось тогда растрясать свою мошну. 

Было [также] много (об.) недельщиков, которых можно было посы¬ 
лать за плату в зависимости от расстояния и которые могли вызывать 
[людей] в суд. Обвиняемому назначался первый срок явки соразмерно 
с тем, жил ли он далеко или близко. Недельщик же, придя на место, дол¬ 
жен был брать с собой с ближайшей таможни, но не из господских име¬ 
ний или из областей двух или трех присяжных. Тогда недельщик бросал 
записку в дом или во двор к обвиняемому. Так [повторялось] до третье¬ 
го раза. Если обвиняемый давал деньги, то его оправдывали, даже если 

Мариенгрош - серебряная монета, чеканившаяся в пров. Ганновер с начала 
XVI в. до 1700 г.; по ценности - примерно 8 пфеннигам. В мариенталере счи¬ 
тали 36 мариенгрошей; в рейхсталере - 50; 1 мариенгрош - 1 коп. = 2 деньгам. 
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он действительно был виноват. Если же он не приходил, то истец мог за¬ 
брать его пленным и связанным и отдать его бить на торгу публично до 
тех пор, пока тот не заплатит. Дозволялось также, если он того пожела¬ 
ет, сделать человека своим [холопом], если за него никто не заступится, 
пока он не уплатит всего с процентами или [ему приходилось] всю 
жизнь вертеть ручную мельницу. Иного лихого человека подговарива¬ 
ли, чтобы он ложно оговорил богатого купца или богатого крестьянина 
в стране: неправое дело все равно должно было стать правым. Так эти 
ребята добывали деньги. 

В Ямской избе или почтовой канцелярии (іатзкоізра), когда прика¬ 
зывали отправлять грамоты, часто делали так, что ребята собирали все 
грамоты в одну кучу (6) отправляли их на почту все зараз. А затем 
представляли полный отчет за почтовых лопіадей [будто бы] наняты, а 
деньги, которые следовало бы внести в казну, оставляли себе. 

В канцелярии, где прочитывались все пропіения, удостоенные ми¬ 
лости великого князя и им подписанные, получал свою подписанную 
челобитную только тот, у кого были деньги. А если какой-нибудь граж¬ 
данин или простой человек не имел денег, то не мог получить и ответа, 
пока не заплатит. Только тогда пропіения подписывались и вычитыва¬ 
лись: Рука руку моет (Кика гика той:). 

В канцелярии Казанского и Астраханского царств, а также в окре¬ 
стных улусах Луговой, Нагорной Черемиссии [...] они изрядно набили 
свою мошну. 

В Рязанской канцелярии они хозяйничали также очень бессовест¬ 
но. Но теперь им это запрещено. Причина: Крымский царь действовал в 
этой земле так же, как великий князь в Лифляндии^з. 

Андре Василовиц сидел в Посольской канцелярии, (об.) Здесь веда¬ 
лись все немецкие и татарские дела,и сюда же поступали доходы с Ка¬ 
рельской земли. Там повседневно бывали также переводчики с различ¬ 
ных языков. У них были тоже ленные имения и получали годовое жало¬ 
ванье. Здесь проделывались такие же штуки, как и в других канцеляриях. 

На «Яму» (бег ^атта) или дворе, где все иноземцы получают изо 
дня в день свои кормовые деньги, сидел Иван Тарасович Соймонов и 
один канцлер. Ежели кто из иноземцев не брал своего меда и кормовых 

33 Автор намекает на жестокое разорение Ливонии войсками Ивана Грозного и 
сравнивает его с набегом Дев лет Гирея 1571 г. 
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денег за 10, 20 или 30 дней, с того постоянно удерживали Ѵю часть, ког¬ 
да [потом] он хотел их получить. Каждый иноземец имел на руках запи¬ 
ску; она была так искусно изготовлена, что никто не мог подделать по¬ 
черк. Мед приносился из погребов теми, кто был к тому приставлен. 
Они отмеривали мед в погребе по своему желанию и потом уже выноси¬ 
ли его наружу и наливали иноземцу в его бочку. Соглапіался тот его 
принять — хоропіо; коли нет, то не получал ничего. Варился хороший и 
плохой мед, и на этом сберегалась третья часть меда. (7) А если инозе¬ 
мец одаривал этих ребят, то сам мог идти в погреб и цедить мед [на про¬ 
бу] из всех бочек. Какой мед более других приходился ему по вкусу, то¬ 
го он приказывал тогда нацедить и получал свою полную меру. Если 
иноземец умирал или его убивали, то эти парни каждый год все продол¬ 
жали заносить в отчет полностью все [что ему причиталось бы]. 

Таковы, коротко говоря, были важнейшие канцелярии. В других де¬ 
ло шло тем же порядком. 

Денежные доходы страны распределялись так, что в каждую канце¬ 
лярию поступали деньги; и суд [разных] областей страны производился 
в том же приказе. Из канцелярии в канцелярию деньги не передавались. 
Каждый получал тогда из другой канцелярии подписанную память 
(раттеі) или мемориальную записку, которая должна была быть под¬ 
писана канцлером. Они склеивались вместе и наматывались в ролики. 

В каждой канцелярии или суде были два сторожа. Они открывали 
ворота тем, кто давал деньги, а кому нечего было дать, перед тем воро¬ 
та не открывались. Кто хотел влезть насильно, того сильно были по 
голове палкой в локоть длиной. Не щадили никого. А если у кого не бы¬ 
ло денег, и он стучался и говорил: «Господи Иисусе Христе, сын божий, 
помилуй нас грешных!», (об.) то сторож на эти слова открывал ему 
ворота; тогда он входил и многократно просил князя, боярина или 
канцлера. Если он был не в настроении, то [боярин] ударял или оттал¬ 
кивал его посохом и говорил: «Недосуг, подожди» (Рагга І2(іі) «У меня 
нет времени, подожди». Многие так и ждали до самой смерти. Все кня¬ 
зья, бояре и канцлеры постоянно имели при себе в канцеляриях и церк¬ 
вах посох. 

Во всех канцеляриях все дела — и малые и большие — записывают¬ 
ся в книги. Во всех канцеляриях были еще сливяные и вишневые кос¬ 
точки, при помощи коих производился счет. По всем канцеляриям бы- 
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ли нижние писцы, подьячие в числе 20, 30, 40, 50: то меньше, то боль¬ 
ше. Они переписывали грамоты набело. Канцлер брал грамоту в левую 
руку и под числом писал свое имя мелкими буквами. Потом он обора¬ 
чивал грамоту и писал на всех местах, где приходились склейки 
[5І:аие1:5], так что половина букв приходилась на каждый из концов бу¬ 

маги. Если даже клей держался недостаточно крепко, никто не мог под¬ 
делать грамоты и не мог (8) приписать в ней что-нибудь еще. Так 
скреплялась грамота. Потом наверху на обратной стороне на первом 
листе грамоты канцлер писал от себя на грамотах, остававшихся в стра¬ 
не титул великого князя крупными буквами так, чтобы каждый мог ви¬ 
деть: «Царь и великий князь Иван Васильевич всея Руси» [саг {еіікі 
кпезе ^^ѵап Ѵазіііотз ѵза гизза]. Перед канцлером на столе стояла чер¬ 
нильница с перьями. Подьячие или нижние писцы держали свои чер¬ 
нильницы с перьями и бумагой в левой руке и на коленке переписыва¬ 
ли грамоту набело. 

Летом ходят некоторые парни или малые с каменными кружками и 
деревянными чашами, в которых лежит лед. Если кто испытывает жаж¬ 
ду, то может их выпить два или три за один богемский пфенниг. Ходят 
[еще] по всем канцеляриям с продажным питьем, которое называется 
«сладкий морс» [зіабку тогз]. Изготовляется он так: русские берут из 
ручья свежую проточную воду и кладут можжевеловую ягоду в эту во¬ 
ду: оттого вода становится кислой. Затем берут мед, подмешивают его в 
воду, процеживают сквозь полотняное сито и подслащивали [воду]. 
Сколько кто захочет выпить, столько и должен заплатить. 

(об.) Если кто-нибудь в стране или по городам Московии не может 
добиться правды, то идет в ту или иную канцелярию. Когда сходятся 
обе стороны, и истец принесет присягу и выиграл дело, то обвиняемый 
имеет право, не платя денег, вызвать истца в ответ на его присягу на бой. 

На Москве было много бойцов, которые за деньги бились за кого угод¬ 
но. И кто выигрывал дело присягой, а противная сторона [судебным] 
решением была недовольна, тот должен был биться самолично, на бою 
со своим соперником или же нанять за себя бойца. Постоянно так и бы¬ 
вало, что тот, кто был прав и присягал, тот оказывался затем неправым, 

если у неправого было больше денег, чем у правого. И пусть он действи¬ 
тельно неправ, он все же оказывался благодаря этому [т.е. деньгам] пра¬ 
вым, а правый неправым. Когда бились бойцы, тот, который получил 
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большую^^ сумму денег от противника, падал во всем своем вооружении 
ниц перед своим соперником и говорил: «Виноват, казни» [Ѵіпоиаі: 
казпі], что значит: «Я виновен». Вследствие этих слов правый нередко 
проигрывал и неправый выигрывал, ибо неправый мог дать больпіе, чем 
правый. 

(9) Кто получал свою подписанную грамоту, должен был идти к 
Ивану Висковатому, который хранил печать и был очень гордый: счаст¬ 
ливым мог почитать себя тот, кто получал от него свою грамоту в тече¬ 
ние месяца. Он был не прочь, чтобы крымский царь захватил бы Рус¬ 
скую землю, потому был расположен ко всем татарам и помогал им. К 
христианами^ же он был очень враждебен. 

Следующее место за этими [князьями и боярами высокого чина] за¬ 
нимали князья и бояре низпіего ранга. Они назначались начальниками 
в подклетные села, которые принадлежали Дворцовому управлению. 
Им обычно подчиняются купцы и крестьяне^^ согласно воле больших 
князей и бояр. 

А если кто желал пожаловаться великому князю, за тем вниматель¬ 
но следили и [потом] сажали его в тюрьму. Коли были у него деньги, он 
мог выйти оттуда, если же нет, он оставался сидеть, пока волосы не вы¬ 
растали у него от головы до пупка. 

Все эти князи, великие бояре-правители, канцлеры, нижние писцы 
и все начальники были связаны и сплетены один с другим, как звенья 
одной цепи, (об.) И если кто-нибудь из них так тяжко нагрешил, что за¬ 
служивает смерти, то [их] папа волен освободить его из рук палача и от¬ 
пустить на волю. Если кто разбойничал, убивал и грабил, а потом с 
деньгами и добром бежал в монастырь, то в монастыре он был свободен 
от преследования, как на небесах, даже если он покрал деньги великого 
князя из его казны или взял в разбое на большой дороге то, что принад¬ 
лежало казне великого князя. Одним словом, все духовные и мирские 
господа, всяческой неправдой собравшие себе добро, говорили, ухмыля¬ 
ясь: «Бог дал!» [ВосЬ баі] что значит [Бейз бебй:] «Бог подал». 

Очевидная ошибка в немецком тексте. Вместо «большую» следует читать 
«меньшую», если не иметь в виду возможности подкупа бойца противной сто¬ 
роны. 
Те. западно-европейским народам, точнее к полякам и шведам. 
Переписчик по ошибке написал Воіагеп вместо Ваиегп. 
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Опричнина 

Так управляли они все при всех прежних покойных великих князь¬ 
ях. Некоторые [из последних] заводили было опричные порядки, но из 
этого ничего не выходило. Так повелось и при нынешнем великом кня¬ 
зе, пока не взял он себе в жены княжну [еіпе {иг5І:іп], дочь князя Миха- 
ила^^ (!) Темрюковича из Черкесской земли. Она подала великому кня¬ 
зю совет, чтобы он отобрал себе из своего народа 500 стрельцов и щедро 
пожаловал их одеждой и деньгами, чтобы они ежедневно ездили с ним, 
и днем, и ночью охраняли его. 

(10) С этого начал великий князь Иван Васильевич всея Руси, вы¬ 
брал из своего народа, а также и из иноземцев особо избранный отряд и 
создал таким образом опричных и земских. Опричные — были его лю¬ 
ди. Земские же — весь остальной народ. Так начал великий князь и под¬ 
вергал смотру один за другим города и области и у тех, кто не оказывал¬ 
ся в военно-смотренных списках и не нес военной службы со своих на¬ 
следственных имений, они отписывались и раздавались кому-либо из 
опричных. Князья и бояре, взятые в опричнину, распределялись по сте¬ 
пеням, соответственно происхождению, а не соответственно богатству. 
И потом приносили присягу в том, что не будут иметь общения с зем¬ 
скими, и дружбы водить с ними не будут. Кроме того принадлежавшие 
к опричным должны были носить черное платье и шляпы и у колчана, в 
котором находились стрелы, что-то вроде кисти и метлы, привязанной 
к палке. По этому узнавали людей из опричнины. 

(об.) Великий князь из-за мятежа выехал из Москвы в слободу Алек¬ 
сандрову [в двух днях пути] от Москвы; оцепил эту Слободу стражей и 
приказал привести туда из Москвы и других городов тех господ [Неггеп], 
которых он потребует. 

Великий князь послал в земщину приказ «судите праведно, наши 
виноваты не были бы» [Зисійе ргаиеба паззі ѵіпо\ѵа1:Ь пе ЬоІіЬу], что зна¬ 
чит: «судите праведно, наши не должны быть виноваты». Тогда из-за 
этого приказа земские пали духом. Любой из опричных мог таким обра¬ 
зом обвинить любого из земских в том, что тот должен ему будто бы не¬ 
кую сумму денег. И хотя бы до того человек из опричнины совсем не 
знал и не видал обвиняемого им земского, земский все же должен был 

37 Михаил Темрюкович был братом царицы Марии. Ее отцом был Темрюк. 
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уплатить опричнику, иначе его ежедневно били публично на торгу пал¬ 

ками или дубинами, пока он не заплатит. Тут никому не было пощады: 

ни духовному, ни мирянину Люди из опричнины совершали над зем¬ 

скими такие дела [ас1:іопе5], чтобы получить от них деньги или добро, 

что и описать невозможно. Здесь [судебный поединок] не имел силы; 
(11) все [судебные] бойцы таким образом были побиты, они заживо 
умерли и никто не смел выступать [судебным] бойцом. 

Великий князь приехал из Слободы Александровой в Москву и 
убил одного из бывших господ в земщине, по имени Иван Петрович Че- 

ляднин, он был на Москве в отсутствие великого князя первым бояри¬ 

ном и судьей, охотно помогал бедному люду добиваться скорого и пра¬ 

вого суда; несколько лет он был губернатором и воеводой в Лифландии, 

Дерпте и Полоцке. Пока он был наместником в Дерпте в Лифляндии, 

немцы не подвергались опасности, чтобы великий князь приказал пере¬ 

вести их из Нарвы, Фелина и Дорпта куда-нибудь в Русскую землю^^. 

После него губернатором и наместником был князь Андрей Курб¬ 
ский. Он понял [как следует] дело с опричниной, оставил жену и детей 
и ускакал к королю польскому Сигизмунду Августу. На его место был 
назначен князь^^ Михаил Морозов. Этот оклеветал лифландцев перед 
великим князем (об.) так, что великий князь приказал вывести всех 
немцев с женами и детьми из Лифландии, из Дерпта, Феллина и Нарвы 
в свою землю, в 4 города: Кострому, Владимир, Углич и Кашин. После 
этого он [Челяднин] был вызван в Москву; был убит и брошен в Моск¬ 

ве у речки Неглинной в грязную топь. 

Вслед за тем великий князь вместе со своими опричниками выехал 
и пожог по всей стране все наследственные имения, принадлежавшие 
упомянутому Ивану Петровичу. Села сжигались вместе с церквами и 
всем, что в них было, с картинами и церковными украшениями. Жен¬ 

щин и девушек раздевали донага и в таком виде заставляли ловить по 
полю кур. 

Великое горе натворили опричные по всей земле, так что многие из 
них [т. е. опричников] были тайно убиты. 

Не выводить дворян и горожан в Россию - было одним из условий сдачи 
Дерпта в 1558 г. 

3-^ Автор по ошибке называет его «князем». 
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У земских лопнуло терпение, и они начали совещаться, чтобы из¬ 
брать великим князем князя Володимира Андреевича, на дочери кото¬ 
рого женат герцог Магнус, а великого князя со всеми его опричниками 
убить и извести. Договор был подписан. 

(12) Первыми [боярами] и князьями в Земской были следующие: 
кнезе Володимар Андровиц, кнезе Иван Демитровиц Белский, Микита 
Романовиц, папа Филипп с его епископами^® в Казани, Астрахани, Ре¬ 
зани, Володимире, Вологде, Ростове, Суздале, Отвари, Полоцке, Вели¬ 
ком Наунартене, Нижи Наугартене, Плескове в Лиффландии и 
Дорптте^і. Надо думать, что и в Ригу думали посадить епископа. Все эти 
епископы ежегодно должны были являться в Москву на митрополичий 
въезд в вербную субботу; а за ними и все монастырские, монахи и свя¬ 
щенники соборные [ЗаЬогпі], т. е. те, которые входят в совет. 

При великом князе в опричнине, говоря коротко, были: кнезе Афа¬ 
насий Ваземский, Малута Скуратов, Алексей Басманов и его сын Фед- 
дор Босманновиц. 

Великий князь ушел [в это время] с большой артиллерией, не зная 
ничего об этом сговоре и шел к литовской границе в Порхов. План его 
был таков: забрать город Вильну в Литве, (об.) если нет, так Ригу в Ли- 
фландии. 

До этого кровавый дикарь двинулся в Лифляндию42 на Ригу и ду¬ 

мал взять ее лаской или хитростью. Но это не удалось, и он решил взять 
город силой. Тогда под Ригой пало несколько тысяч поляков. 

Узнав об этом, великий князь приказал послать за гермейстером 
Вильгельмом Фюрстенбергом и поставить его перед собой. Великий 
князь в своем одеянии сидел со своим старшим сыном. Опричные стоя¬ 
ли в зале по правую руку великого князя, а земские господа — по левую. 
Вильгель Фюрстенберг предстал перед великим князем в своем обыч¬ 
ном платье. Я стоял неподалеку от Вильгельма Фюрстенберга и толма- 

Написано по зачеркнутому «монахами». 
[На полях карандашом - «Как в книге!». - Т. Н. Л.]. След[ующий] абзац име¬ 
на тоже как в книге. 
В тексте лицо, двинувшееся на Ригу, названо [сіег Ко1;е^ѵі1с1е] = красный ди¬ 
карь. ЕрзЩіп. 5. 28. Апш. 8 высказывает предположение, что речь шла о поль¬ 
ском военачальнике Ходкевиче, смешано с Николаем Радзивиллом по про¬ 
звищу Рудый (красный, Коі:). Слово «КоЩ», как указано им там же, вписано 
на подчищенном месте. 
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ча Каспара из Виттенберга, чтобы я мог слышать, правильно ли толмач 
толмачит. 

И вот великий князь начал и сказал: «Бывший магистр Лифлян- 
дии! Мы хотим тебя (13) помиловать и опять посадить тебя в Лифлян- 
дии. Только ты должен свято обещать и скрепить присягой, что ты за¬ 
владеешь и всем остальным [краем] как-то Ревелем, Рижской еписко- 
пией и Курляндией, всем, что принадлежало твоей бывшей державе. 
После тебя нашим прородительским наследием вплоть до побережья 
Восточного моря должен править молодой магистр Вильгельм Кетлер». 
Вильгельм Фюрстенберг ответил великому князю: «Того я не слыхал и 
не видел, что Лифляндия до побережья Восточного моря твоя прароди¬ 
тельская вотчина». Великий князь сказал: «А видал ты огонь и меч, рез¬ 
ню и убийства и как пленниками были уведены из Лифляндии и ты, и 
другие? Так теперь держи ответ: «Что же ты хочешь делать?». Тогда 
Вильгельм Фюрстенберг ответил: «Я принес присягу Римской импе¬ 
рии: на этом я готов и жить и умереть». Великий князь разгневался на 
это, и Вильгельм Фюрстенберг был отослан обратно в Любим. В про¬ 
тивном случае он должен был бы отправиться с великим князем под 
(об.) Ригу, а все немцы должны были быть пожалованы деньгами и 
одеждой. Все это отпало. Тогда начали думать о герцоге, Магнусе. Какая 
ему отсюда была слава — известно. 

Князь Володимир Андреевич открыл великому князю договор и 
все, что думали и готовили земские. Тогда великий князь распустил 
слух, что он вовсе не хотел идти в Литву или под Ригу, а что он ездил 
прогуляться и осмотреть свое отечество и наследство. На ямских^^ вер¬ 
нулся обратно в Слободу Александрову и приказал переписать земских 
бояр, которых он хотел вырезать, убить и истребить в первую очередь. 

Под Слободой Александровой, в 3 верстах [\Ѵог8І:е]44 от нее на юг, 

по Московской дороге была застава, Каринская по названию, так что те, 
кто были при великом князе в Слободе, не могли оттуда выйти и никто 
извне не мог войти без памяти, т.е. памятной записки, в качестве удос¬ 
товерения [...] Об этом узнали все неверные слуги своих господ — из 
числа земских. И когда кто-нибудь из них подходил к заставе и говорил 

Штаден неоднократно отмечает чрезвычайную быстроту езды на ямских ло¬ 
шадях. 
\Ѵог8І;е = 3 броска (м.б. 3 переезда, 3 этапа, 3 перегона). 
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(14): «У меня есть дела господарские» [ІІтпіе^е51: сіеііа Ьазросіогку], что 
значит: «имею домогательство к великому князю или господину», его 
тотчас же доставляли из заставы в Слободу, в канцелярию, и всему, что 
бы ни говорил он о своем господине, давалась вера. 

А великий князь продолжал и приказывал приводить к нему гос¬ 
под, одного за другим и убивать их так, как ему вздумается, — одного 
так, другого иначе. 

Папа Филипп не мог долее молчать ввиду этого. Он добром увеще¬ 
вал великого князя жить и править подобно своим предкам. И благода¬ 
ря этим речам добрый папа впал в немилость и должен был долежаться 
в железных, очень тяжелых цепях до самой смерти. А великий князь 
вновь избрал папу по своему желанию. 

Затем великий князь отправился из Слободы Александровой вмес¬ 
те со всеми опричными [в путь]. Все города, большие дороги и монасты¬ 

ри от Слободы до Лифляндии (об.) были заняты опричными заставами, 
как будто бы из-за чумы: так что один город или монастырь ничего не 
знал о другом. Как пришли к яму или почтовому двору Черная, так при¬ 
нялись опричные грабить. И где бы великий князь ни оставался на ночь, 
там на утро все поджигалось и спаливалось. 

И если кто-нибудь из его собственных избранных людей, из князей, 
бояр или их слуг, приходил из Москвы на заставу и хотел [пройти] в ла¬ 
герь, того приводили от заставы связанным и убивали тотчас же. Неко¬ 
торых раздевали перед великим князем донага и катали в снегу до смер¬ 
ти. То же самое было и с теми, кто хотел отправиться из лагеря в Моск¬ 
ву и был схвачен стражей. 

Затем великий князь пришел в город Тверь и приказал грабить 
все — и церкви, и монастыри; пленных убивать [а также] и своих людей, 
которые породнились и сдружились с иноземцами. Всем убитым отру¬ 
бали ноги из-за льда — устрашения ради; а потом трупы их спускали под 
лед в Волгу. То же было и в городе Торжке; здесь не было пощады ни од¬ 
ному монастырю, ни одной церкви. 

(15) Подошел великий князь к городу Великому Ноувгороду и рас¬ 
положился в 3 перегонах от него; послал в город воеводу со своими 
людьми. Этот должен был служить лазутчиком или разведчиком. В го¬ 
роде прошел слух, что великий князь намеревается пойти в Лифлян- 
дию. И великий князь пошел в Великий Новгород, во двор к [архи]епи- 
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скопу и отобрал у него все его [имущество]. Были сняты также самые 
большие колокола, а из церквей забрано все, что ему полюбилось. В та¬ 
ком виде великий князь оставил этот город и приказал купцам покупать 
и продавать, а от его военного люда, от опричных брать [купленное у 
них ] лишь по доброй уплате. Стал он теперь каждый день ходить в но¬ 
вый монастырь, где [снова] давал простор своему озорству. Он приказы¬ 
вал судить монахов, и многие из них были убиты. Таких монастырей 
внутри и вне города было до 300, и ни один из них не был пощажен. По¬ 
том начали грабить город. По утрам, когда великий князь подъезжал из 
лагеря к городу, ему навстречу должен был выезжать начальник города, 
чтобы великий князь мог узнать, что происходило в городе за ночь. 

(об.) Шесть недель без перерыва длились вопли и бедствия в этом 
городе. Все лавки и помещения, в которых можно было предполагать 
деньги или товар, были опечатаны. Великий князь неизменно каждый 
день бывал также лично в застенке. Ни в городе, ни в монастырях ниче¬ 
го не должно было оставаться [из добра], все, что воинские люди не мог¬ 
ли увезти с собой, то должно было быть брошено в воду или сжигалось, 
а если кто-нибудь из земских пытался вытащить что-либо из воды, он 
должен был быть повешен. 

Затем были убиты все пленные иноземцы; большую часть их со¬ 
ставляли поляки, с их женами и детьми, те из русских, которые пожени¬ 
лись на иноземцах. Были снесены все высокие постройки; иссечены все 
красивые ворота, лестницы и окна, а также были уведены опричными 
несколько тысяч бюргерских дочерей. Некоторые из земских одевались 
как опричные, грубо озорничали и пакостничали; таких выслеживали и 
убивали. 

Великий князь отправился затем дальше в город Псков и там начал 
действовать так же. 

(16) К Нарве и к шведской границе, к Ладожскому озеру он отпра¬ 
вил начальников с воинскими людьми и приказал забирать у своих рус¬ 
ских их имущество и уничтожать его; его бросали в воду, а частью сожг¬ 
ли. В эту пору было убито столько тысяч духовных и мирян, что до то¬ 
го ни о чем подобном не слыхивали в Русской земле. 

Великий князь отдал половину этого города [Пскова] на грабеж, 
пока не пришел ко двору, где жил Микула. Этот Микула — человек хоть 
куда; живет в городе Пскове во дворе один, без жены и детей. У него 
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много скота, который всю зиму ходит во дворе по навозу под открытым 
небом; растет и тучнеет. От этого он и разбогател. Русским он предска¬ 
зывает многое о будущем. Великий князь попіел к нему на двор. Мику- 
ла же сказал великому князю: «Довольно! Отправляйся назад домой!» 
Великий князь послупіался этого Микулы и ушел из города Пскова об¬ 
ратно в Слободу Александрову со всеми деньгами, со всем добром и 
многими большими колоколами, и тот час же приказал построить в 
Слободе каменную церковь: в ней он сложил все, что было забрано на¬ 
личными деньгами; в церкви (об.) были вделаны врата, которые он взял 
в церкви в Великом Новгароде; врата были отлиты с изображениями из 
[библейской] истории: при церкви же был повешен и колокол. 

После того великий князь открыто опоил отравой князя Володима- 
ра Андреевича; а женщин велел раздеть донага и позорно расстрелять 
стрельцам. Из его [т. е. Владимира Андреевича] бояр или князей никто 
не был оставлен в живых. 

Великий князь снова приехал из Слободы Александровой в Моск¬ 
ву и приказал перехватить всех начальствующих и правителей в зем¬ 
ской и всех канцлеров. Иван Висковат держал в Земской печать; Мики¬ 
та Фуников был казначеем, Иван Булгаков был в денежной канцеля¬ 
рии. Тогда великий князь умертвил до 130 начальников, которые все 
были советниками и управляли страной. Ивану Висковатому отрезали 
сперва нос и уши, потом отсекли руки. Микита Фуников был привязан 
к столбу на рынке и облит кипятком; и таким образом сварен^^. 

Была тогда великая дороговизна: из-за кусочка хлеба человек уби¬ 
вал человека. (17) Ау великого князя по дворам в его подклетных селах, 
которые принадлежали дворцовому управлению, стояло много тысяч 
скирд [зсЬегбеп] необмолоченного хлеба в снопах. Но он не хотел про¬ 
давать его своим подданным, и много тысяч людей умерло в стране от 
голода, а собаки пожирали их трупы. 

К тому же всемогущий Бог наслал еще великую чуму. Дом или 
двор, куда заглядывала чума, тотчас же заколачивался и всякого, кто в 

После казней 1570-71 гг. очередному посольству в Литву царь Иван дал наказ: 
«Если спросят - зачем государь ваш казнил казначея Фуникова, печатника 
Висковатого, дьяков, детей боярских и подьячих многих? Отвечать: «О чем 
государской изменник Курбский и вы, паны радные, с этими государскими 
изменниками ссылались, о том Бог нашему государю объявил; потому они и 
казнены». 
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нем умирал, в нем же и хоронили, так что некоторые должны были уми- 

реть от голода в своих домах или дворах. И все города в стране, все мо¬ 
настыри, открытые местечки и деревни, все проселки и больпіие дороги 
были заняты заставами, чтобы ни один не мог пройти к другому И если 
стража кого-нибудь хватала, его сейчас же тут у заставы бросали в огонь 
со всем, что при нем было — с повозкой, седлом и уздечкой. Многие ты¬ 

сячи умерпіих в этой стране от чумы пожирались собаками. А так как 
чума усиливалась, то в поле вокруг города Москвы были вырыты боль¬ 

піие ямы, и трупы сбрасывались туда без гробов по 200, 300, 400, 500, в 
одну кучу, (об.) В Москве [Московском государстве] по большим доро¬ 

гам были построены особые церкви; в них ежедневно молились, чтобы 
господь Бог смилостивился и отвратил от них чуму. 

Великому князю был подарен слон^б вместе с арабом, который за 
этим слоном ухаживал. Этот араб получал в Москве большие деньги. 
Это подметили русские бражники, т.е. беспутные люди, пропойцы, ко¬ 
торые в тайных корчмах [в кости] играют и из-за денег тайно убили же¬ 
ну араба. Этот-то араб был оклеветан и оговорен русскими вместе со 
своим слоном, будто бы чума, о которой в Москве никогда не думали, 

произошла от араба и его слона. Тогда араба с его слоном сослали в не¬ 

милости в местечко Горо[децкий]. Араб умер там, и великий князь по¬ 
слал боярина с наказом умертвить слона при помощи окрестных сох^'^ и 
горожан местечка. Слон стоял [обычно] в крытом помещении, а кругом 
него был палисадник, неподалеку от которого похоронили араба. Тогда 
слон проломил палисадник (18) и улегся на могиле. Там его и добили; 

после этого выломали у него клыки и доставили великому князю в до¬ 

казательство того, что слон действительно околел. 

Согласно присяге опричные не должны были говорить ни слова с 
земскими, ни сочетаться с ними браком. А если у кого-либо из оприч¬ 
ных были в земщине отец и мать, он не смел никогда их навещать. 

Слона подарил царю Ивану персидский шах Тахмасп. 
Соха - окладная единица Московского государства, служившая для опреде¬ 
ления окладов, податей и для раскладки государственных и местных сборов и 
повинностей. Большая московская соха считалась для посадов и черных, 
дворцовых поместных, вотчинных и некоторых монастырских земель в 800 
четей доброй земли, 1000 четей - средней и 1200 - худой. Для большинства 
монастырских земель - в 600 четей доброй земли. Ср. Л. 23об.-25, 43, 46. 
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Великий князь разделил Москву на две части. Себе он взял совсем 
незначительную часть: город и замок он оставил земским. Всякий раз, 
когда великий князь брал в опричную какой-либо город или область в 
стране, он отбирал себе в опричную одну или две улицы из окрестных 
пригородов. Так убывали в числе земские господа и простой люд, а ве¬ 
ликий князь укреплялся с опричными и усиливался. 

Князь или боярин, исключенный из списков, заносился в особый 
реестр, который пересылался князю [Ивану] Димитроевиц Белски (об.) 
и прочим земским господам с тем, чтобы взамен их наследственных зе¬ 
мель им были даны другие имения в других областях. Это случалось 
редко. А когда это случалось и великий князь подвергал смотру облас¬ 
ти, тогда те из опричных, которые получали от земских их наследствен¬ 
ные имения, отбирали себе все, что в этих имениях находили, не остав¬ 
ляя ничего, если им что полюбится. 

Через Москву протекает ручей Неглинна в один фут шириной [еіп 
зсЬисЬ] и глубиной. Ручей этот служил границей между опричной и 
земской [частью]. На берегу его, великий князь приказал отстроить та¬ 

кой большой двор, какого в Русской земле еще не видывали. Он так до¬ 
рого обошелся, что земские желали, чтобы он сгорел. Великий князь уз¬ 
нал об этом и сказал своим опричным, что он задаст земским такой по¬ 
жар, что они не скоро смогут потушить, и дал своим опричным волю 
всячески обижать земских. Многие рыскали (19) шайками по стране и 
разъезжали, точно они из опричной, убивали по большим дорогам, вся¬ 
кого, кто им попадался навстречу, грабили многие открытые местечки и 
города, били насмерть людей и жгли дома. Они захватывали также мно¬ 
го денег, которые везли к Москве из других городов, чтобы сдать в каз¬ 
ну. За этими делами присмотра тогда не было. 

Лифляндский губернатор польского короля Сигизмунда Алек¬ 
сандр Полубенский, отправился вместе с 800 поляков, переодевшись 
опричными. При нем было трое русских бояр, отъехавших от великого 
князя: Марк Скаригузих и его брат Анис: имя третьего было Тимофей 
Тетерин. В Русской земле у великого князя он был одним из начальни¬ 
ков стрелков; боясь немилости великого князя, он постригся в монахи и 
в клобуке явился к [польскому] королю. Итак, губернатор подошел к 
Изборску и сказал привратнику: «Открывай! Я из опричной». Ворота 
были тотчас же открыты. Так поляки врасплох захватили (об.) Из- 
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борск^^, удерживали его не долее 14 дней и сдали его русским оприч¬ 

ным. [После взятия Изборска] поляки были пожалованы землями 
и крестьянами; те, кто хотели удержать их, [и после сдачи города] были 
убиты. 

Русские, находившиеся в Феллине, Тарвасте и Мариенбурге в Ли- 
фландии, хотели сдать их полякам. Об этом узнал великий князь и по¬ 
слал приказ — обезглавить по этим городам и замкам всех главных пи¬ 
сарей и начальствующих. Головы их были привезены в мешках в Моск¬ 
ву, как доказательство [их казни]. 

После того по всем поіраничным замкам и городам великий князь 
разослал указ — не впускать никого, если кто придет, как бы из опричной. 

Некоторые выезжали из опричной и, придя на побережье «западно¬ 
го моря» с подложными наказами, принимались переписывать по от¬ 
крытым местечкам всех дочерей, как богатых купцов, так и крестьян, 
будто бы великий князь требовал их в Москву^э. Если какой крестьянин 
или купец давал денег, дочь его выключалась из списка, точно потому, 
что она некрасива. А та [что и в самом деле] была некрасива, должна бы¬ 
ла идти за красивую. Так получали они деньги. 

(20) Если там, где Апричнаи имеют свои земельные владения и 
дворы, они граничили с земскими, и им полюбится какое-нибудь поле 
или лес, луга или пруд, то выкапывались [рядом] два рва: один — в 2 
клафтера или сажени длины и ширины и до него должны были дохо¬ 
дить владения опричной: другой — в 1 клафтер или сажень длины и ши¬ 

рины, и это отходило к земским. 
Все крестьяне страны имеют в день св. Георгия зимой^о свободный 

выход. Они принадлежат тому, кому захотят. Кто из них не хотел доб¬ 
ром переходить от земских к опричным, тех вывозили насильно и не 
считаясь с [этим] сроком. Вслед за тем увозились или сжигались и [кре¬ 

стьянские] дома. 
Многие тысячи богатых купцов, много бояр и богатых господ купе¬ 

ческих, состоявших среди земских — и не служивших на войне, вместе 
с их наследственными имениями, женами и детьми и всем, что у них бы- 

^'8 Эпрізод 1569 г. 
Эпизод, связанный с третьим браком Ивана IV в 1570 г. 
«Юрьев день» 26 ноября ст. ст. - обычный срок крестьянского выхода и вы¬ 
вода. В тексте записок он упоминается еще дважды на лл. 45об. и 47. 
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ло, обращались к тем из опричных, которых они знали и продавали им 
свои наследственные земли, думая, что этим они будут ограждены (об.) 

от других опричных. Но когда опричные их ограбили, они говорили им: 

«Мы не имеем права держать вас дольше; вы знаете, что мы не можем 
общаться с земскими; да это [ведь] и противно нашей присяге. Уходите, 

откуда пришли!» И [земские] должны были еще Бога благодарить, что 
ушли непобитые. 

Опричные обшарили всю страну, все города и деревни в земщине, 

на что великий князь и не давал им своего согласия. Они сами состав¬ 

ляли себе инструкцию, будто бы великий князь указал убить того или 
другого из знати или купца вместе с женой и детьми, если только они 
думали, что у него есть деньги, а деньги и добро забрать в казну велико¬ 

го князя. Так они совершали столько душегубств и убийств в земщине, 

что и описать того невозможно. Некоторые, что не хотели убивать, но¬ 

чью приходили в подходящие места, где можно было предполагать 
деньги, хватали людей и мучили их долго и жестоко, пока не получали 
всей их наличности и всего, что приходилось им по вкусу. Все, кто со¬ 
стояли в опричной, горожане и крестьяне, все их слуги, кнехты, служан¬ 

ки предъявляли к земским иски денег ради. Я умалчиваю о том, что поз¬ 

воляли себе слуги, служанки и малые князей и знати. В силу мандатов 
все считалось правильным. 

А когда опричные подвергли по своему усмотрению и прихоти 
Рейслантию, всех земских таким мучениям, сам великий князь при¬ 

знал, что [этого] хватит, опричные все же не могли насытиться добром 
и деньгами земских. Если опричники искали на ком-нибудь из земских 
1000 рублей, хотя они [земские] получали [от них] только сотню, а то и 
того меньше, но выдавали расписку на всю [якобы полученную в долг 
сумму, [^иі1:і^1:еп зіе аЬег ѵоіпкоттеп?]. Все прошения [жалобы] [оп¬ 

ричников] прилагались к судебным реестрам и квитанциям. Они [оп¬ 

ричные] клялись, что они не будут дружить с земскими, и не иметь с 
ними никаких дел. 

Великий князь воспользовался этим и сделал контрход: он прика¬ 

зал подобрать все прошения [потерпевших земских] и, если опричные 
говорили о тысяче и на эту сумму была дана расписка, а земские полу¬ 

чили [на самом деле] не все полностью, то они [опричники] должны бы- 
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ли выплачивать земским дополнительно [недополученную земскими 
сумму]. Это решение пришлось не по вкусу опричным^ 

(об.) Тогда великий князь принялся истреблять начальных людей 
из опричных. 

Князь Афанасий Вяземский умер в местечке Городецком в железных 
оковах. Алексей [Басманов] и его сын [Федор], с которым великий князь 
предавался разврату были убиты. Малюта Скуратов был сражен пулей в 
Лифляндии под Вейссенштейном: он был первой персоной [бег ег5І:е Ьап 
іш когЬе]. По приказу великого князя его поминают в церквах и до днесь. 

Князь Михаил, сын [Темрюка] из Черкесской земли, шурин вели¬ 
кого князя, стрелками был насмерть зарублен топорами и алебардами. 
Князь Василий Темкин был утоплен. Иван Зобатов был убит. Петр 
[5еІ85е]^2 _ повешен на своих собственных воротах перед спальней. 

Князь Андрей Овцын — повешен в опричной на улице Арбате; вместе с 
ним была повешена живая овца. Маршалк Булат хотел сосватать свою 
сестру за великого князя и был убит, а сестра его изнасилована 500 
стрелками. Начальник стрелков Курака Унковский был убит и опущен 
под лед [?] в прошлом году затравлен собаками у Каринской заставы 
под Слободой Александровой. 

(22) Григорий Грязнов был убит, а его сын Микита сожж:ен. Его 
брат Василий был взят в плен крымскими татарами. Писец и канцлер 
Посник Суворов был убит в земельной канцелярии [Еап1:сап2е1еі], Осип 
Ильин был позорно умерщвлен во Дворцовой канцелярии. 

Всех опричных и земских господ [Неггеп], всех тех, кого должны 
были казнить, били сначала публично на торгу кнутами до тех пор, по¬ 
ка те, у кого было добро или деньги, не передавали их в казну великого 
князя. А у кого не было ни денег, ни добра, тех убивали у церквей, и на 
улицах, и в домах, — спали ли они или бодрствовали [безразлично], а 
потом выбрасывали на улицу. При этом писалась записка, в ней указы¬ 
валась причина их смерти; она пришпиливалась к одежде мертвеца, все 
равно был ли [убитый] прав, или виноват, и труп должен был лежать на 
улице днем и ночью в острастку народу. 

Если бы Москва не выгорела со всем, что в ней было, земские получи¬ 
ли бы много денег и добра по выданным Априсным неправильным распи- 

См. прим. 53. 
Может быть Щенятев? Шуйский? Сицкий? Зюзин? 
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скам, (об.) которые они должны были получить обратно от Априсны по 
воле и указу великого князя. Но так как Москва сгорела, а с ней вместе и 
все прошения [судные] реестры и расписки, земские остались в убытке^^. 

Были обижены также и разные купцы русские, из других госу¬ 
дарств, которые обычно торгуют в его стране. Великий князь в своей 
стране оставил из своих купцов лишь тех, кто торговал у Нарвы с нем¬ 

цами, французами, англичанами и всеми заморскими [купцами] и при¬ 
казал облагать одного больше, другого меньше, по своему усмотрению. 

[Как обошелся он с] купцами чужих стран: 
Турецкий купец Чилибей был выслан из Москвы; за товары, кото¬ 

рые получил от него великий князь, ему ничего не было уплачено; он бе¬ 
зотлагательно должен был удалиться в немилости, хотя люди [его] стра¬ 
ны пользуются правом покупки за деньги всех пленных, которых рус¬ 
ские взяли из [уроженцев] Литвы или Польши, а также и из Шведского 
государства, равно как из Лифляндии (23) и других окрестных стран и 
вольны отвозить их в свою и чужие страны^4 

Некоторые купцы из Сибири были убиты, а их соболи удержаны в 
казне великого князя. 

Из Персии прибывали англичане, которые ездят в Холмогоры. Ког¬ 
да подошли они к Волге, явился русский начальник с дикого поля [шЫ- 
{еЫізсЬег] со своими стрелками, якобы в качестве эскорта и охраны от 
черкесских татар, нагаев Луговой и Нагорной Черемисы. Это предложе¬ 

ние пришлось англичанам по душе. Таким образом начальник со стрел¬ 
ками попал на английский корабль, нагруженный настоящими шелко¬ 
выми тканями и пряностями, ранил несколько англичан, оставил шки¬ 
пера и штурмана и повернул с кораблем и товарами обратно. 

От английской компании великий князь отобрал в свою казну мно¬ 
го денег и добра. Королева послала спросить у великого князя — поче¬ 
му он так поступил. А великий князь отвечал послу так: «Опальные 
деньги [араіпі (іеп§і пеоббаШІ:] не отдадут», т.е. если деньги подвергают¬ 

ся немилости (конфискации по случаю опалы), они не возвращаются. 

Рг. ЕрзЩіп переносит последний абзац по смыслу на л. 21. 
После того, как был арестован в Любеке саксонец Ганс Шлитте (1547-1555), 
набравший для царя Ивана мастеров, техников, оружейников и ученых, царь 
Иван запрещал продавать военнопленных немцев в Германию и Польшу: их 
продавали туркам, и пленные расходились по азиатским рынкам. 
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(об.) Курфюрст Герцог Август послал великому князю с бюргером 
из Лейпцига, Каспаром Кунигком, набор цирюльничьих или фельдшер¬ 
ских инструментов; все было искусно сделано и позолочено. Этот Кас¬ 
пар Кунигк не получил от великого князя ничего. Мастер монетчик из 
Ревеля Пауль Гульден прибыл [в Москву] с драгоценностями; и от него 
они были отобраны. 

Города и подклетные села, которые приписаны ко дворцу, [имения] 
князей и бояр, папы, епископов и монастырей [и земли] крестьян — все 
равно наследственные они или ленные — все разделены на сохи. 

В городах, где живут купцы или бюргеры, [каждые] 100 дворов со¬ 
ставляют соху. Вне городов измерены все пашни, луга, леса и рыбные 
ловли и сообразно тому, насколько хороша или плоха земля, также раз¬ 
делены на сохи. И по всей стране [по различным ее областям], каждая 
соха имеет свое собственное писцовое^^ наименование^^. Со всех опи¬ 
санных сох великий князь собирал прежде дань [ІгіЬиІ] полностью, хо¬ 
тя много тысяч сох стояли пустыми; также когда находили хотя бы од¬ 
ного человека — безразлично духовного или мирского — в землях мит¬ 
рополичьих, епископских или монастырских, одного на целую соху, 
(24) [все равно] он должен был платить за целую соху. Тоже относится 
к князьям и боярам великого князя. [И это] несмотря на то, что они 
должны были лично отбывать военную службу со своих земель. Если 
даже на их землях не было ни одного крестьянина, они все же должны 
были платить за все те сохи, которые числились за ними и тем не менее 
лично нести военную службу. У того, кто не не оказывался налицо на 
смотру, отнимались имения, [а его самого] гнали публично через торг 
или лагерь кнутом или плетьми. А если кто был смертельно болен, его 
тем не менее должны были проносить или проводить на смотру. 

Где отыскивалась пустая соха, ее причисляли к другим местным со¬ 
хам, в которых жили люди. Они-то и должны были платить за пустые и 

Автор не знал, как перевести на немецкий язык термин писцовые и перевел 
его буквально «ЬезсЬгіеЬепе». 

55 Автор имеет в виду различные окладные единицы, бывшие в употреблении в 
различных областях Московского государства, как-то: выти, обжи, луки и ме¬ 
стные сохи и сошки различных размеров. Во второй половине XVI - начале 
XVII в. они уступают место официально признанной однообразной большой 
московской сохе, размеры коей колебались в зависимости от качества земли 
(800-1000-1200 четей). 
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за необработанные сохи. В Русской земле теперь больше пустых, неже¬ 
ли населенных сох. 

За целовальников [^гизкиззег = Кгеигкиззег] или присяжных, кото¬ 
рые сидят в таможнях, и не могут платить, должны полностью уплатить 
городские и сельские сохи. 

(об.) Повсюду имеются вдоль и поперек [страны] еще почтовые 
дворы, где жили охочие люди с очень хорошими лошадьми, чтобы в 
шесть дней можно было доехать из Москвы до любой окрестной грани¬ 
цы или от границы до Москвы; один ям или почтовый двор отстоит от 
другого на 20, 30, 40 или 50 верст. Ям или почтовые дворы обходились 
великому князю очень дорого. Теперь же их должны содержать сохи. 
Точно так же и обстоит дело с варкой селитры для заготовки пороха: все, 
что для того расходовалось, шло из казны. Теперь же все это полностью 
должны справлять сохи. 

Когда великий князь отправлялся кататься верхом [зрахігеп т 
геі1:еп] по стране или на войну, то его подклетные села должны были по¬ 
ставлять ему всяческий провиант. Теперь все это должны доставлять 
ему сохи. 

На них же был возложен еще наем одного, двух, трех крестьян с со¬ 
хи, которые должны были постоянно быть при пушках, тащить их и от 
них не отлучаться. И посошный — перень или крестьянин, которого на¬ 
няли посошные люди, должен поставить за себя поруку тем, кто состо¬ 
ит в сохе, когда он получает [от них] деньги. Состоящие же в сохе в свою 
очередь должны [дать поруку] начальнику, который управляет посош- 
ными при орудиях, в том, что нанятые ими кнехты будут вести себя над¬ 
лежащим образом при орудии и останутся при нем живые или мертвые. 
Эта порука писалась на обе стороны и подписывалась свидетелями. 

Монастыри по размеру своих имений теперь должны поставлять 
великому князю в поход воинских людей. 

Все окрестные границы были заняты [стражами], чтобы никто во вре¬ 
мя дороговизны и чумы не мог убежать из опричной в другую страну; а ко¬ 
го хватали на польской границе, тех сажали на кол, некоторых вешали. 

У великого князя ни в чем не может быть недостатка: ведь у рус¬ 
ских обычна поговорка: «Господарское не изгорит, на море не утонет» 
[«Назробагкі пе із§агі1: пат тоге пе и1:оппі1:»]. Это значит: то, что при¬ 
надлежит государю в огне не горит и не пойдет ко дну в море. 

530 



Перевод И. И. Полосина 

Говорят они еще и так: «Ведает Бог да господарь» [ѵесіаеі: ЬосЬ сіа 
Ьозросіаг], это то же, что «сог сіошіпі іп тапи сіеі». 

(об.) До того, как великий князь устроил опричнину, город Москва 
с ее замком и окрестными предместьями была отстроена так. 

На восток город^'7 имел двойные ворота; на север он широко раски¬ 
нулся; по реке на юге лежал замок; на запад были так же двойные воро¬ 
та. [В Кремле] было 3 ворот: одни ворота были на запад и двое ворот на 
север. От восточных ворот города до западных город — весь насквозь — 
представлял собою площадь^^ и рынок. Однако на этой площади перед 
замком стояла круглая церковь^^ с переходами; постройка была краси¬ 
ва извне и над переходом расписана многочисленными священными 
изображениями, изукрашенными золотом, драгоценными камнями, 
жемчугом и серебром. Митрополичий выезд со всеми епископами на 
вербную субботу происходил ежегодно именно к этому храму. Под пе¬ 
реходом похоронено несколько человек; на их могилах горели день и 
ночь «восковые свечи»; как говорят русские, они [т.е. мертвые] не гни¬ 
ют. И русские молятся им днем и ночью, считают их очень святыми. 
(26) У этого храма висело много колоколов. Там, где стоит храм, пло¬ 
щадь сама по себе расположена высоко, как маленькая гора. Неподале¬ 
ку от храма на той же площади стоят несколько пушек так, что [из них] 

можно стрелять поверх восточных ворот через стену и Москва-реку. 
На этой площади умерщвляли и убивали господ из земских. Тогда 

вся площадь — от западных или львиных ворот и до этого храма — бы¬ 
вала окружена и занята априсными стрелками. Трупы оставлялись об¬ 
наженными на площади и днем, и ночью — народу на показ. Потом их 
сбрасывали в одну кучу в поле, в яму. 

Около этого храма находятся одни из ворот^^ в замок. На восточ¬ 
ной [его] стороне — тоже церковь^^ такая же как и другие русские церк¬ 
ви. Затем идут знатнейшие канцелярии, деревянной стройки и только 
одна из камня. А именно: Казанская, по делам об убийствах. Военная зе¬ 
мельная канцелярия, денежная канцелярия. Дворцовая канцелярия, 

57 Китай-город. 
58 Красная площадь. 
59 Собор Покрова на Рву [церковь Василия Блаженного]. 
50 Фроловские; с 1658 г. Спасские. 
5^ Константина и Елены. 
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канцелярия, в которой вычитывались все прошения, которые поступа¬ 
ли [катеп] от великого князя и были подписаны. 

Дальше стоит церковьб2, (об.) где похоронены покойные великие 
князья. 

Далее Казенный двор. Перед этой церковью и Казенным двором 
ставили на правеж всех, кто был должен в казну. Дальше — еще одна 
двухэтажная церковь^з ^ лестницей со сводами наверху. Свод и одна сте¬ 

на по левой стороне до дверей и входа в нижнюю церковь красиво рас¬ 
писаны изображениями святых^^ Дальше — сводчатым же проходом — 

можно пройти до четырехугольной площадки перед палатой^^ великого 
князя, в которой он обычно обедает. Эта площадка покоится на сводах; 
выложена она камнями; не перекрыта. Каждое утро великий князь хо¬ 
дил в церковь; она была покрыта позолоченной медью. Палата велико¬ 
го князя была деревянной постройки. Против этой палаты — на востоке 
стояла [другая] палата^^, которая была пуста. С площади на юг — с пло¬ 
щади вниз к погребам, кухне и пекарням шла лестница. С площади на 
запад был опять переход к большой палате^^, которая была перекрыта 
медью и все время стояла открытой. 

(27) Здесь от середины перехода снова было четырехугольное 
крыльцо^^; на это крыльцо в большие праздники обычно великий князь 
в своем одеянии поднимался и спускался в сопровождении многочис¬ 
ленных князей и бояр в бриллиантах и золоте. Великий князь держал 
также в руке прекрасный и драгоценный посох с тремя огромными дра¬ 
гоценными камнями. Все князья и бояре также держали в руках по по¬ 
соху; по этим посохам узнавали правителей [Ке§еп1:еп]. Теперь с вели¬ 
ким князем ходят новодельные господа, которые должны бы быть слу¬ 
гами прежним. 

К другим кремлевским церквам от этого крыльца вели двухствор¬ 
чатые решетчатые ворота. За ними были ворота, которые переходом ве- 

^2 Архангельский собор. 
63 Благовещенский собор. 
64 В подлиннике дополнительно к этому слову: [сіісЬ шЫісЬе $ гаег] смысл их не 
понятен. 

66 Большая набережная палата. 
66 Малая набережная палата. 
67 Средняя или Золотая палата. 
63 Красное крыльцо. 
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ли к площади, где расположены погреба, кухни и пекарни. Дальше 
была опять церковь^9 с пятью главами; четыре из них были перекрыты 
жестью, а пятая — внутри или в середине — была позолочена. Над 
церковным входом была изображена и расписана с позолотой икона Бо¬ 
городицы. 

За ней лежал папский двор'^о со всеми его канцеляриями. 
За ними были ворота^і, которые вели к опричному двору. 
(об.) Здесь можно было переехать верхом через речку Неглинную: 

через эту речку вел каменный мост. Вот и все каменные мосты, которые 
я только и видел в этой стране! 

Вдоль западных стен с внутренней их стороны до других ворот, ко¬ 
торые ведут в город^2^ было несколько сотен житных домов, они при¬ 
надлежали опричному двору. В Кремле было тут еще несколько монас¬ 
тырей, где обычно погребались великие князья и иные большие госпо¬ 
да. Посреди замка стояла церковь'^з ^ круглой красной башней'^^- этой 
башне висели все большие колокола, что великий князь привез из Лиф- 
ляндии. Около башни стояла лифляндская артиллерия, которую вели¬ 
кий князь добыл в Феллине вместе с магистром Вильгельмом Фюр- 
стенбергом; стояла она неприкрытая, только на-показ. 

У этой башни сидели также все писцы, которые всем и каждому 
ежедневно писали за деньги прошения, записи или расписки; все они 
приносили присягу. По всей стране все прошения пишутся на'^^ имя ве¬ 
ликого князя. Около этой башни или церкви (28) доправляли [§ергаие1:] 
или взыскивали [долги] со всех должников из простонародья. И повсю¬ 
ду должники стояли на правеж [§ергаи\ѵ1:] до тех пор, пока священник 
не вознесет даров и не зазвонят в колокола. 

Между башней и церковью висел еще один колокол: самый боль¬ 
шой по всей стране. Когда звонили в него по большим праздникам, ве¬ 
ликий князь в своем одеянии направлялся в церковь на этой площади в 

Успенский собор. 
Позже «Патриарший двор» и еще позже - Синодальный дом. 
Троицкие ворота. 
Никольские ворота. 
Иоанна Лествичника - постройки итальянца Бона-Фрязина 1505 г. На его 
месте в 1600 г. отстроен «Иван-Великий». 
Звонница Петрока Малого, выстроенная в 1532 г. для ІООО-п^щового колокола. 
Автор старательно подыскивал лучший перевод предлога «на» - «іп осіег и1...]. 
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сопровождении священников — несших перед ним святой крест и фла¬ 
ги [хоругви] — и князей и бояр. 

В день Симона Иуды на этой площади великий князь вместе с кня¬ 
зьями и боярами, с папой, епископами и священниками, в облачениях, с 
крестами и хоругвями прощались с летом или провожали его и встреча¬ 
ли зиму У русских это — день нового года'^^; кто из иноземцев не полу¬ 
чил имения [1апб§и1:], тот должен был требовать себе новую записку на 
продовольственные деньги. 

Затем идут другие ворота'^'^ из замка в город. 
Стены [города]'^^ и замка выстроены все из красного обожженного 

кирпича и по всему кругу снабжены бойницами. Здесь находятся двой¬ 
ные ворота. [Около них] во рву под стенами находились львы (об.) : их 
прислала великому князю английская королева. У этих же ворот стоял 
обыкновенно слон, прибывший из Аравии. 

Дальше общий судный двор или земский двор и цейхгауз; за ним 
прием... или печатный двор. Далее была башня, или склад [2иіп§ег], пол¬ 
ная пороха. Затем — северные ворота'^^. Около них — много княжеских 
и боярских дворов, до других или средних ворот^о. Здесь были выстро¬ 
ены большие тюрьмы, совсем как дворы; в них сидели пленники, взятые 
в плен на поле битвы в Лифляндии. На день тюремный привратник дол¬ 
жен был выпускать их для свободной хотьбы внутри [ограды], а на ночь 
заковывал в железа. Здесь же был и застенок [Ргіпегеі]. Дальше до тре¬ 
тьих северных ворот^^ тянулись различные дома и дворы. На этой ули¬ 
це был выстроен еще большой двор: здесь сидели в плену Довойна и не¬ 
которые другие поляки с [их] женами, и которые были привезены в 
Москву, когда великий князь завоевал и взял Полоцк. 

Далее^2 б^іл двор англичан, которые приезжают в Холмогоры. Еще 
дальше — монетный двор. За всем этим находились (29) торговые ули¬ 
цы [кгат5І:га55еп]. На каждой улице торгуют одним товаром. Все торго- 

Автор имеет в виду 1 сентября - день Симеона Столпника-«Летопроводца». 
С 1700 г. новый год считается с 1 января. 
Упоминаемые выше Никольские ворота. 
Т. е. Китай-город. 

7^ Владимирские ворота. 
80 Ильинские ворота. 
81 Варварские ворота. 
8^ На Варварке. 
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вые улицы [ряды] тянулись вдоль площади перед замком. На площади 
изо дня в день стояло несколько «малых» с лошадьми: всякий мог их на¬ 

нять за деньги и быстро привезти что-нибудь из окрестных пригородов, 

как-то: рукописания, письма, квитанции и затем опять идти в замок в 
какую-либо канцелярию. 

Посредине города был заново отстроенный двор, в нем должны бы¬ 

ли лить пушки. 

По всем улицам были устроены решетчатые ворота, так что вече¬ 
ром или ночью никто не мог через них ни пройти, ни проехать — разве 
что по знакомству со сторожем. А если хватали какого-нибудь пьяного, 

того держ:али в караульном доме [РогЛаиз] до утра, а затем приговари¬ 

вали и подвергали телесному наказанию. 

Так по всей стране устроены все города и предместья. 

В этом городе [Москве] все епископы страны имеют свои особые 
дворы. В городе и предместиях все знатнейшие монастыри страны име¬ 

ли также особый двор, все так же точно и священники и кистеры, все во¬ 

еводы и военные начальники; все канцелярии и писцы, также и все во¬ 

ротники; до 2000 человек из мелкой знати [абеі] также имеют здесь свои 
дворы; изо дня в день они выжидали по канцеляриям (об.) [какой-ни¬ 

будь посылки] ; как только в стране что-либо случалось, им давались 
инструкции, и они отсылались в тот же час. Так же были дворы у охот¬ 
ников, конюхов, садовников, кольнеров [прислужников] и поваров. Бы¬ 

ли посольские дворы и очень много других подобных дворов иноземцев, 

которые все служат великому князю. Все эти дворы были свободны от 
государевой службы. 

Но когда строилась опричнина, все те, кто жил по западному берегу 
речки Неглинной и не был взят в опричную, безо всякого снисхождения 
должны были покинуть свои дворы и бежать в окрестные предместья. 

Это относилось одинаково и к духовным, и к мирянам. А кто жил в горо¬ 

де илр| в других предместьях и был взят в опричную, тот мог свободно 
перейти из земской [территории] в [территорию] опричную, продавать 
свои дворы земской территории или, разобрав, увести их в опричную. 

Тогда же настали великая дороговизна и чума. Многие села и мона¬ 

стыри от того запустели. Многие богатые купцы из-за указа, который 
пришел от великого князя из опричной к земским, покидали свои дво- 
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ры и метались по стране туда и сюда. (30) Так велика была беда, что 
каждый земский поглядывал [только] — куда бы убежать. 

Об этой игре узнал крымский царь^з ^ пошел к Москве с Темрюком 
из Черкасской земли — свойственником великого князя. А великий 
князь вместе с воинскими людьми опричными бежал в неукрепленный 
город Ростов. По началу татарский хан приказал подпалить увесели¬ 
тельный дом великого князя, Коломенский, находящийся в одной миле 
от города. 

Тогда все, кто жил вне [города] в окрестных предместьях,— все бе¬ 
жали и укрывались в одном месте: из монастырей - духовные и миряне, 
опричные и земские. 

На другой день он велел поджечь палисадник и предместье, бывшее 
очень обширным и в котором было также много монастырей и церквей. 

Город^4^ замок и опричные предместья сгорели целиком за шесть 
часов. Была такая великая напасть, что никто не мог ее избегнуть. В жи¬ 
вых не осталось и 300 боеспособных людей. 

Колокола у храма и колокольня, на которой они висели [упали], и 
те, кто вздумал здесь укрыться, были задавлены камнями. Храм был 
снаружи (об.) и изнутри спален огнем, а также колокольни, вместе с ук¬ 
рашениями и святыми; остались только стены. Колокола, висевшие на 
колокольне посредине замка, упали на землю и некоторые разбились. 
Самый большой колокол упал и треснул. На опричном дворе колокола 
упали и врезались в землю; также и все [другие] колокола, которые ви¬ 
сели в городе и вне его на деревянных [звонницах] церквей и монасты¬ 
рей. Башни или склады, где лежал порох, взорвались от пороха, а люди, 
что были в погребах, задохлись в дыму. Много татар, которые грабили 
монастыри и церкви вне замка, в опричной и земской части [погибли], 
одним словом, беда, постигшая тогда Москву, была такая, что ни один 
человек не помнил ничего подобного. 

Татарский хан приказал поджечь и весь тот хлеб, который еще не¬ 
обмолоченным стоял по дворам великого князя. Татарский царь Дев- 
лет-Гирей повернул обратно в Крым со множеством денег и добра и 
многими сотнями тысяч пленных и опустошил у великого князя всю 
Рязанскую землю. 

Набег Дев лет Гирея 1571 г. 
Китай-город. 
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(31) Строение опричного двора^^. 

Великий князь приказал сломать дворы многих князей, бояр и куп¬ 
цов, образовавшие четырехугольник на запад от замка на самом высо¬ 
ком месте в расстоянии ружейного выстрела и обвести эту плоіцадь сте¬ 
ной; на один клафтер от земли из тесаного камня, а еіце на два клафте- 
ра вверх — из обожженных кирпичей; наверху стены были сведены ост¬ 
роконечно, без крыши и бойниц; [протянулись они] приблизительно на 
130 клафтеров в длину и столько же в ширину с тремя воротами: одни 
выходили на восток, другие — на юг, третьи — на север. Северные воро¬ 
та находились против замка и были окованы железными полосами, по¬ 
крытыми оловом. Изнутри — там, где ворота открывались и закрыва¬ 
лись, — были вбиты в землю два огромных дубовых бревна и в них [про¬ 
деланы] большие отверстия, чтобы через них можно было протащить 
или просунуть засов: когда ворота были закрыты направо до половины. 
Эти ворота были обиты жестью. На них было два резных (об.) раскра¬ 
шенных льва — в том месте, где у львов глаза, были вставлены зеркала, 
и резной из дерева черный двуглавый орел с распростертыми крылья¬ 
ми. Один [лев] стоял с раскрытой пастью и смотрел к земской [стороне], 
другой смотрел во двор. Между этими двумя львами стоял двуглавый 
черный орел с распростертыми крыльями, обращенный грудью в зем¬ 

скую [сторону]. 
На этом дворе были выстроены три мощных постройки и над каж¬ 

дой наверху на шпице стоял двуглавый черного цвета орел из дерева, 
обращенный грудью к земской [стороне]. От этих главных построек 
шел переход через двор до юго-восточного угла. Там было выстроено 
низкое здание с летним домом [клетью] перед комнатой и залом вро¬ 
вень с землей. На протяжении комнаты и летнего дома стена была на 
пол-сажени ниже для [доступа] воздуха и солнца. Здесь великий князь 
привык всегда есть утром и в полдень. Перед этим зданием был (32) по¬ 

греб, полный больших кусков воску. Такова была особая площадь вели- 

Посольству Умного Колычева, отправлявшемуся в Литву в 1566 г. был дан на¬ 
каз: если спросят, для чего государь ваш велел поставить двор за городом от¬ 
вечать - «для своего государского прохладу!» Литовскому гонцу, Федору 
Юршу [апрель 1566 г.] было разъяснено - «Волен государь, где похочет дво¬ 
ры и хоромы ставить, туто ставит. От кого ся государю отделивати?». 

537 



Приложение III 

кого князя. Ввиду сырости она была засыпана белым песком на локоть 
в вышину^б. 

Южные ворота были малы: только чтобы можно было в них въехать 
или выехать верхом. Здесь были выстроены все канцелярии и стави¬ 
лись на правеж должники, которых били палками или дубинами, пока 
священник не вознесет за обедней даров и не позвонит колокол. Здесь 
подписывались все прошения опричных и отсылались к земским, и, что 
было здесь подписано, то должно было почитаться правильным и в си¬ 
лу мандата, и земские тому не перечили. Здесь и снаружи слуги князей 
и бояр держали их лошадей: когда великий князь отправлялся в зем¬ 
скую, они могли следовать за ним вне двора. Через восточные ворота 
князи и бояре не могли следовать за великим князем — ни во двор, ни 
из двора; [эти] ворота были исключительно для великого князя, его ло¬ 
шадей и саней. Так далеко простирались постройки на юг. Дальше была 
калитка, извнутри забитая гвоздями. На западной стороне ворот не бы¬ 
ло, внутри [там была] большая площадь, ничем не застроенная. 

На севере были (об.) большие ворота, обитые железными полосами, 
покрытыми оловом. Здесь находились все кухни, погреба, пекарни и 
мыльни. Над погребами, где хранился разных сортов мед, а в некоторых 
лежал лед, были сверху надстроены большие помещения с подпорами 
из досок, оправленных камнями и прозрачно охваченных листвой. В 
них подвешивалась всякая живность [Неге] и рыба, которая шла, глав¬ 
ным образом, из Каспийского моря, как то: белуга, осетр, севрюга и 
стерляди. 

Здесь была калитка, чтобы из кухонь, погребов и пекарен можно 
было доставлять еду и питье на правый [великокняжеский] двор. Хлеб, 
который он [великий князь] ест сам, — несоленый. 

Здесь были две лестницы : по ним можно было подняться к боль¬ 
шим палатам. Одна из них была против восточных ворот. Перед ними 
находился маленький помост, подобный четырехугольному столу: на не¬ 
го ступает великий князь, чтобы сесть на коня или слезть с него. Эти ле¬ 
стницы поддерживались двумя столбами, на них покоилась крыша и де¬ 
ревянный свод. Столбы и свод были украшены резьбой под листву вме- 

Строители Московского метро при проходе шахты в районе станции Комин¬ 
терн [ныне - Александровский сад и Библиотека им. Ленина] обнаружили 
следы этого песчаного слоя. 
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сте с ходом , шедшим вокруг всех покоев и до самых стен, также великий 
князь мог пройти ходом сверху от покоев (33) по стенам в церковь, кото¬ 
рая стояла вне ограды перед двором на востоке. Церковь эта была выст¬ 
роена крестообразно, и фундамент ее подымался на восьми дубовых 
бревнах и стояла три года непокрытой. У этой церкви висели колокола, 

которые великий князь награбил и отобрал в Великом Новгороде. 
Другая лестница была по правую руку от восточных ворот. 
Под этими двумя лестницами и переходами держали караул 500 

стрелков; [они же несли] и все ночные караулы в покоях или палате, где 
великий князь обычно ел. На южной стороне ночью держали караулы 
князья и бояре. 

Все эти постройки были из чистого елового леса; вырубался он в 
так называемом Клинском лесу, около которого лежит неукрепленное 
местечко того же имени и почтовый двор — в 18 милях от Москвы по 
большой дороге в Тверь и Великий Новгород. 

Плотник или строители для этих прекрасных построек пользова¬ 
лись никаким иным инструментом, кроме как топором, пробойником, 
скобелем и одним инструментом в виде кривого железного ножа, встав¬ 

ленного в ручку. 
(об.) Когда татарский царь Девлет-Гирей приказал запалить пред¬ 

местья и подгородные монастыри, и один монастырь [действительно] 
был подожжен, тотчас ударили в колокол, еще и еще раз — пока огонь не 
подступил к этому огромному двору и церкви. Отсюда огонь переки¬ 
нулся на весь город Москву и замок: о звоне колоколов забыли. Все ко¬ 

локола этой церкви расплавились и стекли в землю. Никто не мог спас¬ 
тись от этого пожара. Львы, которые были под стенами в яме, были най¬ 

дены мертвыми на торгу. После пожара ничего не осталось в замке и в 
городе — ни кошки, ни собаки. 

Так осуществлялись пожелания земских и угроза великого князя: 
земские желали, чтобы этот двор сгорел, а великий князь грозился зем¬ 
ским, что он устроит им такой пожар, что они не сумеют его потушить. 
Великий князь рассчитывал, что и дальше он будет играть с земскими 
так же, как начал, и хотел искоренить неправду правителей и начальст¬ 
вующих в стране, а у тех, кто не служил его предкам верой и правдой, не 
должно было оставаться в стране (34) [ни] роду, [ни племени]. Он хотел 
устроить так, чтобы новые правители, которых он сажал, судили бы по 
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законникам без подарков, дач и подношений. Земские господа вздума¬ 
ли этому противиться и препятствовать и желали, чтобы двор сгорел, 
чтобы могуществу опричнины пришел конец, а великий князь управлял 
бы по их воле и пожеланиям. Тогда всемогущий Бог сделал так,что это 
случилось через посредство крымского царя Девлет-Гирея. 

Так пришел опричнине конец, и никто не смел поминать ее под сле¬ 
дующей угрозой: [виноватого] обнажали по пояс и гнали кнутом по тор¬ 
гу, и опричные должны были возвратить земским их наследственные име¬ 
ния и все земские, кто [только] оставался еще в живых, получили свои на¬ 
следственные имения, ограбленные и запустошенные опричными. 

На следующий год, после того, как был сожжен город Москва, 
опять пришел крымский царь забрать Русскую землю, (об.) Тогда воин¬ 
ские люди великого князя встретили его на реке Оке, в 70 верстах или в 
один русский дневной переход [еіпе геиззізсЬе 1:а§егеізе]^'^ от Москвы. 
Тогда эта река Ока была следующим образом укреплена [ЬезсЬапхеІ:] бо¬ 
лее, чем на 50 миль вдоль по берегу: один против другого были набиты 
два частокола в 4 фута высотою, один от другого на расстоянии 2 футов, 
и это расстояние между ними было заполнено землей, выкопанной за 
задним частоколом. Частоколы эти сооружались кнехтами князей и бо¬ 
яр соответственно числу их поместий. Стрелки могли таким образом 
укрываться за обоими частоколами или шанцами и стрелять [из-за них] 
по татарам в реку, когда те ее переплывали. 

На этой реке и за этими укреплениями русские рассчитывали ока¬ 
зать сопротивление крымскому царю. Однако, им это не удалось. Крым¬ 
ский царь держался против нас на другом берегу реки Оки. Главный же 
военачальник крымского царя, Дивей-мурза с большим отрядом пере¬ 
правился далеко от нас через реку, так что все укрепления оказались на¬ 
прасными. Он подошел к нам с тыла от Серпухова. Тут пошла игра 
[5рі1]. И продолжалась около 14 дней и ночей. (35) Один воевода за дру¬ 
гим непрестанно бились с ханскими людьми. Если бы у русских не бы¬ 
ло укрепленного военного обоза ['\Ѵа§епЬиг§], то крымский царь пере¬ 
бил бы нас, взял бы в плен и связанными увел бы всех в Крым, а Рус¬ 
ская земля была бы его землей. 

Мы захватили в плен главных военачальников крымского царя Ди- 
вея-мурзу и Хаз-булата. Но никто не знал их языка. Мы [думали], что 

Может быть, автор так хотел передать, конечно, известный ему термин «днище». 
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он [Дивей-мурза] был какой-нибудь мелкий мурза. На другой день в 
плен был взят татарин, бывший слугой Дивей-мурзы. Его спросили: 
«Как долго простоит тут крымский царь?» Татарин ответил: «Что вы 
спрашиваете меня об этом?! Спросите моего господина Дивея-мурзу 
которого вы вчера захватили». Тогда было приказано привести своих 
пленников. Татарин указал на Дивея-мурзу и сказал: «Вот он - Дивей- 
мурза!». Когда спросили Дивей-мурзу: «Ты ли Дивей-мурза?», тот отве¬ 
чал: «Нет, я мурза невеликий». И тотчас Дивей-мурза дерзко и нахаль¬ 
но сказал князю Михаилу Баратынскому и всем военачальникам: «Как 
смели вы, холопы, выступить против вашего господина, крымского (об.) 
царя?» Они отвечали: «Ты [сам] в плену, а еш;е грозишься». На это Ди¬ 
вей-мурза возразил и сказал: «Если бы крымский царь был взят в плен 
вместо меня, я взялся бы освободить его, а [вас] всех согнал бы пленны¬ 
ми в Крым в качестве потомственных крепостных». Воеводы спросили: 
«Как бы ты это мог сделать?» Дивей-мурза отвечал: «Я выморил бы вас 
голодом в вашем укрепленном обозе в 5—6 дней». Ибо он должно быть 
видел, что русские били и ели своих лошадей, на которых они должны 
были выступать против врага. Тогда русские пали духом. 

Города и области Русской земли — все уже были расписаны и роз¬ 
даны мурзам, которые были при крымском царе; [было определено] им, 
чем каждый мурза должен был владеть. При крымском царе было не¬ 
сколько турецких господ [Неггеп], которые хотели видеть это: они были 
посланы турецким султаном по желанию крымского царя. Крымский 
царь похвалялся перед турецким султаном, что он возьмет всю Русскую 
землю в течение года, великого князя пленником уведет в Крым и сво¬ 
ими мурзами займет Русскую землю. 

(36) Нагайские татары, которые были в войске [крымского] царя, 
были недовольны тем, что добыча не была поделена поровну, когда они 
помогали царю жечь [Москву] в прошлом году. 

Как и тогда, когда была спалена Москва, великий князь опять бежал — 
[на этот раз] в Великий Новгород, в 100 милях от Москвы, а свое войско 
и страну оставил осажденными. Из Великого Новгорода великий князь 
отправил нашему верховному воеводе, князю Михаилу Баратынскому, 
лживую грамоту: пусть он держится крепко, великий князь хочет по¬ 
слать ему в помощь короля Магнуса с 40 000 конницы. Грамоту эту пере¬ 
хватили, крымский царь испугался, оробел и пошел назад в Крым. 
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Все тела, у которых были кресты на шее, были погребены [русски¬ 
ми] у монастыря, что около Серпухова, а остальные были съедены пти¬ 
цами. Всем русским князьям и боярам их имения [Ьап(і§и1:ег] были уве¬ 
личены или одобрены^^, если они были прострелены, посечены или ра¬ 
нены спереди. У тех же, которые были (об.) ранены сзади, тем имения 
были уменьшены, и они оставались долгое время в немилости. А те, ко¬ 
торые охромели или стали калеками от своих ран, те назначались амт- 
манами в городе и области и вычеркивались из воинских смотренных 
списков, а здоровые амтманы из городов и уездов вносились в списки 
вместо хромых. А княжеским и боярским сыновьям, достигшим 12-ти 
лет, также раздавались имения, и они также записывались в смотренные 
списки. Если же они лично не объявлялись на смотру, их наказывали 
так же, как и их отцов. И никто по всей стране не свободен от [службы], 
даже и тот, кто ничего не получает от великого князя. 

Затем были убиты оба военачальника — князь Михаил Баратын¬ 
ский и Микита Одоевский. 

Хотя всемогущий Бог и наказал Русскую землю так тяжко и сурово, 
что никто и описать не сумеет, все же нынешний великий князь достиг 
того, что по всей Русской земле, по всей его державе — одна вера (37), 
один вес, одна мера и что он один правит и все, что ни прикажет он, — все 
исполняется, и все, что запретит, не приходится делать. Никто ему не 
перечит: ни духовные, ни миряне. И как долго продержится это правле¬ 
ние, ведомо Богу всемогущему. 

Как великий князь занял и завоевал 
Казань и Астрахань. 

Беликий князь приказал срубить город с деревянными стенами, 
башнями, воротами, как настоящий город; а балки и бревна переметить 
все сверху донизу. Затем этот город был разобран, сложен на плоты и 

Автор хорошо отметил двоякий способ пожалования служилого человека за 
службу: или путем действительной прирезки земли или же путем «одабрива- 
ния» пометной дачи, т.е. качественной ее переоценки. Поместная земля могла 
быть или «худой», или «середней», или «доброй». Если служилый человек 
был испомещен на «средней» земле, то при одабривании каждые 125 четвер¬ 
тей считались лишь за 100 четвертей; 150 четвертей «худой» земли шли так¬ 
же за 100 четвертей. 
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сплавлен вниз по Волге, вместе с воинскими людьми и крупной артил¬ 
лерией. Когда он подопіел под Казань, он приказал возвести этот город 
и заполнить все [укрепления] камнем и землей; сам он возвратился в 
Москву, а город этот занял русскими и артиллерией (об.) и назвал его 
Свияжском. Так казанцы лишились свободного пути и постоянно долж¬ 
ны были биться и сражаться с русскими. 

А великий князь вновь собрал силу и подошел опять к городу Казани; 
ведет подкопы и взрывает их и завоевывает город, [казанского] хана-царя 
Шигалея^9 берет в плен и отдает воинским людям город на разграбление. 
Город, таким образом, был разграблен. Жителей убивали и обнаженные 
трупы скидывали в большие кучи. Затем убитым связывали ноги внизу у 
щиколоток, а потом брали длинное бревно, насаживали на него трупы но¬ 
гами и вслед за тем бросали их в Волгу по 20, 30, 40, 50 [трупов] на одном 
бревне. Так и спускались вниз по реке эти бревна с трупами. Они висели 
на бревнах под водой, и только ноги оттуда, где они были связаны вместе, 
торчали вверх над бревнами, к которым они были привязаны. 

Это узнал астраханский царь и опасался, как бы и астраханцам не 
были так же высушены ноги. Он испугался и ушел к крымскому царю, 
а Астрахань оставил беззащитной. Русские пришли и заняли Астрахань 
артиллерией и воинскими людьми. 

Великий князь вернулся в (38) Москву, а в Казани и Астрахани ос¬ 
тавил своим воеводам [добычу]: много золотых вещей, серебра и золота 
и различных шелковых одеяний. Хотя эти два царства и были захваче¬ 
ны, но оставалось еще много мурз, князей или фюрстов, живших в этих 
царствах, которые [по-прежнему] обладали своими землями. Их не лег¬ 
ко было покорить, ибо страна раскинулась далеко и широко, как [на¬ 

пример], Луговые и Нагорные Черемисы. 
В обоих городах — в Астрахани и в Казани — русские воеводы завя¬ 

зывали дружбу с некоторыми татарами, звали их в гости и дарили их зо¬ 
лотыми вещами и серебряными чашами, смотря по тому, что они пред¬ 

ставляли по своему роду или лично, и отпускали их обратно в их земли, 
с тем, чтобы они показывали подарки великого князя другим, которые 

Последним казанским царем был Едигей, взятый в плен при завоевании Каза¬ 
ни в 1552 г. Шигалей был его предшественником на казанском престоле, на ко¬ 
тором он сидел в качестве московского вассала; не будучи в состоянии дер¬ 
жаться у власти, бежал из Казани в Москву 
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не думали подчиняться великому князю, а не то, чтобы служить [ему]. 
Видя, однако, что их людям даже и более низкого происхождения, неже¬ 
ли они, выпала такая честь и подарки от воеводы и начальных людей, 
[знатные татары] думали, что они [получат еще больше], (об.) Это при¬ 
метили начальные люди в Казани и Астрахани и послали просить к се¬ 
бе всех знатнейших мурз, князей, т.е. фюрстов: пусть те придут и полу¬ 
чат милости и подарки великого князя. Знатнейшие мурзы пришли в 
Казань, были хорошо приняты и думали, что им будет то же, что и их 
предшественникам, а получив подарки, они хотели вернуться домой. 
Но, когда они, выпив слишком много водки и меда, — к чему они не так 
были привычны, как русские, — достаточно опьянели, пришло несколь¬ 
ко сот стрелков и перестреляли этих татарских гостей, которые [у себя] 
были знатными вождями. 

Так великий князь привел в послушание оба царства, пока крым¬ 
ский царь не пришел и не спалил великому князю город Москву. Тогда 
поднялся народ в обоих царствах и отправился в страну великого кня¬ 
зя, пожег много неукрепленных городов и увел (39) с собой много ты¬ 
сяч русских пленных, не считая тех, которые были убиты. Они полага¬ 
ли, что им удастся (освободиться от владычества русских) потому, что 
крымский император спалил великому князю Москву^®. 

На другой год хан опять пришел из Крыма, чтобы захватить Рус¬ 
скую землю и дал своим купцам, а также многим другим грамоту, чтобы 
ездили они со своими товарами в Астрахань и Казань и торговали там 
беспошлинно, ибо он царь и государь всей Русской земли. Но так как та¬ 
тарский царь ошибся [в своих расчетах], то все эти купцы были ограб¬ 
лены в Астрахани и в Казани. У них было найдено также много товаров, 
[столь] различных, что русские даже и не знали, что это за товары, и 
многих товаров так и не узнали. Хотя войско его величества короля 
шведского стояло тогда под Везенбургом, великий князь все же отпра¬ 
вился сам [против татар] со своими воинскими людьми^^ дошел до гра¬ 
ницы и послал в эти две области спросить, что же они думают делать и 
намерены ли они быть у него в послушании, или нет. Если они хотят 
быть ему послушными, то пусть захватят в плен всех высших начальни- 

Автор имеет в виду восстание поволжских народностей против Москвы в 1574 г. 
Тогда же в 1574 г. в центре Башкирии была построена русская крепость Уфа. 
1574 г. 
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ков, которые начали эту игру (об.) А коли нет — он пойдет на них со 
всем своим войском и перебьет всех их. И они должны были также от¬ 
пустить на свободу всех русских. Тогда пришли к нему многие из на¬ 
чальных людей, которые не участвовали в этой игре и поклялись от 
имени своей земли, что они хотят захватить всех своих главарей, и 
пусть великий князь пошлет за своими русскими пленниками и всех их 
выведет обратно. Великий князь послал вывести обратно в Русскую 
землю всех русских пленных и приказал перебить всех татарских воен¬ 
ных слуг [кгіе§5кпесЬі:е]. Высших начальников же он приказал разо¬ 
рвать на согнутых деревьях, а иных посадить на кол. Это было сделано 
в назидание всей земле. 

Доклад о том, как расположена 
земля московита. 

Земля великого князя так расположена среди других, что ему нет 
возможности нанести ущерба турку в его землях, так как он не может до 
них добраться. 

На восток лежит земля Нагайская. На юго-востоке Черкесская зем¬ 
ля; заморская Персия — Кизелбаси, Бучария, Шамаха. На юге — Крым; 
к юго-западу — Литаувия и город Кихофф. На западе — Польша; на се¬ 
вере — Швеция, Норвегия и описанное западное побережье (40) с мона¬ 
стырем Соловки, на северо-востоке: самаеды, Мингазия и Тахрея. 

Нагаи — вольные люди без императора, королей или государей. 
Раньше они служили обычно великому князю за вольный грабеж в Лит¬ 
ве, Польше, Лифляндии и по границам шведского государства. Когда 
крымский царь пожег великому князю Москву, с ним было 30 000 на- 
гайской конницы. Раньше из года в год они пригоняли в Русскую зем¬ 
лю много тысяч лошадей на продажу в одном табуне, причем великий 
князь получал каждую десятую лошадь в виде таможенной пошлины. А 
если он хотел получить сверх того, то стоимость тех [лошадей] опреде¬ 
лялась его присяжными и уплачивалась. 

Из Черкасской земли великий князь взял себе в жены дочь князя 
Михаила [!] Темрюковича92. Этот также был с крымским царем, когда 
тот жег Москву. 

^^2 Автор или переписчик путает Темрюка, отца Марии с ее братом Михаилом. 
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Персия — Кисселбасси, Бучария, Шамагна — все эти народы посто¬ 
янно торгуют в Русландии [Русской земле]. Обычно их товар — золотые 
изделия, разного рода піелковые ткани, пряности и многое другое. Ве¬ 
ликий князь ото всего получает десятую часть в виде таможенной попі- 
лины. 

Против этого [крымского] царя великий князь из года в год должен 
держать своих людей на реке Оке. (об.) Раньше его войско встречало 
этого императора обычно у Малого и Большого Дона и вплоть до дико¬ 
го поля, между Крымом и Рязанской землей. 

Если бы даже великий князь и смог пройти через Литву около го¬ 
рода Киева, все-таки он не мог бы нанести турку ущерба. 

Дума великого князя такова, чтоб действовать в отношении Герма¬ 
нии так же, как действовал он в отношении Казани и Астрахани, Лиф- 
ляндии и города Полоцка в Литве^^. 

Под Полоцком великий князь подошел с сильным войском и круп¬ 
ной артиллерией. В лагерь к великому князю вышло из города духовен¬ 
ство с крестами, святыми иконами и хоругвями и сдали город великому 
князю против воли наместника Давойна. Великий князь вызвал из го¬ 
рода все рыцарство и воинских людей. Там их разъединили, а затем уби¬ 
ли и бросили в реку Двину. С евреями, которые .там были, случилось то 
же самое, хотя они и предлагали великому князю много тысяч флори¬ 
нов за свою жизнь. Евреи держат в Литве все кабаки и таможни. Бедный 
люд замерзал и умирал от голода. (41) Бюргеры вместе с женами и де¬ 
тьми были развезены по разным городам Русской земли. Наместник Да¬ 
война был отвезен в Москву, в тюрьму. Но через несколько лет он был 
обменен на одного русского князя^^. И- он вырыл тело своей супруги, 
похороненное на немецком кладбище в Наливках за городом Москва и 
увез его с собой в Польшу. 

Бюргеры и многие из знати [абеі] вместе с женами и детьми жили 
несколько лет по тюрьмам, закованные в железа, залитые свинцом. Ког¬ 
да же великий князь вместе со своим опричным воинством обходил не¬ 
которые города, все они были убиты вместе с их женами и детьми и всем 
им были отрублены ноги из-за льда [без еізез ЬаІЬеп], а [тела их] броше¬ 
ны потом в воду. 

Автор вспоминает взятие Полоцка в 1563 г. 
Князя Василия Ивановича Темкина-Ростовского в 1567г. 
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Великий князь хотел бы и такова его мысль поддерживать дружбу 
с римским императором, но не перезовет он в свою сторону всякого ро¬ 
да ремесленников и столько тысяч воинских людей, чтобы иметь воз¬ 
можность оказать сопротивление крымскому царю. А еще его дума та¬ 
кова: подбить Римскую империю на войну с Польпіей. Он очень хотел 
воспользоваться (об.) такой выгодой, как раз тогда, когда польский ко¬ 
роль стоял под городом Гданьском^^, а он, [великий князь], забирал ос¬ 
тальную Лифляндию. Что тогда учинил он с лифлянцами — кто не зна¬ 
ет этого, может спросить об этом. Когда же Римская империя напала бы 
на Польшу, тогда великий князь хотел взять город Вильну в Литве и 
тогда иметь общую границу с Германией. 

У Самоедов нет государя; люди они дикие, питаются рыбой, птицей 
и лосями. Эти люди стреляют и ловят в своей стране соболей, приносят 
их на продажу русским и выменивают на сукно, котлы, са.7іо, масло, пан- 
цыри и овсяную муку. Съезд бывает в Пустоозере, лежащем в диком ме¬ 
сте. С их земли великий князь получает ежегодно некоторое количест¬ 
во соболей в дань. Земля их лежит приблизительно в 700 милях от го¬ 
рода Москва. Имя теперешнего сборщика дани с этой [самоедской] зем¬ 
ли — Петр Вислоухий. Он не может требовать с этого народа ничего 
сверх того, что они дадут ему [сами] по доброй воле. 

Мунгазея также не имеет государя; эти люди также ловят соболей 
и другое. 

(42) Тахчея совсем пуста. В этой стране нет совсем никакого наро¬ 
да. Говорят, будто в римские времена ссыльных посылали именно в эту 
страну. 

Его королевское величество Иоганн ПІ шведский послал в Лиф¬ 
ляндию под замок Везенбург^^ шотландских, шведских и немецких во¬ 
инских людей, конных и пеших с пушками, порохом, свинцом и всем не¬ 
обходимым для того, чтобы добыть и взять его. Когда же перед присту¬ 
пом обстреливали замок, между шотландцами и немцами начались раз¬ 
доры; они били и побивали друг друга и несколько сот их остались на 
месте мертвыми. Это пришлось по вкусу русским в замке, и было им 
очень на руку. [Ведь] ежели войско великого князя сдаст город, замок 
или бург [Наиз], и оставшиеся в живых попадают в Русскую землю, все 

95 1576-1577Г. 
96 1574 г. 
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равно Ріх убивают, а с ними и тех, кто был поручрітелями по стрелкам. 
Если же онрі перейдут на сторону врага, то, как они хорошо знают, их 
там ценят не высоко, а [так как в таком случае] они поступают противу 
присяги, (об.) то в Русской земле по всем праздникам подвергают их в 
церквах вечному проклятию. [Вот почему тогда] русские говорили [о 
шотландцах и немцах]: «сабака сабаку и съела» [ЗсаЬаска зсаЬака і зіеі], 
т. е. одна собака съела другую. Таким образом, войско королевского ве¬ 
личества должно было отступить с позором, и дело осталось не сделан¬ 
ным [гез іп{акі:а]97. 

Великий князь пожаловал всех своих в замке Везенбург, в особен¬ 
ности же главного наместника и немецкого толмача Симона Керкелин- 
га: последний получил от великого князя два лучших немецких коня, 
400[!]^^ рублей денег, 400 четвертей земли и ему же был дан на выбор 
лучший двор в Нарве, в Лифляндии. 

Высшему военачальнику наместнику великий князь за его вер¬ 
ную службу пожаловал доходы со всей Каргопольской области сроком 
на 3 года. 

Эту новость узнали каргопольцы, собрали некоторую сумму денег 
и купили два лучших двора — один рядом с другим — и устроили так, 
что можно было внутренним ходом из одного двора пройти в другой. 
Это потому что двор, в котором раньше обычно жили наместники, (43) 
обветшал и был заложен [ѵогр^апсіеі:]. 

По всей стране — по всем городам и незаіциш;енным местечкам в те¬ 
чение двух или трех лет кто-либо из знати [абеі] состоял наместником 
и чинил суд и управу [гісЬі: ипб гесЬі:]. Со времени же лифляндской вой¬ 
ны великий князь это отменил и поручил суд присяжным, так как он не 
хочет лишиться [службы] людей из знати на войне. 

Когда наместник прибыл в Каргополь, его направили в оба закуп¬ 
ленные двора: один был для его княгини [РйгзПп], другой для него и его 
слуг. Вот тут-то начал наместник [действовать], судил каргопольцев, ста¬ 
вил их на правеж [аи{ біе ргоЬ] и приказывал ежедневно бить их дубина¬ 
ми за то, что они не доглядели за наместничьим двором. Каргопольцы 
тайно послали в Москву жаловаться на это насилие. Однако ничего они 
не добились. Наместник же, узнав об этом, послал по всей области к свя- 

Рг. Ер8І;еіп переставляет порядок абзацев без достаточных к тому оснований. 
Ошибка переписчика. 
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щенникам приказ — не венчать в церквах никого прежде, чем не будет 
уплачено 20 алтын, что составляет 60 мариен-грошей. Ко всем сотским, 
т.е. начальным людям в сохах, он также послал приказ, что со всех, кто 
будет варить пиво, должно взимать с (об.) каждой бочки русскую марку, 
что составляет 10 мариенгрошей. Каргопольские [посадские] и все рас¬ 
судительные люди, которые были посланы от (областных) в Москву жа¬ 
ловаться самому великому князю, опять-таки ничего не добились. Об 
этом узнал наместник, разослал по всем дорогам и приказал занять все 
перекрестки заставами и задерживать всех, кто шел с побережья ... с со¬ 
лью и семгой в Москву. А которые торговые люди из Москвы другие то¬ 
вары хотели везти на берег моря — тоже не могли [этого сделать]. Таким 
способом наместник приказал ото всех товаров отбирать то, что придет¬ 
ся ему по вкусу. Он вознамерился также ограбить всех торговых людей 
по всему морскому побережью. Но все сохи [тогда] сложились и поре¬ 
шили сопротивляться силой силе и защищаться. 

Таким образом за три года немного было сварено пива в Каргополь¬ 
ской области, хотя на [св.] Николая по всей стране дозволено иметь в 
доме пиво. По всей стране — по городам и деревням — были запрещены 
корчмы. Но добрые друзья в складчину варят пиво и по праздникам со¬ 
бираются вместе с женами; (44) это называется у них братчиной, т. е. 
брудершафтом. 

Не было радости и со свадьбами. С морского побережья не приво¬ 
зилось ни семги, ни соли по английскому пути. Из Москвы на морское 
побережье тоже не провозилось никаких товаров^^. 

За три года насильством наместник собрал много денег и добра. А 
когда бы он дружески обходился с купцами и крестьянами, он собрал бы 
и денег, и добра в десять раз больше, ибо Каргопольская область велика, 
и живут в ней большей частью купцы, остальные же — крестьяне. На вос¬ 
ток Каргопольская область простирается до Вологодского; на юг — до 
Белозерского; на запад — до Карелии; на север — вниз по всему течению 
реки Онеги до Белого моря^^о на 56 немецких миль пути. 

Если кто-нибудь, безразлично кто, но только не еврей — приходит 
на русскую границу, его тотчас же опрашивают — зачем он пришел. Ска- 

Текст, видимо, испорчен переписчиком и исправлен при переводе (зачеркну¬ 
то, хотя в тексте сноска есть. - Т.Н. А.) 
В немецком тексте ошибка переписчика. 
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жет он, что хочет служить великому князю, его опять расспрашивают о 
различных обстоятельствах. Его сообщения и речи тайно записываются 
и запечатываются. А его самого немедленно (об.) отправляют почтой с 
кем-либо из знати [абеі] в Москву [куда доставляют его] в 6 или 7 дней. 
В Москве его тайно и подробно расспрашивают обо всех обстоятельст¬ 
вах, и если его показания совпадают с тем, что он говорил на границе, 
ему дают тем большую веру и жалуют его. Не смотрят ни на лицо, ни на 
одежду, ни на знатность, но ко всем его речам относятся с большим вни¬ 
манием. В тот самый день, когда он приходит на границу, ему выдаются 
также деньги на корм до Москвы. 

В Москве также в день приезда выдают ему кормовую память, т. е. 
записку о продовольственных деньгах. В Москве устроен особый двор, 
где ставят мед вареный и невареный. Здесь все иноземцы ежедневно по¬ 
лучают свои продовольственные деньги согласно с запиской — один 
меньше, другой больше. Ему же выдается записка в Поместную избу или 
канцелярию о том, что великий князь пожаловал ему 100, 200, 300, 400 
четвертей земли. И [тогда он может] присмотреться в стране или распро- 
сить, где, какой человек из знати умер без наследников или убит на вой¬ 
не. (45) Вдовам давалось кое-что на прожиток. Затем иноземцу отделя¬ 
лось по книгам согласно (представленным) ими данным. Озимое он про¬ 
пахивает во время жатвы [осенью], а для покупки семян на яровое ему 
даются деньги. На обзаведение жалуются ему некоторое количество де¬ 
нег, а вместе с тем также платье, сукно и шелковая одежда, а некоторым 
золотые кафтаны, подбитые беличьим мехом и соболями. А когда он 
снимет жатву, с него вычитывали продовольственные деньги. 

До пожара Москвы великий князь давал обычно иноземцу двор 
в Москве; теперь же ему дают [дворовое место] в 40 саженей длины и ши¬ 
рины на Болванке за городом, если он из конных немецких воинских лю¬ 
дей; пешие не ценятся. Это место ему огораживается, и иноземец волен 
здесь строиться, как ему угодно. Если же он попросит у великого князя на 
постройку дома, ему выдается кое-что. Во дворе он волен держать и корч¬ 
му. Его [великого князя] народу это запрещено, и у них это считается боль¬ 
шим позором. [Иноземец] имеет еще годовое жалованье (об.) и по всей 
стране свободен от таможенных пошлин вместе со всеми своими слугами. 

Раньше великий князь обычно выдавал некоторым иноземцам гра¬ 
моты о том, что никто из русских, которые на них [иноземцев] жалова- 
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лись, не может их потребовать на суд кроме двух сроков в году: в день 
Рождества Христова и в день Петра и Павла. В грамоте писалось еще 
имя особого пристава [ргІ8І:аѵе], который [только] и мог вызвать в суд 
иноземца. В эти святые дни суда не бывало. А если приходил другой 
пристав, имени которого не значилось в грамоте, и требовал иноземца 
на суд, то иноземец был волен пристава этого бить на своем дворе и 
обойтись с ним по своему желанию. Если пристав после этого жаловал¬ 
ся на иноземца, то он сам же подвергался вдобавок избиению или [ина¬ 
че] наказанию. Иноземец же имел право [хоть] каждый день жаловать¬ 
ся на русских. Так [при помощи иноземцев] великий князь может уз¬ 
нать все обстоятельства (жизни) всех окрестных. 

На СВ. Георгия перед Рождеством крестьяне имеют свободный вы¬ 
ход, все равно живут ли они за великим князем, или за папой или за 
кем-б^б^нибудь другим. Если бы не это, то ни у одного крестьянина не 
осталось бы в покое ни пфеннига в кармане, ни лошади, ни коровы в 
стойле. Теперь некоторые крестьяне страны имеют много денег, но этим 
отнюдь не хвастаются. Крестьянин ищет защиты, чтобы ему не чинили 
несправедливости. 

Все крестьяне деревни разделены на сохи. Часто случается, что в 
одной и той же сохе три, четыре, пять [или] шесть бояр^оі имеют свою 
долю и участок, ибо один крестьянин живет здесь, а другой там, а впи¬ 
саны они все в одну соху. Соха имеет приблизительно 1000 моргенов 
земли 102^ считая лес, луга и стоячие воды. 

[...] Пример: Из Москвы к наместнику, в область, где есть именья 
иноземцев, приходит почта с грамотами, чтобы наместник объявил по 
сохам, что [великий князь] собирается в поездку; при этом не говорит¬ 
ся «куда». Некоторые из тех, которые с ним едут, этого также не знают, 
пока не приедут туда, где великий князь хотел быть. Сохи должны 
иметь праздник в определенный день, (об.) Одна «соха» должна поста¬ 
вить 1,5 быка, стоит 1,5 рубля, [один рубль] составляет 3 рейсталера; 5 
овец, одна овца стоит алтын, один алтын составляет 3 мариенгрошена; 2 
диких гусей каждый по 10 мариенгрошей; 4 пары голубей, одна пара сто¬ 
ит один мариенгрош; одна пара уток стоит 6 мариенгрошей; 20 торговых 
фунтов [шагкріипсі] масла, один фунт стоит один мариенгрош; 3 меры 

Рг. Ерзіеіп ошибочно читает Ваигеп вместо Воіагеп. 
Польский морген = Ѵі десятины русской чети. 
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сметаны, одна мера стоит Ѵі мариенгроша; 200 яиц, сотня стоит 3 мари- 
енгрошена; 4 меры молока стоит 1 Ѵі мариенгрошена; 30 фунтов сала, 
один фунт стоит Ѵі мариенгроша; 10 лисфунтов [ИВрІиікі] меда стоит 30 
мариенгрошей; 12 сыров, один стоит Ѵі мариенгроша; 12 кур, одна пара 
— стоит 3 мариенгрошена; 5 торговых фунтов [тагкрйтЗ] хмеля, один 
фунт стоит 1 Ѵі мариенгрошена; 20 мер земляники, стоит 1 Ѵі мариенг¬ 
рошена; 7 мер вишен, чем подкрашивается мед, мера стоит 5 мариенгро- 
шенов; 6 возов сена стоит 16 мариенгрошенов; бочек овса, одна сто¬ 
ит 10 мариенгрошенов. Пусть у иноземцев в этой сохе 50 моргенов зем¬ 
ли. Высчитай — что и сколько приходится на крестьянина, у которого 
10 моргенов земли, [так] чтобы этим не учинилось неправды для других 
крестьян. Некоторые сохи разделены іп рагіез [на части]: им легче. 
Сельские ландескнехты, (приказчики) или фогты русских бояр счита¬ 
ют всегда так, чтобы крестьяне иноземца (47) несли всю тяжесть. Отто¬ 
го поместье иноземца пустело в Георгиев день. 

В Русской земле счет ведут при помогци сливяных косточек. 
Точно также [при помощи посошной раскладки] устроена пересыл¬ 

ка по ямам или почтовым дворам, варки селитры для изготовления по¬ 
роха и т. п. 

Когда пустело поместье иноземца, великий князь обычно до трех 
раз давал [ему] другое, в котором жили крестьяне. Теперь же иноземец 
с великим трудом может получить раз наполненное крестьянами име¬ 
ние. Причина: в большей своей части страна запустела. 

Большая часть иноземцев в Москве теперь немцы, татары, черкасы 
и литовцы. Те, что были русской веры и дружили с великим князем, те 
убиты; крещеных великий князь использует против некрещеных; не¬ 
крещеных же против крещеных господ [ІапбЬеггеп] и их людей. Инозе¬ 
мец — кем бы он ни был — волен в своей вере; он не должен только при¬ 
нуждать своих русских слуг и служанок есть мясо во время четырех по¬ 
стов [риаПиог Іетрога], а также по средам и по пятницам. 

(об.) Иноземцу не так-то легко так провиниться, чтобы быть осуж¬ 
денным на смертную казнь. Только когда его поймают на том, что он хо¬ 
тел бежать из страны, тогда — да поможет ему Бог! Его мастерство тог¬ 
да уже ему не поможет, не помогут ему ни деньги, ни добро. И редко бы- 

Ерзіет 1930. 5. 108 читает: 6 Іисіаг Ьеи^ѵ, козіеі: еіп = (Іисіег) 6 таг§еп§. (шесть 
возов сена, один стоит 6 мариенгрошей). 
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вает, чтобы иноземец дерзнул бежать из страны, ибо дорога в страну ши¬ 

рока и просторна, а из страны — преузкая. Разве только что прошел он 
в Москве ее высшую [приказную] школу — но ведь это невозможно. Как 
бы ни был человек учен или ловок, придя в Москву, он [это] узнает. 

Доктор Елисей Бонелиус прибыл к великому князю во время вели¬ 
кой чумы из Англии; получил много денег и добра и туго набил свой ко¬ 

шель. Просил у великого князя паспорт, будто бы для отправки своего 
слуги в Ригу за некоторыми (лекарственными) травами, которых он не 
мог найти в казне. Он себе взял паспорт, переодевшись слугой, и дви¬ 
нулся в путь, обратив в золото все свои деньги и добро и зашив его в 
одежду. Когда он прибыл почтой в город Псков и хотел купить (48) ры¬ 
бы на рынке, он был узнан по говору, хотя он и был с остриженной, [а не 
бритой] бородой. Русские похлопали по его гульденам, а самого милей¬ 

шего доктора повезли в железах, залитых свинцом обратно в Москву. 
Когда на границу приходил купец, его товары осматривались наме¬ 

стником и канцлером. И если они полагают, что великий князь их купит, 
то они отправляют их к нему с почтой и пишут, что из такой-то страны 
прибыл купец и что он имеет при себе такие-то товары и просит за них 
столько-то. И если великий князь желает приобрести эти товары, то куп¬ 
ца вместе с товарами отправляют почтой и приставляют к нему приста¬ 

ва, как будто бы для охраны его, чтобы не утащили у него его добра. Но 
[в действительности] он охраняет его так для того, чтобы не мог он по¬ 

пасть во все закоулки и осмотреть все места в городах и по дорогам 
Если прибывает посол, ему навстречу высылают на границу много 

народу. До того места, где великий князь пожелает дать послу (об.) ау¬ 
диенцию, его везут кружным путем через место, где живут крестьяне, 
чтобы он не узнал прямого пути и того, что страна [великого князя] так 
опустела. Посол и его слуги охраняются так тщательно, что ни один 
иноземец не может к нему пройти. Часто два, три посла приходят в од¬ 
но и то же место — туда, где великий князь захочет их выслушать, и они 
охраняются так строго, что один посол ничего не знает о другом. И ни 
одного посла великий князь не выслушивает до того, пока не будет 
знать, что сказать в ответ [не только ему], но и второму, третьему и чет¬ 
вертому послу. Так, великий князь умеет узнавать положение всех окре- 

Купец, дипломат и агент-лазутчик совмещались в одном лице. 
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стных государей и их странНо его и его страны состояние не может 
правильно узнать ни один соседний государь. 

^о^Торопец — город, выстроенный целиком из дерева. Здесь в одном 
болоте и горячем озере берут свое начало больпіая русская река Волга и 
река Двина. От Торопца Волга течет к городу Ерсова Валодимера, далее 
к городу Торзох^^'^ [!], далее к городу Старице. В этой области великий 
князь дал мне, Генриху из Штадена, Андре Голапов и Рудагк и Мензигк 
ленные и наследственные имения князя Депеленского^^^. Здесь хозяй¬ 
ничал князь Володимар Андровиц, на дочери которого женат герцог 
Магнус (49). Потом [Волга течет] на Отвар, далее на Касома, затем на 
Кунмар [...]. Здесь [в Старице] великий князь хотел строиться, как в Сло¬ 
боде Александра. Потом [Волга течет] на Угелиц и на Мологу, где обыч¬ 
но бывала больпіая ярмарка. Дальше лежит Рибена Слобода, потом Ро¬ 
маново. Этот неукрепленный город отдан татарам. Дальше лежит Ерос- 
лау, дальше город Кастром. В этом уезде есть неукрепленный городок с 
деревянным замком, по названию Лабин: его отдал великий князь 
Дерптскому епископу и магистру Вильгельму Фюрстенбергу в кормле¬ 
ние. Дальше лежит Низин-Нейвгартен, неукрепленное местечко Балах- 
на, здесь варилась соль; далее лежит Свиска — деревянный город; за ним 
Казанен и Астрокан. Здесь Волга 72 устьями впадает в Каспийское море. 

Дуне течет от Торопца на города Полоцка и Ветибецк^о^. Этот город 
теперь взят великим князем^^о Ниже этого города лежат лиффлендские 
дворы и замки, которые великий князь захватил недавно: Круцеборг, 
Дунебурк, Какеннгаузен^^Г Кирихол сравнен с землей. Дальше лежит 
город Рига, двумя милями (об.) ниже Дунемунда. Как только этот замок 
будет взят великим князем, рижане, запертые с суши, не смогут уже 
пользоваться и морем. У великого князя есть и еще один путь через го¬ 
рода и замки в Лиффландии по реке [Аа]: Вольмар, Веннден, Триден, 

105 Ср.: Л. 45об. 
106 Нижеследующие абзацы представляют собою органическую часть проекта ок¬ 

купации Московии и лишь случайно оказались в составе описания Московии. 
Ср. МіиЬеіІпп^еп апз бет СеЬіеІе бег СезсЬісЬіе. Вб. XV. НЙ:. 1. 5.128-129. 

^07 Правильнее к «Зубцову», но в тексте ясно читается «ТогзосЬ». 
108 Место не вполне ясное. Ср. Л. 73. 
^09 Порядок перепутан; следует «На Витебск и Полоцк». 
110 Полоцк был в руках русских с 1563 г. до 29 августа 1579 г. 
111 Эти города были взяты Грозным в 1577 (июнь-август). 
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Зевелтт, Крумен. Таким образом и по этой реке Аа великий князь смо¬ 
жет попасть под Ригу с крупной артиллерией. 

[Пасасия] или путъ на Москву крымского императора 
Делверетт Керреганн. 

Справа он должен пройти по дикому полю, затем подходят к Боль¬ 
шому Дону на Анатцки Водди, далее в Резанскую землю к малому До¬ 
ну далее к замку Туло. Отсюда у него три дороги на Рейсландию. Пой¬ 
дет он налево, он подходит к Белове; пойдет посредине - к Калуге [и] 
Алексину; пойдет он направо — он подойдет к реке Окке, к городу Зар- 
пуга — что лежит в одном дне пути от Москвы. Здесь войско великого 
князя ежегодно встречает крымского императора. До этого места [все] 
опустошено татарами. Отсюда еще 14 миль до города Москвы. 

(50) Пасасия на Москву из Польши или Литтаувии: От Смаленски на 
Доррогабуза, от Доррогабуза на Веема, от Весьма на Ерсова Володимера. 
До этого места до маленькой речки Боуна [земля] принадлежала короне 
польской. От Ерсова на Свиннигороцц. Этот неукрепленный город был 
отдан в кормление казанскому императору Корцигаллек^^^ после завоева¬ 

ния Казани и Астрахани. Дальше [остается] еще 8 миль от города Мускав. 
Другой [путь]: от Порчева на Таропец; потом на Великилуцка, да¬ 

лее на Старицу; далее на Волок Ламский или на монастырь Осценова, 
потом на двор Ильинской, лежащий в 10 милях от Москав. 

[Путь] из Швеции: от Нотебергка, Вибургка или Карелии отправ¬ 
ляются на монастырь Прециста Тиффния. Монастырь остается далеко в 
стороне по правую руку. Потом подходят к большой дороге, которой ез¬ 
дят от Великого Нейггартона к Москав 

IV 
Автобиография 

(69об.) В этой последней части и описании можно узнать, как я, Ге¬ 
нрих фон Штаден, прибыл в Лиффляндию, а из Лифляндии в Москву, 

^'2 Царю Шрігалею был дан не Звенигород, а Касимов. В Звенигороде сидел 
Дербыш Али - бывший астраханский царь. 

' Текст испорчен. Следовало бы: «от Холмогор к Великому Новгороду». 
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как я держал себя там у великого князя и как милосердный Бог избавил 
меня из рук и из-под власти этих нехристей и опять вернул в Германию. 

(70) Я, Генрих из Штадена, сын бюргера, родился в городе Ален, ко¬ 
торый лежит в церковной области Мюнстер, в одной миле от Беккема, 
в 3 милях от города Мюнстера в одной миле от Гама и в двух — от Ва- 
рендорфа. В городе Алене, этих и других окрестных городах живет мно¬ 
го моих родных, из Штаденов. 

Мой отец был простым хорошим, благочестивым,честным челове¬ 
ком; звали его — Вальтер Штаден Старый, ибо мой двоюродный брат, 
толсе Вальтер Штаден называется Младшим; он теперь бургомистр в 
Алене. Упомянутый мой покойный отец скончался в мире с бодрой 
улыбкой и радостным взором, обрагценным ко всемогущему Богу. Имя 
моей матери Катерина Оссенбах; она умерла во время чумы. Они жили 
около восточных ворот по правую руку, если идти в город, в первом до¬ 
ме; там три дома пристроены один к другому: в них-то и жили мои по¬ 
койные родители, как подобает, годится и приличествует благочести¬ 
вым супругам-христианам. 

Теперь в том доме живет моя сестра, и у нее есть муж из знати [ѵоп 
абеі] Иоганн фон Гален. Мой брат, господин Штаден Бернгард, состоит 
пастором в Уэнтропе и викарием в Алене. 

(об.) Когда в Алене я настолько выучился, что мог подумать о вы¬ 
боре профессии [оШсіо], осмелился [думать] стать священником, про¬ 
изошел неожиданный несчастный случай: меня обвинили, будто я про¬ 
колол в школе одному ученику руку шилом, из-за чего родители наши 
друг на друга подали в суд. 

В это время из Лифляндии прибыл мой двоюродный брат Стефан 
Говенер, рижский бюргер. «Братец! — сказал он мне, — поезжай со мной 
в Лифляндию; ты останешься доволен!» Когда мы выходили с ним за 
ворота, у нас был мой шурин ратман Франц Баурман. Он взял терновую 
ветку и сказал: «Я должен взборонить дорогу так, чтобы Генрих Штаден 
не мог ее скоро опять отыскать». 

Когда я в Любеке попал в дом моего двоюродного брата Ганса Гове- 
нера, он отправил меня с тачкой на городской вал. Здесь я дол>зкен был 
возить землю, а по вечерам должен был приносить полученные мною 
установленные (расчетные) марки, с тем, чтобы все они были налицо, 
когда он потребует вознаграждения. 

556 



Перевод И. И. Полосина 

Шесть недель спустя я отплыл вместе с моим двоюродным братом 
на Ригу в Лифляндию. Когда я поступил на службу к Филиппу Глан¬ 
дорфу — суровому господину и члену городского совета, — я опять дол¬ 
жен был работать на [городском] валу. Здесь пришлось мне совсем горь¬ 
ко. (71) В виду [наступления] великого князя вал должен был быть 
спешно готов. А раздатчик марок заболел и доверил мне раздавать мар¬ 
ки. Тут я так снабдил себя марками, что я после этого избавился от ра¬ 
боты на валу. Тогда я от времени до времени прогуливался по валу и ос¬ 
матривал его. Так я изучил, как следует насыпать или сооружать вал. 

Но мой двоюродный брат Стефан Говенер сказал мне: «Не хорошо 
ты это делаешь!» Тогда я сбежал и пришел в город Вольмар. Здесь я по¬ 
ступил на службу к амтману Генриху Мюллеру. Здесь мне пришлось 
изучать сельские лифляндские порядки. Меня часто секли розгами, так 
что я сбежал и пришел в мызу Вольгартен. Там благородная владелица 
замка [ебеіігаи] спросила меня: «Умеешь ли ты читать и писать?» «Я 
умею читать и писать по латыни и по немецки», — ответил я. Ее управ¬ 
ляющий [ашішапп] Георг Юнге обманывал ее, а потому она сказала мне: 
«Я доверю тебе все мои имения; мои фогты научат тебя. Только будь че¬ 
стен, а я тебя потом хорошо устрою». «Но мне только 17-18 лет», — воз¬ 
разил я. Так я стал управляющим в мызах Вольгартен, Паткула, Меллу- 
пенен и Нсігеп. Сам владелец [Ебеішапп] замка умер: это был самый бо¬ 
гатый человек в стране по имени (об.) Иоганн Бокхорст. Вот почему я 
этот немецкий [лифлянский] язык хорошо узнал и поистине, слава Бо¬ 
гу, хорошо знаю^^4 Тогда появился Георг фон Гохрозен: он женился на 
вдове и увез ее с собой в Гохрозен. Тогда из Германии прибыл благород¬ 
ный муж, двоюродный брат Иоганна Бокхорста и унаследовал все его 
имения. Я же ушел и стал купцом и пришел к замку Каркус; начальни¬ 
ком его был тогда Георг Вельсдорф. Каркус, Гельмет, Эрмис, Трикатен, 
Руэн и Баутнек принадлежали тогда Иоганну, герцогу финляндскому, 
теперешнему королю Швеции. Но вот под Каркус подошли воинские 
люди с подложными грамотами на этот замок и выгнали оттуда Георга 
Вельсдорфа. Тогда отобрали и у меня мое добро, а я пошел в Гельмет. 

Здесь начальником был граф Иоганн Арцкий. Георг [финляндский] 
посадил его управлять этими шестью замками. Этот [граф] вступил в 
отношения с великим князем, был за это арестован и в Риге подвергнут 

В списке Ваг'а последняя фраза отсутствует. 
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[пытке] раскаленными клещами и осужден. Мне самому пришлось так¬ 
же видеть, как это там происходило 

Затем прибыл в Вольмар с одним конем к губернатору князю Алек¬ 
сандру Полубенскому С польскими воинскими людьми он постоянно 
производил набеги на дерптский церковный округ, и к нам постоянно по¬ 
падали в плен русские бояре с деньгами и [всяким] добром. Добыча дели¬ 
лась не поровну, а потому я и не хотел добавить того, что я добыл [сам]. 
Тогда они захватили меня в городе, бросили в тюрьму и грозили повесить. 

Короче говоря: так как я насмотрелся и понял лифляндские поряд¬ 
ки, которыми Лифляндия и была погублена, и видел, какими приемами 
и коварством великий князь забирал Лифляндию, я собрался и ушел на 
рубеж. Здесь опять пришлось мне опасаться виселицы. Ибо всех, кто из¬ 
менял великому князю и кого ловили на границе, тех убивали со всеми 
их друзьями, и те, кто из Лифляндии хотел бежать тогда к великому кня¬ 
зю, если они попадались, должны были быть повешены. А теперь из Ли¬ 
фляндии бегут на Москву и крупные города и служат великому князю. 

Придя на границу, я заткнул перо для письма за шнур моей шляпы, 
за пазуху сунул кусок чистой бумаги и чернильницу, чтобы иметь воз¬ 
можность объясниться, когда меня схватят. Когда я перешел границу 
[реку] Эмбах — и пришел в подходящее местечко, я написал Иоахиму 
Шретеру в городе Дерпте, (об.) чтобы тот запросил наместника велико¬ 
го князя; и если великий князь даст мне содержание, то я готов ему слу¬ 
жить, а коли нет, то хочу [уйти] в Швецию; но что ответ я должен полу¬ 
чить вскоре. 

Наместник выслал за мной одного боярина^^^ Аталыка Квашнина, 
с восемью лошадьми. Он встретил меня приветливо и сказал: «Великий 
князь даст тебе все, что ты ни попросишь». 

Когда я пришел в Дерпт в замок к наместнику князю [!] Михаилу 
Морозову, он высказывал мне жестами свое расположение и сказал: «От 
имени великого князя мы дадим тебе здесь имения, если ты пожелаешь 
служить здесь великому князю. Ты знаешь лифляндские дела и знаешь 
язык их». Тогда я сказал: «Нет, я хочу видеть великого князя!» Тогда он 
спросил меня: «Где теперь польский король?» В Польше я никогда не 
бывал, — отвечал я на это. 

Декабрь 1563 г. 
115 Надо читать «дворянина». 
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Тем временем почтовые лошади и с ними один боярин были уже на¬ 
готове, и в шесть дней я доехал с почтой от Дерпта до Москвы, что со¬ 
ставляет 200 миль пути. 

Там я был доставлен в Посольский приказ, и канцлер Андрей Васи¬ 
льевич распрашивал меня о разных обстоятельствах. И все это тотчас 
же записывалось для великого князя. Мне в тот же час выдали память 
или (73) памятную записку: на основании ее каждый день я мог требо¬ 
вать и получать на яму 1 Ѵі [жбана или] ведра меда и 4 деньги кормовых 
денег. Тогда же мне выдали шелковый кафтан, сукно на платье, а также 
золото в подарок. 

Когда великий князь приехал в Москву, я был ему представлен, 
когда он шел из церкви в зал. Великий князь посмеялся и сказал: «Хле¬ 
ба есть» [СІеЬа §е5І: — хлеба есть], — этими словами он пригласил меня 
к столу. Тогда же мне была дана память или памятная записка в земель¬ 
ную канцелярию, и я получил имение Тесьмино со всем приписанными 
к нему деревнями Андрея Колопова, казнохранителя князя Владимира, 
на дочери которого женат герцог Магнус. Так я оказался в высшей шко¬ 
ле [московской жизни]: великий князь знал меня, а я его. 

Тогда я принялся за учение. Русский язык я знал уже изрядно. 
Нас было только четыре немца при дворе великого князя в опрични¬ 

не: два лифляндских дворянина: Иоганн Таубе и Элард Крузе, я — Генрих 
из Штадена и Каспер Элферфельд; [этот последний] был в Германии в 
Петерсгагене дростом и доктором прав. Сердца обоих лифляндских дво¬ 
рян лежали всегда к Польскому королевству, (об.) Они ухитрились со 
всем своим добром, с женами и детьми добраться до короля Сигизмунда 
Августа^ Иоганну Таубе король пожаловал имение Караллен в Лиф- 
ляндии, а Эларту Крузе замок Трейден на реке Аа^^^. Оба они лишились 
своих имений по своему высокомерию. Хотя они и не видали описанного 
[мною] морского побережья Каргополь и Шексны, но все же, теперешний 
король Стефан^^^ пожаловал их — Иоганну Таубе в Литаве несколько ты¬ 
сяч моргенов земли в одной области неподалеку от города Ковно, а Елар- 
ту Крузе было дано столько же имений на прусской границе. А ведь они 
никогда и не помышляли о составленном и изложенном мною проекте. 

1171571 г. 
11^ По ошибке переписчика - «Оска». 
1111 Стефан Баторий, король польский (1576-1584 гг.). 

559 



Приложение III 

Каспар Эльферфельд и я — мы обратили наши сердца к Римской 
империи. Этот еще до меня был в опричном дворе при великом князе, а 
так как он видел, что я остаюсь жить в земской и наживаю большие 
деньги корчемством, задумал он завладеть моими деньгами, составил 
для того такой план. Взял ларь или сундук; велел снизу в дне прорезать 
отверстие, положил туда несколько платьев и других вещей, взвалил все 
это на сани, [велел] запрячь лошадей и послал со [всем] этим на мой 
двор двух своих слуг. Они пили у меня на дворе. Тем временем он [Кас¬ 
пар Эльферфельд] поехал верхом на Судный двор и просил судью: буд¬ 
то бы кнехты его, которые выкрали у него несколько тысяч (74) талеров, 
сбежали от него, а теперь будто бы он узнал, где они укрывались. Пусть 
судьи дадут ему, как полагается присяжных и начальствующих лиц 
[Ве^еІісЬзЬаЬеге]. В Русской земле все пройдохи [АД/еКкіпсіег] имеют к 
таким делам большую охоту. Когда затем Каспар Эльферфельд пришел 
на мой двор, весьма странно переодетый, присяжные и начальствующие 
лица нашли и сани, и слуг, и лошадей. Все они были довольны, а [Кас¬ 
пар Эльферфельд] захотел дать волю своему высокомерию; с досадой 
он поднялся вверх по лестнице в расчете найти меня в (жилом) помеще¬ 
нии. Ему навстречу папался мой слуга Альбрехт с дубиной [в руках]. 
Тот думал, что Альбрехт хочет его ударить по голове и сказал: «Я — Ка¬ 
спар Эльферфельд!» Когда мой слуга Альбрехт это услышал, он не стал 
действовать. Тогда ^присяжные и начальствующие забрали моего дво¬ 
рецкого и повели его связанного вместе с его [Эльферфельда] кнехтами, 
санями и лошадьми на Судный двор в присутствии присяжных и его 
слуг, с сундуком и тем, что в нем содержалось тоже перевязанными. Тог¬ 
да Каспар начал свою жалобу: «Господа! Эти слуги мои украли у меня 
2000 рублей и унесли их во двор этого господина, там я нашел их в при¬ 
сутствии этих присяжных. Давай мне назад мои деньги!» Но он [дво¬ 
рецкий] отвечал: «Нет у меня твоих денег!» Тот сказал: «Твой (об.) гос¬ 
подин держит корчму и в корчме бывают убийства». Мой дворецкий 
сказал: «Прикажите отвести меня отсюда, как я здесь стою, на его [Эль¬ 
ферфельда] двор. Там я покажу, что у него в самом нижнем помещении 
на полу или под полом лежат мертвые тела». Тогда тот струсил, а судьи 
были очень довольны этим. 

Когда я узнал об этом, я знал, что он [дворецкий] выиграет дело, а 
потому нисколько не испугался и спешно отправился верхом по этому 
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делу и сам стал на суд. Я начал и сказал господам [судейским]: «Вот 
здесь я сам! Отпустите моего дворецкого». Тогда он [Эльферфельд] кис¬ 

ло взглянул на меня, а я на него — дружелюбно. Господа [судейские] 

сказали нам обоим: «Помиритесь друг с другом». «Я готов», — отвечал 
я. После этого мой дворецкий был освобожден, оправдан и отпущен. 

Тогда я поехал вместе с Элферфельдом на его двор. Тогда я приду¬ 

мал следующее. Я хоропіо знал, что пока я в земской, я проиграю дело, 

ибо все те, кто был в опричной при великом князе поклялись не гово¬ 

рить ни слова с земскими. Часто бывало, что ежели застанут двух [та¬ 

ких] за беседой — убивали обоих, все равно высокого или низкого зва¬ 

ния они были. Да это было правильно, ибо они клялись своему госуда¬ 
рю богом (75) и — святым крестом. Таких наказывает Бог, а не государь. 

[Обративпіись к Эльферфельду], я сказал: «Любезный господин и 
земляк! Я дружески прошу вас, возьмите у меня сколько вам угодно и 
оставайтесь моим господином и земляком». Он спросил: «Сколько вы 
хотите мне дать?» Я сказал: «Двести рублей». Этим он удовлетворился. 

Тогда я сказал, что сейчас у меня однако нет таких денег. Он сказал: 

«Напишите мне расписку, я готов поверить вам на целый год». Я напи¬ 

сал ему расписку и приветливо передал ее. Затем мы оба поехали опять 
верхом на Судный двор. Здесь мы поблагодарили господ [судейских], и 
[Эльферфельд] сказал им: «Я получил деньги», тогда я уплатил, как 
принято, судебные издержки, после чего мы разъехались — он на свой 
двор, а я на свой. Он радовался, а я не печалился: он мечтал получить 
деньги, а я — о том, как бы мне его задушить. 

Когда в Москву прибыл герцог Магнус, при нем был Иоганн Таубе. 

Оба они [Таубе и Элфферфельд] были тоже врагами. Причина: Иоганн 
Таубе обещал великому князю взять Лифляндию добром, а этот [Элф- 

ферфелд] говорил, что это невозможно и что надо захватить ее силой. 

Тогда Иоганн Таубе и Элерт Крузе (об.) были в великой милости у 
великого князя, а этот [Элфферфельд] в немилости. 

Тут попросил он [Элфферфельд] меня совсем по-дружески и суля 
мне большую благодарность, устроить ему встречу с Иоганом Таубе в 
безопасном месте. Я уговорил Иоганна Таубе притти ко мне на мой двор 
в Опричной. Здесь встретились они оба в новом помещении и с тех пор 
стали опять друзьями. 
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Тогда он [Элферфелд] возвратил мне мою расписку: около меня 
было много добрых людей, и он видел своими глазами, что я выполняю 
большие, высокие дела для великого князя. Тут я сказал ему громким 
голосом: «Каспар Элферфельд! Я намеревался поручить убить тебя так- 
то и так-то на площади твоего двора близ Судного двора, когда темным 
вечером ты возвращаешься с опричного двора за то, что ты так не по- 
христиански со мной обошелся». Этими словами прямо по сердцу уда¬ 
рил я этого большого и богатого господина, обучавшегося и юриспру¬ 
денции, [да] так здорово, что он оробел смертельно и, не мог говорить 
ни слова, был ни жив, ни мертв, поднялся и с большим срамом должен 
был пойти в свою тюрьму. Потом я пришел к нему в тюрьму. Тогда он 
предложил мне все свое имущество на полное (76) мое усмотрение; 
уполномочил меня, а также моего любезного, ныне уже в бозе почивше¬ 
го, Адриана Калба вытребовать вместо него [Эльферфельда] все его ла¬ 
ри из английского купеческого подворья, которые он, боясь пожара, от¬ 
правил в Холмогоры и уложил там в подвале. Когда я туда пришел, те 
не отказали мне в выдаче и привезли все на двор Адриана. Тут я убедил¬ 
ся, что его [Эльферфельда] докторские штуки не в порядке. Все лари и 
ящики были ограждены вздорными документами. Я и Адриан Калп 
вскрыли их и осмотрели их содержимое и пришли со всем [к нему], что¬ 
бы он чувствовал и видел это сам, что было в порядке. Тогда [Элфер¬ 
фельд] сказал: «Любезный господин земляк ! Возьми все это, продай, а 
мне дайте, сколько вам будет угодно на пропитание в тюрьме». В этом я 
ему отказал. 

Во время чумы, когда великий князь убедился, что герцог Магнус и 
Иоганн Таубе, не хочет совсем пустить в ход силу [йеѵе11]^20 ^ он послал 
с почтой одного боярина в Москву, чтобы переправить Каспора Элфер- 
фельда в места, не тронутые чумой. Тут Бог послал на него чуму, так, что 
он умер и был зарыт в одном дворе. Тогда я просил одного из главных 
бояр в Опричной, чтобы он разрешил мне вырыть тело и (об.) похоро¬ 
нить его в склепе, который покойный заранее приказал выложить из 
кирпичей вне города и окрестных слобод, в Наливках, где хоронили 
всех христиан, как немцев, так и других иноземцев. «Когда пройдет чу¬ 
ма, это можно сделать», — ответил Петр [Зейде? Зайцев? Ъеше\. 

Рг. Ер8І;еіп высказывает предположение, что вместо і’геѵеіі следует читать 
Кеѵеі, который был безуспешно осажден Магнусом в 1570 г. 
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Великий князь приказал мне выдать грамоту, что русские на меня 
и всех моих слуг и крестьян могут жаловаться только в день Рождества 
Христова и день Петра и Павла. Но всякий остерегся бы [сделать это]. 

Жил я все больше на Москве, Каждый день я бывал во дворе вели¬ 

кого князя. Однако, я не согласился на предложение, сделанное мне че¬ 

рез канцлера Осипа Ильина состоять и оставаться постоянно при вели¬ 

ком князе. Я был тогда юн и не знал Германии. Если кто-либо из господ 
спросил бы о чем-нибудь моего слугу и получил бы неправильный от¬ 

вет, то легко себе представить, как разгневался бы господин и как осра¬ 

мился бы слуга. Кто был близок к великому князю, тот [легко] обжигал¬ 
ся, а кто оставался вдали, тот замерзал. По обстоятельствам времени я 
не мог больше ничего написать. 

Когда великий князь взял к себе в Опричнину Старицу, он уравнял 
меня с князьями и боярами (77) четвертой степени и ранга^^і и к прежне¬ 

му селу Минсик [Меньшик?] и Рудок князя Депленского, мне дали все их 
наследственные и ленные имения: Деревна Красна и Нова. Эти [послед¬ 

ние два ] были наследственными, а шесть деревень — были ленными. 

Вместе с тем я получал соответственно по окладу поместий, и мое годо¬ 

вое жалованье. В Москве великий князь пожаловал мне двор; в нем жил 
прежде один [католический] священник, который был приведен пленни¬ 

ком из Полоцка в город Владимир. Этот двор был выключен из городо¬ 
вых книг и был обелен, т.е. был освобожден от государевой службы. 

Около этого двора есть еще другой двор: в нем жил некий немец, по 
имени Иоганн Зеге, бывший слуга покойного магистра Виль'гельма 
Фюрстенберга. Ему я одолжил мое годовое жалованье. На него он ку¬ 

пил себе двор поблизости от меня. У него была жена, уроженка города 
Дорпта, которая была выведена в Москаву. Так как я не был женат, то 
она занялась корчемством [и на своем, и на моем дворе]. Несколько раз 
в мое отсутствие, в особенности когда я разъезжал с великим князем. 

Неоднократно случалось, что всем иноземцам запрещалось содержать 
корчмы, И когда приказчики или начальствующие лица с Земского дво¬ 

ра (об.) приходили к этой женщине во двор, опечатывали погреб и заби¬ 
рали тех, кто в нем бражничал, тогда она говорила, что [приказные] 
должны пойти на мой двор и спрашивала — почему они не идут на двор 

Видимо, с московскими дворянами. 
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к ее соседу. Однако, начальствующие твердо знали, что значит слово 
«опричные». Узнали это также и муж, и жена. 

Эти мои соседи продали мне свой двор, а себе вновь купил двор в го¬ 
роде, где можно было закрывать ворота. Я же соединил оба эти двора в 
один, и днем, и ночью приезжали ко мне изо всех окрестных предместий. 

Во время чумы этот мой сосед умер, а жена его собралась выехать 
из Москвы вместе с женой мастера-цирульника Лоренца — в крытой по¬ 
возке. Это был дурацкий поступок, ибо все окрестные предместья были 
подожжены со всех сторон по приказанию татарского царя. Как только 
повозка въехала в ворота, огонь охватил ее со всех сторон, и повозка сго¬ 
рела вместе с лошадьми, и со всеми драгоценностями, золотом и сереб¬ 
ром, которые в ней были. После пожара от повозки не нашли ничего, 
кроме железных ее частей. А ворота [как оказалось] были заложены 
камнями. 

Против этого двора на улице — Лубянский переулок на большой 
Сретенской улице^22 5^^ 0Щ0 один двор прямо против этого моего дво¬ 

ра; (78) он был также обелен. В нем жил [раньше] один полоцкий поляк, 
который был переведен в другое место. Этот двор я получил от одного 
господина, Семена Курцева, который был егермейстером великого кня¬ 
зя. В мое время великий князь не обижал ни того, ни другого. Двор этот 
я дал немцу Гансу Купфершмидт. По его словам, он знал немного вод¬ 
ное дело^23 ц ^2іК он видел, что корчмы,приносят большие деньги, 

то он решил, что мое ремесло выгоднее, чем его. И когда кто-нибудь хо¬ 
тел проехать на мой двор с бочками, кружками и т.д. с тем, чтобы купить 
меда, пива или водки, то он [Купфершмидт], сидя у окна на своем дво¬ 
ре, перезывал их к себе. Он их обслуживал лучше, нежели я, и это при¬ 

чиняло мне убыток. [Тогда] я велел разобрать мой двор и перенес его на 
мое другое [дворовое место], у речки Неглинной, где я занял два пустых 
смежных двора, еще неогороженных. Здесь я опять начал шинковать 
пивом, медом и водкой. Простолюдины из опричной жаловались на ме¬ 
ня в судный двор, что я устроил у себя корчму. На Земском дворе выс- 

Место не вполне ясное. 
Автор употребляет не вполне ясный термин ^ѵа88е^кип81:; может быть это ис¬ 
порченное при переписке - ^ѵа[Гепкип81:. Но возможны и другие толкования, 
например, Гансу Шлитте поручалось вывозить из-за рубежа ГеиіЬе 8о іт 
^ѵа88е^ 8исЬеп, т.е. рудознатцев-золотоискателей. 
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шим боярином и судьей был тогда Григорий Грязной, (об.) Ему, как ока¬ 
залось, я полюбился точно сын родной. Вот что делали деньги, перстни, 
жемчуга и т. п. Он ездил осматривать решетчатые ворота и заставы и 
сказал всей общине: «Двор этот принадлежит немцу. Он — иноземец и 
нет у него друзей. Коли не будет у него корчмы, как же огородит он 
двор? А ведь забор должен тянуться до самой решетки». Так все и оста¬ 
лось по-прежнему. 

В земской был у меня еще один двор, который раньше принадлежал 
лиффляндскому дворянину Фромолту Гану. Сначала он был взят в плен 
в Лифляндию; затем — в Лиффляндии же освобожден, крещен по рус¬ 
скому обряду и наречен Ильей, но затем этот грех был ему отпущен в 
замке Гельмет в Лифляндии же. Позднее вместе со мной он выехал в 
Москву. 

Когда великий князь приказал дать нам земли, и казначей Иван Ви- 
сковат допрашивал его [Гана] — братья мы или нет, он отвечал «да». И 
было приказано дать мне земли больше, чем ему на 50 моргенов, потому 
что я был старше его. Но тут он возразил, что он сын дворянина, а я сын 
бургомистра. Тогда его уравняли [поместным окладом] со мной. Тогда и 
дружбе нашей пришел конец. 

Я продолжал действовать так. На имя великого князя написал про¬ 
шение (79). В нем я просил у великого князя двор, будто я сам намере¬ 
вался в нем устроиться. В тот же день мне были отведены два пустых 
двора; из них я выбрал двор упомянутого [выше католического] свя¬ 
щенника и понемногу начал шинковать; ибо я постоянно состоял при 
высшем начальнике [оЬег5І:еп Ьеггеп] Иване Петровиче Челадине и для 
него помогал одному поляку переводить на русский язык немецкий гер¬ 
барий — к этому у него [Челяднина] была большая охота и любовь. Гос¬ 
подин пошел со мной в Земскую канцелярию и приказал канцлеру Ва¬ 
силию Степановичу дать мне то имение, о котором я просил и оставал¬ 
ся в канцелярии до тех пор, пока не была подписана грамота. 

Был некий дворянин, прибывший из Гаррии или Вирландии, по име¬ 
ни Эверт Бремен, его нельзя было продвинуть [по службе], ибо он женил¬ 
ся, пользуясь только своим дворянским происхождением, на [пленной] 
женщине, которая была переправлена [в Москву] из города Полоцка. Его- 
то я и послал в мое поместье управлять моими крестьянами согласно на¬ 
каза, который я ему дал на немецком и русском языках. Он, однако, не об- 
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ращал внрімания на мои писания и управлял крестьянами по лифляндско- 
му обычаю. От этого запустело мое поместье. Тогда я попросил названно¬ 
го выше боярина Семена Курдова, ведавшего [охотничьих] птиц, соколов 
и (об.) орлов и сказал ему: «Поедем вместе со мной и с этим парнем в во¬ 
енную канцелярию». Все, что он говорил, тотчас же секретно записыва¬ 
лось. Когда он впервые пришел, то он попал не в ту канцелярию, куда сле¬ 
дует. Он должен бы пойти в Посольскую канцелярию — так было бы пра¬ 
вильно — ибо там ведаются и вершатся все немецкие и татарские дела. А в 
военной канцелярии ведаются все воинские и польские дела. 

Как обычно, Семен Курдов тотчас же приказал написать память 
или памятную записку. Такие записки писались смотря по делу так: сна¬ 
чала на их языке «Лета» [Те1:а], т.е. «аппо»: и так как по русскому обы¬ 
чаю счет ведется от сотворения мира, то они пишут ТеШа 7000 и не¬ 
сколько сотен^24 «Микита Ф^шиков, уравняй этого нововыезжего нем¬ 
ца с ему подобными». Потом стоит название месяца того же года, потом 
число дня. Совсем рядом с числом, канцлер пишет свое имя. Эта память 
остается на Казенном дворе и все памяти подклеиваются одна к другой 
и наматываются в столбики. (80) На Казанском дворе память пишется 
так: «Путила Михаилович и ты, Василий Степанович, должны согласно 
приказу великого князя дать этому новоприбывшему немцу [такое] 
имение (!) — 150 четвертей в московских городах или областях, которое 
бы не было пусто». Эта память остается в земельной канцелярии. 

Когда отправили великую княгиню [Анастасию Романовну], вели¬ 
кий князь послал в Лиффландию, в город Дерптт, где жила некоя вдова 
по имени Катерина Шиллинг. Ее везли на Москву в золоченой карете; 
великий князь надеялся, что она поможет великой княгине. Великий 
князь піедро одарил [ЬезсЬаиЬеІе ?] платьем эту женш;ину и сказал ей: 
«Если ты поможешь моей царице, мы пожалуем тебя на всю твою жизнь 
половиной доходов с Дерптского церковного округа в Лейфляндии». Ве¬ 
ликая княгиня сказала [этой] женщине: «Ты ведь можешь помочь мне. 
Помоги же!» Великая княгиня умерла^25^ и женщина эта была обратно 
отвезена в Лейфляндию. Затем, когда великий князь приказал вывести 
лиффляндцев изо всех занятых ими городов, то в Москаву вывезли толь¬ 
ко одну эту женщину вместе с ее дочерью и сестрой Веренбергскими жи- 

Порядок в подлиннике перепутан переписчиком. 
В 1560 г. 
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тельницами и братом ее Иоганном Дрейгером^^б Великий князь прика¬ 

зал дать ей (об.) двор в Москве. Великий князь отправил Иоганна Таубе 
в Лейфляндию, чтобы привлечь на свою сторону герцога Магнуса, Ио¬ 
ганн Таубе просил великого князя позволить ему вывезти вместе с собой 
в Лифляндию эту женщину с ее дочерью, сестрой и братом. Уезжая, она 
подарила мне свой двор со всем своим скарбом, так как я был другом ее 
дочери. Эта женщина с дочерью живет в Риге в Лифляндии. 

На этом дворе я посадил своего слугу Альбрехта, который должен 
был піинковать исполу, и я выдал ему купчую, как будто бы я продал 
ему этот двор. Когда я стал жить в опричной, этот [слуга] рассудил так: 
У меня [на руках] купчая; с ней я могу припереть моего господина и по¬ 
спорить с ним. У меня был верный друг, по имени Адриан Калб, он был 
лифляндским дворянином. У нас с ним был уговор:в случае смерти [ко¬ 
го-либо из нас] один должен наследовать другому. Этот [Калб] отпра¬ 
вился противу моей воли и без моего ведома верхом во двор, схватил его 
[Альбрехта] за горло и отнял у него бумагу, самого его выкинул за воро¬ 
та и вопреки моей воле остался жить во дворе. Андриан Кальб думал о 
побеге: он хотел уехать со своими деньгами. Умер по дороге от чумы; 
также при дороге (81) был похоронен. А его малый увез его деньги в Ли¬ 
фляндию и передал их Иоганну Таубе. Из-за чумы дорога была занята 
заставами, а потому я не мог вернуть этих денег. 

А Фромгольд Ган, который выпіел со мной из Лифляндии в Моск¬ 
ву и был со мной дружен, придумал следующий план. Он приказал на¬ 
писать прошение, передал его в Казенный двор Григорию Локурову; в 
этом прошении он просил крестить его по русскому обряду. Для мос¬ 
ковских господ великая радость, когда иноземец таким образом крес¬ 
тится и принимает русскую веру: обычно они старательно ему [в этом] 
помогали, ибо они [русские] утверждают будто они самые святые хрис¬ 
тиане на земле. Обыкновенно они же бывают и крестными отцами и из 
казны выдают им [новокрещенным] крестильный подарок и золотые, а 
также всячески помогают ему [ в дальнейшем]. 

Когда Фромгольд Ган пребывал, как полагается, шесть недель в мо¬ 
настыре, где его поучали и наставляли в русской вере, он прислал мне 

Другие ливонские пленники разведены по городам: Владимиру, Угличу, Ка¬ 
шину, Костроме. Ср. Л. Иоб. Неясное в тексте «^ѵе^пЬе^§88е» Гг. Ер8І:еіп 
предлагает читать <<\ѵе8епЬег§і8сЬ8». 
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из монастыря [человека] с просьбой доставить ему немецкую лютеран¬ 
скую библию. В этом я не мог ему (об.) отказать. Но когда он вышел из 
монастыря и крестился, он получил крайне незначительный крестиль¬ 
ный подарок, потому что не догадался попросить в крестные отцы на¬ 
стоящих господ и кумовьев. 

А позже он был сильно избит в своем собственном имении своими 
[же] соседями боярами, с которыми он затеял неразумное дело. Он жил 
постоянно на своем дворе в имении; а когда он запустошил свое имение, 
то рассчитывал, правда получить другое, но это ему не удалось, ибо, кто 
хочет владеть имением, тот должен иметь деньги. Коли хочешь испечь 
пирог, надо смазать сковородку маслом, не то пирог прилипнет или под¬ 
горит. Но можно пустить в ход и другие средства, если у него нет де- 
негі2'7, но для этого надо поучиться уму-разуму [ргисіепііат]. Крестив¬ 
шись по русском}^ обряду, этот [Фромгольд Ган], не мог уже бывать в на¬ 
шем обществе. Так как нигде ему не было места — он, раздосадованный, 
просил великого князя, чтобы тот взял и его в Опричную, при чем со¬ 
слался на меня, будто бы он мой товарищ. Великий князь послал ко мне 
узнать, так ли это. Я подтвердил, точно это была правда. И великий 
князь снова дал ему имение в области Ржевы Володимировой и с тем 
вместе он попал в опричную.Тогда, как уже описано, великий (82) князь 
отправился грабить свой собственный народ, свою землю и города. Я 
был при великом князе с одной лошадью и двумя кнехтами [...] Все горо¬ 
да и дороги были заняты заставами, а потому я не мог пройти со своими 
кнехтами и лошадьми. Я вернулся в свое поместье с 49 лошадьми, из них 
22 были запряжены в сани, нагруженные добром, которое я послал на 
мой двор в Москве. Он [Фромгольд Ган], узнал об этом, собрался со все¬ 
ми своими кнехтами и крестьянами, когда я был не в Мускове, пришел 
на мой двор и силой забрал все, что там было, также и все семена ржаные 
на яровой посев. Это известие я получил еще в Москве. Тотчас же совсем 
налегке с одним только слугой я пустился в путь и пришел к нему на 
двор так неожиданно, что он не успел надеть кольчугу. И прежде, чем он 
стал к ответу, я уже порешил дело: взял у него взаймы некую сумму де¬ 
нег на некоторое время. Так я вернул свое, а он должен был брать в долг 
хлеб на моем дворе, когда во время дороговизны нуждался в нем. 

«\\/ап ег ЗсЬопе кеіп §е1і; Ьаі;» Гг. ЕрзЩіп читает «Кгіп^еі Ьаі;» - « если у него 
есть хорошие кренделя». 
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Имение, ранее ему [т. е. Фромгольду] принадлежавшее, я променял 
Иоганну Таубе на деревню (об.) Спицина, расположенную в одной ми¬ 
ле пути от города Москвы. Эта деревня была приписана к подклетному 
селу великого князя Воробьову и была продана [Иоганну Таубе] с со¬ 
гласия шурина великого князя Микиты Романовича. Это место служи¬ 
ло для отрады. В этой деревне я держал лошадей, чтобы иметь их под 
рукой, когда будет нужно 

Я сам жил в моем дворе — в опричной. В земской же я удержал пер¬ 
вый двор. Там была у меня служанка: татарами она была уведена в плен 
из Лиффляндии. Ей я доверил все свое имугцество. На нее мне часто до¬ 
носили, будто она меня обворовывает. [Тогда] вместо нее я препоручил 
свой двор татарину, по имени Рудак. В мое отсутствие он управлялся 
так: безо всякой пользы перевел все мое имуш;ество. Я приказал его на¬ 
казать: его раздели наголо и побили кнутами. А я снова все поручил мо¬ 
ей служанке. Заметив, что так будет, Рудак изготовил для себя другой 
ключ по образцу моего. У меня был еще один слуга, его звали Яков, был 
он лифляндец. Он должен был сторожить арестованного [татарина]. 
Однако, татарин сумел его (83) уговорить выпустить его ночью, и он 
[татарин] взял ключ, выкрал у меня золото, жемчуг, драгоценные камни 
и другие ценности, и оба убежали прочь. Когда через некоторое время я 
хотел сделать подарок моей возлюбленной, все было — пусто Немного 
спустя я узнал, что эти мои кнехты сидят в Переяславе в тюрьме; они 
рассчитывали укрыться с деньгами в каком-нибудь монастыре. Я подал 
прошение великому князю и просил суда. Когда с грамотой на руках я 
явился к [амтману], то их обоих вместе с золотых дел мастерами и куп¬ 
цами, которые у них купили эти вещи, отвезли в Москву. Их так охра¬ 
няли, что я не мог вступить с ними в переговоры. В Москве я подал жа¬ 
лобу в суд. Себя я не забыл и объявил изрядную сумму, ибо веществен¬ 
ные доказательства были опечатаны до решения. Жемчуг и драгоцен¬ 
ные камни, что были в золотой оправе, исчезли, золото и серебро были 
сплавлены^2^. Вещественных доказательств было довольно. Золотых 
дел мастерам ничто не могло помочь! Князья и большие бояре не могли 
принять от них никакого дара: если те предлагали (об.) сотню, то я да¬ 
вал тысячу. Так я научил мастеров покупать [краденые] драгоценности 
и жемчуга. 

Новая воровская проделка Штадена (сноска зачеркнута Полосиным. -Т.Н.Л.). 
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[А лифляндец Яков и татарин Рудак ] оба были брошены в тюрьму. 

Но татарин дал написать прошение с доносом. Утверждал, будто я хотел 
бежать [за рубеж] от великого князя. Он говорил: «да», а я: «нет», но нас 
не ставили [на очную ставку]. Ему предложили доказать [свои слова], и 
он решил сослаться на мою служанку Анну и ее мужа Ганса, будто бы я 
замышлял это. Тотчас же эту служанку на моем дворе в земской схвати¬ 
ли вместе с мужем и поставили на суд. Большие князья и канцлеры оп¬ 
ричной [уже] насмехались надо мной. Один из них сказал другому: «Не 
хочешь ли поесть мяса?» Дело было в пятницу, и они думали, что они ме¬ 
ня зарежут. Но, когда моя служанка была поставлена на суд, она держа¬ 
ла себя по правде и как следует. Высший князь Василий Темкин ^29 спро¬ 

сил служанку: «Убежит ли твой господин от великого князя?» Служан¬ 
ка, как принято, перекрестилась и ответила: «Святым крестом [клянусь] 
нет!» Тут все канцлеры и бояре покраснели от ответа , подумали о моих 
деньгах. Благодаря ответу моей служанки, я выиграл дело. Татарин ду¬ 
мал получить мое имение, (84) но из-за ответа служанки он проиграл де¬ 
ло. Я был тем самым оправдан. А если бы служанка сказала, что ничего 
не знает, то прибегли бы к пыткам, и тогда должен был бы я проиграть 
его. Татарин был посажен в тюрьму, а я поехал верхом к себе во двор и, 
взяв с собой мужа служанки, поставил его также перед высокими госпо¬ 
дами. Он был также допрошен и также отвечал: «нет». Был уже вечер, а 
потому большие господа велели привести из тюрьмы татарина и спроси¬ 
ли его. Когда татарин увидел, что деньги делают свое дело^^^, он при¬ 
знался в том, что это — неправда и что он оговорил меня, так как я при¬ 
казал так жестоко наказать его кнзггом. Во дворе были наготове все на¬ 
чальственные лица [кто] на лошадях, [кто] пешие — с фонарями. Если 
бы татарин остался при своем, то меня тотчас же ночью схватили бы на 
моем дворе и увели бы [в тюрьму]. Поутру я опять пришел на опричный 
двор [и стал] перед этими большими господами. Канцлер начал говорить 
и сказал мне: «Вот твой слуга». И в моей власти было взять его и прика¬ 
зать его убить. Я ответил канцлеру (об.) Осипу Ильину: «В таком слуге 
я не нуждаюсь». Но, так как люди [безз §етеіпе ѵоік] просили меня, что- 

^29 Факт, описанный Штаденом имел место до 1571 г., когда Василий Темкин- 
Ростовский умер (был казнен?). 

^30 Ср. Ерзіеіп 1930. 5. 193. Апт. 2; слово Веиіаі [мешечок], вероятно следует чи¬ 
тать Виііеі [палач, судебный слуга], «что палач делает свое дело». 
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бы я помиловал его, я так и сделал и опять взял его к себе. Иначе он дол¬ 
жен был бы остаться в тюрьме и есть жмых, большие господа не имели 
права отпустить его без моего согласия. 

Когда он опять попал ко мне во двор и понял, что я не хочу доверять 
ему ничего, он снова задумал [донос] и проговорился, что он собирает¬ 
ся жаловаться великому князю и сказать, что бояре приняли от меня 
деньги и поэтому отпустили меня. При мне постоянно были два сына 
боярские — Невежа и его брат Тешата: они-то и открыли мне это. Я бы¬ 
стро все сообразил и приказал вытолкать [татарина] за ворота. Немно¬ 
го спустя он был пойман на воровстве и на смерть забит дубинами , а за¬ 
тем брошен в реку. А его товарищ бежал из тюрьмы. 

Мне донесли опять, что служанка похитила многое из моего добра. 
У меня был кнехт лифляндец по имени Андрей; он пришел в Москву 
(85) с одним поляком. Его я поставил снова на ее [служанки] место. Но 
заметив, что и он ведет себя не так, как следует, я опять поставил слу¬ 
жанку вместо него. Этот [Андрей] задумал такое дело: он раздобыл мою 
печать и дал написать письмо моему амтману Надею: «Надея, ты дол¬ 
жен отпустить с этим Андреем шесть лучших лошадей. Я должен спеш¬ 
но выехать в одно место». Амтман плохо рассмотрел грамотку, ибо 
мною она не была подписана, и отпустил Андрею шесть лошадей вмес¬ 
те с конюхом. Андрей взял их и привел к поляку в его поместье. А по¬ 
ляк, получив лошадей, велел Андрея прогнать. Узнав об этом, я спросил 
через посредство Иоганна Таубе у поляка, что он думает делать дальше. 
Поляк увидел, что я и Иоганн Таубе действуем заодно, [и тогда] тот воз¬ 
вратил мне из числа своих лошадей столько, что я получил удовлетво¬ 
рение. Этот слуга [Андрей] умер от чумы на пустом дворе, и тело его бы¬ 
ло съедено собаками. 

Когда великий князь со своими опричными грабил свою собствен¬ 
ную землю, города и деревни, душил и побивал на смерть всех пленных 
и врагов — вот что происходило после этого. Было вызвано несколько 
тысяч возчиков (об.) с лошадьми и санями. В пути они были заносчивы, 
[занимались] игрою в жеребья, называвшейся гамагун^зі Они должны 
были свозить в один монастырь, расположенный за городом, все добро, 
все сундуки и лари из города Великого Нейггартена. Здесь все свалива¬ 
лось в кучу и охранялось, чтоб никто ничего не мог унести. Все это 

Последняя фраза в копии Ваг'а отсутствовала. 
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должно было быть разделено по справедливости, но этого не было. И 
когда я это увидел, я решил больше за великим князем не ездить. 

Когда великий князь отправился во Псков, ко мне прибежали не¬ 
сколько купцов; они пришли из Колмогор. У них было много сороков 
[2іттег] соболей^^^^ и они опасались, как бы их не отобрали, а потому 
хотели распродать, ибо дороги были заняты заставами и загорожены. 
Они говорили: «Господин! Купите у нас наших соболей и дайте за них 
сколько вам будет угодно». Я сказал: «У меня сейчас нет при себе денег». 
Они сказали: «Так дайте йам расписку: мы получим деньги от вас на ва¬ 
шем дворе в Москве. Я мог бы получить этих соболей и без денег, но не 
сделал этого. Ибо причина: У меня были дела и дружба с Петром Висло¬ 
ухим [сборщиком] в Пустоозере, который собирал годовую дань соболя¬ 
ми с самоедов. Я им отказал, и они уехали другой дорогой в Англию^^з. 

Тут начал я брать к себе всякого рода слуг, особенно же кнехтов, ко¬ 
торые были наги и босы: одел их. Это пришлось этим парням по вкусу. 
Так начал я свой собственный поход. За это мои люди были верны мне 
и всякий раз, когда они забирали кого-нибудь в плен, то расспрашивали 
его добром, где — по монастырям, дворам или церквам — можно было 
бы забрать денег и добра, и где имеются добрые кони. Если же взятый в 
плен не хотел добром отвечать, то они брали и пытали его, пока он не 
признавался. Так добывали они мне деньги и добро. 

Как-то мы подошли в одном месте к церкви. Слуги мои вошли во¬ 
внутрь, ограбили ее, забрали иконы и тому подобные глупости. Было 
это неподалеку от двора одного из земских князей, и (земских) собра¬ 
лось там около 300 человек вооруженных. Я же стоял здесь один вер¬ 
хом. Тогда эти триста человек погнались за шестью всадниками. Не зная 
[еще] — были ли те шесть человек земские или опричные — я стал скли¬ 
кать моих людей из церкви к лошадям. Только тут выяснилось подлин¬ 
ное положение дела: те шестеро (об.) были из опричных, и их гнали зем¬ 
ские. Они просили меня о помощи, и я двинулся. 

Когда земские увидели, что из церкви выходило столько народа, они 
повернули обратно ко двору. Одного из них я тотчас же уложил выстре¬ 
лом наповал, прорвался чрез их толпу и проскочил в ворота. Из окон 

Обычный счет соболям велся сороками. 
Последней фразы в копии Ваг'а не было. Ваг читал ее иначе и помещал тре¬ 
мя строками ниже. 
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женской половины на нас бросали каменья. Я беру с собой моего слугу 
по имени Тешату и взбегаю с ним вверх по лестнице с топором в руке. 
Наверху меня встречает одна княгиня [еіпе {иг8І:іп] и хочет броситься 
мне в ноги, но, испугавпіись моего грозного вида, бросилась назад в зал. 
Тут я ударяю ее топором в спину, так что она упала на пороге, тогда я пе¬ 
решагиваю через нее и приветствую ее женщин. Когда я поспешил опять 
во двор, те шестеро из опричных упали мне в ноги и сказали: «Мы бла¬ 
годарим тебя, господин, за то, что ты только что избавил нас от смерти. 
Мы скажем об этом нашему господину и пусть он донесет великому кня¬ 
зю, как рыцарски держался ты против земских. Собственными глазами 
видели мы твою осторожность и смелость» (87) Я же, обратившись к мо¬ 
им слугам, сказал им: «Забирайте спешно, что можете». 

Затем я ушел оттуда [и шел] всю ночь и пришел в большое укреп¬ 
ленное местечко. Здесь я не обижал никого, а отдыхал. Пробыв на покое 
два дня, я получил известие, что в тех краях земские побили отряд в 500 
стрелков из опричных. Тогда я возвратился к себе в село, свое имение, 
по имени Новое, а [все] добро отослал в Москву. 

Я выехал с великим князем, сам-третий^^^ с одной лошадью, вер¬ 
нулся же с 49-ью, из них 22 были запряжены в сани, полные всякого до¬ 
бра. Тут великий князь пришел в город Старицу; здесь был сделан 
смотр, чтобы великому князю было видно, кто вел себя хорошо и оста¬ 
лись при нем. Тогда великий князь и сказал мне: «[Отныне] ты должен 
называться — Андреи Володимирович». Слово «вич» означает княжес¬ 
кий [іпгзПісЬ] и благородный чин. С этих пор я был уравнен с князьями 
и боярами; этими словами великий князь дал мне понять, что это — ры¬ 
царство. В этой стране всякий иноземец занимает лучшее место, если он 
в течение известного времени сумеет держать себя согласно с местными 
обычаями. 

Великий князь поехал в (об.) Слободу Александрову. Тогда распоря¬ 
дился он постройкой церквей. Я не поехал с ним, а вернулся в Москву. 

Потом^з^ все князья и бояре, которые сидели в дворах опричных, 
пали духом, каждый, помня свою измену, заботился только о себе. Ког¬ 
да великий князь приводил это в исполнение, в стране еще свирепство¬ 
вала чума. Я пришел на Опричный двор, все дела стояли без движения. 

^34 в копии Ваг слова «8е1Ь-3» отсутствуют. 
135 Переход к новой теме неясен. 
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Большие начальники кисло посмотрели на меня и сказали: «Что ты тут 
делаешь? Не мрут ли и на твоем дворе?» Я сказал: «Нет, слова Богу!» 
Тогда они расспрашивали меня еще, что я здесь делаю. Тут я убедился, 
что слуги всех господ получили разрешение [уходить от своих господ] во 
время голода. И я к своим [прежним слугам] прибавил еще нескольких. 
Памятуя слова великого князя: «Ты должен именоваться [отныне] Анд¬ 
рей Володимирович», — я устраивал свою жизнь соответственно с этим. 

У меня были торговые дела с одним бюргером из Ашерслебена, что 
лежит в церковном округе Гальберштадт, — Гартманом Крукманом, Ес¬ 
ли бы он не обошелся со мною нечестно и вернулся бы [из-за границы] 
ко мне в Мускаву, то я смог бы попасть в соболиную казну и получил бы 
оттого такой барыш, что, вернувшись в христианские земли, я мог бы 
вести рыцарский образ жизни. (88) Тогда я рассудил так: так как он 
[Крукман] остается за рубежом, то ты должен вернуться, подняться вы¬ 
ше ты не можешь. 

Из-за денег я должен был еще поучиться русскому праву Прихо¬ 

дит ко мне муж моей служанки Анны; ему вместе с ней я доверял все 
мое имущество, от чего он получил наверное хорошие барыши. Он заду¬ 
мал, чтобы защитить от меня все, что он украл у меня, и потому подал 
прошение, будто я хотел его заставить дать на себя записку, как это бы¬ 
ло в обычае. Ибо никто не смел держать слуги [без кабалы]; никто это¬ 
го и не делал; каждый слуга должен был дать своему господину записку, 
иначе [жалоба на слугу] не будет принята. Такой [кто дал кабальную за¬ 
пись] становится крепостным. Запись^^'^ писалась так: «Я, имя рек, объ¬ 
являю, что я получил от такого-то деньги; росту будет дано с пяти — 
один». Если кто-нибудь держит слугу или служанку без их записки, то 
они могут свободно обокрасть его и уйти прочь от него на его глазах. Ес¬ 
ли же кнехт или служанка дадут на себя кому-либо записку, то никто 
другой не может их принять. [А если примет,] господин его и наложит 
на него руку, то дело поступает в суд. 

Если он [кабальный] убежит (об.) и пожелает записаться в Оприч¬ 
ную в стрелки, то являюсь я и не хочу этого разрешить. Не было прика¬ 
зано записывать таких, которые [через своих господ] были в опричной 
в качестве слуг князей и бояр в стрелки. 

136 т.е. остаться в России. 
137 Ср. Ерзіеіп 1930. 5. 196. Апш. 10. 
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[...] слуг начал с того^^^, что взял во дворе у одного стрелка в залог 
кафтан, который он проносил, но не мог выкупить, будучи без денег. 
Стрелок этот сбежал. Тогда [по приказу стрелецкого головы] схватили 
моего слугу и связанного привели на суд. Слугу спросили — чей он? Он 
сказал: «Андрея Володимировича». Немедленно вызвали в суд и меня. 
Начальник стрелков сказал: «На этом дворе убит стрелок. Великий 
князь не хочет терять его: у стрелка было золота и денег на 60 рублей. 
Прикажите ему возвратить эти деньги». Решение было быстро произне¬ 
сено [тем более, что] на суде был предъявлен и кафтан. Я должен был 
заплатить. Остальные стрелки обрадовались этому и немедля хотели 
взять меня на правеж и бить меня палками по ногам. [Но] господа ска¬ 
зали: «Не бейте его. Оставьте его (89), пока он не принесет денег». Ког¬ 
да же я велел положить деньги на стол, начальник стрелков сказал: «Я 
давеча неправильно поступил, что я обвинил его в такой незначитель¬ 
ной сумме; я должен был искать тысячу». После того мой слуга был от¬ 
пущен и отдан мне. Господа сказали: «Возьми своего слугу и делай с 
ним, что хочешь». 

Как только я пришел к себе на двор, я приказал подвесить его в од¬ 
ном помещении за руки. Он взмолился: «Господин, отпусти меня, я до¬ 
буду тебе твои деньги». Я отвечаю: «Сделай так!» Тогда он взял рубаху 
и завернул в нее одну из моих золотых чаш; затем пошел к одному чело¬ 
веку, торговавшему солодом: говорили, что моя служанка хранила у не¬ 
го часть украденных у меня денег. Слуга, придя к нему в дом, попросил 
хозяйку взять на хранение его рубаху, а сам внимательно следил, куда 
она ее положит. Затем я схватил моего кнехта и повел на суд и просил 
господ дать мне присяжных, будто бы я хорошо знаю, где (об.) находят¬ 
ся деньги, украденные у меня моим слугой. Они дали мне таковых. Ког¬ 
да мы подошли к дому, где была рубаха с золоченым кубком, слугу раз¬ 
дели до-нага [чтобы он не мог подкинуть вещей] и водили его по всем 
углам. Хозяйка сообразила, в чем дело, кричала и плакала. Как только в 
присутствии присяжных слуга нашел рубаху, ее тотчас же опечатали. 
Этим мое дело было уже выиграно. Тут хозяйку схватили и повели на 
Судный двор. Мне было стыдно, что я должен обвинять эту женщину: в 
земской она была моей ближайшей соседкой; ее первый муж был ико¬ 
нописец. Я сказал: «Господа! Теперь уже поздно начинать дело». Госпо- 

138 Текст не вполне исправен: начало дела не изложено. 
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да приказали держать эту женщину в тюрьме, чтобы поставить ее на суд, 
когда я предъявлю ей обвинение. Тогда судьей стал Дмитрий Пивов. Он 
был очень расположен ко мне и охотно видел, что я добываю обратно 
свои деньги. Он хорошо знал, что начальник стрелков обвинил меня на¬ 
прасно, неправдой получил от меня деньги. Теперь в моей власти было 
также отобрать деньги от другого. Но я этого не сделал! 

Купец турецкого султана Чилибея (90) должен бы покинуть Моск¬ 
ву немедленно. И великий князь приказал, чтобы все его должники за¬ 
платили ему свои долги. Тогда Алексей Басманов просил одолжить ему 
50 рублей. Когда я приказал выплатить ему эти деньги, он принес с со¬ 
бой золотые цепи и хотел оставить их мне в залог. Но я от них отказал¬ 
ся. Сын его Федор — тот самый, с которым развратничал великий князь, 
был в том году высшим опричным воеводой против крымского царя — 
он обратился ко мне по дружески, когда это увидел: «В какой области 
твое поместье?» Я сказал: «Господа, в Старицком». Он сказал: «Этот 
уезд приписан теперь мне», и сказал: «Не бери с собой никакого продо¬ 
вольствия: ты будешь есть за моим столом, а твои слуги вместе с мои¬ 
ми». Я поблагодарил его. Он сказал: «Ты не хочешь? У меня на то есть 
сила и я, как ты сам знаешь, могу тебя хорошо защитить». Я радостно 
благодарил его и ушел в веселом настроении. Некоторые из наших на¬ 
смехались надо мной. 

Когда этот господин вернулся, великий князь сосватал ему княгиню 
[йіг5І:іп], на свадьбу был приглашен и я. Великий князь на этой свадьбе 
был очень весел (об.). Этот господин [Басманов] сказал мне: «Что ты же¬ 
лаешь? Скажи мне, сейчас ты все это получишь, так как великий князь 
весел. Я расскажу ему, какое верное сердце в твоей груди!» Тут я побла¬ 
годарил его и сказал: «Сейчас, слава Богу, я ни в чем не нуждаюсь, но я 
прошу тебя сохранить твое расположение ко мне. Он оглянулся и прика¬ 
зал вернуть мне взятые в долг деньги. Деньги были отсчитаны в мешок, 
а мешок запечатан. 

Это видел один боярин по имени Федор Санин. Он побывал во 
многих чужих странах. Он попросил меня совсем по дружески поехать 
вместе с ним. Когда мы пришли к нему на двор, мне были оказаны все 
надлежащие почести. Он пошел со мною в кладовую, где увидел я мно¬ 
го денег и добра. «Ты женат?» - спросил он меня. «Нет»,- отвечал я. Он 
сказал: «Давай посмотрим моих дочерей, если ты мне веришь, я отдам 
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тебе ту, которую ты пожелаешь, а вместе с ней добра и денег, сколько те¬ 

бе будет угодно». Я поблагодарил его: «И денег, и добра у меня как раз 
довольно»,-ответил я ему: «Из-за них я не хочу жениться». 

Во время чумы, когда были заняты [заставами] все пути и большие 
дороги, в моей деревне умер один из моих крестьян вместе с женой и де¬ 

тьми и со всеми домашними, (91) за исключением маленькой девочки. 

Мои амтманы в присутствии других присяжных имения переписали все 
добро и поставили его под охрану. Тут приходит один крестьянин по 
имени Митя Лыкошин и заявляет, что [умершая] женщина была его по¬ 

другой. Те, что охраняли пожитки, отвечали, что «Теперь нет суда ни 
здесь, ни где-либо в другом месте. Если хочешь что-нибудь получить, 

отправляйся тогда в Москву». А он, конечно, знал, что ни в Москву, ни 
из Москвы никто пройти не может. Поэтому он устроил так, что забрал 
силой все, что там было. Я узнал об этом, хотя все пути были закрыты 
заставами, и подал об этом жалобу, и послал за ним тайно, с опаской там, 

где не было застав, с приказом вызвать его на суд. Тут я повторил тоже 
и велел вторично его вызвать на суд, а потом и третий раз. А он так и не 
прибыл. Тут были сняты заставы со всех дорог и путей. Тогда я послал 
туда и велел его поймать. Когда это делалось, он был пьян. Его связали, 

и я приказал жестоко бить его на рынке в городе Старице с тем, чтобы 
он дал мне по себе поручителей. Но тут никто (об.) не хотел быть пору¬ 
чителем за него, потому что знали про него, что он богат, а про меня, что 
я не дам себя в обиду. А у него было еще и мое имущество, и я после это¬ 

го действовал так, чтобы вместе с моим добром получить и его. Он же 
упорствовал, не желая отдавать ни своего, ни моего. Тогда его заковали 
в железа, залили их свинцом и отправили его в Москву. В Москве не- 

дельщики обошлись с ним так: он должен был быть при них кнехтом и 
служанкой, и малым и каждый день подвергаться, как полагалось, би¬ 

тью на рынке. 

Когда я пришел в Москву из Слободы Александровской, тогда я 
вник в положение дела. Тут Митя Ликозин и обрадовался и опечалился. 

Он дал написать прошение, в котором просил выдать его мне в качестве 
моего крепостного [1еіреі§еп] до тех пор, пока он не заплатит. Тут госпо¬ 

да спросили меня: «Если ты согласен взять его и получить с него [при¬ 

читающееся], то мы готовы выдать его тебе, а когда ты получишь свое. 
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ты поставишь его опять перед нами».(92) Тут добыл я по нем поручите¬ 
лей, увел его и отправил в мое имение в село Новое. 

Здесь он так был отделан моей дворней, что уже не мог стоять на 
правеже и говорил, что ночью наложит на себя руки, так как не в силах 
долее выносить побои и насмешки. Я тотчас же сообразил это и велел 
изготовить для него железный ошейник с цепью в клафтер длины, так 
что цепь затягивалась узлами, и ночью он мог лежать, а днем сидеть или 
стоять, и такие ручные кандалы, что обе руки можно было запереть вме¬ 
сте. Так он не был допущен до самоубийства. Так его могли по утрам ос¬ 
вобождать, вывести на площадь и ставить на правеж. Железа его были 
залиты свинцом. Тут я отдал приказание - бить его не очень сильно, 
чтобы он не умер. После того, как он отстаивал четверть часа во дворе 
на площади и подвергался всякого рода насмешкам и издевательствам, 
его доставляли обратно на его место. Так происходило ежедневно в мо¬ 
ем дворе (об,). Но он все еще не хотел смириться. Каждый день, когда 
его были, он взывал, правда, ко мне громким голосом: «Господарь Анд¬ 
рей Володимирович, пожалуй меня!» Что значит: господин Андрей Во- 
лодимирович, помилуй меня! Он рассчитывал терпеть так до тех пор, 
пока я не отпущу его. 

Деревня, где жил этот крестьянин, была неподалеку от моего двора. 
Сын его был хороший парень: кутил и бражничал круглые сутки и имел 
все время тайные любовные связи. Он приходил к отцу и уговаривал его 
оставаться непреклонным. Так тот и поступал и ни разу не вызвался что- 
либо дать. Правда, он говорил: «Господин, пошлите и прикажите привез¬ 
ти из деревни все, что там есть моего». Я говорил: «Ни к чему мне такой 
труд. Пусть твой сын продает и платит. Не думаешь ли ты, что у меня не 
хватает палок, чтобы измочалить твои ноги?» И хотя его ноги были по¬ 
рядком разбиты - настолько, что он не мог больше стоять, а должен был 
лежать - он [не сдавался и] продолжал ежедневно призывать мое имя. 

Когда я пришел из Москвы, при мне был один бюргер по имени 
Ульрих Кругкман; он живет теперь в Кеннерне под державой князей Ан¬ 
гальтских. (93) Он очень хотел уехать из страны, но не знал, как это сде¬ 
лать. Когда он узнал о деле [Лыкошина], он обратился ко мне с прось¬ 
бой: «Любезный Генрих фон Штаден! Помилуйте этого человека ради 
меня. Возьмите с него что-нибудь и отдайте мне это на пропитание, а его 
отпустите на свободу». К тому же я позволил ему выбрать на моей ко- 

578 



Перевод И. И. Полосина 

нюшне двух лучших коней вместе с кнехтами. И хотя мой крестьянин 
должен был уплатить мне 260 рублей, он уплатил мне тогда только 10. 
Их подарил [Крукману] вместе с лошадьми и отправил его ближе к Ли- 
фляндии, чтобы он мог уйти из страны. При этом я подвергал опаснос¬ 
ти свою жизнь. Если бы их схватили, то меня повесили бы или утопили, 
ибо никого не выпускают из страны без паспорта или без разрешения 
великого князя. Как отплатил мне за то [Крукман] - теперь слишком 
долго рассказывать. 

Когда крымский царь подошел к Москве^^^, никто не смел выйти из 
Москвы. Так как пожар все распространялся, я хотел бежать в погреб. Но 
перед погребом стояла одна немецкая девушка из Лифляндии: она ска¬ 
зала мне: «Погреб полон: туда вы не войдете». В погребе укрылись, глав¬ 
ным образом, немцы, которые почти все служили у великого князя - с их 
женами и детьми, (об.) Поверх погреба под сводом я увидел своего слу¬ 
гу Германа из Любека. Тогда я пробился через [толпу] русских и укрыл¬ 
ся под сводом. У этого сводчатого помещения была железная дверь. 
Я прогнал оттуда половину [бывших там] и оставил там всю мою двор¬ 
ню. Между тем от огня Опричного двора занялся замок и город. 

На свой собственный счет по воле и приказанию великого князя я 
добыл для него трех горных мастеровито ^ увидел одного из них, по 
имени Андрея Вольфа, который хотел тушить пожар. Вокруг него все 
горело. Я выскочил из палатки, втащил его к себе и железная дверь тот¬ 
час была закрыта. Когда пожар кончился, я пошел посмотреть, что дела¬ 
ется подо мной в погребе: все, кто был там, были мертвы и от огня обуг¬ 
лились; в погребе стояла вода по колено. 

На другой год, когда войско великого князя собралось все у реки 
Оки, каждый должен был помогать при постройке укрепленного обо¬ 
зного города соответственно количеству своих поместий, (94) равно как 
и при постройке шанцевых укреплений по берегу реки Оки - посажё- 
нно. Я не хотел этого делать и когда крымский царь подошел к реке Оке, 
князь Дмитрий Хворостинин - он был высшим начальником передово¬ 
го отряды - послал меня с 300 князей и бояр дозирать по реке, где пере¬ 
правится царь. Когда я прошел вверх на несколько миль, несколько ты- 

139 в 1571 г. 
Видимо, автор выезжал сам за границу Можно думать, что это было в годы 
1566-1569. 
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сяч всадников крымского царя были уже по эту сторону реки. Я двинул¬ 
ся на них с тремя стами и тотчас спешно же послал к князю Дмитрию, 
чтобы он шел нам на помощь. Князь Дмитрий отвечал: «Коли им [т. е. 
отрядам русским] это не по вкусу, так они сами к нам придут». Это нам 
было запрещено. Войско [крымского] царя окружило нас несколькими 
тысячами людей и гнало к реке Оке. Моя лошадь была убита подо 
мною, а я перепрыгнул через вал и свалился в реку, ибо здесь берег кру¬ 
той. Все триста человек были побиты на смерть. [Крымский] царь со 
всей (об.) своей силой пошел вдоль по берегу. И я один остался в живых. 

Когда я сидел на берегу [реки], ко мне подошли два рыбака и сказа¬ 
ли: «Может быть татарин, давай убьем его!». Я ответил: «Я не татарин, 
я служу великому князю и у меня есть имение в Старицкой области». 

На том берегу реки паслись две хороших лошади, которые убежали 
от татар. Я упросил их [рыбаков] перевезти меня через реку, чтобы мне 
опять раздобыть себе лошадь. Когда же за рекой я подошел к лошадям - 
никто не мог их поймать. 

Когда эта игра [с опричниной] была окончена, все наследственные 
имения были возвращены земским за то, что они оказали сопротивле¬ 
ние крымскому царю. Великий князь не мог также долее без них обхо¬ 
диться. Опричным должны были быть розданы взамен этих другие 
имения. 

Тем самым я лишился моих поместий и вотчин и уже не числился в 
княжеской и боярской смотренной книге. Причина: все немцы были 
описаны вместе в один смотренный реестр. (95) Немцы предполагали, 
что я все еще записан в смотренном реестре опричных князей и бояр. 
Князья и бояре думали, что я записан в другом немецком смотренном 
списке. Так при пересмотре меня и забыли^^і 

Спустя некоторое время бросил я все, уехал в Рыбную Слободу и 
выстроил там мельницу и тщательно обдумывал, как бы уйти из этой 
страны. 

Я был хорошо знаком с Давидом Кондиным, который собирает 
дань с Лапландии. Когда я пришел в Лапландию, то я делал вид, будто я 
жду купца, который должен мне некоторую сумму денег. Здесь я встре¬ 
тил голландцев; я держался, как крупный купец и был маклером между 
голландцами, англичанами, беженцами из Норвегии и русскими. 

Вряд ли это было так на самом деле. 
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Тут русские изъявили желание диспутировать со мной. Они гово¬ 

рили, что их вера лучше, чем наша, немецкая. Я же возражал, говоря, что 
наша вера лучше, чем их. За это русские хотели бросить меня в реку Ко¬ 

лу. Но этого не хотели допустить Якоб Гейне, бюргер из Схидама, (об.) 

Иоганн из Реме, Иоганн Якоб, бюргер из Антверпена, Северин и Миха¬ 
ил Фальке, бюргеры из Норвегии. Увидев это, я представился сумас¬ 
шедшим, и на меня больше не обращали внимания^42 

С 500 центнерами ядер из [железного] шкапа, я отправился в Гол¬ 
ландию. Когда мы подходили к [острову] Ланду, поднялся сильный 
норд-ост и буря; она прибила нас к Амеланду и заставила наш корабль 
войти во вражескую реку. К нам подошли три галеры с валлонцами. И 
мы сказали: «Любезные братья! Защитите нас от беды. Мы хотим во 
Фландрию». Они сказали: «Да», полагая, что мы их. Когда же мы снова 
вышли в море, тогда увидели они, что мы идем в Голландию. 

Прибыв в Голландию, я захватил с собой одного русского и с ним 
поехал к Генриху Крамеру и Каспару Шелгаммеру в Лейпциг. Оба они 
расчитывали завести торговлю с русскими на описанном морском побе¬ 

режий. С этим русским они отправили на несколько тысяч гульденов 
драгоценностей для продажи их в казну великого князя. 

Когда я вновь выехал из Голландии, я был схвачен (96) у Гертоген- 
боша на Гале(?) Граф хотел меня пытать и повесить, но через три дня я 
был освобожден. 

Вернувшись в Германию, я предпринял свою поездку к королю 
шведскому и просил его об определении на службу [Ве5І:а11ип§], чтобы 
на описанном морском побережье получить мне долг с великого князя. 
Король приказал выдать мне три патента. Но, когда они были подписа¬ 

ны и запечатаны, канцлер сказал: «Дайте нам поручителей». Хотя этот 
канцлер был схвачен русскими в Нарве и там отморозил себе обе ноги, 
он хотел щадить своего врага. Если бы я хотел дать 1000 талеров, мне не 
понадобилась бы и порука. Имя канцлера было Венцеслав; он дал те три 
патента одному человеку родом из графства Эмден в Восточной Фрис- 

ланзии по имени Герту Фриссе, фрисландцу. Когда я пришел в Эмден и 
потребовал патента, то он открыл это герцогу Карлу, брату шведского 
короля. Тут мне было в трех патентах отказано. 

В рукописрі порядок двух последующих абзацев перепутан. 
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Герцог Карл думал, что я буду служить ему, а потому послал меня 
(об.) в Голландию - разузнать, есть ли там русские купцы, которых он 
хотел перехватить на море. Когда же я вернулся в Восточную Фрислан¬ 
дию, герцог Карл уже уехал к своему шурину^^з пфальцграфу герцогу 
Георгу Гансу. 

Когда я прибыл в Люцельштейн и доложил герцогу Карлу о рус¬ 
ских делах, пфальцграф взял меня к себе и наедине расспрашивал меня 
о великом князе и положении его страны. Несколько месяцев он держал 
меня при себе иі44 [затем] послал к королю польскому и я выполнил все, 
что мне было приказано согласно с инструкцией с великим прилежани¬ 
ем. Потом он послал меня к гроссмейстеру Немецкого ордена. Потом к 
вашему римскому - императорскому величеству^^з^ к чему меня неод¬ 

нократно и сильно тянуло в Русской земле в городе Москве при дворе 
великого князя. Благодарю всемогущего бога, удостоившего меня пере¬ 
жить столь [великое]! 

(97) Далее я мог бы еще описать, как покойные магистры управля¬ 
ли Лифляндией и как она погибла от такого правления; каким образом 
можно было бы взять ее обратно и оградить от извечного ее врага - от 
великого князя. 

Если только вашему римскому императорскому величеству будет 
это угодно и желательно, я готов всеподданнейше исполнить и это. 

Герцог Карл стал шурином герцога Георга Ганса в марте 1579 г. 
«Домик московита» [т. е. опричника московского царя Штадена] долгое вре¬ 
мя сохранялся в графстве Фельденнском. [Ерзіеіп 1930. 5. 50] «Божией ми¬ 
лостью Георг Густав пфальцграф Рейнский, герцог Баварский и граф Фель- 
деннский. Наш милостивый прежде всего непоколебимый, милый, верный! 
Милостиво и многократно наказав тебе отстроить заново московский до¬ 

мик и украсить по нашему милостивому приказу повелеваем тебе сообщить 
нам, приведено ли это в исполнение, если же нет, то мы еще раз приказываем 
последовать ему [приказу]. Полагаемся на это и остаемся милостиво к тебе 
расположенным. 
Дано в Лаутереккене 27 октября 1593 года. Георг Густав пфальцграф». 
Послание обращено к Александру Вецельну из Марсилии чиновнику 

графства Вельденца; получено 2 ноября 1593 года. 
^/‘5 в 1579 г. 
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